ern en i 1b 
Serge! baf din' barn tillhopa, 
; Lat oß alla ifrigt ropa, 
120 Ropa med ſamhaͤlligt ljud, 
Att det höres upp till Gud. 


AKungen, landets fröjd och gamman, 0 e 


Han aͤr ſumman af alltſamman; 
J Hans dyra andedraͤgnet 
Ligger allas kif foͤrtaͤckt : 
Han aͤr ſolen, Han aͤr ljuſet. ba Fin 
SOnſkom Kungen pttermera: un bn 16 55 
Wiſa Rad, att waͤl regeras/ 
Kloka mån, att fatta ſlut 3 121% 
Tappra mån, att foͤra t ut; 
Trogna mån, fom kaßan gömma; 
Samwets mån, ſom folket dömma; 
Summa: Maͤn, ſom alla ha 
Hufwud, hand och hierta bra! 
Onſkom Kungen hwar med annar, 
Sata eller ſpükta grannar. ne 0 
EKronan önſkas lof och prodnad, | 
Spiran önſkas tro och lydnad. 10 
Swaͤrdet blifwe baljans waͤn! 


Applets refwor gro igen 


Myckeln laͤſe utan) fmårta 

Upp hwar underfätes hierta, 

Att han for fin milda Kung, 
Willigt dppnar ſkrin och pung! 

Går det Kungen efter oͤnſkan, 

van Riket kommer ſnart i groͤnſkan; 

Naͤr frifkt hufwud upprätt ſtaͤr: 

Ack, hur waͤl da kroppen mär!“ 

3 (Nyårsdagen 1713.) Runius. 


Myorsbalen i går pa flora Boͤrsſalen war kalrikt be⸗ 
ſökt och lyſande. DD. MM. Konungen och Drottningen 
ſamt DD. KK. HH. Kronprinſen och Kronprinſeßan begaͤf⸗ 
wo Sig dit med ſtor Nåt; älfblide af Sin ſtora Uppwakt⸗ 
ning. Utom de wanliga foͤrridarne med faklor, buros ſaͤda⸗ 
na kring den långa raden wagnar af Hoflakejer till fots, 
i fort livrée, med ſtrumpor och kor. Balen oͤppnades med 
en anglaiſe, i hwilken Hans Kongl. Hoͤghet taͤcktes danſa 
med Mamſell Bonſtedt och Hennes Kongl. Hoͤghet med 
Direktor Arfwedſon. De Kongl. Perſonerna gjorde ſeder⸗ 
mera den wanliga runden i ſalen och naͤſtgraͤnſande rum, 
och talade derwid med ätſkilliga. 

J deßa dagar lägges under preßen en ny omar⸗ 
betning af Ling utaf hans bekanta ſkaldedigt: Aſarna. 

Ett portraͤt i ſtentryck har nyligen blifwit ſonligt 

i Vokbandeln af den bekante Commendanten på Antwer⸗ 

pens Citadell, General Chaße. Det aͤterkallar i minnet, 

genom en wiß likhet både i utſeende och mannamod, en 


Gnsvagen den 2 Januarii 1833. 


Swenſt Generalsperſon af ſtor förtjenſt, aflidne Friherre 
von Cardell. General Chaßs lär wara foͤdd 1760. 95 
ce Enligt hwad wi i Nio 172 ſiſtlidet ar beraͤttade, 
har Biſkop Wallin aftraͤdt från Fullmaͤktigſkapet i Ban⸗ 
ken och fått till eftertraͤdare Hof Predikanten Winter. 


Fredric VI, Konung af Dannemark. 

J en tid, da Konungars bembdanden att eröfra po⸗ 
pularitet, genom tillgjerd nedlaͤtenhet, opaßande umg inge 
och hwarjehanda extra konſtgrepp, ſtranda mot det ſanſade 
förſtändets klippa och foͤrgaͤs i det allmaͤnna foͤraktets braͤn⸗ 
ningar, år det intreßaut att fe en Monark, populaͤr utan 
anſtraͤngning, enkel li ſitt uppförande af natur, tillgaͤnglig 
utan beraͤkning på effekt, aͤlſtad blott derfoͤre att han will 
waͤl och gör godt, icke ſnille, men hollad af milen, i och 
utom ſitt land och hoͤgt ſkattad af det utmaͤrkta i alla we⸗ 
tandets regioner, emedan han ßelf ſkattar det utmaͤrkta hoͤgt 
i litteratur, wetenſkap, konſt: ſkattar det högt och beloͤnar, 
ſtundom frikoſtigt, alltid kungligt. Sådan år Fredric VI, 
Konung af Dannemark. Det är icke paraplyen och hand⸗ 
tryckningarna, med hwilka hans folkgunſt uppſtär och förs 
ſwinner, och han behoͤfwer ej ſtimulera folkets tillgifwenhet 
genom myſtiſka piſtolſkott. Enwäldsherre i kraft af lag, 
foͤrer han ſpiran med få mild hand, att hans underſaͤter 
glömma de fjettrar, ſom kunde hota dem under en mindre 
adel Furſte med ſamma matt. Fa Regenter hafwa under 
brydſammare och olyckligare politiſka ſtaͤlningar innehaft 
Thronen: fa hafwa, ſaͤſom Fredric, foͤrſtaͤtt, att erſaͤtta 
det minſkade ägowaͤldet med oͤkade intellektuella erofringar. 
Det lilla Dannemark aͤr likwaͤl en föreſon i kultur fer de 
fleſte ſtora ſtater, och utan att wara, utan att aͤflas att 
blifwa anſedd för sen Stor Man: är Fredric långe ifrån 
icke fraͤmmande för de flora framſteg, ſom hans folk och 
hans land gjort under hans regering. Det är för ſitt hjer⸗ 
ta, kanſke mera ån for ſitt hufwud, Fredric VI tillbedes 
af ſitt folk, och woͤrdas af utlaͤnningen; men han faknar 
dock ingalunda hufwud. Bewiſet derpå lager juſt deruti, 
att han later hjertat råda, emedan det är för aͤdelt att 
funna mißleda honom, och att han är naturlig i allt. Det 


är derfdre han år. populaͤr; det år då vopulariteten Är akt? 
ningswaͤrd och ofoͤrgaͤnglig. Foͤrſoͤkte Fredric att impone⸗ 


ra genom ett fri, ſom endaſt hoͤfwes den andliga, kroprs⸗ 


liga eller politiſka öͤfwerlaͤgſenheten, Så Mulle han ej blott 


foͤrfela ſitt Ändamål, utan till och med loͤpa fara att blif⸗ 


wa ett mål för åtlöjes paͤſamma ſaͤtt ſom d& den, hwil⸗ 


ken ar kallad att bland menniſkorna framſtaͤlla öfwerlag⸗ 
ſenheten, i ſtaͤllet aͤdrager fig blott begabberi, om han laͤg⸗ 
ger fig winn om att haͤrma den alldagliga medelmättan. 
Fredric VI ſkulle wißerligen icke wara älffad och aͤrad fom 
han ar och med. rätta, om han forſökte blåfa upp fig till 
en Napoleon, och för Napoleon ſtulle Fredries vopularitet 
paßat illa. Örnen år icke ſkapt att hoppa kraka, ej eller 
dufwan, att mot ſolens rymder rigta en driſtig flygt. Det 


är få mydel wigtigare, att Konungen af Dannemark foͤr⸗ 
klarat ſig foͤr beſkyddare af tankans idrotter, uti alla deras 
olikartade uppenbarelſer, icke med ſtrytets flaͤrd, fom fördds 
mjukar, nedſaͤtter och aflaͤgsnar, utan med hjertats waͤrma 
och foͤrſtaͤndets lius, hwilka draga till fig, upphöja och lif⸗ 
wa; det är få mydet wigtigare, ſaͤga wi, fom rikedomens 
repreſentanter i wåra dagar, blinda genom och för ſitt eget 
intreße, inbilla fig fraͤmja det baͤſt, då de Muta fig, ſaͤſom 
fnådan i ſtalet, oͤka fina egna njutningar och fina behålls 
ningar, och tro fig hafwa uppfyllt allan rättfärdighet, da 
de någon gång till prydnad ät fina feſter, inbjuda en el: 
ler annan konſtnaͤr, wetenſkapsman, ſtald, ſnille eller lit: 
teratoör, dem Fru Stasl ſä traͤffande kallar: tankans Sf⸗ 
werhetsperſoner. Det är fom hade deßa njutit tillraͤcklig 
uppmuntran, da de någon gång fätt ſmaka de laͤckra bor⸗ 
dens tryffel och laeryme Christi, fått trampa på de rika 
rummens dyrbara mattor; fått fråda fina betryckta anlets⸗ 
drag i koloßala ſpeglar, wid det blekgula äterſkenet från 
hundradetals brinnande waxljus. Det war icke få fordom, 
då den högre fferens rikedom anſag fig kallad till, anſäg 
fig pligtig att wara mecenat; ockſaͤ funnos den tiden inga 
Saint Simoniſter. Deßa kunde foͤrſt uppkomma, når i ſtaͤl⸗ 
let för beſkyddare, man blott fann eländiga egoiſter på 
ſamhaͤllets högre punkter. Furſtarne, fom rtillforne beböft 
goͤra flora anſtraͤngningar för att, om icke i aͤdelmod hin⸗ 
na foͤrbi ſina underordnade af foͤrſta rangen, hwiket ſtun⸗ 
dom ſkolat falla fig rått ſwaͤrt, aͤtminſtone funna med dem 
hälla fig på ſamma linea: Furſtarne beböfwa nu i ſcaͤllet 
anſtraͤnga fig, för att, ſedan de blifwit det ſkoͤnas och det 
ſtoras enda waͤlgörare, deras waͤlgerningar må råda till, 
ehuru utoͤfwade i mindre ſcala. Fredric af Dannemark tids 
bör de Furſtars antal, fom inſer och behjertar hwad hans 
egen och den högre menſklighetens frid i detta afſeende fors 
drar. Jemte den beloͤning, han för ett få wackert och wiſt 
uppförande ſkoͤrdar i den egna tillfredsſtaͤllelſen och ſitt 
folks på honom återfallande åra, njuter han aͤfwen en foͤr⸗ 
ſmak af hiſtoriens hugnande wittnesböd, i den aktning och 
raͤttwiſa honom wederfares af fraͤmmande laͤnders littera⸗ 
toͤrer. Saͤſom exempel införa wi haͤr följande fragment 
ur Doctor Dinglers Polptekniſka jurnal, der det heter: 
Danmark har redan ſedan laͤngre tid tilbaka ſkaͤnkt 
werlden ett ſtort antal af de utmaͤrktaſte wetenſkapsmaͤn 
och konſtnaͤrer. Det kan aͤfwen i denna ſtund med ſtolthet 
af fådana uppraͤkna en lång rad, och kommer aldrig att li⸗ 
da briſt derpå, få länge def Konungar foͤlja fina foͤrfaͤders 
exempel, och i ſynnerhet få länge de behålla Fredric VIis 
förefyn för Ögonen. Hwar och en kaͤnner i hwilket blom⸗ 
ſtrande tillſtaͤnd Danmarks wetenſtapliga inraͤttningar och 
ſamlingar befinnas. Mindre bekant år det moͤfligtwis, i 
hwilket högt anſeende de Danffa lärde flå hos fin Monark 
och fin Regering, oh huru mycket Konnng Fredric VI aͤr⸗ 
wen uppmuntrar foͤrtjenſten hos mån af främmande: na⸗ 
tioner. Såfom exempel hehoͤfwa wi endaſt erinra, att 
Fredric ſkaͤnkt chronometrar af guld, foͤrfaͤrdigade på de 
ryktbara Danſta mekaniſterna Juͤrgenſens och Keffels fa⸗ 
brik ät Generalerne Mudge och Muͤffling, Amiralen Kru⸗ 
ſenſtern, Baron von Humboldt, Baron von Lindenau, m. 
fl., och blott med den enkla inſkriften: ' Fredric VI till 
Bernhard von Lindenau (0. ſ. w.).“ At General Fallon 
gaf han ett dorbart pendeluhr; åt Engelsmannen Trang— 
ton en guldmedalj, med inſkriften: ? Merito.“ Wära lands⸗ 
maͤn Reichenbach och Frauenhofer, aͤfwenſom Gauß, Arago, 
Olbers, Berſel, Encke, Struve och flera andra utmaͤrkte 
mån, har han utnämnt till Riddare af Dannebrogs Ore 
den, och fålunda ådagalagt, huru högt han fkattar talan— 
gen, hos hwilken nation fom helſt. Fredric wille gifwa 
ſamma Orden aͤfwen ät General Mudge, men Englands 
Miniſter afboͤjde det, emedan en Englſt militaͤr blott i det 
fall får: emottaga en utlaͤndſk Orden, om han foͤrtjent den⸗ 
ſamma i krigstjenſten. Engelſka Tidningarna göra i an⸗ 


ledning deraf en jemfoͤrelſe mellan Englands Regering och 
Fredric VI, och anmaͤrka derwid, att den förra icke blott 
icke lemnar fina laͤrda landsmaͤn något wedermaͤle af def 
hoͤgaktning och erkaͤnſla, utan twertom will hindra dem, 
att emottaga en hedersbewisning, ſom en fraͤmmande, af 
finne för wetenſtap genomtraͤngd Furſte, will gifwa dem. 
De tadla detta foͤrfarande oͤfwerljudt, och foͤrklara, att det 
i England ej finnes eller får finnas någon malt, fom få 
oblygkt kan disponera oͤfwer någons hwem helſt aͤrg.“ 

Afwen till Swenſka Artiſter har Freeric VI ſtraͤckt fin 
lifwande uppmaͤrkſamhet, hwarpaͤ wi exempelwis wilja naͤm⸗ 
na Kapten Wetterling, Löjtnant Schuͤtzererantz och Artiſten 
Sjöholm , hwilka för några år ſedan af Danſke Monarken 
erhoͤllo hwardera en ring, för en cahier af Swenſka Ar⸗ 
meens uniformer, fom de på H. K. H. KronpPrinſens bes 
fallning målade ät Konung Fredric. 

Det aͤr icke alltid i gaͤfwans materiella waͤrde, ſom 
det uppmuntrande ligger, men det aͤr alltid i den waͤlwil⸗ 
ja hwarmed den lemnas. Deruti oͤfwertraͤffas Konung Fre⸗ 
dric ej af nägon ſamtida; och der frikoſtighet i ordets hela 
mening tarfwas och är på ſitt ſtaͤlle, oͤfwar han den med 
ſannna hjertlighet. Fredric VIIs plats i haͤfderna blir må 
haͤnda mindre lyſande, aͤn hans minne blir kaͤrt, aͤn hans 
perſonlighet redan är det för de haͤfdatecknare, fom ſkrifwa 
hiſtorien, under det att den goͤres. J walet mellan att 
glaͤnſa och att gagna, att roſas eller att waͤlſignas, har 
Fredric åt fig utwalt den aͤdlare delen. Den fom få, fom 
han, gör fig foͤrtjent af fina ſamtida, ſtall ej eller glöms 
mas af efterkommande. | 


Sinansprogrammet. 


Videant Consules, ne quid detrimenti capiat 
Respublica 0 

Bland alla widunderligheter i waͤr widunderliga tid 
finnes inom foſterlandet ingen, fom mera kraͤfwer alt all⸗ 
warligen ſkaͤrſkaͤdas, än det få kallade program, hwar⸗ 
med en få kallad förening will tilwaͤgabringas, för att af⸗ 
twinga Kongl. Maj:t en regeringsätgaͤrd, i rak firid mot 
Def officielt kungjorda och behörigen kontraſignerade Boſlut. 
Sättet iklaͤdde fig hår wigten af fak, få att ſjelfwa frågan 
om de millioner, hwaraf Sweriges roͤrelſekapital beftå, jems 
förd med det förra, endaſt blir en biomſtaͤndighet, den wi 
wid deita tillfaͤlle helt och hållet lemna ur ſigte. Wi göra 
det få mpcket hellre, fom, då wi intet oͤgonblick kunne bes 
twifla, att ju helgden af en Konungs ord, ett ſkriftligt 
Kungsord aͤr oberoende af yttre tillfalligheter, de må kal⸗ 
las kurs, klingande mynt, eller hwad man behagar, och da 
det lika litet kan falla oß in att befara, det individers pe⸗ 
titioner, framſtaͤllda till huru fort antal och under hwilket 
ſten fom helſt, ſtulle förmå ändra hwad Kronans anſeen⸗ 
de och juſt derfoͤre Rikets waͤl fordrar att det ſkall wara 
faſt och orubbligt, wi hafwe baͤde tillfaͤllet och rättigheten 
åt of foͤrwarade, att framdeles återkomma till Ämnet om 
utwerlingen och realiſationsgrunden. Nu åter gaͤller det 
ingenting mer och ingenting mindre, aͤn om Swerige fort⸗ 
farande ſkall ſtyras af Konungen i StatsRaͤdet, på fått 
beſwuren Grundlag foͤreſkrifwer, eller om regeringstom mar⸗ 
na ſkola ligga wind för wäg på gatan, ett rof för hwilken 
dumdriſtig hand, fom framraͤckes för att gripa dem. Om 
den grundſats winner burſkap, att i frågor der Regeringens 
beſlut, upptraͤdande mellan firidiga intreßen, af hwilka fås 
ledes altid något måfte ſtoͤtas för hufwudet, och individer 
följaktligen finnas, fom anſe fig förnårmade i fin rått och 
ſom aͤro mißbelatne; — om, fåga wi, den grundſats win⸗ 
ner burſkap, att deßa mißbelaͤtne då, eller i oͤfrigt enſtilde 
naͤr och om hwad ſom helſt, kunna twinga Regeringen att 
aͤtertaga fina ord, att widtaga atgaͤrder, fatta eller föraͤn⸗ 
dra beſlut; få finnes de facto ingen Riksſtprelſe mera, och 


repreſentanterna deraf de jure foͤrwandlas til betydelfeldfa 
doctor, hwilkas lyſande zirater utan aͤndamaͤl foͤrtynga budge⸗ 
ten. Ce mest que le premier pas qui goute. Detta foͤr⸗ 
ſta feg år nu taget. Finansprograunnet aͤr hen budkafle mot 
Thronens åra, Låter man dekta foͤrſta ofog obehindradt 
fortgå; kaſtar man, af kallſinnighet, ſkuggraͤdſla eller far⸗ 


häga att hos ett parti förlora en Popularitet, fom det ! 


waͤra dagar i alla fall ej låter fig göra att bibehålla bos 
alla, en lätſad owetenhetsſloͤja oͤfwer några enſkildes oblyga 
förför att diktera lagar för ſtatsmakterna, få ſkola tuſen⸗ 
tals armar ſnart utſtraͤckas, att från ſpiran ſkilja regerings⸗ 
aͤrendernas börda. Detta tilltag år oändligt wigtigare, än 
alla hittills kaͤnda konſpirationsplaner; ty denna aͤr rigtad 
icke blott mot Konungawaͤrdigheten hos en Regentſlaͤgt, utan 
tillika mot Konungadoͤmet för nu och framdeles. We det 
land, der Regeringen aͤr ſtark, blott mot den ſwage! We 
den Regering, ſom med kraft ait ſtaͤmma i baͤcken, upp⸗ 
ſtjuter att pröfwa fin ſiyrka till def denna båd blifwit en a! 

Foͤrgaͤfwes inwaͤnder man, att petitionsraͤtten aͤr Swen⸗ 
ffa Folket förbehållen, Ja, Swenſka Folket! men Swen⸗ 
ffa Folket, repreſenteradt genom fina Ombud, Rikſens Staͤn⸗ 
der. Den är aͤfwen i wißa fall och under wißa former 
foͤrwarad ät Myndigheter och Menigheter. Men icke är det 
ofwerensſtaͤmmande med wåra forier, att individer, genom 
ſubſcription apa fig en Myndighet, bilda fig en Menighet; 
och icke få deßa petitioner i alla fall angå regeringsaͤlig⸗ 
ganden. Rikſens Staͤnder funna önſka aͤndring i Stprel⸗ 
ſens ſpſtem och detaljer deraf, funna waͤgra fin ſanction i 
frågor, der den erfordras, funna, i foͤreſkrifwen ordning, 
ſtaͤlla Konungens. Rådgifware under tilltal och begaͤra des 
ras endtledigande. Myndigheter funna göra erinringar och 
framſtaͤlningar. Menigheter funna beſwaͤra fig och kun⸗ 
na göra anſoͤkningar, i ämnen fom röra dem. Enſkilde 
kunna klaga och ſoͤka. Men att annorlunda, aͤn i beſwaͤrs⸗ 
eller anſoͤkningswaͤg foͤr egen raͤkning waͤnda ſig till Kongl. 
Maj:t är icke individen tillåtet, och antalet af individer, 
fom till ett otillåtet foͤrehafwande fåtta fig tillſammans, förs 
ändrar hwarken deras natur af enffild eller ſakens af otil⸗ 
laten. Dock, wi irra of! Det finnes werkligen ett tillfåls 
le, men ockſä blott ett enda, då antalet af de individer, 
fom för ett otillåtet ändamål ingått förening, helt och haͤl⸗ 
let förändrar dennas natur. Dekta tillfaͤlle kallas: ſamman⸗ 
ſwaͤrjning och uppror, daͤ föreningen mißlpckas i fina fös 
rehafwander; revolution, då hon lyckas. Saͤdan aͤr icke 
den nu ifraͤgawarande foͤreningens affigt; men ſaͤdan] är 
den bana, hon betraͤdt, och ſaͤdant det mål, dit prejudika⸗ 
tet leder. | 

Revolutionårerne af den 13 Martii buro handen på 
dawarande Konungens krona, under yttrande, att det ſked⸗ 
de derföre, att han waͤgrat lyda de råd, fom blifwit honom 
lemnade, att ſammankalla RNikſens Staͤnder. Programmets 
ſubſcribenter uppmana alla medborgare ”att förena fig till 
gemenſamma bemoͤdanden, för att åt folfet ÅTERFÖR- 
”VÄRFVA deß allmaͤnna rått,” och denna beſtär, enligt 
deras foͤrmenande, i realiſationens werkſtaͤllande, utan Staͤn⸗ 
dernas widare hoͤrande, ſedan Konungen foͤrklarat att of⸗ 
werlaͤggningar med dem i ämnet ſaͤſom behoͤfliga ſkola aͤga 
rum. Det foͤrra war en revolution utan program; det 
ſednare år program till en revolution, fom forddmmes af 
den allmänna raͤttskaͤnſlan och maͤſte, om denna icke år 
tillraͤcklig att qwaͤfwa foͤrſöͤket i def boͤrjan, tillintetgoͤras 
af Regeringens raͤdighet och kraft. J belgden af Kongl. 
Maj:ts beſlut, i tillförlitligheten af Def förklaringar lig⸗ 
ga Rikets, Konungahuſets, Folkets, Repreſentationens och 
Konſtitutionens robur et securitas, i jemfoͤrelſe med 
hwilka de ſiu ſubſcribenternas både namn och förmögen: 
bet betyda föga. Kändt år att Bankiersintreßet unde 
naͤrwarande period på de fleſta ſtaͤllen fyr werlden; men 
det wet i andra laͤnder iakttaga en mindre oförfynt Sys 
penhet. Det ifraͤgawarande programmet bewiſar, både 


att man oͤnſkade bringa aͤfwen den Swenſka friheten un⸗ 
der rikedomens ok, och att man kaͤnner ringheten af ſin 
förmåga, iſolerad från den ſtera maͤngdens medwerkan. 
Det är ſäledes för den man laͤgger ur ſina ſnarer. Man 
anropar medborgares bitraͤde att ptterligare fylla en kaßa⸗ 
kiſta, den egoismens drake alltid haller ſorgfaͤlligt ſtaͤngd 


foͤr medborgare. Och om det nu till och med lpckades ſub⸗ 
ſeribenterne, att få fina underſtrifters antal tuſendubbladt? 
e ſaknadt namn en motwigt i den andra 


Wore icke hwarj N 
wägſkalen? Skulle man ej på detta fått framkalla aͤfwen 
ett annat program i annan rigtning? Och detta ſtulle få 
mångfaldiga flera namn än de primitiva ſubſcribenternes. 
Ty det tale bitraͤdas icke blott af alla, ſom i finanſielt 
haͤnſeende wore af olika tanka med de förre, men deßutom 
af hela nationens maßa, hwilken, mer eller mindre obe⸗ 
kymrad om den finanſiella ſtridens utgång, aͤr och maͤſte 
wara hoͤgſt angelaͤgen, att man derunder icke ſtjuter breche 
på hela wår konſtüutionnela ſamhaͤllsbyggnad. i 

Nu, dä fubferibenterne genom ſitt program kaſtat förs 
fia bomben, år det tid att erinra om den omerſka ſtats⸗ 
formeln ”Videant Consules, ne quid detrimenti capiat 
Respublica!' Ty ſedan ſkadan är ſtedd, tager man förs 
gaͤfwes fin tillflykt till den Swenffa: ”Det är anledning 
till anmaͤrkning.“ t 


—— 
Om Adreßer i allmaͤnhet och om Pſtolſtotts⸗ 
adreßer i ſynnerhet. 

Nedanſtaͤende af en Deputerad undertecknade reflexio⸗ 
ner uti le Courrier Francais ſynas of böra intreßera aͤf⸗ 
wen Swenſka Laͤſare, och aͤro en ytterligare bekraͤftelſe på 
rigtigheten af wåra långt för detta yttrade tanfar om det 


föregifna modfoͤrſͤket på Kung Ludvig Philip, och de i 
anledning deraf wexlade harangerna. Den Deputerade yta 


trar hemligen: 

„War nation år ganſka beſonnerlig. Hon har en 
wurm, en enwishet en urſinnighet för Adreßer. Adres⸗ 
fen år en politiſt frukt, fom egentligen trifs i Frankrikes 
klimat. Der frodas den, der utwecklar den fig, der ſkiu⸗ 
ter den grenar i alla rigtningar och blad af alla faͤrger. 
Det wore omöjligt att uppraͤkna den myckenhet af ris pap⸗ 
per, fom ſedan fyrti år tillbaka dignat under Adreßernas 
tyngd. Hwilken Fransman, ſom kan laͤſa och ſtrifwa, har 
ej tecknat ſitt namn under någon Adreß? Prinſars foͤdel⸗ 
fer, uppſtigande på Thronen af hwilken dynaſti fom helſt; 
Konungars doͤds fall, i ſtiuhet eller pa waͤldſamt ſaͤtt; mord 
eller mordfoͤrſoͤk, Konungabarnens foͤrmaͤlningar; ſegrar el⸗ 
ler nederlag: allt lånar fig till Adreßmakarnes fintlighet, 
och de äro ej kinkiga i afſeende på motivet. Naͤr Konung 
Ludvig XVI dog på ſchawotten, haglade det från alla wraͤr 
af Frankrike tuſentals Adreßer, för att lyckoͤnſta National⸗ 
Conventet rill tyrannens död. Man underſtrifwer af haͤn⸗ 
foͤrelſe, af fruktan, af beraͤkning; men man ſtrifwer i alla 
fall under. Wid bwarje period af revolutionen, gjorde man 
Worefer till Republiken, raͤddad, Gud wet Huru mänga 
gånger, Directorium, Conſulatet, Kejſaredoͤmet, Reſtau⸗ 
rationen, de Hundrade Dagarna blefwo ſamtlige lyckoͤnſka⸗ 
de i de ſtatligaſte uttryck. J alla domſtolars, i alla werks 
arkifwer finnas Adreßtillwerkningsmachiner för alla Re⸗ 
geringar, legitima och illegitima. Moͤnſterna ſkickas från 
Paris, för att underrätta tafatta funktionaͤrer, hwilken fnitt 
man bör gifwa fin trohet och på hwilken dag. Authorite⸗ 
terna begifwa ſig i kyrkorna, foͤr att ſiunga Te Deum, 
når antingen Republiken eter Konungariket blifwit frelſa⸗ 
de, genom den Allsmaͤktiges nåd. ST ſnart Regeringen 
haft den lyckan att Mlippa undan en ſammanſwaͤrjning, en 
förgripelſe, ett upplopp, ett uppror, en helfwetesmaſchin, 
en petard, ett dolkſtyng eller ett piſtolſtott, utropar man, 
att Gud har raͤddat Frankrike! Likſom Frankrikes ode 
wore faͤſtadt wid hwilken menniſkas eller Regerings tilwa⸗ 


ro fom helſt, och likſom det ej friſkt och helbregda ſiuppit 
igenom alla de revolutioner, i hwilka det tid efter annan⸗ 
blifwit ſtoͤrtadt af de ofoͤrbaͤtterliga felen hos alla maktäͤ⸗ 
gande, hwaraf det warit foͤrtryckt! De effektrika fraſerna: 
kaͤrlek, djup woͤrdnad, orubblig trohet mot de hoͤga 
Dynaſtierna, tillgifwenhet utan graͤnſer, ſpela en gan⸗ 
frå ſtor roll i deßa Adreßer, Adreßgenren kräfwer det vef⸗ 
tergifligt. Det kan til och med ej finnas nägon Adreß, 
utan deßa Cardinalord. 

De lockönſkade makterna ſtadna på fin ſida ej tillbaka. 
De upprepa få troget fom möjligt de ceremonier, hwilkas 
ſtaͤdeſpel redan blifwit uppfördt af deras företrädare. Man 
lägger handen på hiertat och ſaͤger fig ha lefwat endaſt for 
Franktikes ſaͤllhet; att lifwet plågar, om det ej helt och 
haͤllet egnas at landet; art thronen år en mycket tung boͤr⸗ 
da; och att man ej får ſofwa i fred for de affkywaͤrda fak⸗ 
tionerna. Bonaparte gaf tillkaͤnna, det han war faͤrdig 
att afſaͤga fig Confulatet, under det han drömde om att 
bli Keiſare. Når allt blifvit waͤl beſtaͤldt, nalkas man 
foͤrtroligt hwarandra, trpcker hwarandras händer, lockonſkar 
hwarandra ſinboͤrdes, man blir rörd, och tårar af allman 
ſaͤllhet rulla ned från alla kinder. Men huru ofta när man 
lemnat palatſet och kommit för fig ſſelf, hafwa ej de lc: 
oͤnſtande underſaͤterne och de lpckoͤnfkade Furſtarne ſkrattat 
åt den komedi, de nyß ſpelat? . | 
„Om Carl Xis Kongliga Garde beſegrat barrikadernas 
hjeltar, lider det icke minſta twifwel, det ju ett ſtoͤrtregn af 
Adreßer fallit på Thrones trappſteg. Man fkulle hafwa 
lockönſkat den höge Monarken, att han författ Paris i bes 
laͤgringstillſtaͤnd och låtit fyfiliera Lafitte, Lafayette, Con⸗ 
ſtaͤnt, Perier och ſtoͤrre delen af de 221 foͤrraͤdarne mot fo⸗ 
ſterlandet. Man fule tackat honom för den triumf, han 
beredt förnuftet öfwer dordningen och lagarna oͤfwer 
anarkien. Municiral Räd, Prefekter, Domſtolar, Mllitaͤ⸗ 
ra och Civila Chefer, Deputerade och Paͤrer ſkulle hafwa 
bönfallit hos den förträfflige Monarken, att han matte för 
alltid qwaͤfwa trockfriheten, och haͤdanefter regera medelſt 
F eller undantagslagar, hwilka äro någonting 
nnu waͤrre. ; AIR SER | 
Arͤrreßer ha blifwit ett fådant behof, att man ſkyndat 
fig att beſluta dem, utan att ens weta hroarom frågan är. 
Således når det oförklarliga upptraͤdet på Pont Royal blef 
utſpridt, wid ſlutet af ſeßonen, ſprungo tjenſtfaͤrdige De⸗ 
ruterade omkring oͤfwer allt i Palais Bourbon, med Hå 
ren reſta, Ögonen i låga, talande med hwarandra och 
upphaͤfwande orediga ljud. Hwilket tilltag! Hwar Är Pre⸗ 
1 Låtom of ſkynda till Tuilerierna! De begaͤfwo fig 
ſtad, gingo om hwarandra, ſprungo, utan att bekymra 
fig dim hwaruti frågan beſtod, och ſidto fig till tåger för 
att aͤdagalaͤgga fin killgifwenhet. Denna kaͤnſia af wrede 
ar utan twifwel beroͤmlig. Det aͤr den förfta ſom uppſtäͤr 
bos en hederlig karl. Men en corps ſaͤdan fom den Lag⸗ 
ſtiftande, bör ockſa taga något wara på fin egen waͤrdig⸗ 
het, hwilken tillhoͤr Nationen, ſom den foͤrra repreſente⸗ 
rar, och ej blottſtaͤlla fig för att blindwis blifwa redſkap 
at en myſtifikation. é . 

Naͤr Caſimir Perier dog, förkunnade de Miniſteriella 
bladen den waͤg likfaͤrden ſkulle taga och de officiella tårar, 
fom borde uͤtgjutas. Sorgen blir nationel fade de, lik⸗ 
ſom den nationela ſmaͤrtan laͤt beſtaͤlla ſig wid liktaͤg, med 
tårar af ſilfwer och plymagerade haͤſtar. 

Hwad de konſtituerade corpſerne anga, få betyga de 
alla, enligt det urgamla formulaͤret, fin trohet och till: 
gifwenhet. Detta har icke hindrat de fleſte bland dem, 
att med ſamma orubbliga tillgifwenhet, ſamma orubbliga 
trohet tjena Pehr når han ſtoͤrtat Pal. Det aͤr för oͤfrigt 
matten, fom de lyckoͤnſka, hwilken i fin ordning beldnar 
den lyckoͤnſkande matten med aͤreſtaͤllen och afloͤingar. Deßa 
Herrar wiſa ſig entraͤgne och tackſamme. Sådant år bil: 
ligt. Deßutom påftå de fig repreſentera nationen. Jag 
går in derpå, aͤnda tills motſatſen bewiſas. Huru ſtulle 


man funna motſta nöjet att göra en adreß, att flåda på 
fig uniformen, och att haͤlla ett mycket artigt, dundrande 
tal? Det aͤr fannt att det faller fig någor” troͤttfamt för 
Konungarne, att alltid bete fig på ſamma ſaͤtt wid hoͤgtid⸗ 
liga tillfaͤlten, och att för den foͤrſtkommande upprepa fame 
ma fraſer, med ſamma andakt och laͤtthet, ſom man laͤſer 
Herrans boͤn. Men man aͤr ej Monark, och en hoͤg Mo⸗ 
nark för intet, syn | ; 

Som allting går till fin fullkomlighet i wår Regering, 

hwilken bare gör framſteg, maͤſte detta wår ockſäß in⸗ 

werka på Adreßerna. Man ſer ſaͤledes traͤdgardsſaͤllfkapet, 

ſom kroͤnt af blommor ſkyndar att erbjuda ſina politiſka 

lockoͤnfkningar, i anledning af det foͤrſkraͤckliga tilltaget, 

hwars beſkaffenhet och upphofsmaͤn detta ſaͤllſtap ej kaͤnner 
mera aͤn wi. Men det goͤr ingenting. Hwad ſwarar Ko⸗ 

nungen? Han ſwarar, att »uttrycket af traͤdgaͤrdsfaͤllftapets 

»taͤnkeſaͤtt är den baͤſta troͤſt han kan få, och hwilken han 

”nyf erfarit,” Ganſta ſaͤkert hade ej traͤdgaͤrdsfaͤllſkaret 

waͤntat fig, att hoͤra från en hög mun pttras, att bland 

alla adreßer fraͤn alla konſtituerade corpſer, Paͤrerne och de 

Deputerade inberaͤknade, hade detta ſaͤllſkap tillſt yndat Kos 

nungen den baͤſta troͤſten. Det är troͤſterikt för framti⸗ 
den. Men om Konungen haͤdanefter frall uthärda adres⸗ 

fer, från alla lärda, litteraͤra, landtbrukande och traͤdgaͤrds⸗ 

ſtoͤtande ſamfund, fom blifwit af Regeringen ſtiftade, fa upr⸗ 

mana wi Inrikes Miniſtern, att, af medlidande med Ko⸗ 

nungen, wara ſparſammare pa detta flags ſtiftelſer; ty han 

blottſtaͤller Hans Medborgerliga Majeſtaͤt, att qwaͤfwas un⸗ 

der Adreßernas borda. Ehurn Konungens ſwar ef utmaͤr⸗ 

ka ſaͤrdeles omwaͤrling i uttryck ich tankar, aͤlſka wi att 

medgifwa, att man mäſte wara utruſtad med myden laͤtt⸗ 

het att tala och mpcket taͤlamod, för att kaͤmpa mot boͤl⸗ 

jorna af få många lpckoͤnſkningar. Det maͤſte Ward en ta⸗ 

lang, ſom är Furſtar medfödd; ty Carl X tog fig waͤl ut 

dermed, faſtaͤn han ej war ett ſnille. Frankrike år beſtaͤmdt 

Adreßernas land.“ | N 


Beqwaͤmlig och winſtgifwande trohet. 

La Gazette de Ouest, fom anför, att nu warande 
KonſeljPreſidenten, Marſkalken Soult indelar ſina Monarker 
i twaͤnne flag: de legitima, hwilka bebo Tuilerierna och 
betala, och aͤfwentyrarne, fom hwarken bo der eller beta⸗ 
la, uppgoͤr följande ſchema oͤfwer Marſkalkens trohet: 
1804. Napoleon regerar, i Paris . . .. legitim. 
1804. Ludvig XVIII irrar omfring i Tyſkland aͤfwentyrare. 
1814. Ludvig XVIII regerar i. Paris ... . legitim. 
1814. Napoleon paͤ oͤn Elba. aͤfwentyprare. 
1815. (De 100 dagarna) Napoleon regerar ; 

Paris STR ENE ga d en itim, 

(Sammaepok) Ludvig XVIII år i Gand aͤfwentyrare. 
(Julii) Ludvig XVIII regerar i Paris, legitim. 
(Julii) Napoleon rå Sanet Helena. . aͤfwentyrare. 
Carl X regerar i Paris. . . legitim. 
Napoleons fon är i Wien . .. aͤfwentyrare. 
Ludvig Philip regerar i Paris .. . » legitim. 
Carl X i lands fly kt äfwentprare. 
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1815. 
1815. 
1815. 
1824. 
1824. 
1830. 
1830. 
1833. 
1833. 

Genom denna ganfka fintliga indelning, har Hr Mar⸗ 
alten ſedan 1804 ej gått miſte om raͤttigbeten till någon 
enda befordran, eller till en enda dags afloͤning. 


— — 
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På denna Tidning prenumereras för inne warande år 
i Deleens et Comp. Bokhandel med 6 Ridr 32 fk. för 
hel årgång och 3 Ridr 32 ſk. allt B:co för half år: 
gång; aͤfwenſom på alla Poſt Contor i Riket, der det 
wanliga poſtarfwodet tillſkjutes. 


Stockholm, tryckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


Ni.o 2. ; 


Såderneslandet 


Lördagen den 


3 Januarii 1335. 


J IT 9 8 1 
Om Operationsplanen wid 1833 års Riksdag. 
»Edra Folktribuner ſkola kanſke gifwa Eder kill⸗ 
baka bwad J hafwen förlorat? Ja, twifwelsutan, 1 
deklamationer, uti invektiver; derigenom att de upp⸗ 
Korea lagar på lagar, tal oͤfwer tals Af det ſlaget 
unnen J waͤnta allt af dem; men finnes någon 
bland Eder, fom i följ deraf äterwaͤndt rikare til 

ſitt hemwiſt? * 

Quintius Capitolinus hos Livius. 


Nia farhägor och nya förhoppningar aͤro naturligen 
och alltid faͤſtade wid foͤreſtaͤllningen om hwarje nytt Riks⸗ 
möte, Det fom i år foͤreſtaͤr, gör wißerligen intet undan⸗ 
tag från: regeln. Men då man ej utan enſidighet ſkulle 
funna neka, att de förra i ſſelfwa werket aͤro ſtoͤrre och 
allmaͤnnare aͤn de ſednare, låter ſaͤdant åter helt enkelt förs 
klara ſig deraf, att under det tuſende oͤgon äro oͤppna för 
timade olägenheter och foͤrelupna mißtag, utom hwilka ins 
tet menniſtowerk aͤr taͤnkbart, ſlinter uppmaͤrkſamheten wan⸗ 
ligen förbi det råtta fom goͤres och det goda fom framgår, 
lugnt och jemnt och utan ſorl. Om blott en tå eller ett 
finger blifwit lindrigt ſkadade på en för oͤfrigt alldeles fund 
och helbregda kropp, få kaͤnner man ſmaͤrtan och beklagar 
ſig; under det att den fullkomligaſte helſa njutes obemaͤrkt 
och ſaͤllan eller aldrig aͤſtadkommer någon högljudd froͤjde⸗ 
yttring. | 
Waͤr tid liknar en foͤrrucklad yngling, fom lefwat fort, 
fom njutit af allt, år mått på allt, ledſen wid allt. Det 
är blott i utomordentliga foͤrſtroͤelſer och waͤldſammna nerf⸗ 
ſkakningar, han finner någon wedergwickelſe. Det aͤr en 
oſlaͤcklig traͤngtan efter förändring, eggad men icke ſtillad, 
da förändringen inträffar. Det wore fåledes oklokt och förs 
gaͤfwes att göra uppoffringar, för att tillfredsſtaͤlla det otill⸗ 
fredsſtaͤllbarg. Ju mera olja man gjuter i elden, deſio hö⸗ 
gre flammar lågan, och den ſprider fig laͤtt till en haͤrjan⸗ 
de waͤdeld. Men icke må raͤdſtan för denna bringa någon 
till de foͤrtwiflade foͤrſdken, hwilka i alla fall ej funna lye⸗ 
fas, att ſlaͤcka den eld, fom utgoͤr wilkoret för waͤrma och 
ljus? De aͤro få, om ens någon enda ſaͤdan finnes, fom 
ſkulle wilja ewigt uthärda moͤrker och koͤld, för att undgå 
faran att blifwa innebraͤnda. 


Menniſkorna, ingen undantagen, hafwa anlag till bås 
de godt och ondt. Det aͤr ſamhaͤllets mål, att bereda ut⸗ 
weckling ät de förra, att fjettra de ſednare. Waͤgen till 
detta mål aͤro ſtatsformer och lagar. Waͤlſtänd och belaͤ⸗ 
tenhet A ena ſidan, wantrefnad och mißnoͤje & den andra 
äro waͤgwiſare, fom tillforlitligen gifwa wid handen, om 
man år på rätta waͤgen ſtadd, eller på willoſtigar. Skraͤ⸗ 
net af en och annan individ bewiſar haͤrutinnan rått ofta 
ej annat, ån ſtarka lungor, egen mißraͤkning eller enſkild 
beraͤkning. Det är wid detta fom wid andra. tilfållen 
facta, fom tala fannt och begripligt. Gifwa deßa ofdrtpd⸗ 
ligen tillkaͤnna, att ohelſa i ſtatskroppen år för handen, få 
maͤſte man lugnt men allwarligt underſoͤka, om orſaken aͤr 
tillfaͤlig och oͤfwergaͤende; om den ligger i ſtatsorganismens 


beſkaffenhet, eller i beſkaffenheten af de perſoner, fom röra 
ſig och werka i denna organiſm, ſom wanwärda ellet miß⸗ 
bruka denſamma. Det finnes wißa kaͤnnetecken, på hwilka 
deßa orſaker låta urſkilja fig. Har ett land warit hemſoͤkt 
af ſtora olpckor, blifwit utplundradt af fienden, uthungradt 
af mißwaͤrxter, utſuget af lox, o. ſ. w., få bör man funna 
päraͤkna, att med de wanliga foͤrhaͤllandernas återinträdans 
de refworna ſmaͤningom botas och trefnaden ͤterſtaͤlles. 
Mot detta tillfaͤliga onda måtte laͤkemedel anwaͤndas, hwars 
inflytande begraͤnſas af behofwets laͤngre eller fortare war⸗ 
aktighet, och man i Sfrigt foͤrtröͤſta på ſitt tålamod, fin 
wakfambet och fin omtanka. Mot ett ſaͤdant ondt båtar icke 
reformernas och perſonal⸗föraͤndringarnas arcanum, efter⸗ 


lemmande, om det anlitas, blott oreda och owana, ſedan 


det tillfaͤliga onda ur phoͤrt, för få widt icke det till och 
Sh juſt genom ett dylikt experiment warder förfwårade och 
orlaͤngdt. 5 

r det åter frelfiwva formernas briſtfaͤllighet och obruk⸗ 
barhet fom alſtrat ohelſan, få igenkaͤnnes orſakeu, icke blott 
på den allmaͤnna, ſtarka foͤrdoͤmmande roͤſten, wid hwars 
ljud formen måfte ramla, likſom Jerichos murar för Jo⸗ 
ſua; men tillika deraf, att en annan form, för hwilken 
allmaͤnna roͤſten lika enhaͤlligt foͤrklarar fig, redan flår faͤr⸗ 
dig, att genaſt intaga den ſtoͤrtades plats, emedan ingen⸗ 
ting i ſamhaͤllet, lika litet fom i naturen, kan wara form⸗ 
loͤſt. Wiſa fig Äter, under wanliga foͤrhaͤllanden, omißkaͤn⸗ 
neliga ſpaͤr till owilja mot den form fom år, utan någon 
allmaͤn benaͤgenhet foͤr nägon wiß annan att ſaͤtta i ſtaͤl⸗ 


let, få är den flutſatſen ofelbar, att felet ligger hos den 


perſonal, fom roͤrer fig i de tillwarande formerna, att det 
är med denna man har anledning att wara mißnoͤjd, ehu⸗ 
ru mißnoͤjet, i drift af wetandets ledning, eller mißledt, 
waͤnder fig mot den werkande orſakens yttre omklaͤdnad. 
Stundom inträffar ock, att ſtatskroppens ſfukdom haͤrleder 
fig från ſamwerkan af alla tre deßa orſaker. Symptomer⸗ 
na äro då få mycket waͤldſammare, och bedoͤmmandet af de 
laͤkemedel fom böra anwaͤndas få mycket ſwärare. Men 
man kan wara foͤrwißad, att ohelſans urſrrung icke deſto 
mindre år till finnandes i någondera af deßa tre ſjukdoms⸗ 
ANOS konſtigt och inweckladt det onda än ma uppen⸗ 
ara ſig. 

Men, likſom menniſkor finnas, hwilkas hela faſtaͤn 
obotliga fjukdom beftår uti inbillningen, få gifwes ock ins 
billade ſtatsaͤkommor. De aͤro deſto mera foͤrderfliga, fom 
da tillika någon werklig men mindre betydande opaßligbet 
inſtaͤller fig, farhäͤgan för denna drifwes till en hoͤjd, fom 
lätt kan göra fielfwa den egentliga opaßligheten betaͤnklig. 
Att uppgifwa beſtaͤmda orſaken till ett ſaͤdant inbilladt ondt 
år omoͤjligt, juſt derföre att det är inbilladt. Laͤmpadt på 
ſtatsfoͤrhaͤllanden, traͤffas det ej ſaͤllan i bemöͤdandet att goͤ⸗ 
ra fig intreßant, och detta för att, ån göra uppſeende, 
aͤn winna penningar, aͤn och oftaſt bege gemenſamt. Hit 


höra den aldrig tyſtnande jemmern oͤfwer noͤd och det tank⸗ 


löſa ropet, att den ſtulle haͤfwas genom lagarnas och ſtats⸗ 
formernas förändring. Tillfaͤlligt och partielt kan wißerli⸗ 


gen frångmål åga rum, och de flera i wåra dagar intraͤf⸗ 

fade mißwaͤrter hafwa i det afſeendet lemnat talande bewis. 

Den foͤrlaͤgenhet af mera kringſpridd art, man tror ſig blif⸗ 
wa warſe aͤr foͤlſden af en annan tillfaͤllig orſak: lyxen, 
hwars fraͤtande kraͤftſaͤr pmpat ſitt gift på alla ſamhaͤlls⸗ 
klaßer, och i mer eller mindre mohn undergraͤft waͤlſtaͤndet 
hos dein alla. Mmnmiga ſkoͤrdar, ſparſam hushaͤllning, ans 
waͤnda konſtflit och arbetskrafter, och der de icke förflå, ens 
ſtild waͤlgoͤrenhet och allmaͤn undſaͤttuing, afhjelpa det förs 
ra traͤngmaͤlet; reform i lefnadsſaͤtt, det ſednare. Mot 
ingendera aͤr reform af ſtatsinraͤttningarna botemedel. 

Wäͤra inſtitutioner aͤro wißerligen icke de baͤſta tänks 
bara, men de kunna och boͤra ſmaͤningom foͤrbaͤttras, och 
att detta hwarken kan eller bör fre på en gång, bewiſas 
tillraͤckligt deraf, att ingen plan hittills blifwit framlagd 
fom duger, och att allmaͤnna taͤnkefaͤttet ej förenat fig om 
någon fädan. Annu en gång: wore ſaken mogen, funnes 
nägot baͤttre att ſaͤtta i ſtaͤllet för hwad wi hafwa, få bor⸗ 
de och ſkulle det ock ſke. Det ginge i ſädant fall utan an⸗ 
ſtraͤngning och gjorde fig di ſnart ſagdt af fig ſielft. Men 
denna fränwaro af foͤreningspunkt för en förändring, & 
ena ſidan, oaktadt detta idkeliga klander af det tillwarande, 
à den andra, hwad bör deraf ſlutas annat, än att felet 
ligger i den perſonal, fom på ett ändamäålsmidrigt fått roͤr 
fig uti former, hwilka ännu lata fyftesenligt begagna fig? 
Ty lit wara, att Talare, törftande efter uppſeende och Pu⸗ 
bliciſter efter penningewinſt, hafwa flagit fig ned på detta 
thema, fom lånar fig till variationer i oaͤndlighet: de fule 
pa laͤngd derwid ej finna fin raͤkning, om ingen anledning 
foͤrefunnes till mißbelaͤtenhet. Man träffar en fådan, bea 
klagligen mer ån tilfyleftgårande i ſednaſte Riksdagarnas, 
råttaft i ſiſta Riksdagens förhandlingar, med fin ewighet i 
laͤngd, fin ocean af motioner, fina milslånga millioner tal, 
fina bottenlöfa perſonligheter, fin briſt på plan och på fams 
manhang. Lyckas det wid blifwande Riksdagar, att upps 
lyſt och warnad af erfarenheten om tillfoͤrne foͤrelupna miß⸗ 
tag, genom en foͤrbaͤttrad taktik aflaͤgsna från Repreſen⸗ 
tanterne en owilja, hwaraf Repreſentationsſaͤttet ganſta 
ofoͤrſtyldt faͤtt uppbaͤra fin dryga del, få ſkulle den allmaͤn⸗ 
na raͤttskaͤnſlan fnart bringa de werkligt eller laͤtſadt obe⸗ 
lätne till tyſtnad. Sådan aͤr bewekelſegrunden till denna 
uppſats om Operationsplanen wid 1833 års Riksdag. 
Inledningen, ehuru wißerligen något lång, har dock ſynts 
oß hwarken ofwerfloͤdig eller utom ſitt ſtaͤlle. Om wi an⸗ 
tingen i den eller i det wi nu ga att anföra ſkulle irra oß, 
få blir den tillraͤttawisning, hwilken i ſaͤdant fall ämnets 
wigt paͤkallar af de mera ſakkunnige och ſkarpſynte, en ut⸗ 
redning af ſaken, hwarpä den maͤſte winna lika ſaͤkert fom 
att wår afſigt derigenom ernaͤs, ehwad medlet må blifwa 
waͤr egen framſtaͤllning, eller andras. 

Konungen har redan offentligen foͤrklarat, att och hwar⸗ 
före Rikſens Staͤnder i ar ſkola ſammantraͤda till Urtima 
Riksdag. Frågan om mitt och ditt har warit ömtaͤlig åf 
wen i tider, når Moſes's Gud gaͤllde mera Än guldkalf⸗ 
wen: huru mycket mera nu, då oͤfwer den ſednare ingen⸗ 
ting hwarken himmelſkt eller jordiſkt finnes! Hwad annat 
är i ßelfwa werket Realiſationen, än en fråga om mitt och 
ditt, der, reſultatet maͤ blifwa hwilket fom helſt, en del 
ſtatsborgare ſkola winna på en annan del ſtatsborgares bes 
koſtnad, och der alla, från torparen till Monarken, maͤ⸗ 
fe hafwa fin kaͤnning af winſten eller af foͤrluſten? Jemte 
det man faͤledes tillſer, att billigheten och ett lagom bärs 
wid iakttages, på det winſten ej mä bli för ſtor för några, 
foͤrluſten ej för ſtor för andra, bör man wara angelaͤgen, 
att underlätta möjligheten för de & Smfe ſidor intreßerade 
parterne, att ſſelfwe bewaka fin wigtiga angelaͤgenhet. Det⸗ 
ta kan blott fre af den ena parten, af den i alla fall maͤk⸗ 
tigaſte, da Riksmoͤtet haͤlles i Stockholm, den Swenſka 
PenningeAriſtokratiens ſaͤte och tillhåll; Det år of inga⸗ 
lunda obekant, att 50 H. Regeringsformen och 3 F. Riks⸗ 
dagsordningen förmå, det »Riksdagarna ſkola haͤllas i Ri⸗ 


»fels Hufwudſtad, utom i de fall, då flendens framtraͤn⸗ 
»gande, eller peſt, eller andra lika wigtiga hinder goͤra 
»det omdjligt, eller för Rikſens Staͤnders frihet och ſaͤker⸗ 
„het wadligt. Realiſationen, eller med ofoͤrtaͤckta ord: 
Riksbankrutten, ſynes of ej olaͤmpligen funna hänföras 
under kathegorien, af andra lika wigtiga Hinder; och 
for Rikſens Staͤnders frihet och ſaͤkerhet,“ den de⸗ 


lens of Staͤnderna nemligen, ſom repreſenterar hela lands⸗ 


orten, kunde ingenting wara mera betryggande, aͤn en 
Riksdag i landsorten, Man hör Riksdagsmaͤnnen derifraͤn 
ſtaͤdſe beklaga ſig, att det aͤr Stockholms intreße ſom goͤr 
fig gaͤllande på bekoſtnad af deras; att Riket tocks wara 
till för Hufwudſtaden, icke denna för landet. J frågor af 
mindre ingripande natur aͤn denna, ſtadnar det wid iſolera⸗ 
de mißnoͤen; men följderna kunde blifwa ganſka betaͤnk⸗ 
liga, om landsorten i allmaͤnhet finge grundade ſkaͤl till 
en dylik klagan uti en ſak, der innewaͤnarnes hela timliga 
waͤlfaͤrd ſtode på ſpräng. Och den gör det i denna fråga. 
Och Stockholm och landsorten hafwa alltid ſtridiga intres⸗ 
fen i penningemäͤl; och att de taͤnka olika i detta fall, der⸗ 
på funna hundradetals exempel anföras. Ar Stockholm 
ſtarkare i antal riksdaler, få år deremot landsorten ſtarkare 
i antal armar, och detta torde man wid ett tillfaͤlle ſaͤdant 
fom detta ej böra helt och hållet lemna ur ſigte. Endaſt 
wid en Riksdag i landsorten kan man wara foͤrwißad, att 
fa höra landets opinion tillfoͤrlitligen uttalad. J Stock⸗ 
Holm oͤfwerroͤſtas den af Publiciſternas ſtraͤn, hwilka aͤflas 
att hwar i fin rigtning inwerka pa beſluten. Det kan haf⸗ 
wa fin nytta med fig, år ätminſtone ej få waͤdligt i ans 
dra ekonomifka och flnanciella frågor, der atgaͤrderna ſe⸗ 
dermera kunna aͤndras, om man ej finner ſig waͤl af dem. 
Haͤr är förhållandet helt annorlunda. Hwad ſom haͤruti 
göres till gagn eller foͤrderf, är oäͤterkalleligt och ohbjelpligt. 
Det år derfoͤre fom det är af ptterſta wigt, att innan och 
när man beſlutar, hafwa ſig bekant hwad Smwenffa folket, 
— i alla landsorter, oͤnſfar och taͤnker. J landsorten 
låter detta baͤſt göra fig, der Stockhelmsintreßet År neu⸗ 
traliſeradt; der Riksdagsmaͤnnen måga vttra fig fritt, uran 
baͤfwan för att dfmwerröftag och ſkymfas af Tidningarna, 
om de förre underfiå fig att tala emot de aͤſigter, hwilka 
de ſednare tagit under ſitt beſkydd; der Regeringen ej bes 
hoͤfwer darra för den förnedrande impulſen af fubferiberans 
de Regenter från gatan; der ingendera ſtatsmakten fålunda 
har att befara förolåmpningen och foͤroͤdmjukelſen af en res 
volutionaͤr petitionsraͤtts tilltagſenhet. 

Det kan ej fela, att denna waͤr enſkilda mening, fom 
måte hafwa den dubbla olyfan att mißhaga och ſtoͤta hela 
Stockholms Penninge⸗-Ariſtokratis intreße i allmaͤnhet och 
alla haͤrwarande Tidnings⸗Redaktioners, af hwilken faͤrg 
och anda i oͤfrigt fom helſt, i ſynnerhet, ju warder myc⸗ 
fet tyranniſtt mißhandlad af deßa rikedomens och opinio⸗ 
nens maͤktige potentater, och att man i hufwudſtaden kom⸗ 
mer att anſe of för rentaf hufwudloͤſa, aͤlſkare af ſtatskup⸗ 
per och fiender till beſtrifwen och beſwuren Grundlag. Men 
wi åre faſt oͤfwertygade, att wär tanka ſkall godkaͤnnas 
och winna gehoͤr i alla landsaͤndar af Swerige, der den 
förmår göra fig kaͤnd. Dem bland Stockholms Tidnings⸗ 
Redaktioner, fom ſkulle finna för godt att anfalla oß, för 
det wi driſte taͤnka och tala mot deras baͤſta, beſwara wi 
på förhand med den erinran, att wi i fraͤmſta rummet ta⸗ 
lat mot wart eget enſkilda, och att, d& detta ſtett med 
öppna Ögon och beraͤdt mod, juſt deruti maͤſte innefattas 
bewiſet, att wi nu aͤro det allmaͤnnas organer. 

(Fortſ. e. a. g.) 


En fattig Judinna hår i Stockholm, fom för några 
få är ſedan blef enka, och hwars enda barn omkom, ges 
nom ett fall från ett fönfter ned på gatan, har federmera 
lifnaͤrt fig, dels med handarbeten , och dels genom under⸗ 
ſtoͤd af fina trosfoͤrwandter, hwilka ock wanligen i hjelp⸗ 


ſamhet mot de ſina, wida öfwertraͤffa de Chriſine nu för 
tiden. Denna Judinna har troänne bröder, hwilka ej eller 
äga någon förmögenhet, men . g fram, medelſt ars 
bete och drift. Pi hennes ſiſta foͤdelſedag, i ſſutet af föra 
liden hoͤſt, da de tre fyffonen gemenſamt bemima hos hen⸗ 
ne förtärde en tarflig middagsmåltid. Nållde hon, ſkaͤmtan⸗ 
de, till fin ene broder den frågan, hwad han mål ämnade 
gifwa henne på hennes: födelfedag? Efter något torrt, i 
anledning haͤraf, uppfommit famtal, yttrade den ene bro⸗ 
dern: „Oct faller mig något in! Wi koͤpa of en lottſedel 
till inſtundande dragning af Hamburgſta Lotteriet, Du be⸗ 
talar hälften, och wi dela winſten, om någon fådan uffal⸗ 
ler. — Och pwarmed will du waͤl, att jag ſkall berala lott⸗ 
ſedeln? blef. ſpſterns ſwar. — Det blir jag, fom betalar 
din andel, föll den andre brodern i talet, men du waͤljer 
nummer, och winſten dela wi uti tre delar, ſom ſyſkon.“ 

Sagdt och giordt. En fjerdedels hufwudlott inköptes; 
och ſjelfwa Nyärsdagen ſiſtlidne tisdag medfoͤrde poſten den 
underraͤttelſe, att denna hufwudlott wunnit, ingenting mer 
och ingenting mindre, ån — hoͤgſta winſten, eller 150,900 
Mark Hamburger Banco, ſom på de Judiſka ſpfkonens ſjer⸗ 
dedel gör 37,500 Mark. Man taͤnke fig deras billiga fröid! 
Wi wete ej, att förut någon i Stockholm wunnit höͤgſta 
winſten på Hamburgſka Lotteriet, och till det ſaͤllſamma 
af haͤndelſen hoͤrer derjemte, att af denna winſtgifwande 
hufwudlott, blott den fjerdedel blifwit ſaͤnd till förräljning 
hår, fom iukoͤptes af ſörenaͤmnde obeinedlade ſpſton. 


— — 


Sofwet i Bryßel. 
(Bref till Paris från ett fruntimmer i Belgien.) 
— — — Ber Drottning Maria Amalia, Konung Ludvig 
Philips Gemäl, ſtundom ſoirser, concerter och baler? Ar 
Tuileriernas palats mdtesplats för nöͤjen eller ledsnad? 
Jag ſtulle wara freſtad att tro, det man ej roar ſig der, 
om jag ſkall doͤmma Paris efter Bryßel. Den unga Prin⸗ 
ſeßan af Orleans, ſom blifwit foͤrmaͤld med Kung Leopold, 
wär nådiga Monark, har, fom det beraͤttas, noga lagt de 
exempel på minnet, ſom hon erhållit af fina höga föraͤl⸗ 
drar. Hon gor ingen depenſe, och hennes Hof aͤr i ytter⸗ 


fia grad ſoͤmngifwande. Den baͤſta harmoni råder i hennes 


bushaͤl. Heunes Kungliga Gemäl kallar henne Du, ſom 
man goͤr i foͤrſtaden Sanct Denis. Allt det der aͤr waͤl 
ganſka uppbpgaligt; men man hör der aldrig ett enda mun⸗ 
trande ord. Når jag ſäg en ung Drottning anlända, och 
en Franſoſk Drottning till på koͤret, glaͤdde jag mig obe⸗ 
ſkrifligt. Jag trodde, att man ſtulle få roa ſig; att wi 
ſtulle få lpfande baler; att war Monarkinna, fom förr i 
werlden få ofta danſat eleganta quadriljer i ett praͤktigt 
Hof, Mulle bewara haͤgkomſten af deßa Kungliga tidsfoͤr⸗ 
drif; att feſterna ſkulle ge nytt lif åt handeln, och ſaͤtta 
penningarna i omlopp, hwilka aldrig få ſtockn fig på nås 
got ball, om en ſtat ſkall florera. Jag war få ſaͤker på, 
att wi ſkulle få lpſande ſamqwaͤm, att jag redan beſtaͤllt 
flera hiſtoriſta koſtymer; men jag börjar nu frukta, att jag 
får behaͤlla dem obegagnade. Allt aͤr doͤdt. Fruntimren 
inſtaͤla fig waͤl en gång i medan hos Madame Leopold; 
men ſom man aldrig talar dem till, ſparar man dem ock⸗ 
få mödan att ſwarg. De defilera foͤr Drottningen, med 
en Tyſk Amtmans allwarſamhet, hwarefter de flå fig ned 
under twaͤnne ewiga timmar på för dem framſatta tabu⸗ 
fetter. Stordagar framſtaͤllas bord, och man foͤrunnar dem 
da att njuta fötman af wiſt och behaget af boſton. Wid wan⸗ 
ga tillfaͤlen, d& blott ett dußin fruntimmer äro tillſtaͤdes, 
och man fom det heter aͤr en petit-Comitié, brodera frun⸗ 
timren och Drottningen ſtickar. Saͤg mig foͤr all del, om 
Hofwet i Tuilerierna år lika tråkigt, fom det i Bryßel. 
J fådant fall mäſte juvelerare, parfymoͤrer, fashionnables 
och wackra fruntimmer fly de Länder, der Prinſeßorna upp⸗ 


födas till huslighet, der Monarkerne ſaͤmla penningar och 
Drottningarna ſticka ſtrumpor. — — 
: Pauline ***. 


— — — — — 


Miniſter⸗Ronſeljen och Rocken i Blaye. 


Poliſen år få ſtraͤng och få mål organiſerad i Blape 
af Kommißarien Jolp, och Ofwerſte Chaußeries wakſamhet 
ar få ſtor, att icke en kalkon, icke en pumpa, ej ens en 
hiulpinne får ſlippa in, utan ſaͤrſtild tillätelſe af Myndig⸗ 
heterna på ſtaͤllet. Koden Gabauds korgar blifwa på det 
noggrannaſte underſoͤkte. Man blaͤder kälen, för att kom⸗ 
ma en rpimmingsplan på fpåren. Man ſtaͤr upp kuocklin⸗ 
garna, för att upptaͤcka en Ropaliſtiſk brefwerling; och 
man trodde ſig npligen hafwa hittat en ſammanſwaͤrjning 
uti en kappe potatis. Men allt detta har Ändå ej warit 
tillraͤcligt. Man har welat foͤrwißa fig om Hertiginnans 
Kocks politiſka taͤnkeſaͤtt, foͤrwißa fig, om han ej dolde 
Carliſtiſka afſigter i det falt han lade på maten, och om 
icke hans kryddor woro ſiendtliga mot Regeringen Mini⸗ 
ſtrarne hafwa aͤſkat ett fullſtaͤndigt ſlaͤgtregiſter oͤfwer Koc⸗ 
ken Gabaud. Det har blifwit upprättade med ptterſta nog⸗ 
granhet, och man har upptaͤckt, att en kuſin till twaͤtter⸗ 
fran åt Kockens brorsdotter tjenat wid Kungliga Gardet; 
att dottern till portwakterſkan i det hus, fom hans faſter 
bebott, ſkulle gifta fig med en yngling, hwars bror war 
en bland de genſtraͤfwige i Vendee; och det beramades i 
Konſeljen, atk man ſkulle taga i oͤfwerwaͤgande hwad font 
wore att gård med Kocken i Blaye. För att upplyſa Kon⸗ 
ſeljen hade Guverndren på citadellet ſkickat Marſkalken Soult 
originalen till Hertiginnans matſedlar, ſkrifna af Kochens 
egen hand. n " 

Mä man dömita om den foͤrſkraͤckelſe och harm, hwar⸗ 
af Miniſtrarne blifwit intagne, da de Sppnade koͤksdepochen! 
Hwilken ſtoggelſe! utbraſt Herr Barthe, i det han tog den 
foͤrſta matſedeln, fom föl i haus haͤnder. Soppa à la 
d'Artois! Fål à la Polignac! Aha! utropade Hr Thiers, 
hår är waͤl naͤgot ſom ar aͤnnu waͤrre. Det aͤr juſt en 
ſpetsbof till Kock. Hoͤren på, mina Herrar kamrater, hus 
ru middagen den 25 November later: Timbale à la Na- 
politaine, sauce à la d'Orleans, sauce à la Grimode- 
Det år en ſkymf, en perſonalitet; det år rigtadt emot Er, 
Barthe. Och Barthe expedierade genaſt den förfärliga mat⸗ 
ſedeln med en gendarm till Hr General⸗Prokuratorn Perſil. 
— Mine Herrar, mine Herrar, detta aͤr aͤnnu mera be⸗ 
taͤnkligt, ſkrek Marſkalken Preſidenten: Kalflaͤr à la Ho- 
landaise: Nu ſoͤrundrar det mig icke, att citadellet i Ant⸗ 
werpen foͤrſwarar fig få kaͤckt. Kalfoͤra a la Marechalle: 
J fen, att man ej ſkonar mig. Sen hit, mine Herrar, 
på matſedeln den 1 December: salmis de bécasse, poule 
d'eau à b'anglaise, et capilotade de dindon. — Konſelj⸗ 
Preſidenten prkar, att man Fall taga ſitt parti. Det be⸗ 
ſtär uti ingenting mindre, ån att låta inſtaͤlla Kocken för 
en KrigsRätt, fom af honom fkall fordra redogöͤrelſe för 
hans ragouts på turpkammar, hans fiſk a la bonne femme, 
hans fabiljö a la provencale och haus paͤron⸗kompotter. 
Wid ordet paͤron⸗kompotter blef Konſeljen hoͤgſt uppbragt. 
Hr d' Argouts naͤſa förlängdes af urſinnighet, oc det be⸗ 
ſloͤts: att Kocken Gabaud ſkulle till en boͤrjan foͤrdrifwas 
ur citadellet, i afbidan på, att lageu om belaͤgringstillſtaͤn⸗ 
det tillaͤter att landtfoͤrwiſa honom femti mil från Blape; 
att matſedlarna till Hertiginnans af Berry middagar ſtulle 
underſtaͤllas Miniſtrarne, fom ſkulle redigera dem i ſittan⸗ 
de Konſelj; och att under tiden, af aͤtkande waror ej ſtulle 
införas i citadellet annat ån oͤron, men att alla tungor 
ſtulle föras derifraͤn; att fangens För ſkulle anfoͤrtros åt 
en Kock, fom bar Julii⸗dekorationen; att koͤkspojken ffulle 
hafwa medaljen; och att talriktwaͤtterſtan ätminſtone ſkulle 
wara enka efter någon af barrikadernas hjeltar. 


— — 
— — 


Pariſiſka infall. 

Pour avoir pris la lunette, le juste-milieu n'y voit 
pas plus clair. | 

= Pulcbrum est pro patria mori. Fri oͤfwerſaͤtt⸗ 
ning: det år ſkoͤnt att dd för — Belgien! N 

Le Roi Lamuse, Poule d'eau muse, le mmi- 
stère ruse, le juste-milien suse, et la France ..... se 
de sabuse. Rå 


2 „ , 
Öfwerfigt af Tidningarna; 
Aftonbladet. 

Under titel: »Ströͤdda tankar om Elementar Laͤrowerken, 
”föreftållde i frågor och ſwar,“ forekommer i Aftonbladet 
Nio 1 den 2 i denna månad en uppſats, hwilken Afton⸗ 
bladets Redaktion beledſagar med följande reflexion: 
JIbland de få Riksdagsanſlag, hwilka i anſeende till 
ſitt goda Ändamål, ſpnas hafwa blifwit allinaͤnt gillade, 
aͤr den al Rikets Staͤnder wid ſiſta Riksdag beſlutade till⸗ 
doͤkning af 60,000 Ridr i anſlaget för Laͤrowerken. I hwad 

mohn detta bidrag af Nationen för fin meſt oͤmmande ans 
gelaͤgenhet kommer att gagna, beror dock få waͤl på mede 
lens aͤndamaͤlsenliga anwaͤndande och fördelning, ſom i all⸗ 
maͤnhet derpaͤ, att de någongång werkligen komma Laͤro⸗ 
werken till godo. Anmaͤrkningswaͤrdt år i detta afſeende 
att Laͤrarne wid Skolor och Gymmaſier, hwilkas knappa 
wilkor fraͤmſt och uttryckligen af Staͤnderne erkaͤndes fåfom 
egentliga ſkaͤlet för det oͤkade anſlaget, aͤnnu efter trenne 
r icke fått en ſkilling af de bewiljade medlen, 
ågra reflexioner oͤfwer anledningen till denna under⸗ 
latenbet, aͤfwenſom angående några andra briſter uti de 
foͤreſkrifter, ſom åfyfta att foͤrſtaffa Elementar⸗Laͤrowerken 
duglige Laͤrgre, ha blifwit till Red. inlenmade och ſynas, 
helſt nu, dä frågan har en få praktiſk wigt, foͤrtjena ett 
allmännare deltagande.” 5 

Innan Aftonbladet på ett måfå utfaftade beffyllning 
för underlåtenhet i en ſak, fom lifligt måfte intreßera hela 
Nationen, hade fanffe ej warit ur waͤgen, att göra fig under⸗ 
raͤttad, huruwida fraͤgans widd och inwecklade beſkaffenhet 
werkade en oundwiklig längſamhet i framſkridandet till det 
ptterſta reſultatet, eller, om anledning till mißtanka för uns 
derlaͤtenhet werkligen wore för handen, hwem anmaͤrknin⸗ 
gen i ſädant fall borde drabba. Delande med Aftonblads⸗ 
Redaktionen nitet, att ſe den betryckta och aktningswaͤrda 
Laͤrareperſonalen foͤrſatt i en bättre och för den af Ko⸗ 
nung och Staͤnder afſedd lyckligare belaͤgenhet, ſluta wi oß 
dock ei till Aftonbladets Åfigt, att underlåtenhet i detta af⸗ 
ſeende faller någon Myndighet till laſt. Kongl. Maj:t af⸗ 
laͤt, under den 22 December 1831 Naͤdigt Bref till Stats⸗ 
Contoret och Rikets Conſiſtorier, angående fördelning af de 
wid ſiſta Riksdag ElementarLaͤrowerken anſlagne 42,000 
Ridr Bieo. J 15ꝛde punkten heter det: Med tillaͤmpning 
af ofwanſtaͤende allmänna foͤreſtrifter, omfattar den nya 
»Interims Staten, till en början, och få långe några ins 
»'dragningar af nu befintliga Laͤrowerk eller Laͤrobeſtaͤllnin⸗ 
gar icke aͤgt rum, 60 Laͤrowerk med 426 Laͤrare och Tjen⸗ 
ſtemaͤn, ſamt en afloͤningskoſtnad af 177,348 Ridr, på 
fått de foͤrſlag till Löningsſtater naͤrmare utwiſa, hwilka 
„Wi för hwarje Stifts Elementarkaͤrowerk låtit uppraͤtta 
och Eder (StatsContdret) haͤrjemte meddele. Men fom 
hwarken Laͤrarnes redan aͤgande loͤnefoͤrmäaͤner, eller de till 
foͤrbaͤttring deraf anwaͤndbara tillgångar i Stiften, warit 
”få fullſtaͤndigt kaͤnda, fom wederbort; och daͤ möjligheten 
att gifwa få manga och ſtora löner, fom åfyftatå, icke 
kunnat med ſaͤkerhet bedoͤmmas förr ån denna kaͤnnedom 
dblifwit genom Eder (StatsContorets) och Conſiſtoriernes 
”yptterligare atgaͤrd inhemtad: få komnia ifraͤgawarande ſta⸗ 
ter, att emedlertid laͤnda till efterraͤttelſe endaſt ſaͤſom bes 
”råkning8 och foͤrdelningsgrunder för anſlagets begagnande. 
J ſaͤdaͤnt Ändamål hafwe MBI welat jemwaͤl till Conſiſto⸗ 


»rierne hwarje for ſitt Stift oͤfwerleuma afſkrifter i be⸗ 
»roͤrde ſttater, med för ſtaͤndigande, att enligt Här ofwan 
»beſtaͤmda wilkor och de. närmare föreffrifter $ (StatsCon⸗ 
”toret) möjligen finnen erforderliga, ſamt i dylift fall bö⸗ 
» ren Conſiſtorierne meddela, upprätta förflag till ny Inte⸗ 
rimsſtat för dem underlydande Elementar Laͤrowerk, hwar⸗ 
wid Conſiſtorierne äga, aͤfwen i haͤnſeende till de ifråga: 
ſtaͤllde nya Laͤrarebefattningarna och dithoͤrande loͤner, fore⸗ 
ia de aͤndringar eller jemkningar, hwartill omſtaͤndighe⸗ 
”terna funna foͤranleda; och anbefalle W Eder (Stats⸗ 
»Contoret) härmed i Nader att i ett ſammanhang proͤfwa 
»Conſiſtoriernes uppgifter och förflag i ämnet, ſamt deref⸗ 
„ter War Nädiga granſkning och ſtadfaͤſtelfe underſtaͤlla det 
»belopp af loͤnefoͤrbaͤttring, fom för hwarje nu warande be⸗ 
ſtaͤllning ſkaͤligen mä bewiljas, och af nya löner för de 
»Laͤrareſyßlor, four framdeles i mån af tillgångarna, blif⸗ 
„wa att tillſaͤtta.“ — — 17 1de punkten förmår: „De Id: 
»nefoͤrbaͤttringar, fom Wi i Nader faſtſtaͤlle, ſkolen J 
„(StatsContoret) låta ofoͤrdröͤjligen till wederboͤrande utbe⸗ 
»tala för hela Eccleſiaſtikäret, från den 1 Maj 1831 till 
doch med den ſiſta April 1832. Tiderna åter för de från 
Stats Werket ſedermera utgående medlens utbetalning, bis 
»ren J (StatsContoret) hos Oß si underdaͤnighet föreflå.” 
Haͤraf wiſar fig faͤledes, att frågan hwilar på Stats⸗ 
Contorets åtgärd, fom den 6 Februarii ſiſtlidet är fick del 
af Kongl. Mats Naͤdiga Bref och befallning, utan att 
aͤnnu hafwa till Kongl. Maj:t inkommit med de infordrade 
underdaͤniga foͤrſlagen. Men deraf följer åter alldeles icke 
att foͤrſummelſe ä StatsContorets ſida foͤrelupit, få wida 
nya upplysningar och kommunikationer warit af nöden för 
ſlutliga uppgoͤrandet af detta få ytterſt frångliga och moͤdo⸗ 
ſamma mål. Wi bekaͤnna likwaͤl waͤr mening wara den, 
att StatsContorets Chef ej ſaknat anledning, att foͤran⸗ 
ſtalta om underdaͤnig anmälan om förhållandet, ſedan förs 
ſta halfaͤret efter den undfaͤngna Näaͤdiga befallningen lupit 
till aͤnda, utan reſultat. 
2 Granſkarens 
krypande ſmicker, i anledning af wår uppſats: 1809 ars 
Man, hade för ingen del ſmickrat of, om det warit of 
aͤmnadt. Men då en perſon, fom felf foͤrer pennan, och 
någon gång ej utan framgäng, kan mißtaga fig på wår 
ſkriftſtaͤllare⸗foͤrmaͤga och på den ej otydligt utpekade Swen⸗ 
ſke ſamtida foͤrfattares, hwars ſkrifart wi foͤretraͤdeswis wil⸗ 
le tillegna of, om fådant lage inom moͤflighetens graͤns, 
ſtulle detta laͤtt funna förleda oß till flörre fjelfförtroende, 
än wi hittils hyſt. Granſkaren har aldrig warit bland an⸗ 
talet af wåra waͤnner, och wi hafwa, rätt uppriktigt ſagdt, 
likwaͤl aldrig deroͤſwer kaͤnt umbaͤrandets ſmaͤrta. Den rätte 
wiſa, eller, för att tala blygſammare, den uppmuntran 
man erfar af en fiende, och detta till och med mot hans 
wilja, faͤr juſt derigenom ett hoͤgre waͤrde. Wi hafwa, i 
fråga om ofwannaͤmnde uppfats, åtnjutit denna uppmun⸗ 
tran i rikt mått, rikare än wi ſkaͤligen bort kunna ana. 
Lika litet, ſom wi ſtulle kunna ſtillatigande foͤrnimma, att 
ett alſter af wåra begrundanden ſkrefwos på raͤkningen af 
någon, fom befunne fig på en allt för låg ſtaͤndrunkt i 
intellektuelt afſeende under oß; lika litet wilje wi, oaktadt 
den ſtoͤrre luſtre Tidningen deraf kunde winna, tiflåta, att 
man mißfirmar en talang af foͤrſta ordningen med digten, 
det fraͤn honom en produkt ſkulle leda ſitt urſprung, fom 
blifwit frambringad af en på fin hoͤjd tredje eller fjerde 
ordningens talanger, om ens detta epithet och denna rang 
mä anſes kunna utan allt foͤr mycken egenkaͤrlek, i detta 
blad tillerkaͤnnas författaren af artikeln: 1809 års Maͤn, 
hwilken tillika år bladets anſwarige utgifware. 


— 


Stockholm, trpckt hos Joh. Sörberg , 1838. 


Nio 3. 


aͤderncslandet. 


Onsdagen den 9 Januarii 1833. 


Inrikes Underraͤttelſer. 


. M. Konungen har i dag lemnat Antraͤdesaudiens åt 
Kongl. Danſke Miniſtern Grefwe Moltke. 

= H. M. Drottningen ſamt DD. KK. HH. Kron⸗ 
prinſen och Kronprinſeßan bewiſtade Amaranther-Ordens 
ſammankomſt, hoͤgtidsdagen, Trettondedag Jul. Hennes 
Kongl. Hoͤghet taͤcktes deltaga i danſen. 

= De fleſte Tidningar hafwa redan meddelat inne⸗ 
hället af Kongl, Majts Naͤdiga Bref till wederboͤrande 
Embets-Werk, med underraͤttelſe om H. K. H. Kronprin⸗ 
ſens beſlut, att tid efter. annan. oͤfwerwara deras ſamman⸗ 
tråden; och alla deßa Tidningar hafwa i anledning deraf, 
huru ſkiljda de i oͤfrigt befinnas uti politiffa meningar, en⸗ 
ſtaͤmmigt uttrydt den allmänna tillfredsſtaͤllelſe, hwaraf hitz 
tills alla Hans Kongl, Hoͤghets fieg på den offentliga bas 
nan warit beledſagade. 

= H. K. H. Kronprinſen hedrade i Maͤndags den 7 
Januarii, årsdagen af Alſtroͤmers födelfe, den haͤrſtaͤdes ſtif— 
tade Swenſka Induſtri⸗Foͤreningens hoͤgtidsſammankomſt, 
med ſin naͤrwaro. (Nya Argus.) 

= Romerfk-Catholſka Foͤrſamlingen i Stockholm har 
nu wid boͤrjan af detta är foͤrlorat ſin Kyrkoherde, Vicaire 
Apostolique, Abbé Gridaine, fom dog omkring 68 år gam⸗ 
mal, af en ſlagfluß. Den aflidne, nitifk frålafdriare, ſtraͤng 
i grundſatſer och lefnadsſaͤtt, war mot de fattige och waͤrn⸗ 
loͤſe inom fin Foͤrſamling en werklig och waͤlgoͤrande far, 
gifmild och barmhertig, flaͤrdloͤs och hjelpſam waͤn af ſina 
waͤnner. Han war tillika en man af hufwud och kunfka— 
per, och efterlemnar hos maͤngen ett kaͤrt minne och djup 
ſaknad. J Maria kyrka aͤro hans jordiſta qwarlefwor re⸗ 
dan biſatte. Sorg⸗Gudstjenſt hålles efter honom i morgon 
uti Catholſka kyrkan, hwarefter omedelbarligen begrafnin⸗ 
gen ſter i Maria. 

= Antwerpens citadell har kapitulerat. Wid jemfoͤ⸗ 
relſe mellan de belaͤgrandes och de belaͤgrades ſtyrka, ſynes 
waͤl de foͤrres bragd foͤga waͤrd ett rum i haͤfderna; men 
wi beklage i alla fall, att politiſka orſaker och från högre 
ort erhållna befallningar förmodligen hindrat General Chaße 
att ſpela fin ſtora roll till ſlut, och att ſpraͤnga fig med 
beſaͤttning och faͤſtning i luften. 

Paris har illuminerat i anledning af denna Iyfande 
bedrift af den Stora Nationens ſtora Armee, och gratula— 
tionerna hafwa warit lika flitiga, fom piſtolſkotts-uppwakt⸗ 
ningarna. Det aͤr, ſom man ſaͤger, litet man kan roa barn 
med. Napoleon och de Faͤltherrar fom omgaͤfwo honom ſtulle 
anſett detta ſtorwerk mydet för litet, att deroͤfwer goͤra nå 
got waͤſende. Men de hade ockſaͤ att omtala Marengo, 
Auſterlitz, Ppramiderna, Jena, Moſtwa, likſom Reſtauratio⸗ 
nen Navarino och Algier, under det Antwerpen utgoͤr den 
ſkoͤnaſte juvelen, infattad mellan Ancona och Liſabon, uti 
Julii⸗regimens ſegerkrona. 

= S den underraͤttelſe, wi uti förra bladet meddela⸗ 
de om den flora winſten på Hamburgſta Lotteriet, fom ut⸗ 
fallit till en bår wiſtande mindre bemedlad Judiſk familj, 
har den irring foͤrelupit, att i ſtaͤllet för ena barn, fom 


det bör heta, flår enda barn, och i ſtaͤllet för ſwaͤgrar, 
bröder. 


Om Operationsplanen wid 1833 års Riksdag. 
(FCortſ. fr. föreg, Nir.) 


Genom Riksdagens foͤrlaͤggande i landsorten, finge 
man, i dagar, d& en mißtaͤnkſam opinion, underbläͤſt af 
egennpttan eller fanatismen, raͤknar i allmänhet mera på 
werkan af Yttre band, än på inflytandet af en god wilja; 
finge — fåga wi — man uti lokalens briſtande foͤrſtroͤel⸗ 
fer en ytterligare ſporre på Riksdagsmaͤnnens arbetſamhet 
och nit att bringa ärenderna till ſlut. Waͤr oͤfwertygelſe år, 
att twaͤngets piffa för detta Ändamål ej behoͤfwer anlitas, 
aldrig behoͤft det; men man talar ju ej om annat än ga⸗ 
rantier, och wi kaͤnna i ſanning ei någon eftertryckligare, 
än den traͤkiga enformigheten. Då wi ifra för Riksdagens 
förkortande få mycket goͤrligt år, laͤrer dock ingen wilja foͤ⸗ 
reſtaͤlla fig, att wi äſpfta ett tankloͤſt fjeſfk, beſlut utan bes 
grundande och haſtwerk, der det gaͤller Riket, Konungen 
och Folket. Men deßas gemenſamma intreße och foͤljaktli⸗ 
gen aͤfwen Riksdagsmaͤnnens eget, kraͤfwer den minſta moͤi⸗ 
liga tidsutdraͤgt, fom flår att förena med de wigtiga årens 
dernas behöriga handläggning och menniſkofoͤrmaͤgans ans 
ſtraͤngning. Regeringen och Repreſentationen funna och 
böra i detta afſeende gå hwarandra på halfwa waͤgen till 
mötes, Regeringen, genom framlaͤggande för Staͤnderna 
genaſt wid Riksindͤtets boͤrjan af alla fina Propoſitioner: 
Repreſentationen, genom ett liktidigt foͤrfarande hwad de 
enſtilda motionerna angår, genom deßas inſkraͤnkande blott 
till hwad angelaͤgenheten oeftergifligt påfallar, och genom 
ett få fullſtaͤndigt utarbetande af de få fom framſtaͤllas, att 
Utſkottens beſwaͤr, i alla fall tillraͤckligt ofwerhopande, ej 
oͤfwer hoͤfwan anlitas, och att kontrapropoſitionerna genaſt 
mä wara i ordning och i alla Riks Standen af ſamma ly⸗ 
delſe, dä deßa icke godkaͤnna Utſkottens aͤſigter. Nedan wid 
ſiſta Riksdagen låt Kongl, Maj:t till Rikſens Staͤnder wid 
deras foͤrſta ſammantraͤde på Riksſalen Sfwerlemna Def 
Naͤdiga Propoſition om StatsWerkets tillſtaͤnd och behof. 
Man torde ſaͤledes deraf funna hemta anledning till vttran⸗ 
det af den förhoppning, att få aͤfwen må fre wid alla 
kommande Riksdagar, dä omſtaͤndigheterna medgifwa. Utan 
foͤrmaͤtenhet torde man kunna derjemte tillåta fig uttrycket 
af den oͤnſkan, att Konungens alla oͤfriga Propoſitioner må& 
warda meddelade Staͤnderna på ſamma gång, fom den om 
Stats Werket, och ej några, vå fått ſiſta Riksdagen intraͤf⸗ 
fade, ſedan denna råde är och dagar. Wi taga naturligt⸗ 
wis haͤrwid lika litet i beraͤkning, fom wi foͤrbiſe, att fås 
dana tillfaͤlligheter funna under Riksdagens lopp inträda, 
hwilka göra framſtaͤllningar af nåden, både från Regerin⸗ 
gens och Repreſentationens ſida. Sådant är deßutom i 
Grundlagen upptaget. Men deßa fall aͤro få, och böra ej 
foͤraͤndra det helas ſyſtematiſka gång i öfrigt. Wi funna 
ej ett oͤgonblick betwifla, att ju en dylik foͤreſyn och waͤe⸗ 
kelſe af Regeringen, icke blott i ord, utan ock i handling, 
ſtulle på Repreſentanternes handlingsſaͤtt utoͤfwa ett helſo⸗ 


ſamt inflytande, och tillbakahaͤlla mången foͤrflugen, onhk⸗ 
tig och oͤfwerfloͤdig motion, fom tager rid, arbetskraft och 
Riksdagskoſtnadsmedlen i anſpräk. Pa "fa inwerkar de 
gor fe tå maͤngd ej mindre menligt Afwen i faffrås 
or fli 
dr : hurt mycket mera då uti perſonl ga och för de egent⸗ 
liga Riksdagsfrägorna fraͤunnande ämnen! J de fleſta fall 
är ej mpcket Nytt att ſaͤga, och på de fleſta röftande aͤſtad⸗ 
kommer idislandet af hwad man tufén gånger ſagt och hört 

gen annan werkan, än trötthet, Männe ej pluraliteten 
bland dem, fom oͤfwerwarit 1829 års Riksdag, redan kaͤn⸗ 
ner utantill allt hwad ſagdt år, allt hwad ſaͤgas kan, om 
faran och om nyttan af ſilfwerutwexling; om förtroende och 
om mißtroende till Banken; om proportionen mellan ſilf⸗ 
wer och ſedlar, o. ſ. w.? Manne ej en enda förmiddags 
waͤrlade tankar mellan de begge motſatta åfigterna, Stock⸗ 
holns och Landsortens, deras, fom hålla fig wid bokſtaf⸗ 
wen och yrka helgden af ett fattadt beſlut, för att göra ett 
intreße gaͤllande, och deras, fom wilja att foͤrhaͤllanderna 
ſkola tagas ſaͤdana de äro, och att inflytandet, mera aͤn 
deß foͤrntſatta orubblighet ſkall tagas i betraktande för att 
främja ett annat intreße; — månne ej en enda förmiddags 
pa detta ſlagfaͤlt lefwererad drabbning kan äſtadkomma till⸗ 
raͤcklig ordsutgjutelſe, och voteringens ultima ratio, den 
motſedda, oundwikliga, wigtiga, ju förr deſto hellre tilli⸗ 
tas? Kommer Riksdagen att haͤllas i Hufwudſtadeu, blir 
det i Landsortens intreße deſto angelaͤgnare, att man få 
ſtondſamt fom moͤfligt roͤſtar, innan detta intreße warder 
ofwerroͤſtadt, inom RiksStänden af Stockholmſka pennin⸗ 
geintreßets lagliga organer, utom Plena underſtoͤdt genom 
preßens bittert grofwa artilleri, Då en bland de werkſam⸗ 
maſte driffjedrarna till de många och långa talen beſtaͤr i 
åtrån att få inför Allmaͤnheten ſkollra fåfom endera ſidans 
kaͤmpar, ſtulle deße funna winna ſitt ändamål, utan. att 
inkraͤkta på den i mer ån ett haͤnſeende dyra tiden, om de 
helt enkelt laͤto anteckna fina namn på en lifta för och mot, 
dem foͤrbehͤllet, att i ſaͤrſkilda memorialer, fom på klub⸗ 
barne kunde laͤſas wid lediga ſtunder, och genom Tidnin⸗ 
garna ſprida kaͤnnedomen om ſina waͤrda författares baͤla 
djupſinnighet och patriotism, utbreda fig efter råd och tå: 
genhet. 


Samma taktik kan och bör naturligtvis ej följas i 
ämnen, fom icke förr warit ä bane, och uti hwilka ett ut⸗ 
byte af tankar ſaͤledes kan upplyſa och werka. Men da i 
wåra Ordningsſtadgar ſaknas foͤreſtriften om ett maximum 
af antal gånger, fom hwarje Riksdagsman får yttra fig 
uti hwarje ämne, bör granlagenheten och förfigtigheten att 
ej bli anſedd för rentaf en pratmakare, i ſtaͤllet foͤreſkrifwa 
en och hwar en wiß hofſamhet i talens bade längd och 
maͤngd. 


Riksdagens redan förkunnade egentliga anledning och 
Ändamål. år, att komma till ſtaͤnd med Realiſatonen. Det 
kan ockſa, både ur finanſiel, politiſk och ekonomiſt ſynpunkt 
betraktadt (wi woro nåra att tillaͤgga: ur moraliſk), ins 
genting wara angelaͤgnare, ån att få ſlut på en oreda, 
ſom jemte det att den foͤrnaͤrmar alla andra intreßen aͤn 
wingleriets, fortfarande utgör ett betaͤnkligt gaͤsningsaͤm⸗ 
ne, få långe den aͤger rum. Innan denna wärt ſamhaͤl⸗ 
les gordiſka knut blifwit, på ett eller annat fått, upploͤſt 
eller afhuggen, lärer Statsanſlagens mer eller mindre tills 
raͤcklighet lika litet funna med tillförlitlighet beraͤknas, fom 
hwad enſkilda behoͤfwa till ſitt underhaͤll. Blott i denna 
oinſtaͤndighet ligger garantien, att alla maͤſte wilja till 
ſamma mål, ehuru tankarna om waͤgen dit funna wara 
lika delade fom intreßena. Ju mera man i Grundlagsen— 
lig ordning, med offentlighetens bitraͤde och på ett anſtaͤn⸗ 
digt fått kaͤmpar om deßa Milda meningar och waͤgar, ins 
nan Riksdagen tager ſin boͤrjan; deſto mera aͤr aͤmnet dä 
utredt och utnoͤtt. Sjelfwa waͤmjelſen derwid ſkall ſälun⸗ 
da, då det afgoͤrande oͤgonblicket nalkas, begraͤnſa de theo— 
retiſta foͤrelaͤsnin garna och Repreſentationen funna, af dem 
oforhindrad, ſkrida till fraͤgans praktiſka handläggning. 


lle de raͤtt ofta kunna, utan ſaͤrdeles afſaknad, um⸗ 


Det år icke utan, att ordfpråket: af ſtadan blir man 
wis, har fin goda grund. Det finner på den ſtora finans 
ciella frågan fin tillaͤmplighet i flera rigtningar. Det år 
icke taͤnkbart, att ſedan man en gång kommit till ſtaͤnd 
med Rikets mont, Statsmakterna framdeles ſkulle inläta 
fig uti operationer, de der kunde återföra en willerwalla, 
ur hwilken något hwar, flora och fmå, gamla och unga, 
höga och låga, rika och fattiga innerligen längta att ſſip⸗ 
pa undan, och af hwilka de fleſte, i ſtoͤrre och mindre ſeala 
rönt olaͤgenheter, af ſtundom ganſta kaͤnbar beſkaffenhet. 
Braͤndt barn är raͤddt för elden: tagom detta för afgjordt! 
Till yttermera wißo finnas derjemte haͤrutinnan fådana bes 
trygganden, att Allmaͤnheten: Swenffar och utlaͤnningen, med 
hwilken de ſtaͤ i penningefoͤrhällanden, böra wara fult bes 
lätne. Wi foͤrutſaͤtte nemligen ſäſom otwifwelaktigt, att 
det till antagande hwilande Grundlagsaͤndringsfoͤrſlaget af 
72 F. Regeringsformen ockſaͤ warder antaget, och Banken 
ſälunda ſtaͤlld under Konungens och Staͤndernas gemen⸗ 
ſamma garanti. Naͤr ſaͤledes begge Statsmakterna hafwa 
gemenſam anſwarighet, maͤſte de dumſeſidigt blifwa waͤktare 
vå hwarandra. Wore det taͤnkbart — för wår enſtilda del 
anſe wi det wara otroligt — att begge gemenſamt ſkulle, 
blinda för följderna, ſinnas benaͤgne att widtaga mått och 
ſteg, fom i ringaſte man kunde rubba hwad nu ſtadgadt 
warder; få finnes en ytterligare garanti mot BEGGE 
Statsmakerna, i Bankens publieitet och i preßen, fom wid 


foͤrſta ſtymmelſe till ett afſteg från det råtta ſaͤkert ej ſtulle 


underlaͤta att lemna en i ſädant fall behoͤflig tillraͤttawis⸗ 
ning. Denna komme alltid nog tidigt, foͤr att hindra ett 
ofog eller en foͤrloͤpning; ty det ligger i ſakens natur, dels 
att allmänna uppmaͤrkfamheten oafbrutet ſkulle följa hwarje 
aͤtgaͤrd, fom med Rikets penningewaͤſende ſtode i ſamman⸗ 
hang, dels att ätgaͤrder, ſom maͤſte widtagas af begge 
Statsmakterna eller deras ombud, ej kunde få ſkyndſamt 
werkſtaͤllas, att ju icke det hotade intreßet, fom då blefwe 
det allmaͤnnas, finge raͤdrum att tillita preßen och denna 
att ſtjuta larmſkott af den kaliber, att Statsmakterna ofel⸗ 
bart ſkulle wakna, om de wore foͤrſaͤnkte i huru djup tank⸗ 
loͤshets fömn fom helſt, och detta innan ſkadan timat. 

Ett foͤrloradt förtroende år meraͤndels ſwaͤrt att åters 
winna. Banken befinner fig uti detta predikament. Wi 
hafwe ſaͤledes hört, af of och, fom wi hoppas, af maͤng⸗ 
den icke delade mißtankar pttras mot ſaͤkerheten i framti⸗ 
den för uppfpllandet af Bankens foͤrbindelſer, för Bankens 
tillitande i behofwets ſtund, o. ſ. w., ſedan ſwedan af de 
får, hwilka nu blöda, hunnit glömmas. Man glömmer 
förmödtigen ſſelf haͤrwid det uttrycliga ſtadgandet i förflas 
get till ofwannaͤmde 72 F., att Sweriges Bank haͤdanefter 
blir. för, ewaͤrdeliga tider ſkiljd från all derdring med Swen⸗ 
ſka StatsWerket. Annu en gång: begge Statsmakternas 
ära och trygghet, Bankopubliciteten och tryckpreßen utgöra 
garantier för beſtaͤndet af hwad haͤrutinnan år wordet förs 
klaradt. De finnas, fom ej wilja begripa någon annan 
garanti, ån Banken på actier och privata jemwaͤl delaͤgare 
uti denſamma; andra, fom äro fMygga, till och med för 
den få kallade Banko⸗winſtens anwaͤndande för Statens 
behof. Wi aͤre för litet hemmaſtadde med detta aͤmne, för 
att derom funna fålla ett på ſakkaͤnnedom grundadt omdo⸗ 
me, och wi åre för litet charlataner, för att ſkryta med ins 
ſigter, dem wi ſakne. Den förra meningen torde emedler⸗ 
tid foͤrtjena att tagas i allwarligt oͤfwerwaͤgande. Hwad 
den ſednare åfigten angår, ſones det of åter ligga i klar 
dager, att OM man icke fortfarande tager Bankens winſt 
i beraͤkning wid ſtatsbehofwens fyllande, få maͤſte man ta⸗ 
ga fin tillflykt till lån och kreditiver; ty wi betwifle, att 
den egentliga ſtatsintraden foͤrſlaͤr, och att det låter fig gös 
ra att fylla briſten genom en allt för ſtark tilloͤkning uti 
bewillningen Infoͤrande af Statslaͤneſpſtemet ſkulle ſaͤle⸗ 
des häraf blifwa en oundwiklig följ, Oß har detta ſpſtem 
aldrig behagat, hwilket dock ingalunda bewiſar, att det aͤr 
foͤrkaſtligt. Wi hafwe baͤde laͤſt och hört frejdade författas 
re, fom ſkatta det högt: Oß har det ſlaͤdſe foͤrekommit fås 
fom; bittert och ſpanſkt win, hwilket, ljufligt till ſmaken 


da det ſwaͤljes, da länet inflyter, efterlemnar baͤſthet och 
hetta, naͤr det blifwit ſwaldt, naͤr de mer och mer ſtigan⸗ 
de och tryckande räntorna ſkola utgoͤras. Ehuru Sismon⸗ 
dis ſtatsekonomiſka åfigter torde wara en ſtor del bland waͤ⸗ 
ra Laͤſare bekante, anſe wi återfallandet i minnet af hwad 
denne ryktbare foͤrfattare i detta afſeende pttrat haͤr wara 
på ſitt råtta ſtaͤlle. 

„Ingen uppfinning — yttrar han bland annat — har 
kanſte warit foͤrderfligare för menniſkorna, än ſtatslaͤn, in⸗ 
gen år aͤnnu omgifwen med få många illuſioner. De pass 
ſioner, politiken ſaͤtter i roͤrelſe aͤro få waͤldſamma, de fraͤ⸗ 
gor, ſom ſkola afgoͤras genom wapen eller underhandlingar 
äro få wigtiga, alla uppoffringar blifwa få naturliga, da 
det gäller allas waͤlſtaͤnd, tillwaro och åra, det man kan 
wara foͤrwißad, att Regeringar och folk, innan de gifwa 
allt detta förloradt, ſkola anwaͤnda alla fina tillgångar, ån? 
da till den ptterſta. De ſkola låta fin ſiſta man ſtrida, de 
ſkola gifwa ut fin ſiſta plåt, om det för dem blir möjligt 
att disponera om någondera. Och de ſkola ej göra det 
blott för folkets räddnings ſkull, utan för hwilket krig, för 
hwilken twiſt fom helſt, hwaruti de inlätit fig, emedan in⸗ 
tet fådant finnes, der icke deras förolämpade hoͤgmod kan 
forwaͤrlas med ſhederskaͤnſlan, och der de icke på god tro 
funna ſaͤga, hwad fom likwaͤl endaſt år ſannt i afſeende 


på utomordentliga fall: att det för en nation år baͤttre att 


icke finnas, än att lefwa wanhedrad. = . 

„Om inan kunde på ſamma gång foͤrſkaffa folken och 
foͤrwara till den meſt trängande noͤdwaͤndighet, moͤllighe⸗ 
ten att goͤra öfwernaturliga anſtraͤngningar, ſtulle man utan 
twifwel göra en ſtor tjenſt ät ſamhaͤllet, hwilket ſkakas i 
fina grundwalar hwarje gång, någon af deß medlem⸗ 
mar kroßas. Men hwarje medel till foͤrſwar blir i ſin ord⸗ 
ning ett medel till anfall. Uppfinningen af Artilleriet, fom 
warit ytlig för ſamhaͤllet, om det blott kunnat anwaͤndas 
till faͤſningars foͤrſwar, har tjenat att foͤrſtoͤra dem. Upp⸗ 
finningen af ſtaende haͤrar har fatt diſciplin mot diſciplin, 
talang mot talang. Uppfinningen af National Bewaͤring har 
ſtaͤllt upp hela den ena nationens ungdom mot den andras. 
Uppfinningen af resning i maßa och af landtſtorm har på 
ſlagfaͤltet fört ända till qwinnor och gubbar, för att biftå linie⸗ 
trupparna. Uppfinningen af ſtatslän har anfallit och förs 
ſwarat det naͤrwarande ſlaͤgtet med efterkommandes hela ar⸗ 
betsfoͤrmaͤga och förhoppningar. Krafterna, fom ſtaͤdſe blif⸗ 
wit mera fruktanswärda, hafwa likwaͤl ſtadnat inom ſam⸗ 
ma proportioner, Folket i fara har fålunda ej blifwit baͤt⸗ 
tre betryggadt; men ſjelfwa menſkligheten har blifwit upp⸗ 
offrad, och midt under deßa gigantifka ſtrider, aͤr det hon 
fom kommer att foͤrgaͤs. : ; 

»Eſter de foͤrſtoͤrande omkoſtnader, hwilka ſtatslaͤnen 
gjort möjliga, återfår en ſkenbar rikedom, ſom man kal⸗ 
lat allmänna fonder, en rikedom, hwilken figurerar fåfom 
ett ofantligt kapital, hwars ſaͤrſtilda delar utgöra enſkilda 
rikes förmögenhet. Ockſaͤ har man trott, eller ſoͤkt bibrin⸗ 
ga andra den tron, att denna foͤrſkingring af Nationers ka⸗ 
pitaler ej warit ett få ſtort ondt; att den ſnarare war en 
cirkulation, fom alſtrade rikedomen på nytt, under en an⸗ 
nan form; och att det för ſtora ſtater laͤge myſtiſka förde: 
lar i denna immateriella rikedom, ſom man ſaͤg wandra 
från hand till hand. 285 

»Man behöoͤfde ej någon ſaͤrdeles ſtark dialektik, för att 
öfwertyga Miniſtrar om fördelarna af ſloͤſeri; agiotoͤrer, om 
den nationela winſten, faͤſtad wid deras handel; ſtatens for⸗ 
dringsaͤgare, om wigten af deras rang i ſamhaͤllet; Kapi⸗ 
taliſlerne, fom wille läna ut fina penningar, om den tjenſt 
de fkulle göra det allmänna, d& de af detta emottogo hö⸗ 
gre raͤntor, ån handeln erbjuder. Ockſaͤ funno alla deßa 
fig fullt belåtne med den obegripliga laͤran, med hwilken 
man paͤſtod fig bewiſa fördelarne af allmaͤnna fonder.— — 
en Huru olyckſaliga ſtatslänen ån äro, blef det tillraͤck⸗ 
ligt, att ett bland nutidens folk, fom utoͤfwar det ſtoͤrſta in⸗ 
flotandet inlaͤt fig på denna bana, för att draga alla de 
oͤfriga med fig. Wapnen äro ej mera lika wid de nya ſtri⸗ 
derna; och det År lika omöjligt för ett folk, att med fin af⸗ 


kaſtning hälla ſtänd mot andras kapitaler, fom att inſtraͤn⸗ 
ka fig till undergewaͤr, då andra begagna artilleri. Det finns 
ej ens walet af det minſt betungande ſaͤttet att laͤna. Den 
fom meſt aflaͤgsnar tidpunkten för äterbetalningen, kan, till 
famma raͤnta, fraffa ſig de ſloͤrſta ſummorna. Hwar och 
en ger i ſin ordning wika wid denna fruktanswaͤrda taͤflan; 
och finanslaͤran, ju mera fullkomligad den blifwit, har blott 
tjenat att goͤra den boͤrda, ſom nedtrycker folken, mer och 
mer tung. — — = 

»Naͤr man omſider genom en ny förfining af finans⸗ 
theorien man foͤrwandlade lifstidsraͤntorna i ſtaͤndigt for tlöͤ⸗ 
pande räntor, gjorde den naͤrwarande generationen på fått 
och wis bankrutt för efterkommandes raͤkning. Hon lånas 
de, foͤrſtingrade allt hwad man lånat henne, och belaſtade 
framtidens generationer, åt hwilka hon ej lemnade naͤgon⸗ 
ting i behåll, med aͤterbetalningen. — — — 

»Flera hafwa ej warit långt ifrån att paͤſtaͤ, att det 
war af kaͤrlek för efterwerlden, fom wi lemnade den en 
ofantligt ſkuldmaßa, i ſtaͤllet att afboͤrda den ſjelfwe. 

„Naͤr Regeringarna ſatte de beſtaͤndiga räntorna i ſtaͤl⸗ 
let för dem pa lifstiden, anfågo de fig helt och haͤllet befri⸗ 
ade från ſkyldigheten att återbetala hwad de laͤnat, och de 
foͤreſtaͤlde fig hafwa gjort allt hwad billigheten fordrade, då 
de drogo förforg om raͤntornas regelmaͤßiga erlaͤggande. Men 
nya behof twingade ſnart att årligen ka ſtulden. Mini⸗ 
ſtererna, fom. kemligen lugnt ſtulle underkaſſat fig efter⸗ 


kommandes belaſtande med nya ſwaͤrigheter, började taͤnka 


på ſitt eget intreße, da de maͤrkte, alt den börda de kaſta⸗ 
de på dem gjorde deras egen kredit till intet. En efanlig 
ſkuld, fom hade utſigt att funna oͤkas, men ej att minſtas, 
mäſte fkraͤmma de nya läͤngifware, af hwilka man war i 
behof. Man maͤſte för dem adagalaͤgga, att man taͤnkte på 
ſkuldens betalning. Man maſte wiſa medborgarne ett mål, 
huru aflaͤgſet fom helſt, för de uppoffringar, man aͤſkade af 
dem, och man hittade pa amortißementet. 

„Detta fintliga ſpſtem ſkaffade ſtaten nåra nog ſamma 
fördelar, fom lifstidsraͤnternas ſucceßiva tillintetgdrelſe. Defa 
woro ockſä en naturlig amortißement, fom werfkſtaͤlldes utan 
uppehåll. Men upphoͤrandet af hwarje lifstidsfordran med⸗ 
förde en omedelbar lindring i ſtatsutgiften, under det att 
hwarje beſparing och hwarje inkoͤp, fom werkſtaͤlles med 
amortißementsfonden icke minſkar boͤrdorna: det år blott 
den amorterande kraften, fom derigenom dkas. 

„Det aͤr möjligt, att da man afhandlar med långifs 
ware kan man erhålla ett ſtoͤrre kapital, då famma inkomſt 
är anſlagen att betala både ränta och amortißement, än 
man ſkulle erhålla mot lifstidsraͤnta, ehuru begge böra förs 
ſwinna inom loppet af ſamma är. Det wore utan twif⸗ 
wel ett ſkaͤl att foͤredraga amortißementet för lifstidsraͤn⸗ 
tan. Men huru oberoende man ån foͤregifwer fig göra en 
amortißementsfond, foͤrblir den likwaͤl alltid en del af ſta⸗ 
ten, underkaſtad deß lagar; och erfarenheten har redan be⸗ 
wiſat, att i noͤdens ſtund, wid kritiſta tillfaͤllen är ett lån 
ur amortißementskaßan, ett oregelmaͤßigt anwaͤndande af 
def fonder, laͤtta utwaͤgar; och att ingen Regeriug kan förs 
wißa fig om att ega nog ſtyrka, att altid afhåda fig från 
deßa utwaͤgars tillitande. 

„Den Regering, fom lånar, foͤrſtingrar det kapital, 
den på ſaͤdant fått erhaͤller, och foͤrklarar tillika efterwerl⸗ 
den för ewaͤrdeliga tider ſaͤſom gaͤldenaͤr, med en andel i 
ſitt arbetes afkaſtning. En tryckande börda kaſtas på efter⸗ 
kommande, fom tynga dem från ſlaͤgte till ſlaͤgte. Allmaͤn⸗ 
na olyckor funna intraͤffa, handeln kan taga en ny rigt⸗ 
ning, rivaler funna undantraͤnga of, reproductionen, ſom 
blifwit foͤrſkottswis foͤrſaͤld, kan uteblifwa; och wi foͤrblif⸗ 
wa icke deſto mindre i alla fall belaſtade med en ſkuld, fom 
är öfwer waͤra krafter, af en ſkuld, fom blifwit intecknad 
uti något, hwilket ej ännu finnes, uti mårt framtida arbe⸗ 
te, hwilket wi fanffe ej funna werkſtaͤlla. i 

»Nöͤdwaͤndigheten att betala denna ſkuld alſtrar gång 
efter annan foͤrtryckande ſkatter. Alla blifwa lika förderf⸗ 
liga, få ſnart de blifwa allt för många. De haͤmma in⸗ 
duſtrien och foͤrſtora denna ſamma reproduktion, ſom redan 


blifwit på. förhand förſaͤld. Su mera man redan betalt, 
deſto mera blir man oförmögen att betala mera. En del 
af inkomſten borde uppkomma af aͤkerbruket; men åferbrus 
Fet dignar under katterna. En annan del borde alſtras af 
fabrikerna; men ſkatterna tillſluta werkſtaͤderna. Annu en 
annan del borde bli en frukt af handeln, men ſkatterna drif— 
wa den i landsflykt. Lidandet oͤkas beſtaͤndigt, under det 
att tillgaͤngarna minſkas. Slutligen inträffar det oͤgonblick, 
då den foͤrſkraͤckliga bankrutten blir oundwiklig, och da man 
till och med twekar att afgoͤra, om det icke år lämpligt att 
påffynda denſamma, för att föfa rädda atminſtone ſtaten. 
Det finns ej mera någon utſigt att raͤdda alla medborgar⸗ 
ne från undergång. Om man later de ſpßloloͤſa fordrings⸗ 
agarne foͤrſt omkomma, funna moͤfligtwis gaͤldenaͤrerne, 
fom arbeta, raͤddas; men om man låter gaͤldenaͤrerne förs 
gas af elaͤnde, ſkall med dem fordringsaͤgarnes ſiſta foͤrhopp⸗ 
ning flockna, och deßa ockſäͤ i deras ordning ſnart med de 
andra falla i afgrunden.“ — — — 

Ma Laͤſaren ſjelf bedoͤmma om och hwad likhet den 
ſiſta delen af denna tafla, fom den namnkunnige Sismon⸗ 
di få liſligt framftådt, kan hafwa på Sweriges naͤrwaran⸗ 
de finanſiella fris, och hwad tillaͤmplighet hans åfigter följs 
aktligen i detta afſeende må aͤga. Det år egentligen på 
taflans förra del, om waͤdan af ſtatsläneſoſtemet i allmaͤn⸗ 
het, fom wi haft för afſigt att faͤſta nppmaͤrkſamheten, 
belſt undanhaͤllandet "från ſtatsbehofwen af den få kallade 
Banko⸗winſten, ſynes of hafwa ſtatslaͤnen till omedelbar 
följd. Och hwarföre will man waͤl ſkilja ſtaten från denna 
behoͤfliga och paͤraͤkneliga tillgång? Den flår med ſjelfwa 
myntet icke i något ſammanhang, och werkar ej, bör ei 
werka, hwarken till def foͤrbaͤttring eller foͤrſaͤmring: twaͤn⸗ 
ne begrepp, ſom wi uppriktigt oͤnſke må, ſedan myntet nu 
ſnart warder en gång för alla till ſitt råtta och faſta waͤr⸗ 
de beſtaͤundt, ur war Swenſka finanslaͤra helt och hållet förs 
ſwinna. Kan det fåledes wara annat, ån begaͤret att åt 
enſkilda foͤrſkaffa en winning, den man mißunnar det als 
maͤnna, ſom eldar den ſtarka ſyſtem⸗ifwern, att ſkilja Ban⸗ 
ken wid def indraͤgtiga funktioner och oͤfwerflytta deßa på 
privata bolag? Sådan år i ſſelfwa werket wär ofoͤrgripliga 
tanka, ehuru wi aͤlſte att tro, det egennyttan, fom ligger 
i botten af hela denna plan, döljer fig för ifrarnes egna 
blickar under de theoretiſka fraſernas tjocka kum. De fans 
ſkoldiga patrioterne behoͤfwa blott en waͤckelſe, för att ſjelf⸗ 
we ranſaka fina njurar. De ſkola ej långe tweka, dä de 
klart inſe konflikten mellan det allmänna och det enſkildte 
intreßet. De åter hos hwilka detta ſednare utgör enda drif— 
kraften, foͤrtjenade ej annan waͤckelſe, än den allmaͤnna wil— 
jans twång och farhaͤgan, att man fer dem i korten. 

Dock nog, kanſke mer aͤn nog, tills widare om Bank 
och Finanſer! (Fortſ. e. a. g.) 


Piſtolſkottet ſtudſar tillbaka. 

Le Patriote Franc-Comtois innehåller följande: 

»Siſtlidne loͤrdag blef MunicipalRaͤdet i Beſangon ha⸗ 
ſligt ſammankalladt och uppmanadt att votera oͤfwer den 
vikarierande Maͤrens, Herr Micauts propoſition, att ſkicka 
en adreß till Konungen (Ludvig Philip), i anledning af det 
mordfoͤrſoͤk, hwarmed han hotades den 19 November. 

Propoſitionen FGRKASTADES! 

Manne medelwaͤgens mån haͤraf wilja draga den fluts 
ſats, att Municipal Rådet i Beſaneon aͤr fiendtligt ſinnadt 
mot Konungadoͤmet af Julii? Det wore att illa kaͤnna def 
anda. En Municipal⸗corps, fom baͤr aktning för fig ſjelf, 
mäſte akta fig för att underſtoͤdja en myſtifikation; och wi 
fråga, om detta piſtolſkott nu mera ſynes hafwa någon all⸗ 
warſam ſida )? Emedan för oͤfrigt ranſakning aͤger rum, 
får man waͤl utredt, huru det ſtaͤr till med den fara Konun⸗ 
gen lupit. 

„) Jo wißerligen för dem, fom hopſpunnit och Tånat fig till ins 
trigen, för dem fom blifwit dårade och moͤfligtwis ockſä för 
de Herrar Publiciſter, fom fyllt fina ſpalter med rörande och 
coͤriga beraͤttelſer om lifsfaran och mannamodet, 


Foͤrſlaget att ſkrifwa en adreß till Konungen, i anled⸗ 
ning af Piſtolſkottet paͤPont⸗Royal, waͤcktes i går, uti fö 
tet af Municipal⸗Raͤdet. Propoſitionen foͤrſwarades klent af 
ſin egen upphofsman, och blef ej underſtoͤdt af naͤgon en⸗ 
da perſon, emedan ingen af de naͤrwarande Ledamoͤterne 
anfåg fig aͤga rättighet, att uppſaͤtta en Adreß, fom kunde 
och ſkulle leda in uti politiſka discußioner, hwilka aͤro Mus 
nicipal⸗Raͤden foͤrbudne. Foͤrſlaget, Öfwer: hwilket man ej 
ens inlaͤt fig uri oͤfwerlaͤggning, fick fin waͤlfoͤrtjenta lott, 
den att oͤfwergifwas af proponenten ſielf.“ 

— 


oͤfwerſigt af Tidningarna. 


Med Aftonbladets artikel angående waͤr uppſats: 
Om 1809 års Mån, rigtad mot Faͤderneslandets anſwari— 
ge utgifware perſonligen, åre wi på det hela ej mißbelaͤt⸗ 
ne, dels emedan den fom ger fig uti leken maͤſte leken tås 
la, och dels derfoͤre, att utgifwaren anſer några, aͤfwen 
ofoͤrſkylda, flag af kritikens ferla ej för dyrt betala utmaͤr⸗ 
kelſen, att blifwa upptagen bland hiſtoriſka perſoner, om 
hwilka endaſt den offentliga granſkningen kan wara intres⸗ 
ſant och är på fit ſtaͤlle. Man faller annars laͤtt in uti 
pasquill⸗maneret, till hwilket ej fordras annan talang aͤn 
ofoͤrſkaͤmndhet, hwarpͤ foͤraktet, allmänt och enſkildt lika nas 
turligt och raͤttwiſt, fom omedelbart följer, Når man fat— 
tar pennan, för att behandla få ytterft dmtäaliga aͤmnen, 


ſter det med hopp att lemna ett bidrag till tidens hiſtoria, 


och under aͤfwentyr, att, om man mißlyckas och foͤrplum⸗ 
par fig, fe ſitt rokte lefwande begrafwes uti pasquillanter⸗ 
nas giftiga ormgrop. Blott den irring finna wi oß till⸗ 
ſtaͤndigt att undanroͤja uti Aftonbladets framſtaͤllning, att 
wi ej gjort of ſtyldige till någon inkonſequens derigenom, 
att wi foͤrdoͤmt utgifwandet af enfkilda lefwande perſoners 
bref mot deras wilja, men ſſelfwe tillåtit of en karakteri⸗ 
ſtik öfwer Ännu lefwande perſoner. Det moralifft foͤrdoͤm⸗ 
liga i den förra åtgärden ligger i ett foͤrraͤdt förtroende och 
deruti, att man blottſtaͤller de perſoner fom lemnat det. 
Faͤderneslandets utgifware trotſar hwem helſt, att i hans 
förfarande upptaͤcka ſpaͤr till någondera af deßa begge ſtaͤnd⸗ 
ligheter. "Det är derfoͤre lagen förbjuder utgifwandet af få 
beffoffade bref. Annu har ingen paͤſtatt, att wi oͤfwertraͤdt 
någon lag genom waͤra karaktersteckningar. 


Dagligt Allehanda foͤrfaͤftar med werklig faders före 
kaͤrlek det beryktade finansprogrammet. Allehanda går i ſitt 
nit få långt, att det will finna en motſaͤgelſe mellan wåra 
yttranden, deruti en inom lagliga former och af lagliga 
Myndigheter. utoͤfwad petitionsraͤtt erkaͤnnes, och waͤrt ogil⸗ 
lande af en dylif, ſtridande mot form och af obehöriga pers 
ſoner. Mot den, hwars intellektuella ſpnorganer icke förflå 
att ſtilja hwitt från ſwart, wore det foͤrgaͤfwes att inlaͤta 
fig nti twiſt om färgerna. Men ! haͤndelſe det laͤter förs 
ena fig med måttet af Allehandas illeberala liberalitet, att 
lagen, utan anſeende till perſonen, boͤr wara lika och lika 
tillaͤmpas för alla, få hemſtaͤlle wi till Allehandas egen ur— 
ſtilining och ſamwete, om det werkligen tror, att ett pro— 
gram, affattadt i de ordalag fom det ifragawarande, fått 
paßera utan åtal, dereſt, i ſtaͤllet för de flera aktnings⸗ 
waͤrda namn från Boͤrſen, fom nu finnas under detta pros 
gram, och för hwilka aͤfwen wi enſkildt hyſa oſkrymtad akt— 
ning, det warit undertecknadt af perſoner, tillhoͤrande en 
annan korporation, af hwilka två för naͤrwarande befinnas 
på hoͤgwakten, ſäſom tilltalade för hoͤgmaͤlsbrott, en på 
faͤſtning för tryckfrihetsbrott och en på gaͤldſtufwan för ſtuld? 


På denna Tidning prenumereras för inne warande år 
i Deleens et Comp. Bokhandel med 6 Ridr 32 fl. för 
hel årgång och 3 Ridr 32 ff. allt Bico för half år: 
gång; aͤfwenſom på alla Poſt Contor i Riket, der det 
wanliga poſtarfwodet tillſtjutes. 


Stockholm, trpckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


- 


Rio 4. 


Läderueslande 


Lördagen den 12 Januarii 1335. 


FJ. M. Konungen har i dag hållit Stats Raͤd. 

= H. M. Drottningen gaf i förrgår en soirce dan- 
sante. 

= H. K. H. Kronprinſen har i dag foͤrraͤttat Dubbning. 

= KaunmnarCollegium har till 6 Rdr 26 fill, beſtaͤmt 
Riksmarkegaͤngen för innewarande år: 

= Siſta nummern foͤr förra året af en Danſk Litte⸗ 
ratur Tidning innehaͤller en alfabetiſt föͤrteckning på de bes 


fordringar och hedersbewisningar, fom Danſka Konungen . 


under loppet af 1832 tilldelat fitt lands författare; Deras 
antal uppgår till icke mindre ån 31 perſoner, bland hwilka 
finnes upptagen Sfwerſte⸗Lieutenant von Abrahamſon, 
denſamme ſom bewiſtade laͤgret på Ladugaͤrdsgaͤrdet i ſomras. 
Doktor Selander ifrån Upſala har, enligt hwad wi 
fett beraͤttadt i en annan Tidning, utaf Konungen i Dans 
mark blifwit förårad med en Sextant af guld, till weder⸗ 
maͤle af Konungens Naͤdiga waͤlbehag för Hr Selanders 
denna ſommar anſtaͤllda maͤtningar på Obſervatoirum i 
Altona. (Nya Argus.) 


Om Operationsplanen wid 1833 års Riksdag. 
(Fortſ. fr. foͤreg. Nir.) 

Det blir få mycket angelaͤgnare att icke med allt för 
widlyftigt ordande i finanſerne upptaga tiden, fom denna 
fråga hwarken aͤr den enda, eller den enda wigtiga, hwil⸗ 
ken kraͤfwer tid, uppmaͤrkſamhet och begrundande wid 1833 
ars Riksdag. Redan i Sitt afſkedstal till Rikſens Staͤn⸗ 
der på 5Riksſalen 1830 foͤrklarade Kongl. Matt, att Lag: 
Werket ſtulle bli föremål för naͤſt derefter intraͤffande Riks⸗ 
mötes proͤfning och beſlut. Det kan i ſanning ockſaͤ rara 
Hög tid att komma till något reſultat i ett få anggelcget 
ämne, der länge efterlaͤngtade foͤrbaͤttringar aͤro få högt 
af behofwet påkallade, och hwars beredning redan koſtat 
Staten få betydliga ſummor: blefwe detta refultat till och 
med intet annat, ån beſtaͤmd wißhet, att allt hwad hittills 
haͤrutinnan år wordet tillgjordt ej kan eller bör laͤnda till 
något reſultat i tillaͤmpningen. Swaͤrare att loͤſa än alla 
andra problemer ſynes of det wara, huru tiden, dermed 
må hushållag huru nitift fom helſt, wid ett Niksmöte ſkall 
funna förflå, att paragraf för paragraf granſka det nya 
Lag Werket, och det går likwaͤl icke an, att dermed förfara 
fom det ſkedde med Grundlagen 1809, att antaga eller foͤr⸗ 
kaſta alltſammans i en klump. Utom det att icke billigt: 
wis kan fordras, det Rikſens Staͤnder ſtola proͤfwa, öf⸗ 
werlaͤgga om och befluta rörande ett Helt LagWerk, i fys 
tem och detaljer, inom faͤrre weckors lopp, ån det åtgått 
åratal att utarbeta, helſt det år langt ifrån icke med detta, 
fom de få uteſlutande ſyßloſaͤtta fig; få är det ockſaͤ gan⸗ 
ffa naturligt, att uppmaͤrkſamheten troͤttas och omdoͤmet 
foͤrſlöas, genom enformigheten af en allt för laͤngwarig Sf: 
werlaͤggning uti ſamma ſak. Och att haͤrutinnan blottſtaͤlla 
fig för de mehnliga följderna. af fjeſt eller ſlarf, derifraͤn 
boͤra de redan anwaͤnda dryga materiella koſtnaderna och 
det moraliſta inflytandet på landet och def inwaͤnare tills 


raͤckligt afſkraͤcka. Någon annan utwaͤg torde ſäledes ej 
finnas, ån att wid hwarje af de baͤrefter intraͤffande Riks⸗ 
dagar, att boͤrja med den af 1833, foͤretaga till afgoͤrande 
wißa delar af LagWerket, till def man hunnit genomgå 
dem alla. För att afklippa tidsoͤdande öfwerlaͤggningar om 
ordningen, hwaruti en ſädan granſkning ſkulle werkſtaͤllas, 
lemnas ledningen tillfoͤrlitligaſt genom en Naͤdig Propoſi⸗ 
tion från Kongl. Maj:t, fom baͤſt och ſaͤkraſt år i tillfälle 
att bedomma, hwad Rikets waͤl i detta affeende kraͤfwer. 
Hwad Konungen fålunda wid hwarje Riksdag framſtaͤllde 
till Staͤndernas proͤfning, blefwe foͤljaktligen oͤfwerlaͤgg⸗ 
ningsaͤmme, under det LagWerkets oͤfriga delar meddelades 
dem blott ad notitiam, och foͤr att kunna tillſe, att deras 
beſlut i detalj icke ſwuro mot ſpſtemet af det hela. God⸗ 
kaͤnnes denna plan till behandling af LagComitéens arbe 
ten, få ſynes of åter mindre fwårt att beſtaͤmma, bwar⸗ 
med början ffall göras under Riksdagen 1833. Thron⸗ 
talet wid Riksdagens flut 1830 och det redan kaͤnda huf⸗ 
wudfoͤremaͤlet för Argaͤrderna under Riksdagen 1833, lem⸗ 
na i detta afſeende erforderlig ledning. Konungen yttrade 
nemligen uti Hoͤgſtberoͤrde Tal: ”Det är förnåmligaft på 
arfs⸗ och aͤganderaͤtten ſamt på inteckningars ſaͤkerhet, fom 
»Wi boͤre fata Waͤr uppmaͤrkſamhet. Borgenaͤrer och gaͤl⸗ 
»denaͤrer aͤga gemenſamt behof af tillraͤcklig beſtaͤmdhet i 
»detta afſeende, uti den omarbetade Lagen.“ 

Om Konungen ſtulle, med anledning af de ſedermera 
intraͤffade förhållanden fom påfallat Riksmoͤtet, finna laͤmp⸗ 
ligt, det med proͤfningen af de i öfrigt wißerligen hoͤgſt 
wigtiga arfslagarna finge uppſtjutas till en följande Riks⸗ 
dag, och i ſtaͤllet wißa delar af Brottmaͤlslagen, hwilken, 
efter det Hans Maj:t ſednaſt aͤtſkilide Rikſens Staͤnder blif⸗ 
wit fullbordad, foͤretagas till proͤfning; få aͤro de oͤfriga 
aͤmnen, fom Konungen wid ofwannaͤmde tillfaͤlle antydt i 
ſielfwa werket både de meſt maktpaͤliggande och juſt de, 
hwilka få i naͤrmaſte ſammanhang med den allmaͤnna fis 
nansregleringen. Så foͤreſtaͤlle wi oß t. ex., att till kre⸗ 
ditens betryggande hädanefter man och man emellan, för: 
maͤnsraͤtten af inteckningar må warda tillerkaͤnd foͤrſta 
rummet, och inteckningshafwaren, utan afſeende på i hwems 
hand den intecknade egendomen ſedermera kan hafwa fallit, 
utan att beſwaͤras med bewakning i konkurſer o. ſ. w. 
blott behoͤfwa tillſe, ordningen af ſitt intecknade dokument, 
jemfoͤrdt med de oͤfriga poſter, för hwilka egendomen kan 
wara hypoticerad, och hwilket gravationsbewiſet aͤdagalaͤg⸗ 
ger, ſamt att preſeriptionstiden foͤr den gaͤllande kraften icke 
tillaͤndalupit, fom aͤterſtaͤr att inhemta af datum på fjelf⸗ 
wa inteckningen. Endaſt genom ett ſaͤdant foͤrenklande af 
iakttagelſerna hwad ſaͤkerheken för inteckningar angår, blir 
det möjligt att foͤrſkaffa dem den kredit de böra och maͤſte 
aͤga, om roͤrelſen ſkall aͤga lif och landtmannen funna, i 
behofwets ſtund, utan allt för ſtora omkoſſnader, allt för 
lång tidsutdraͤgt och allt för mocket beſwaͤr ſtaffa fig lån, 
mot pant af fin egendom. Det ſkulle naturligtwis i lika 
måtto komma en läͤnſoͤkande husaͤgare i ſtaden waͤl till 
paß, ſom blott till inteckningsdokumentet och gravationsbe⸗ 
wifet behoͤfde foga brandfoͤrſaͤkringsbrefwet. Pa detta fått 


* 


blefwe ej blott krediten betryggad och roͤrelſen underlaͤttad, 
utan till och med ſielfwa roͤrelſekapitalet foͤroͤkadt på ett 
naturligt och oͤnſkwaͤrdt fått, utan all inwerkan på det 
gångbara myntet. Sjelfwa deßa inteckningsdokumenter blef: 
we nemligen ofelbart ett gaͤngſe liquidationsmedel för förre 
ſummor, kurſerande emellan kapitaliſterne, enaͤr de kunde 
lita på fina "egna oͤgon utan att bekymra fig om foͤrmyn⸗ 
derſkaps⸗protokoller, uppboͤrdsmanna⸗reſtlaͤngder, konkursdo⸗ 
mar, eller dylikt. Helgden af inteckningsſakerheten utgör 
en få waͤſendtlig grundpelare i hela kreditſyſtemets bygg⸗ 
nad, att jemte det wi anſe rentaf noͤdwaͤndigt, att all an⸗ 
nan foͤrmaͤnsraͤtt af hwad namn och befkaffenhet fom helſt 
får tillbaka för den förra, det til och med torde förtjena 
alt oͤfwerwaͤgas, om ens preſcriptionstid för inteckningens 
gaͤllande kraft bör aͤga rum, och huruwida icke den borde 
fortfara, intill def den blifwit af Domſtolen doͤdad och ſielf— 
wa inteckningsdokumentet annihileradt. 

Med eller utan denna ſiſtnamnde utſtraͤckning zaf frås 
gan, utgoͤr inteckningsſaͤkerhetens betryggande och förens 
flande ett wilkor af ſnart ſagdt lika ingripande intreße uti 
waͤra penningefoͤrhaͤllanden, ſom ffelfwa myntfixationen. 
Atminſtone aͤr detta beſtaͤmdt fallet med Regeringen och 
Landsorten. Stockholms Penningeariſtokrat kan det tillaͤf⸗ 
wentyrs wara någorlunda likgiltigt, alldenſtund han icke 
raͤknar fram penningarna ur fin kaßakiſta ät den laͤnſoͤkan⸗ 
de från Landsorten, innan denne genomgått den långa och 
koſtſamma ſkaͤrselden med anſtaffande af alla de ſaͤkerhets⸗ 
betyg, hwilka den foͤrres nyck, ſtundom lika mycket ſom 
haus ſkaͤliga omtanka kraͤfwer. Men Landsortens inne⸗ 
wänare fluppe deßa utgifter, detta kraͤngel, deßa foͤrodmju⸗ 
kelſer; och med de naturliga foͤrhaͤllandernas äterintraͤdan⸗ 
de, fluppe Regeringen Höra mißljudande klagowiſor oͤfwer 
ekonomiſtt trangmäl och foͤrlaͤgenhet, eller ock blefwe deßa 
aͤtminſtone faͤrre och ſaktmodigare. 

JI mohn ſom realſaͤkerheten blir hwad den kan och bör 
blifwa, minſkas behofwet af den ſaͤkerhet man welat ſoͤka 
i namn. Behofwet af denna ſednare upphoͤr likwaͤl icke, 
och man mäͤſte faledes aͤfwen taga deß beſkaffenhet och följ? 
der i betraktande. Man fan ej för fig dölja, att begrep⸗ 
pen om heder, redlighet, tro, lofwen och ordhaͤllighet, i ſyn— 
nerhet hwad finanſiella omſtaͤndigheter angår, efter 1809 
årg ſtatshwaͤlfning undergaͤtt hoͤgſt betydliga förändringar. 
Hwad man nu kan, i briſt af raͤttskaͤnſla, tillaͤta fig uran 
offentlig neſa, ſtaͤmplade tilförne med outplaͤnlig wanaͤra. 
Utgifwaren minnes t. ex. ganffa lifligt från fin barndom; 
buru i hans foͤdelſeſtad, en koͤpman, hwilken ſtaͤdſe fört en 
fridſam, flitig och inſtraͤnkt lefnad, noͤdgades genom intraͤf⸗ 
fade mehnliga konjunkturer, mißlyckade foͤretag och felſlagna 
beraͤkningar, göra konkurs. Det waͤckte den tiden ett få 
dant uppſeende, att nyfikne till icke ringa antal de foͤrſta 
dagarna efter tilldragelſen, ſtadnade utanför hans igen⸗ 
ſlagna bod, och då han begaf ſig till och från Raͤdſtufwan, 
följde folkets blickar honom med föga mindre uppmaͤrkſam⸗ 
het, än når mißdaͤdare ledſagades till Ratten, for att un⸗ 
dergä ranſakning. Och man kunde likwaͤl icke ens tillvita 
honom, hwarken bedraͤgeri eller uppenbar waͤrdsloͤshet. Men 
man ſatte den tiden aͤnnu ett fa hoͤgt waͤrde rå ord och 
aftal, På foͤrbindelſer, att de ej kunde oͤfwertraͤdas uran att 
medföra offentlig ſkymf, anledningen måtte i det naͤrmaſte 
hafwa ſwarit hwilken fom helſt. Nu — wi ſtaͤlle denna 
fråga till alla klaßer af ſtatsborgare — hwem faͤſter nu 
någon uppmaͤrkſamhet, mera än nyfikenhetens för dagen, 
wid en ceßionsanſoͤkning? Hoͤrer den icke faſtmera juſt till 
dagens ordning? Och fordras ej ett utomordentligt ſamman⸗ 
träffande af omſtaͤndigheter, en oerhörd ſkuldmaßa eller ups 
penbara bofſtreck, för att ej denna aftraͤdesanſoͤkning ſkall 
gloͤmmas naͤſtan lika ſnart ſom den ingifwes? Foͤrr hade 
ingen formätt göra fig begriplig, fom talat om en heder— 
lig bankrutt; nu, då ziffran beſtaͤmmer allt, beror hedern 
eller ſkammen af dividendens belopp, Banktrutten i och 
för fig ſſelf år en biſak. Man eederar bonis i dag, klokt 
och med beräkning pa framtiden, det foͤrſtar fig, gör nya 


affärer i morgon, repar fig, blir rik, gör, om det behöfs 
ſaken om igen, ger fina fordna bedragna borgenaͤrer, med 
hwilka man ingått accord, ingen ſkaͤrf af ſitt nya waͤlſtaͤnd 
i penningar, men låter dem i ſtaͤllet froͤſda fig, om de der⸗ 


till hafwa luft, åt perſpektivet af den fordna ceßionantens 


rapphoͤns, lafitte, bronzer, granna klaͤder och ekipager. Med 
det ſaͤlunda revolutionerade föͤreſtaͤllningsſaͤttet om heder, nu 
mera hufwudſakligen ſkattad efter myckenheten och finheten 
af den mat och af de drycker fom gifwas at ſtaͤndigt frys 
pande gaͤſter, waͤrden må wara hwilken och hurudan fom 
helſt, — har naturligen namnſaͤkerhetens urſprungliga be— 
tryggande art ſmäningom upphört. Den beſtod då i he⸗ 
dersbegreppets oantaſtlighet, och man mindes knapt den 
twängsanſtalt, fom låg i bakhaͤll; nu deremot aͤr det juſt 
i denna, fom garantien ligger, och hwartill hedern utgoͤr ett 
foͤga afſedt appendix. 

Wid behandlingen ſaͤſom lagſtiftare af detta aͤmne, kun⸗ 
na Konung och Staͤnder ej underlåta, att taga förbållanz 
derna ſädana, ſom de i ſſelfwa werket aͤro, utan att lik⸗ 
waͤl foͤrbiſe hurudana de warit, utan att lemna ur ſigte 
bemoͤdanderne att göra dem ſaͤdane, de böra wara. Namn⸗ 
kreditens oafhaͤngighet af byſaͤttningstwaͤnget aͤr otwifwel⸗ 
altigt det mål, dit man i detta afſeende bör ſtraͤfwa. Att 
deß behoͤflighet ej aͤr abſolut, utan blott relativ, bewiſar 
exemplet af Norrige, der ett ſaͤdant twäng icke aͤger rum. 
Man aͤflas att haͤrma detta land i mycket, fom för of ej 
år paßande. Det wore derföre oc får, att derifraͤn hems 
ta ſitt moͤnſter i ett af de fall, der det fan hafwa fin nytta 
med ſig. Hår är ett dylikt otwifwelaktigt för handen. Lf 
wergaͤngen får dock wid detta lika litet fom wid andra till⸗ 
faͤllen, icke fre hufwudſtupa. Det är icke foͤrgaͤfwes det heter: 
gradatim ad sidera tollor. Då man opererar en blind, 
foͤr att ſkaffa honom fin ſyn igen, waͤnjer man honom 
warſamt och ſmäningom wid ljuſets waͤlgerning: han är 
förlorad, om man haſtigt och på en gang blottſtaͤller hans 
nyß oͤppnade öͤgon foͤr ſolſtraͤlarna. Den förändring wi foͤ⸗ 
reſlä i lagen om bpyſaͤttning får fåledeg till en början ej 
tillämpas på förut. tillwarande förhållanden. J afſeende 
på de förbindelfer, fom aͤro ingångne före den åndrace la⸗ 
gens utfärdande, måfte den aͤga kraft och werkan, fådan 
den nu befinnes. Ytterligare, har namnkrediten i mära 
dagar fått widkaͤnnas fådana ſkakningar, att om def enda 
paͤraͤknade ſtoͤd i ſakernas naͤrwarande ſtaͤllning på et gång 
undanrocktes, allmänna roͤrdelſen deraf ſkulle lida ett hoͤgſt 
betydligt mehn. Den dag warder kommande och, ſom wi 
hoppas, ſnart nog, då med minſkad lyx, ett ſtadigt mont, 
aͤterkommet waͤlſtänd och aͤterſtaͤldt förtroende, perſonela 
twängsmedel kunna helt och hållet umbaͤras och fåledeg bös 
ra alldeles afſkaffas. Wi hafwe wid ctt föregående tillfälle 
anfört. de ſkaͤl af flerehanda art, ſom tala för en dplik förs 
ändring"). För det naͤrwarande är det redan wackert och 


*) Till de Laͤſares tjenſt, hwilka ej fett. årgången 1831 af 
denua Tidning, meddele wi hår de reflexioner wi da 
framſtaͤllde om byſaͤttning. De innefatta, i korthet hwad 
wi i afſeende på denna fråga hafwe att anfoͤra, och fins 
na. hår ej olaͤmpligen fin plats. De lpda fom följer: 
Ander det de olika begreppen om frihet och denfammag 
behöriga graͤnſer utgoͤra ett outtoͤmligt twiſteaͤmne mellan 
Styrelſerna och de ſtyrda, later man i Länder, fom dels 
äro, dels paͤſta fig wara ui beſitining af det widſtraͤckta⸗ 
ſte oberoende, en lagſtiftning qwarſtä, hwilken foͤrwand⸗ 
lar en del medborgare till andras ſlafwar, hwilkas lif till 
och med, ſaͤſom i ofwan anförda fall, aͤro gifne till ſpillo 
åt. den enſkilda nycken och de offentliga förmaliteterna. 
Ware det langt ifrån of, att wilja laͤgga hvende under 
laſten eller ſoͤka undanroͤſa de menliga päͤfoͤljderna för 
ſwek och laͤttſinnighet! MÅ man fkaͤrpa beſtraffningen, 
der den ſaͤſom ſaͤdan framſtaͤr. Ma man, i allt hwad 
det ligger inom moͤjlighetens graͤns, befordra den ſnab⸗ 
baſte och widſtraͤcktaſte werkſtaͤllibet uti fordringsaͤgares 
foͤrſaͤttande i beſittning af allt hwad gaͤldenaͤren aͤger el⸗ 


hwad wi ock anſe oundwikligen böra ſke, 
ſtadgas för laͤngwarigheten af bys 


ler kan faͤ i tillgångar, loͤſt och faſt. Må till och med 
hans arbetskraft, den fyfiffa fom den intellektuella, i 
wißa fall och under wißa wilkor tagas i anſpräk; men 
mä man ej, genom dennas foͤrſidande, tillintetgͤrande 
eller forſaͤttande ur werkſamhet, berofwa honom utwaͤ⸗ 
gen, att, i hwad på honom ankommer, godtgoͤra ſina 


tillfylleſtgorande, 
att: 110 ett maximum 


fel tillika med fina borgenaͤrer. Mä hans lif och helſa, 


ſkoddas; och må framför allt det icke lemnas åt en eller 
flera enſkildes frön, act forwandla en gaͤldenaͤr till lifs⸗ 
tidsfaͤnge, eller hälla bonom i häfte lika lång tid eller 
längre, ån Lagen ſtadgar för foͤrſonande af grofwa brott. 

Deßutom finnes till och med uti ſielfwa den oinſtraͤnk⸗ 
ta rättighet till perſonen, fom borgenaͤrerne nu hafwa 
oͤfwer gaͤldenaͤren, ett foͤrnaͤrmande af andras och deras 
egen rått inbördes Om bland 10 borgenaͤrer de 9 fin⸗ 
na mera fin raͤkuing wid, att låta gaͤldenaͤren, under ut⸗ 
oͤfning af en fri werkſamhet, ſmäningom afboͤrda mer 
eller mindre af fin ſtuld, få kan den 10:de, af ett in⸗ 
fall, låta inſtänga bonom, och dymedelſt draga ett ſtreck 
oͤfwer baͤde hans och hans fleſte borgenaͤrers beraͤkningar. 

Men, ſaͤger man, krediten, få angelaͤgen foͤr det all⸗ 


maͤnna och enſkilda waͤlſtandet, måfte befordras och wid⸗ 


makthällas. För detta, aͤndamäls winnande maͤſte måns 
gen annan betanklighet gifwa wifa. Wi inſtaͤmma haͤr⸗ 
uti. Men ingenting ſkadar mera krediten i allmänhet, 
ån deß öfwerdrifna anlitande och ofta förnyade exempel, 
att den blifwit begagnad, utoͤfwer tillgångarna. 


melſer och foͤrbindelſer grundas, icke blott på ſynli⸗ 
ga eller bewisliga tillgångar, utan på en helt och haͤllet 
inbillad ſaͤkerhet uti rättigheten, att inſpaͤrra en perſon 
mellan galler och riglar. Der denna utwaͤg behoͤfwer til⸗ 
litas, år den i alla fall merendels fruktlds. Som en 
få beſkafiad inbillad ſaͤkerhet deßutom ei har något bes 
ſtaͤmdt waͤrde, hwarefter den kan uppſkattas, få finnes 
ingen naturlig begraͤnsning för den kredit, fom lemnas 
mot ett ſädant hypothek. Tuſen perſoner kunna lika waͤl 
få ſin inbillade inwisning deruti, fom en, och utan att 
den felaktiga lagſtiftningen gifwit deßa laͤngifware wiß⸗ 
het, att ens weta af hwarandras lika beſkaffade rätt till 
famma perſon: en, ſwek och bedrägeri befordrande, hems 
lighetsfullhet, fom ej kan aͤga rum i ofſeende på anwis⸗ 
ning på tillgångar, hwilken, för att wara laglig, alltid 
mäſte ſke på ett fått, att den, fom ſedermera får inwis⸗ 
ning uti ſamma tillgång, ej kan wara i okunnighet om 
andras baͤttre eller likartade rått dertill. 

Det ſtulle wid detta tillfaͤlle leda of för långt, att 
framſtaͤlla alla de mifförhållanden, fom uppkomma ges 
nom Lagſtiftarens ifrågaroarande miftag, i kraft af hwil⸗ 
fet fordringsaͤgare lockas till förſtraͤckningar, i förmodan 
må haͤnda någon gång, att wora de ende fom foͤrwaͤrf— 
war fig en rättighet oͤfwer gaͤldenaͤrens perſon, hwilken 
redan, dem owetande, kan få under mångfaldiga andras 
beroende; och gaͤldenaͤren afhaͤnder fig med friheten, möj: 
ligheten att anwaͤnda den till ſin egen och andras fördel. 
Orimligheten haͤraf faller laͤtt i Ögonen, om man foͤre⸗ 
ſtaller fig en gaͤdenaͤr — hwilket ej ſpnes wara alldeles 
omdjligt — fom föredrager ſpßlolöͤshet framför ſyßloſätt⸗ 
ning, hwila och ſtillaſittande, framför drift och röͤrelſe, 
och ſom föga bekymrar ſig om bwad folket ſaͤger. Hwad 
ſaͤkerhet ar det waͤl en ſädan leimnar fin fordringsaͤgare, 
i raͤttigheten att, wid briſtande uppfollande af fina förs 
bindelſer, förfåtta honom i ett tillſtänd, der han kom⸗ 
mer i åtnjutande af det, han anſer för ſitt hoͤgſta goda? 
Men folkets. prat! Ja, för några dagar. Men det min⸗ 
ſtas, i mohn af exemplens talrikhet och i mohn, ſom de 
påföljder foͤrſwinna, hwilka tillkommit, icke i kraft af 
Lag, men enligt plågfeder och aͤſigter. Når deßa ändras 
och blifwa mindre ſtraͤnga — och dit hafwa wi nu werk⸗ 


Det aͤr 
juſt detta fom intraͤffar, då afhandlingar, oͤfwerenskom⸗ 


ſaͤttningshaͤkte; 2d någon wiß del af gaͤldkapitalet amorte⸗ 
ras genom böͤſaͤttningstwäͤngets undergäende; och io uns; 
derhaͤllskoſtnaden, fom utan erſaͤttning bör drabba fordrings⸗ 
aͤgaren, foͤrhoͤſes i den mohn, att den byſatte må funna, 
waͤl icke froßa, men i ordets egentliga mening aͤta ſig mått 
af ren, ſund och waͤlſmakande oda *). 

Defa ſakttagelſer ſonas oß göra. en. lämplig. öfwerz 
gangsperiod, från den barbariffa härdhet, för bwilfen gaͤl⸗ 
denaͤrer nu genom namnkreditens ofoͤrſigtiga  tilitande ao 
blottſtaͤlde, till den med menniſkowaͤrdet oͤfwerensſtaͤmman⸗ 
de fullkomliga frihet for byſaͤttningstwaͤng, hwartill man 
federmera i ſinom tid maͤſte komma. Det faller af fig ſielft, 
att den byſaͤttning, fom, i kraft af lag, nu följer på bris 
ſtande tillgång att gålda aͤfwen ſaͤdan ſtud, for bwilfen 
gaͤldenaͤr annars aͤr underkaſtad endaſt utmaͤtning, mäſte 
medifieras efter enahanda grunder. 

Att wid 1833 års Riksdag ingå i proͤfning af flera 
Civil⸗lagens delar, ån de nu antpdda, torde tiden naͤppeli⸗ 
gen medgifwa, för få widt Brottimaͤls⸗lagen derjemte ifall 
tagas i öfwerwaͤgande; och detta år af för ſtor wigt för 
ſamhaͤlle och menſklighet, att tåla uppfkof. Att Åter wid 
detta tillfaͤlle inlaͤta fig uti hela detta maktpäliggande aͤm⸗ 
nes ſnart ſagdt omaͤtliga detaljer, ſtulle, få ſones det of 
atminſtone, fordra mera tid, än Rikſens Staͤnder nu kun⸗ 


ligen hunnit ett godt ſtycke på waͤgen; — granlagenhe⸗ 
ten bjuder, att lemna bewiſen åt Laͤſarens egen upp⸗ 
maͤrkſamhet på tidens haͤndelſer — upphoͤr byſaͤttningen 
fullkomligt, att medföra aͤſpftad werkan. 

Foͤr krediten ſkull, för fordringsaͤgares och gaͤldenaͤrers 
gemenſamma baͤſta, maͤſte denna orimliga lagſtiftning en 
gång upphaͤfwas. Wi aͤro lika oͤfwertpgade, att det kom⸗ 
mer att ſke, ſom att når det ſker, föraͤndringen likwaͤl ej 
bör medföra: retroaktif werkan. De transaktioner, fom 
foͤrelupit få långe denna lag finnes, maͤſte, för allmaͤn 
och enſtild ſaͤkerhet ſtull, wara orubbade, aͤfwenſom de 
wilkor, med hwilka deßa afhandlingar blifwit ingångne. 

J ſammanhang med upphaͤfwande af byſaͤttnengspaͤ⸗ 
följden, ſynes ſtadgandet af graͤns för raͤnteberaͤfning 
böra undanrbdjas: ja, wi anſe deßa begge föreſtrifter 
böra ſtaͤ eller falla tillſammans. Det ligger i ſakeus nas 
tur, att raͤntan maͤſte raͤtta fig efter tillgaͤngen på pen⸗ 
ningar, tiden för aterbetalningen, aͤndamälet med deras 
anwaͤndande, ſaͤkerheten hos låntagaren, ſannolikheten 
att de warda äterguldne pa utfaͤſt tid, o. ſ. w. Deß⸗ 
utom, hwilken orimlighet: få länge man drager foͤrdel 
af fina penningar, ſaͤſom ſaͤdana, måfte man underkaſta 
fig en inſkraͤnkning, fom förnuftet jaͤfwar. Foͤrwandla⸗ 
de åter i wahror kan man, utan att fela mot hwarken 
Lag eller Opinion, ux pdrifwa denna fördel, få högt, 
man finner för godt. Att i en period och på ett ſlaͤlle, 
der penningar åro ſaͤllſynta, låna ut den mot 62 pros 
cent, år ett brott, fom kan beifras och beſtraffas. Men 
att i en tidpunkt och fa en ort, der hungersnöd wore 
för handen fordra tre till fyra gånger waͤrdet af de lifs⸗ 
foͤrnoͤdenheter, man afpttrar, eller kaſta fin ſpannemaͤl i 
braͤnwinspannan, för att, ſedan af det foͤrderfliga bråns 
winet utpreßa några hundra procents winſt: ſaͤdant är 
ej att fela mot hwarken lag, billighet eller heder! 

*) Sålunda år det t. ex. orimligt, för att icke nyttja ett 
aͤnnu ſtarkare uttryck, att underhållet till boſalt perſon 
ſtall, efter markegangen, i Stockholm, omwexla mellan 
8 à 83 ſtillingar Riglds foͤr dagen, under det alt en 
portion mat, ſopran oberaͤknad, fom laͤrer funna föpas 
för bättre. pris, foͤrmaͤles frola rå Gaͤldſſufwan koſta 
från 10 till 14, fkillingar. Sedan uppmaͤrkſamheten blif⸗ 

wit faͤſtad på detta grymma mißfoͤrhaͤllande, torde den 
Myndighet, under hwars inſeende detta haͤkte lyder, ej 
underlåta att tillſe, det mathaͤllningen derſtaͤdes må bes 
ſoͤrjas på det fått och till det pris, att de fom haͤllas 
inneſlutna der af werklig nöd, ej må finna den helt ofoͤr⸗ 
modadt begraͤnſad af ihjelhungring. 


na derpå anmända. Och att lösligt, vtligt, haſtigt och 
laͤttſinnigt behandla detta aͤmne wore waͤrre, än att lein⸗ 
na det owidroͤrdt. Emellan deßa ſwaͤrigheternas Scylla 
och Charybdis, har det ej lyckats of att upptaͤcka mera ån 
en möjlighet till genomfart, beſtäende deruti, att Staͤnder— 
na faſtſtalla wißa allmaͤnna grundſatſer för arten och maͤt⸗ 
tet af beſtraffningarna; underſtaͤlla dem Kongl. Majtts 
ſanction och, om den erhålles, uppdraga åt Konungen, att 
intill naͤſta Riksdag beſoͤrja tillaͤmpningen, genom utfaͤrdan⸗ 
de Författningar, på fått Grundlagen om Lagfoͤrklaringar 
förmår, och med Staͤnderna förbehållen rått, att dem wid 
den påföljande Riksdagen godkaͤnna eller icke, i hwilket ſed⸗ 
nare fall de icke antagna Foͤrfattningarna naturligtwis kom- 
me att omarbetas. Ett enda, af ſakens beſkaffenhet foͤre— 
ſtrifwet, undantag måfte i detta affeende aͤga rum, der baͤ— 
de Konung och Staͤnder gemenſamt maͤſte blifwa enſe wid 
1833 ärs Riksdag, få waͤl om grundſatſen, fom om def 
tillaͤmpning uti hwarje ſaͤrſtildt fall; och detta undantag 
gaͤller: dodsſtraffet. Förklara nemligen de begge delarna 
af Lagſtiftande makten, att lifwets foͤrluſt framgent ſkall 
upptagas bland wåra ſtraffbeſtaͤmmelſer, få maͤſte noͤdwaͤn⸗ 
digt i och med detſamma afgoͤras, wid hwilka tillfaͤllen 
denna paͤfoͤljd ſkall tillaͤmpas, emedan, om det genom en 
interims foͤrfattning paͤboͤds och blefwe werkſtaͤldt, men ſe⸗ 
dermera af Staͤnderna wid påföljande Riksdag foͤrkaſtades, 
flaͤcken efter det blodiga mißtaget wore outplaͤnligt. 

Foͤljer i ordningen att oͤfwerwaͤga, om och når det 
ohyggliga ſpoͤſtraffet ma äga rum. Det år för menſklig⸗ 
heten naͤſtan mera förnedrande, än frelfwa doͤdsſtraffet. 
Detta ſaͤtter en graͤns för en bana af brott; det förra ins 
wiger till en oafbruten wandring på denſamma. Den fom 
upptraͤder på ſchavotten, att laͤgga ſitt hufwud under bis 
lan, aͤr foͤrſonad med ſina likar, bland hwilka man roͤjer, 
ofta Atminſtone, mera medlidande ån owilja. Den fom 
nedſlaͤppes, hudſtruken, från ſtampalen, dignande under 
qwalens och blygſelns tyngd, finner i de npgirige begab⸗ 
barnes hop knappt deltagande hos en bland tuſen. Ett 
mål utan afbrott för mißtankar och hån, och genom den 
offentliga neſan braͤnnmaͤrket med ett allmaͤnt förakt, fins 
nes för honom merendels ej annan utwaͤg att ſtilla fin 
hunger och att mot koͤlden waͤrja fina ſargade lemmar, än 
nya foͤrbrytelſer, af mer och mer ſataniſt karakter, emellan 
hwilka, och wiſtandet uti ett waͤmjeligt haͤkte, i ſaͤllſkap 
med lika eller ännu waͤrre foͤrſtjutna och for haͤrdade warel⸗ 
fer, hela hans aͤterſtaͤende lefnad hwaͤlfwer fig. a 

Bildningen och begrepren hafwa i wåra dagar erhållit 
en ſtoͤrre utweckling, ån att det ens ſkulle wara taͤnkbart , 
att man wid omarbetandet af ett helt Lagſyſtem, ſkulle i 
hela def gedigna wederſtpgglighet wilja bibehälla en beſtraff⸗ 
ningsmethod, fom gör de broitslige till wilddjur, utan att 
godtgöra de foͤrnaͤrmade, och fom motwerkar i ſtaͤllet att 
fraͤmja Statens affigter. Det år i deßas intreße, icke i 
andan af en klemmig, ofta mißledd och mißledande filan⸗ 
tropi, wi tale. Det år derfoͤre wi yrka, att ſpoͤſtraffet dör, 
ej på en gång helt och hållet afſkaffas, hwilket i en rå 
maßas finne laͤtt ſkulle naͤrma fig till föoͤreſtaͤllningen om 
fullkomlig ſtraffloͤshet, ſedan hon waͤnjt fig wid ideen om 
ſpöſlitningar; men inſkraͤnkas till få och fådana fall, att 
den medfödda kaͤnſlan af billighet aldrig må jaͤfwa behörig⸗ 
beten, hwarken af lagbudet, eller af def tillämpning. Och 
i detta haͤnſeende år det, fom wi nu gå att anföra några 
exempel, (Fortf, e. a. g.) 


Landtjunkaren i toiletten. 
(Ur Figaro.) 

En yngling från landsorten, en af deßa beſkedliga yng: 
lingar, fom inbilla fig, att Paris beftår af guld, marmor 
och parfymer, hade ſtigit ur poſtwagnen med loͤfte om ett 
diplomatiſkt uppdrag för Conſul Tcheran. Ynuglingen, okonſt⸗ 
lad och rättfram i ſitt uppförande, hade ej waͤl hunnit fas 
ka utaf fig landswaͤgsdainmet, Ån han, utruſtad med fina 


papper, ſoͤkte blaud wåra gators labyrinth den diplomats 
hemwiſt, fom ſkulle bli hans patron. Han kom dit, nås 
got nedſtaͤnkt, mycket warm och med hatten i handen. Det 
finnes perſoner, fom alltid hålla hatten under armen, för 
att icke rubba haͤrets putsning. J landsorten har man 
ganſta ſaͤllan portwaktare. Ynglingen, fom trodde att hu⸗ 
fen i hufwudſtaden liknade dem i hans provins, trädde in 
uti hotelet, fom en dumbe, ſaͤg hwarken till höger eller wen 
ſter, wandrade genom flera rum, tre korridorer, åtta traps 
por, en pelaregang och befann fig flutligen midt framför 
en korßwaͤg af: dörrar, på ett ſtengolf af moſaik, i en ſtym⸗ 
ning, foͤrorſakad af gaͤrdiner, fom oͤfwer foͤnſtern korßade 
hwarandra, och omgifwen af waͤllukter, de utſöktaſte man 
kan taͤnka fig, Han ſtadnade, för att Aterhemta andan och 
ſkaka dammet af fina ſtoͤflor, med naͤsduken, waͤlfoͤrſiäͤen⸗ 
des. Han hade ej fett någon menniſta, ingen utom fig 
ſjelf i de tuſen ſpeglar, fom foͤrorſakade honom få mycket 
nöje att ſkaͤda. Denna tvyſtnad och denna enslighet fynteå 
bonom wara ett godt förebud: han ſäg deruti hopp, hems 
lighetsfullhet, waͤntan, poöſi och praͤktiga tapeter. Han 
gjorde fig deraf ett högt begrepp om de utrikes aͤrenderna. 
Ian att alltid gå rakt på ſoken, öppnar han en dörr. . . 
Med ryggen waͤnd mot ingången, föfte en fommarjungfru 
någonting uti en kommod, under det att ett fruntimmer 
framför en ſpegel, endaſt flådd i det ſiſta plagget, hwilket 
hon ännu qwarhoͤll med tänderna, afbidade oͤgonblicket att 
byta om. Wid bullret af den oͤppnade dörren, waͤnder fruns 
timret fig om, får fe en fremling, will ropa, oͤppnar mun⸗ 
nen... . Min Fru, utbriſter landtjunkaren, foͤrwaͤnad 
och foͤrwirrad, aͤr det med Herr Ambaßadoͤren jag har den 
åran att tala? ... 


Den trolofwades lintyg. 
(Ur Gazette des Tribunaux.) 


En ſoͤmmerſka, fom nyligen boſatt fig på gatan Saint⸗ 
Louis, och fom förmodligen war kaͤnd för att ej ſaͤrdeles 
foͤrſtaͤ fig paͤ handeln, fick nyligen beſoͤk af en mansperſon, 
af wid paß 30 ͤrs ålder, inſwept i en elegant kappa. 
»Min Fru, fade han, Ni har ett lager af linnen, hwilka 
ſynas mig wara waͤl gjorda: har Ni tillaͤfwentyrs ockſa 
några fullkomligt faͤrdiga för fruntimmer. — Ja wißerli⸗ 
gen, min Herre, och de fom aͤro ſydda få, att jag juſt kan 
ſkrota med dem. — Jag haͤller på att gifta mig, fortfor 
den okaͤnde, och jag wille koͤpa tre dußin at min faͤſtmd.“ 
De blefwo genaſt framlaggda på diffen. Efter en mer el⸗ 
ler mindre noggran fkaͤrſkädning, yttrade han till ſoͤmmer⸗ 
ſtan: Jag tror, att de äro något för tränga, och till och 
med för korrta; men fom min faͤſtmoͤ är i det naͤrmaſte 
wid Er laͤngd och tjocklek, får jag be Er wara få god och 
foͤrſoͤka ett lintog, utanpå Edra klaͤder? — Alt för gerna,” 
ſwarade den beſkedliga ſoͤmmerſtkan. Sedan hon traͤngt lin⸗ 
tyget vå fig, lemnar hon diffen och går fram i boden. 
Den fföna kunden betraktar henne, och under det han lu⸗ 
tar ſig ned bakom henne, foͤr att baͤttre underſoͤka laͤng⸗ 
den, faͤſter han haſtigt med en ſtor nål faſt lintyget wid 
kjortlarna. Sömmerfkan will taga af ſig det foͤrſoͤkta lins 
tyget; men wid hwarje foͤrnpad roͤrelſe, upplpftas kjortel 
och ſtubb. Hon utbriſter då: »Men, min Herre, hör da 
upp med Ert ſkaͤmt, det år owaͤrdigt.“ Under det hon bes 
moͤdar fig att blifwa loͤs, tager kunden de tre buntarna 
lintyg under armen, och beger fig på flpykten. Hwad war 
att göra? Soͤmmerſkan twekade att ſpringa efter tjufwen, 
få utſtyrd fom hon war. Onmſider beſlöt. hon fig likwaͤl der⸗ 
till, och ſprang fom en blixt... ... Men tjufwen war res 
dan fin kos, och efter ett temligen långt ſpringande äter⸗ 
waͤnder den ſtackars qwinnan till fin bod, redan ätfoͤljd af 
en ſtor ſamling barn, fom kring henne uppſtaͤmnde hoͤgljud⸗ 
da froͤjderop. 


Stockholm, tryckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 
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Onsdagen den 16 Januarii 1833. 


H M. Drottningen ſamt DD. KK. HH. Kronprinſen 
och Kron Prinſeßan bewiſtade i Loͤrdags Orden Innocence. 

= H. K. H. Kronprinſen oͤfwerwar i måndags och 
i dag CommercesCollegii ſeßioner. 

= General-⸗Lieutenanten Sederſtjerna och General⸗ 
Majoren Caſimir Reuterſtjoͤld aͤro walde, att & Genera⸗ 
litetets waͤgnar bewiſta KrigsBefaͤlets Fullmaͤktiges föreftås 
ende ſammankomſt. 

I går eirkulerade en beraͤttelſe, hwars trowaͤrdig⸗ 
het wi likwaͤl i dag fått någon anledning att betwifla, att 
nemligen en bland 1809 års Mån, General⸗Lieutenanten 
Silfwerſparre ſtulle aflidit i Skaͤne någon bland foͤrſta 
dagarna af aͤret. 


London den 25 December 1832. Enligt reſultatet af 
de hittills kaͤnda Parlamentswalen, beſtiger ſig antalet af 
Reformiſterne uti det nya Parlamentet, foͤr England en⸗ 
ſamt till 257, och enligt all ſannolikhet uppgår deras an⸗ 
tal af Skottlands gjorda wal till 300. Om man antager, 
att bland deßa 15 till 20 Ledamoͤter tillfaͤlligtwis ſtilja fig 
från Miniſtèren uti ſaͤrſtilda frågor, år det icke deſto mins 
dre klart, att Lord Greys Miniſtère kan i det nya Parla⸗ 
mentets ſkoͤte raͤkna på en mera imp nerande majoritet än 
någon af dem, fom intill detta öͤgonblick någonfin lånat 
ſitt ſtod åt någon Adminiſtration. Detta år, enligt mår 
tanka, ide få mydet fråga- om perſonen, fom icke detta 
factum mera bewiſar, att landet, hwilket Snffar en loval 
Regering, och tillika alla de ſamhaͤlls och politiffa foͤrbaͤt⸗ 
tringar, fom aͤro foͤrenbara med waͤr naͤrwarande belaͤgen⸗ 
het, anſer det bälta medlet att erhäͤlla detta lyckliga reſul⸗ 
tat wara, att hålla Greyſka Miniſtèren qwar wid aͤrender⸗ 
nas ledning. 

Bland 158 hittills kaͤnda wal i Grefſtapen, raͤknar 
man 114 Reformiſter och 44 waͤnner af gamla ordningen, 


Om Operationsplanen wid 1833 aͤrs Riksdag. 
(Cortſ. fr. föreg, Nir.) 


Spoͤſtraff får aldrig komma i fråga, d& brottet ej aͤr 
urbota, och kan wid intet tilfille anwaͤndas i foͤrwandlings⸗ 
wäg. Menniſkorna aͤro lika inför Gud; de maͤſle wara det 
inför lagen. Det år der jemlikheten aͤr på ſitt ſtaͤlle, noͤd⸗ 
waͤndig och aktningswaͤrd. Det är der menniſkowaͤnnen 
ſoͤker och Statsmannen anbefaller den. Det är ockſaͤ juſt 
der, fom def frånvaro knappaſt bemaͤrkes, ſaͤllan eller als 
drig beifras af de jemlikhetens apoſtlar i wåra dagar, fom 
tro eller låtfa tro allan raͤttfaͤrdighet wara uppfylld, blott 


ſpiran ej får åtnjuta mera anſeende ån murſlefwen, kriga⸗ 


rens ſwaͤrd är aͤkarens tagelviſtka, den penna med hwilken 
ſnillet upptecknar forntida ſtorwerk och lagar foͤr kommande 
ſekler, aͤn den, ſom frambringar affaͤrsmannens ſublima de⸗ 
bet och credit. Om naͤgonſin foͤretraͤdesraͤttigheter aͤro ona⸗ 


— 


turliga, tryckande och foͤrnaͤrmande menniſkowaͤrdet, få år 
det når de faͤſtas wid penningen, och def innehafware bes 
raͤttigas att löfa fig från en neſa och ett lidande, fom den 
medelloͤſe maͤſte widkaͤnnas. De farifeiffe jemlikhetspredi⸗ 
kanternes likgiltighet för detta himmelskriande mißförhällan⸗ 
de, bewiſar mer än tillraͤckligt halten af deras laͤror och 
beſkaffenheten af deras nit. 

Det finnes ingen jemförligbet mellan penningen och 
den wanaͤrande fövmfen. Der den förra kan göra tilfyls 
left, är den ſednare ett foͤrnuftswidrigt wald: der den ſed⸗ 
nare maͤſte aͤga rum, år den förra altid otillraͤcklig. Foͤl⸗ 
jer ſaͤledes haͤraf, att ſpoͤ wid alla tillfaͤllen böra tillaͤm⸗ 
pas, då malet nu är för handen mellan detta ſtraff och 
böter; eller att deßa och i briſt af tillgång, förwandling i 
annan beſtraffning ſtola inträda i alla de fall, da ſpö Hits 
tills blifwit ädoͤmde? Ingendera. Wi aͤſpfta ej att aflyſa 
någotdera foͤrſoningsſaͤttet af foͤrbrytelſerna i allmaͤnhet; 
det år blott alternativet dem emellan, fom måfte af ſtaffas. 
Må den brottslige få böta med penningar, da brottens na⸗ 
tur ſädant medgifwer: må, i briſt af tillgång, brottet få 
foͤrſonas med fångelfe, med eller utan arbete. J deßa bes 
ſtraffningar ligger åtrrinftone ej något owillkorligen nesligt. 
Af denna egenſkap år åter wid alla tilfåden ſpoͤſtraffet. 
Med deß anwaͤndande bör ſaͤledes uppſtjutas, intilldeß brotts⸗ 
ligheten blifwit med en perſon få inforlifwad, att på näs 
got aͤteranwaͤndande från foͤrderfwet, genom wanliga medel, 
ej år att taͤnka. Spoͤflitningen blir da den offentliga hand⸗ 
ling, hwarigenom ſamhaͤllet later utſtöta den forhaͤrdade, 
den ohjelpligen ſunkne ur ſitt fröte, Honom till ſtraff och 
androm till warnagel. Och till warning oih ſtraͤck länder 
det ock, om dermed på. ſädant fått hus hällas, 

Wi hålla fålunda före, att ſpöſtraffet foͤrſt wid tredje 
reſan ſtoͤld och andra reſan inbrott borde tillaͤmpas; och aͤf⸗ 
wen detta med den inſeraͤnkning, att om den bewiſade er⸗ 
ſaken till inbrottet warit, att på ſtaͤllet fia fin hunger 
eller waͤrja fig mot föld, fed ej flute funna aͤga rum. 
Opinionen har i ſednare tider wid uppenbar kyrkoplikt fås 
ſtat ett naͤſtan lika wanaͤrande begrepp, ſom wid ſpoͤſlit⸗ 
ning. Foͤljaktligen ſkulle aͤfwen kyrkoplikten i ſamma rigt⸗ 
ning modifieras. 

Det wore icke haͤr på fitt ſtaͤlle, att upptaga alla de 
ſaͤrſtilda fall, der ſpoͤſtraffet borde afſtaffas eller bobehaͤllas. 
Wi hafwa anfört exemplet af ſtöld, fåfom en af de meſt 
gaͤngſe wanarter, i afſeende på hwilka denna beſtraffning 
bittills blifwit tillaͤmpad. Wi hoppas derigenom hafwa 
giort rår aͤſigt någorlunda begriplig, oͤfwerlemnande ät Lås 
ſarens eget bedoͤmmande, att urffilja, om waͤr mening år 
den råtta och i fådan haͤndelſe, huru den bör goͤras gaͤllan⸗ 
de wid brottmaͤlslagſtiftningen i allmaͤnhet. Saͤ beſkaffade 
forbrptelſer finnas wißerligen ock, att allmaͤn och enſtid fås 
kerhet kraͤfwer en mer ån wanligt hög grad af ſtraͤnghet i 
beſtraffningen. Hit höra falſt montning, ſedelefterapning 
och foͤrfalfkning. Det ligger tillika redan i fjelfwa factum 
någonting få wanaͤrande, att raͤttsbegreppet ej waͤmjes wid 
foͤreſtaͤlningen att på deßa brott genaſt tillaͤmpa et ſtymf⸗ 


* — 


ligt ſtraff. Detta fordrar ſtatsintreßet; men längre får ock 
def fordran haͤrutinnan ej ſtraͤcka fig. Stadnar det inom 
denna graͤns, få medger opinionen gerna, att det handlar 
af billig och fryldig dmtanka för alla i allmaͤnhet och en 
och hwar i ſynnerhet af ſamhaͤllets otaliga individer. Straͤc⸗ 
ker det fig derutöfwer, gör det anſpräͤf jemwaͤl på förbry⸗ 
tarens lif till ett foͤrſoningsoffer, få wiſar det fig under 
ſkepnaden af en haͤmdgirig tyran, fom i ptterligheten af 
gryinhet foͤrgaͤfwes foͤker bemantla fin oförmåga, att wid⸗ 
taga noͤdiga foͤrſigtighetsmaͤtt mot ſſelfwa brottet, Man 
kan ej eller för fig doͤlja, att Swenſta lagſtiftningen hit⸗ 
tills, hwad deßa brott angår, uppenbarat fig juſt uti en 
få beſkaffad tyranniſt karakter. Den har belagt dem med 
doͤdsſtraff, under det den lemnat de ſedlar, hwilkas efter⸗ 
apning och foͤrfalſfkning, man dymedelſt welat foͤrekonnmna, i 
det fit, att deras förändring och eftergoͤrande, blifwit med 
de enklaſte och ofullſtaͤndigaſte inſtrumenter, ett ganſta wan⸗ 
ligt tidsfordrif blund i haͤktena inneſlutne ſyßloldſe brotts⸗ 
lingar. Att låta få mycken lätthet wara förenad med ett 
få retande brott, da man har i fin makt att dermed före 
knippa fådana ſwärigheter, att det maͤſte bli lika ſaͤllſynt, 
fom det hittills warit gaͤngſe, är en briſt på foͤrutſeende, 
vå 5menſklighet, fom faller lagſtiftande makten tungt till 
laſt och ſamkar blodsſtuld öfwer def bjeßa. Wi taga för 
afgjordt, att wid 1833 äͤͤrs Riksdag, der det afgoͤrande 
ſteget ſkall tagas rörande Nikets penningefoͤrhällanden, 
Statsmakterna ej foͤrbiſe det trängande behorwet, att i det 
nu anmaͤrkta afſeendet widtaga få hoͤgſt behoͤfliga matt och 
ſteg, helſt intet finanſielt beſlut, huru wiſt fom helſt, kan 
bringa lyda med fig, om man låter det taͤtt i ſpaͤren foͤl⸗ 


jas af foͤrfoͤrdas tårar, werop och bod, fom kunnt foͤre⸗ 
kommas. 


Sedan det lockats of att få ett mynt, fom både till 
ſitt inre och yttre motſwarar ſitt Ändamål; mäfte foͤrſoͤken 
att eftergoͤra och foͤrfalſka detſamma blifwa faͤrre, ſwaͤrare, 
fordra mera tid, flera och koſtſaunnare werktyg, förening 
af flera perſoner. De fall böra derföre blifwa ptterſt få, 
da beſtraffande af defa brott ens kan komma i fräga. Men 
en ſtraffbeſtaͤmmelſe för dem maͤſte dock finnas. Brottes 
art af både moraliſkt och politiſkt, af enſkildt mot den be⸗ 
dragne, af allmaͤnt mot hela ſamhaͤllet, fordrar en offent⸗ 
lig neſa i beſtraffningen. Detta aͤr juſt ſpöſtraffets wäſen⸗ 
de. Det ſynes derfoͤre böra anwaͤndas Här, och landsfoͤr⸗ 
wisning, dereſt brottet foͤrnyas. 


Ju mindre wanheder, ſom faͤſtas wid behandlingen af 
mindre brott och wid deßa då de foͤrſta gången begås, des 
ſto ſtarkare werkan måfte denna wanheder göra, både på 
den beſtraffade och på dem, hwilka åro wittnen till beſtraff⸗ 
ningen, nir den inträffar. Dit raͤkne wi den faͤngsliga 
bewakningen, med handklaͤfwar och black ſamt wandring 
mellan Stadswakter. Det förra ſones of aldrig böra aͤga 
rum oftare, ån de tilltalade undergå ranfafning för urbota 
brott på hwilket ſpoſtraff, nesligt tmångsarbete, eller lif⸗ 
wets förluft följa, enligt de grunder, wi ofwan antydt, för 
få widt förbrytarne ej genom waͤldſam finnesbeffaffenhet 
och obaͤndighet, ſjelfwe föranledde ſitt fängslande, för att 
hindra dem från att foͤrgripa fig mot andra. J fådant 
fall blefwe denna extrajudieiella Våföljd en Ycterligare wͤͤe⸗ 
felfe till ett fridſamt och lydigt uppförande af fångarna, 
På förför till rymning kunde oc faͤngslande lämpligen följa. 
Men mera aͤn detta ffulle från ſaͤdana foͤrſoͤk afſkraͤcka och, 
om rymning ide deſto mindre werkſtaͤlldes, till ertappandet 
bidraga, om haͤr iakttogs, hwad i wißa andra länder ſker, 
att nemligen en fånge, få fnart han intraͤder uti häfte, 
iklaͤdes en ſaͤrſkildt draͤgt, af ſaͤrſkildt ſnitt och hjerta, bros 
kiga faͤrger, hwarpͤ han genaſt Öfwer allt ſkulle blifwa 
igenkaͤnd. Deremot anſe wi alla kaͤnnetecken, anbragta & 
fänge is kropp, ſäaͤſom haͤrets afrakning o. ſ. w. hoͤgſt otill⸗ 
börliga, emedan med hans ſtaͤllande på fri fot, alla fpår 
efter faͤngenſkapen böra wara utplånade. 


Wi nämnde wandring mellan Stadswakker; och wi 
belwifla att någon motſaͤger waͤrt yttrande om den fram, 
detta maͤſte foͤrorſaka fångarna, och det obehagliga intryck 
det gör på dem, fom moͤta den wandrande transporten. 
Wi inſe allt för waͤl ſwärigheterna, att på annat fått förs 
flytta Hufwudſtadens talrika fängperſonal mellan orterna, 
der den frall inſtaͤllas. Ockſa weta wi ej någon baͤttre mos 
diſikation att i detta afſeende föreflå, ån att mindre förs 
brytare kunde, om de ſielfwe fådant oͤnſkade, få under wan⸗ 
dringen på gatorna hafwa anſigtet gömde i någon mas que. 
Ju mera man ſkonar de brottsliges hederskaͤnſla i början 
af deras foͤrwillelſer, deſto mera ſkola de hyſa farhaͤga för 
de foͤrnpanden af brotten, fom medföra offentlig fram. 

Det har lika litet undfallit of, fom det laͤrer undfalla 
Laͤſaren, att alla ſtraff⸗föraͤndringar, allt hwad fom tillgå: 
res i ändamål att foͤrbaͤttra brottslingarnes moraliſka åf: 
wenſom deras ſamhaͤllsbelaͤgenhet, år till ſtoͤrſta delen helt 
och haͤllet foͤrloradt i afſeende på alla dem, hwilka intill 
denna ſtund befolka Sweriges ohyggliga haͤkten. Det år 
der förhaͤrdelſen fullkomnas, ſedan den blifwit boͤrjad, ge⸗ 


nom de meſt ſpfteswidriga och barbariſka beſtraffningaͤr. Ut⸗ 


gifwaren talar icke utan ſakkaͤnnedom, hwarken hwad faͤn⸗ 
gelſerna, faͤngarne eller deras behandling angår. Han har 
af embetspligt tillfoͤrene baft tillſon ofwer deßa brottens 
werkſtaͤder, för hwilka faſan utgjorde en bland driffjedrarne 
att han lemnade ett embete, wid hwilket denna pligt war 
faͤſtad. Han hade under denna tjenſteforwaltning tillfaͤlle, 
att foͤrwaͤrfwa den orubbliga öfwertygelſe, att det aͤr moͤj⸗ 
ligt, till och med ſtundom icke allt för ſwärt, att återföra 
en fallen till beſinning och baͤttring, innan han ännu kom⸗ 
mit i beröring med dupare ſunkne och mera foͤrhaͤrdade, 
och innan ännu fjettrar och frön råtrydt honom neſans 
ſtaͤmpel; men att medlidande, fronfambhet, godbet, ſeder⸗ 
mera äro en i alla hanſeenden foͤrſpilld moͤda. Det fin⸗ 
nes från detta dgonblick icke annat fått att werka på brottas 
lingen, än ſtrangbet, men raͤttwis flrängher; ty raͤttwi⸗ 
fan foͤrfelar aldrig ſitt ändamål. Kaͤnſlan för denna förs 
ſwinner ej ens ur den meſt foͤrhaͤrdades broͤſt. Utgiſwaren 
kan haͤrutinnan åberopa talande exempel från fin egen em⸗ 
betserfarenhet. Man tror fig för Laͤſare af urſtiljning nape 
behoͤfwa antyda, att med ordet ſtraͤnghet, aͤfwen i def wid⸗ 
ſtraͤcktaſte bemaͤrkelſe, ej menas omenſklighet och tyranni; 
lika litet fom ordet menſklighet uteſtaͤnger begreppet om en 
ganſta eftertrycklig aga. 

Dä wi med hela waͤrman af en faſt oͤfwertygelſe yrke 
införandet i wart foſterland af ett foͤrbaͤttradt beſtraffnings⸗ 
ſpſtem, hafwe wi ingalunda foͤrbiſett, att detta icke kan af: 
löpa, utan nya och ganſka dryga koſtnader för Staten. 
Men utgående från de begge grundſatſer, att Staten utan 
en fådan förändring ej kan uppfylla ſitt ändamål, och att 
ingen Stat foͤrtjenar wara ſielfſtaͤndig, fom ej will eller ej 
mäktar utgöra de koſtnader, hwilka dertill erfordras, tweka 
wi intet oͤgonblick att förutſaͤtta, det Swenſka folkets Re⸗ 
preſentanter anſlaͤ de medel, fom för aͤndamälets winnande 
blifwa af nöden, de ma uppgå till hwilket belopp fom helſt, 
och blifwa för ſamhaͤllets ſkattdragande medlemmar kuru 
kaͤnbara fom helſt. Det kapital, fom härpå anwaͤndes af⸗ 
kaſtar utomdeß en hög ränta i oͤkad moralitet, minſkade 
brott och minſtad wederſtygglighet af de foͤrbrptelſer, fom 
warda begaͤngne. 

Alla wåra haͤkten ſkulle ſäledes, antingen utwidgas 
och förändras, da de äro i ſtaͤnd af foͤrbaͤttring, eller rentaf 
nedrifwas och ombyggas, daͤ de baktadt reparationer ej 
kunde blifwa, hwad man med dem affåge. Alla rummen 
i dem alla maſte, om ockſä ſmä, wara ſunda, torra och 
luftiga. De wanliga böra ock wara någorlunda ljuſa, ehu⸗ 
ru aͤfwen alldeles moͤrka maͤſte finnas att tillgå, för att 
begagnas af dem, fom ſkola undergå en fmårare beſtraff⸗ 
ning. Faͤngelſernas inraͤttning, nu beräknad på, att i naͤ⸗ 
gra få förre rum hyſa det ſtorſta moͤfliga antal fångar, 
ſammanpackade, maͤſte twertom haͤdanefter afſe, att Hälla 


dem ſkilida, hwar för fig, uti mindre celler, och endaſt en 
ſtor fal för fångarnas rärning finnas i hwarje hakte, till 
gemenſam Gudsljenſts foͤrraͤttande, och för Mpudigheten, 
hwarunder faͤngelſet lyder, att på ſtaͤllet med dem alla eller 
flera af dem haͤlla underſökning vå ſtaͤllet, dereſt omflåndigs 
heterna fådant fordra. Mellan fångar, tilltalade för groͤfre 
eller mellan deßa och mindre arter brott, far wid intet till⸗ 
falle berbring aͤga rum; och mellan dem, killtalade för mina 
dre förbrytelfer, blott mwifa funder och under wißa wilkor, 
fåfom en wedergwickelſe och uppmuntran för ärligt, frida 
ſamt och ängerfullt uppförande. Blott med den uppſigt 
aͤgande Myndighetens faͤrſkilda tillatelſe finge arreſtant un⸗ 
der ſin faͤngelſetid nyttia egna klaͤder. De tagas annars 
fraͤn honom, foͤrwarades och aterſtaͤldes honom. wid arre⸗ 
ſtens ſiut. Under tiden bure han fängdraͤgten, warma, 
ſnygga och hela klaͤder; men hopſydda af tyg utaf olika 
bierta faͤrger, få att, i haͤndelſe af rymning, förfta oͤgon⸗ 
kaſtet wore tillraͤckligt att rdia den foͤrlupne. Wid hwarje 
haͤkte mäſte ett tillraͤckligt förråd af fådana klaͤder finnas, 
hwilka mellan begagnandet af ſaͤrſkilda individer , waͤdras 
och rengoͤras. Likaledes måtte hwarje haͤkte tillhandahaͤlla 
grofwa linnen, med hwilka fångarna en gång i weckan kun⸗ 
de goͤra ombyte. Wid intraͤdet i haͤktet och wid loͤsgifwan⸗ 
det derifraͤn, ſkulle, utan afſeende på årstid, faͤngarna bas 
da i en wid hwarje haͤkte anbragt badinraͤttning, hwilket 
dem tid efter annan kunde deßutom medgifwas, då de fås 
dant ſielfwe äſtundade; men à haͤktets Uppſpning lage waͤrd⸗ 
naden att tillſe, det fångarna dagligen rengiorde anſigte och 
haͤnder ſamt kammade fitt hår. Arreſtanternes foͤdoaͤmnen 
mäſte wara rena, oſkaͤmda och ſunda. Sill, nu ett af de 
wanligaſte, borde mera ſparſamt begagnas, i anſeende till 
den waͤmjeliga luft, fom deraf ſprides uti haͤktet. 

Diſciplinen inom faͤngelſerna maͤſte hållas oeftergifli⸗ 
en ſtraͤngt wid matt; minſta ohoͤrſamhet naͤpſas, uppſtud⸗ 
ſighet haͤrdt beſtraffas, och ett loͤfte om ſtraff lika litet ſom 
ett om uppmuntran naͤgonſin lemnas ouppfyldt. Pa ſam⸗ 
ma fått och lika angelaͤget ar, att ſköndſam raͤttwiſa weder⸗ 
fares arreſtanterne, om de blifwa foͤrnaͤrmade eller mißhand⸗ 
lade, och att den ſom haͤrutinnan förgått fig, genaſt, i de 
förfoͤrdelades åfon, utan ſkonsmaͤl afſtraffas. 

Endaſt hwad wi anfört i afſeende pa diſeiplinen fins 
ner med framgång tillaͤmpning på de nu warande haͤkte⸗ 
nas hwardagsgaͤſter. De utgöra en alldeles ſaͤrſtildt, en 
foͤrtappad afart utaf menniſkoſlaͤgtet, pa hwilken man ej 
kan bygga andra foͤrhoppningar, an att denna race måtte 
ju förr deſto hellre utdd. Det blir ſaledes wid införandet 
af ett foͤrbaͤttradt faͤngelſeſpſtem af vtterſia wigt, det ingen 
gemenſkap kommer att aͤga rum mellan den warande och 
de blifwande generationer af arreſtanter, emedan den foͤrras 
olater i annat fall ſkulle fortgående inympas på framtiden. 

För dem, fom lika med of äro oͤfwertygade om den⸗ 
na werkan af bkottslingarnas ſammanblandande, kunde den 
underraͤttelſe ej annat blifwa, ån i hoͤgſta grad oangenaͤm, 
att waͤra dyrbara Correctionsanſtalter, få nitiſtt befraͤmjade 
och ſtyrda och af få waͤſendtlig wigt för menſtlighet och 
ſambaͤlle, da de förra äro ſtaͤllda i harmoni med ett ſyf⸗ 
tesenligt faͤngelſeſyſtem i allmaͤnhet, nu äro oͤfwerbefolkade 
till den grad, att man för någon tid aͤtminſtone noͤdgas 
från dem till brottens gamla wanliga, wederſipggliga näs 
ſten förvoifa de wilſefoͤrde, fom ei widare funna inrymmas 
uti Correetionsinraͤttningarna. På en dag Är ſaͤledes ned⸗ 
rifwet, hwad man med ſtor koſtnad och mycken omtanka 
under loppet af flera ar uppbyggt. Ty hwartill tjenar, att 
vå ett med aͤndamaͤlet oͤfwerensſtaͤmmande fått behandla 
några hundra, da flera tuſen mißwaͤrdas, och daͤ Munpen 

all beſtaͤmma, i hwilkendera hopen den olycklige fall in⸗ 
kaſtas? Man befinner ſig nu i detta fall alldeles vå ſam⸗ 
ma punkt, ſom man laͤngre tider ſiod i afſeende på Gotha 
Conal. Sedan man en gång betraͤdt banan, maͤſte man 
wandra den fil ſlut, få wida icke allt bwad man redan 
tillgiort och bekoſtat — och ingendera År ringa — ſtall wa⸗ 


ra rentaf borkkaſtadt. Man har likwaͤl haͤr för fig, att 
nyttan är oſtridig och frukterna genaſt mogna att iförda, 
under det fördelen af Canalen laͤngre tid warit omtwiſtad, 
och i alla fall mera beraͤknad på en motſedd framtid, aͤn 
pa förhållanden 105 oͤgonblicket. | 
Wi taga fåledes för gifwet, att Regeringen ej kan 
undgå att aͤſka och Repreſentationen wid 1833 års Riks⸗ 
dag ei underlåta att bifalla de ſtatsanſlag, ſom erfordras, 
att bringa faͤngelſeſyſtemet till fullkomlighet, och att wid⸗ 
makthalig Correctionsſpſtemet i harmoni med det förra. 
Hwilkendera af Statsmakterna, fom lemnade ſaͤdant aͤſido, 
ſtulle fela mot civiliſationens och Rikets gemenſamma in⸗ 
treße, och göra fig ſkyldig till en anmaͤrknings⸗anledning 
inför. hiſtoriens ſtraͤnga Conſtitutions⸗Utſkott. Och detta 
ſtulle ofelbart ſalfaͤla ett faſthaͤllande wid nu gaͤllande 
ſtraff⸗lagars och haͤttens aͤndamälswidriga barbari, af ſtygg⸗ 
het eller njugghet att anſkaffa nådiga medel till en behoͤf⸗ 
lig och efterlaͤngtad foͤrbaͤttring. 

fa Enſtildt bafwe wi alltid warit af den tankan, att ett 
mißtag blifwit begånget, genom Correctionsanſtalters an⸗ 
bringande inom eller inwid Hufwudſtadens portar; men 
koſtnaderna att förflytta de förra till laͤmpligare ort blefwe 
allt för dryga att nu paͤtaͤnka, och det moraliſta inflytan⸗ 
det af faͤngelſernas foͤrſaͤttande öfwer hufwud i det frid 
föm mwederbör , ſkulle utomdeß i fin mohn minffa faran af 
Correctionshjonen$ wiſtande i Stockholms granffap. Rom 
byggdes icke på en dag; och allmaͤnheten får i alla fall 
uti förbindelſe hos den foͤrwaltning, fom med waͤrma oms 
fattat menſklighetens fak. Att denna ſtprelſe ej fått fina 
bemddanden Helt och hållet på haͤlleberget bervifar tilldra⸗ 
gelſen för korrt tid ſedan, da Correctionshjonen i maßa 
med framgång. anwaͤndes, att ſlaͤcka en uppkommen elds⸗ 
wäda, hwilket ock lpckades hufwudſakligen genom deras 
werkſamhet, och utan att ringaſte oordning derwid foͤrſpor⸗ 
des. Wi naͤmna detta ſäſom ett godt och beroͤmligt tidens 
tecken, utan att likwaͤl wär farhäga derigenom år fullkom⸗ 
ligen undanröjd för ett annat reſultat, om lika beſkaffade 
tillfaͤlen att aͤdagalaͤgga famma uppförande allt för ofta 
förnyades, Och 99 gånger, daͤ det lyckades, uppwaͤgde 
emedlertid icke olaͤgenheterna af den 100:de gången, fom 
förföfet mißlyckades. Cortſ. e. av 9.0 


Theater⸗Styrelſens nya Sinans⸗ operation 


Stockholms Annons-⸗Tidningar meddelade foͤrſta 

af året underraͤtteſe om en 57055 Ae e 
tagen aͤtgaͤrd, ſom hittills lärer hafwa undfallit Sfrige Pu⸗ 
bliciſters uppmaͤrkſamhet. Allmaͤnheten fick derigenom we⸗ 
ta, att intraͤdes afgiften till ſtäende Parterren blifwit förs 
böfd med en tredjedel, eller från 24 till 32 fillingar Beo i 
och i och med detfamina att platſerna uti Avantſcenen haͤ⸗ 
danefter ej upplåtag at publiken. Beſynnerligt foͤrefdll of 

att uti denna Theater⸗Styrelſens kungoͤrelſe ſakna åberopans 
de af något Kigl. Mits Naͤdiga förfogande, hetft förhöming 
af priſen och indragning af platſer ſynas få ingripande 
werka på fjelfwa Theaterns beftånd, att Direktionen fwårs 
ligen borde tilltro fig derom förordna pa eget bewig. J 
förra afſeendet förekommer att daůͤ Swenffa Hufwudſtadens 
offentliga winterndjen aͤro reducerade fill kwad Operahuſet 
kan förmå, bwilket i ſednare tider wiſat ſig ſaͤllan oͤfwer⸗ 
ſtiga ej allt för långt uppiagade anſprak på en tarflig ins 
tellektuel husmanskoſtz få bör aͤtminſtone njutningen deraf 
& göras allt för dyrköopt. Sedan priſerna på dramatiſta 
och lpriſka produkter blifwit identifierade, och det ſaͤledes 
koſtar lika mocket, att ſkaͤda Herr Huldbergs Hofnarr, fom 
att höra Beethovens Fidelio, — twaͤnne namn, ſom nog 
torde finna fig förlågne, att ſammantroͤffa pa ſamma Re⸗ 
pertoire — trodde man kanfke ej utan ſkaͤl, att Theatern 
hunnit ſitt maximum uti intraͤdes⸗afgifter. Man oͤfwerra⸗ 
ſkades ſaͤledes, och wißerligen icke angenaͤmt, af den ptter⸗ 


ligare partiella prisflegring, hwilken wi nu anmärkt, Om, 
få föreftådde wi of, Theaterkaßans oftådliga penningetörft 
kraͤfde ett nytt bidrag af den fromma Allmaͤnheten, fom, 
under total briſt på tillfaͤlle till andra foͤrſtroelſer, maͤſte 
betala den enda privilegierade Theatern allt hwad den be⸗ 
bagar foͤreſtrifwa; få borde waͤl denna ptterligare ſtaͤrf foͤ⸗ 
retraͤdeswis föras hos dem, fom hafwa baͤſt råd att depen⸗ 
ſera, och fom bewiſa och ſannolikt wilja bewiſa detta med 
innehafwandet af de baͤſta och dyraſte platſarna. Inga⸗ 
lunda! Den populaͤraſte foͤrwallning aͤr icke alltid den, ſom 
meſt foͤrwaltar i det egentliga folkets intreße; ty populari⸗ 
teten ar, likſom kaͤrleken, blind, och har likſom den, raͤtt 
ofta daͤrſtapen till ledſwen. Det blef ſaͤledes de minſt förs 
moͤgne, de fom meſt behöfwa fe vå ſiyfwern och fom der⸗ 
före hålla fig på den obegwaͤmaſte platſen, ſom fås för 
lindrigaſte priſet; det blef deßa, fom fingo betala Theater⸗ 
Styrelſens nya fioler. Och allmaͤnheten, den beſtedliga all⸗ 
maͤnheten, låter fig nöja, har ledſamt och betalar dyrt; ty 
de fom preja henne, aͤro få hjertans beſtedligt folk, hon 
haͤller få förbålt utaf dein, och det år naturligtwis i baͤſta 
waͤlmening och till hennes eget baͤſta, fom de tillaͤta fig en 
liten licentia poëtica! Hon wet nog att taga fin ſkada igen, 
hon, mot dem, fom hon ej will anſe för ſina waͤnner, deßa 
må få mycket de behaga flå pa hennes intreße! Och derfö⸗ 
re haller ju allmänheten Tidningar, för att de ſkola ſaͤga 
henne till, naͤr hon ſtall bli ond eller haͤlla till godo. J 
foͤrewarande fall hafwa wißa famoͤſa Opinionspotentater 
ingenting ſagt henne. Deraf aͤr ſaͤledes Hart, att han bör 
lla till godo. 

Som prejudikat aͤr likwaͤl denna Theater⸗Styrelſens 
egenmaͤktiga åtgård ingenting mindre än owigtig. Ty på 
detta ſaͤtt Mulle man tid efter annan funna uppjaga pris 
ferna på ån en, ån en annan flats till en böjd , fom gjor⸗ 
de Stockholms enda winterndje: ſpektaklerna, till rentaf ett 
rikedoms⸗privilegium. Och detta är faͤkert icke ändamålet 
med det Statsanſlag, Theatern årligen åtnjuter, och med 
den Kongl. Familjens hoͤgſt betydliga bidrag. 

Och hwad kan wara naͤrmaſte orſaken till denna ſteg⸗ 
ring af intraͤdes⸗afgiften till parterren? Männe den, att 
betaͤcka den uppkommande briſten uti recetten för avantſce⸗ 
nerna, hwilka ej widare haͤllas till ſalu? Och hwarfoͤre ſaͤl⸗ 
jag deßa platſer ej mera? Foͤrſlär Direktoͤrslogen ej wida⸗ 
re, att herbergera maͤngden af honoratiores, konſtdomare, 
den ſkoͤna och den eleganta werldens utkorade? Eller förs 
anlätes denna befolkning nu för tiden af »bewekande orſa⸗ 
ker,“ att iakttaga ett upplyft incognito? Hwarfoͤre kraͤfwer 
den nu warande Direktionen förre utrymme, ån någon 
bland fina foͤretraͤdare? Huru ſtulle hwilkendera af dem ſom 
helſt, Grefwe Puke icke ens undantagen, hafva kommit att 
få till bofs bos wederboͤrande Herrar Publieiſter, Allmaͤn⸗ 
hetens tongifwande korpféer, om någondera af deßa Direk⸗ 
tioner tillåtit fig, att undantaga flera platſer från biljet⸗ 
foͤrſaͤljningsluckan, än de en gång beſtaͤmda, och i ſtaͤllet 
böja priſet på de qwarwarande? Maͤnne ej med lika rått 
Theater⸗Direktionen ſmaͤningom ſkulle kunna inſkraͤnka All⸗ 
maͤnheten till en fjerdedel af lokalen för aͤſkaͤdare och taxe⸗ 
ra den fordubbelt? Kammar⸗Raͤtten, fom granſkar Theas 
terns raͤkenſkaper har ockſaͤ ſitt ord med i laget, och det 
blir framdeles intreßant att foͤrnimma deß videtur ofwer 
Direktionens ifragawarande nya Finans⸗ operation. 

1 


ofwerſigt af Tidningarna. 


Aftonbladet och Stockholmspoſten hafwa begge re⸗ 
cenſerat åttonde delen af de Hiſtoriſka Handlingarna. In⸗ 
gendera af deße Publiciſter kan beffyllas för att wara af⸗ 
wogt ſinnad mot den frejdade utgifwaren, H. E. Grefwe 
Abdlerſparre. Begges inſtaͤmmande deruti att hans foͤrſlag 
till Grundlag aͤr, lindrigaſt ſagdt, under all kritik, kan 
derfbre ej annat än förrjena affeende. Allmänheten har fås 
ledes fätt fe det dubbla uppflaget af twaͤnne bland 1809 
års Maͤn; H. E. Grefwe Adlerſparre och Friherre Anckar⸗ 


ſwaͤrd, ſom lemnat hwardera ſitt Reformproject, den ena 
till Regeringsform och den andre till National⸗Repreſenta⸗ 
tion, om hwilkas totala oduglighet meningarna icke ens 
blifwit delade. Vestigia terrent! 


Naͤr man med uppmaͤrkſamhet följer wißa Tidningars 
fått, att för Allmaͤnheten framſtaͤlla tidens haͤndelſer, ſtulle 
man tro afſigten wara, icke att underraͤtta om hwad ſom 
ſtedt, utan att inbilla hwad man individuelt will ſkulle fre. 
Se t. ex. Aftonbladets och Dagligt Allehandas beraͤt⸗ 
telſer om oͤfwerlaͤggningarne i Belgiſka Kammaren, roͤran⸗ 
de Tackſaͤgelſeadreßen till Franſka Armeen. Begge Tid⸗ 
ningarne anföra waͤl ganfra rigtigt, att denna Adreß blef 
befluten, under pttrande af mycden glaͤdje och bifall: och fås 
dant allt med råtta, ty dels hade, ur Belgiff ſynpunkt des 
traktadt, Fransmaͤnnen i ſſelfwa werket giort detta land en 
ſtor tjenſt, daͤ de befriat det från en fiende, med hwilken 
Belgierne ſielfwe ej driſtade mata fig; och dels ſtulle det 
nog kunnat hafwa fina betänkligheter med ſig, att waͤgra en 
fådan hedersbewisning åt en waͤpnad fraͤmmande Armee, 
fom flod i hiertat af landet. Men den fom foͤreſlog Adres⸗ 
fen bifogade derjemte ett annat förflag, det, att från mos 
numentet wid Waterloo, fåfom förnärmande Franſta krigs⸗ 
dran, ſtulle borttagas lejonet vå def ſpels och gjutas till 
kulor och bomber ät Fransmaͤn och Belgier geimenſamt, 
m. m. Detta berättade ock wåra begge Tidningar ganſta 
rigtigt och omſtaͤndligt; men derwid ſtadnade de. Och juſt 
att de ſtadnade der, borde naturligtwis bibringa deras Laͤ⸗ 
fare den förmodan, att ej mindre motionen om Waterloo⸗ 
monumentet aͤn den om Tackſaͤgelſe⸗adreßen blef antagen. 
Det förhåller fig likwaͤl icke alldeles få. Motionaͤrens gran⸗ 
na fraſer: att Lejonet af Waterloo wore foͤrhatligt få waͤl 
for Frankrike ſom Belgien, emedan det ſoͤrewigade mins 
„net af den råa ſiprkans tillfaͤllga triumf öfwer civilifatios 
nen; och att den Belgiſta jorden borde renas från denna 
”finnebild af mwåldet och oͤfwermakten“ m. m.; defa fraſer 
beſwarades under debatten med andra, fom wißerligen ock 
kunde låta höra fig, helſt det icke torde funna nekas att 
80,000 mans ſeger öfwer 4,000 ockſä, icke utan allt ſtaͤl, 
ſtulle kunna kallas ſiyrkans och ofwermaktens triumf. En. 
gammal Belgiſt Republikan, lika litet wan af Fransmaͤn 
ſom af Hollaͤndare, och troligen föga mera Leopoldian ån 
Orangiſt, yrfade i motſats af motionaͤrens frainſtaͤllning, 
att foͤrſtoͤrandet af hiſtoriſta monumenter more en vanda⸗ 
liſm, fom illa ſtode tillſammans med den civiliſation, till 
hwars heder man wille foͤroͤfwa den förra. Foͤr att likwaͤl 
förena ſinnena och thy förutan winna Ändamålet, att wiſa 
ſig artig mot befriarne, foͤreſiog denne Kammarens Leda⸗ 
mot deremot, att foͤraͤndra ſtaͤllningen på Waterloo-Lejonet 
få, att da det nu wore med gapet waͤndt mot Frankrike, 
detta gap kunde waͤndas mot Holland och ſwanſen i flållet 
mot Frankrike. Detta foͤrſlag waͤckte i Kammaren allmän 
munterhet, och den urſprungliga motionen foͤrfoͤll med åts 
loͤſe. Waterloo⸗Lejonet laͤrer foͤljaktligen komma att tills 
widare flå både der och ſaͤſom det hittills ſtaͤtt. 

Det aͤr anmaͤrkningswaͤrdt, att de blad, ſom anſes 
meſt poxulaͤra och fom ſkryta af att wara allmaͤnnaſt laͤ⸗ 
ſte, icke tilltro fina Laͤſare det matt af urſtiljning, att de 
böra få del af haͤndelſerna i hela deras ſammanhang och 
funna fördraga ſanningen i hela def ljus, De gålda fåles 
des fin erhållna popularitet med utoͤfwande af ett förmyns 
derffap öfwer fin Allmaͤnhets wetande, fom, dereſt det wi⸗ 
far omſorg att tillfredsſtaͤlla ſina Laͤſares foͤrmenta ſmak, 
tillika utmaͤrker den hoͤgſta grad af mißaktning för deras 
omdoͤmesfoͤrmaͤga. ee 


På denna Tidning prenumereras för innewarande år 
i Deleens et Comp. Bokhandel med 6 R:dr 32 ſt. för 
hel årgång och 3 R:dr 32 ff. allt 2:co får half aͤr⸗ 
gång; aͤfwenſom på alla Poſt Contor i Riket, der det 
wanliga poſtarfwodet tillſkjutes. 


Stockholm, trydt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 
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aüderneslandet. 


Lördagen den 19 Januarii 1833. 


grader inhemtat upplysningar om de foͤrekommande aͤm⸗ 
nena och deras behandling. Lika wigtig ſom denna noga 
kaͤnnedom om Embets Werken och deras funktionaͤrer aͤr för 
Thronfoͤljaren, lika uppmuntrande aͤr det foͤr Embetsmaͤn⸗ 
nen, att fe fina bemoͤdanden på nåra haͤll följda af Hans 
Kongl. Hoͤghets uppmaͤrkſamhet. Den utgör en rik erſaͤtt⸗ 
ning för den otack, de ofta få uppbaͤra af dagens kortſyn⸗ 
te opinionsledare. Samhaͤllsbanden blifwa ſtarkare, i mohn 
fom deras trådar ſpinnas, af den haͤgnande waͤlwiljan, & 
ena ſidan, af den tackſamma kaͤrleken, & den andra, 

= De ſednare wackra dagarna af weckan har H. K. 
H. KronpPrinſeßan någon ſtund gjort promenader till fots, 
jemte de begge aͤldſte ArfFurſtarne, och endaſt uppwaktad af 
en Hof Dame, ſamt på någor afſtaͤnd åtföljd af en HofLakej. 

Det beraͤttas att den & Skeppholmen foͤrlagde Sjö 
ArtilleriCorps ſkall wara upploͤſt den 1 naͤſtkommande Maj. 
Befaͤl och Manſkap laͤra aͤga rått att waͤlja emellan att bes 
gifwa fig till Carlskrona, för att infoͤrlifwas med SjöAr⸗ 
tilleriet derſtaͤdes, eller qwarblifwa paͤExpectance Stat, nem⸗ 
ligen hwad Befaͤlet angår. Ett Batteri af Kongl. Swea 
ArtilleriRegemente laͤrer komma att foͤrlaͤggas på Skepps⸗ 
holmen. Huruwida en ſaͤrſkilt Corps ſkall inrättas till Ca⸗ 
nonſerviſen & haͤrwarande Escader af den fordna Armeens 
Flotta, kunna wi foͤr det naͤrwarande icke beſtaͤmdt upp⸗ 
gifwa. Dock år ſaͤdant troligt. (Stockholms Tidn.) 


Om Operationsplanen wid 1833 års Riksdag. 
(Fortſ. fr. foͤreg. Nir.) 


Den enda vitala fråga i afſeende på raͤttegaͤngsſaͤttet 
i brottmål, fom wi anſe oß haͤr ej funna undgå att i förs 
bigående widroͤra med några ord: — en fråga fom ſanno⸗ 
likt ej eller undgår att blifwa waͤckt wid 1833 åts Riks⸗ 
dag — är alternativet mellan den bewisning, fom nu ers 
fordras till en anklagads ſakfaͤllande, eller Jurys oäͤͤterkal⸗ 
leliga utſago. Man beboͤfwer lyckligtwis ej wara lagklok, ej 
hemmaſtadd i juridikens omaͤtliga irrgaͤngar, för att bilda 
fig en faſt oͤfwertygelſe i denna få ptterſt wigtiga punkt. 
Det finnes ingen bland allmaͤnheten, fom förflår ſkilja 


emellan grundſatſerna: Det år baͤttre, att tio ſkyldiga ſlip⸗ 
pa undan, aͤn att en oſtyldig faͤlles; eller: Det är baͤttre 
att tio oſkyldiga faͤllas, än att en ſkyldig flipper undan, 
— ingen, fom maͤktar ſtilja mellan deßa begge foͤrhaͤllan⸗ 
den, hwilken ej kan fatta och uttala en beſtaͤmd mening 
haͤrutinnan. På den förra grundſatſen nemligen hwilar det 
nu warande Swenſta raͤttegängsſaͤttet i brottmål; och på 
den ſednare det, fom ät Jurpns ſkoͤn uppdrager att proͤf⸗ 
wa bewisningen. Når haͤrtill kommer ſwaͤrigheterna, fom 
äro foͤrknippade med walet af Jurymaͤn och det onus, ſjelf⸗ 
wa denna befattning innebaͤr; ſynes oß allt oͤfwerensſtaͤm⸗ 


ma att faͤlla wigtſtaͤlen till förmån för den method, fom 


nu aͤger rum. 
Wi foͤrwara oß emedlertid mot ſaͤdan tydning af detta 


pttrande, fom affåge wi dermed, att bryta ſtafweu oͤfwer 


jemwaͤl Juryr i Tryckfrihetsmaͤl. Der anſe wi dem twert⸗ 
om wara på ſitt ſtaͤlle, ehuru organiſerade på annat fått) 
hwarom foͤrſlag wid ſiſta Riksdagen waͤcktes och förföll, 
Det boͤr ej fela, att man ju wid Riksdagen 1833, brin⸗ 
ger frågan om noͤdiga förändringar i denna omftåndighet 
nyo a bane uti och genom ConfiitutionsUtffottet. 

Bland dryga ſtatsanſlag, fom wi anſe lika litet kun⸗ 
na undgå att aͤſkas fom att bewiljas wid det inſtundande 
Riksmötet, år aͤfwen ett annat af det ſtörſta nationliga 
intreße. Det gäller inrättandet af ett RK SMUSEUNM, 
anſtaffandet af en laͤmplig och waͤrdig lokal för wåra ſam⸗ 
lingar uti boͤcker, konſtſtycken, antiquiteter, hiſtoriſka mins 
nesmaͤrken af mindre omfång, mynt, ꝛc. 20. 20. Wi bes 
kaͤnna Öppet, att ſaknaden af en fådan foͤreningspunkt för 
Swenſta ſnillen och för Swenſka ſinnen, i wärt finne år 
förenad med en få djup kaͤnſla af blygſel oͤfwer detta ſek⸗ 
lerslaͤnga umbaͤrande, att endaſt den faſta förhoppningen 
att denna briſt warder aſhjelpt, ſedan nationens Ögon blif⸗ 
wit rigtade åt detta hall, kunnat förmå of het öffentligen 
afſloͤja en få kraͤnkande torftighet. Swerige, det ſtolta 
Swerige, med fina gigantiſka bedrifters maͤngd, med fin 
fordomdags koloßala politiſka ſtorhet, befolfadt genom års 
hundraden, aͤn af ſtore Maͤn, ån af lyſande ſnillen, än af 
frejdade wetenſtapsmaͤn och laͤrde, ån af ryktbare konſtnaͤ⸗ 
rer: — Swerige wet blott af haͤfderna att de funnits och 
ſoͤker fjelf, låter utlaͤnningen ſoͤka, på ſpridda haͤll, i dolda 
gömmor, den för oͤgat ͤſtaͤdliga hiſtorien af hwad deßa 
Mån warit och af hwad de gjort. J Birger Jarls ſtad 
finnes intet, ſom paͤminner om Birger. Frihetens foſter⸗ 
bygd foͤrwarar ingen relik efter Engelbrecht. J Stockholm 
ej ringaſte ſpar efter Sturar, ej ens efter henne, Chriſti⸗ 
na Gollenſtjerna, fom genom foͤrſwaret af Stockholm eroͤf⸗ 
rade odoͤdligheten. Af Guſtaf Waſa, hwad foͤrware wi ef⸗ 
ter honom annat, aͤn den okaͤnda plats, der ſtoftet hwilar 
efter hans under tyrannens boͤdelsyxa fallne fader? Hwil⸗ 
ka minnen hafwa Swenſka hufwudſtaden att uppwiſa efter 
Swenſta kyrkans grundpelare, Olaus och Laurentius Petri, 
Olaus, fom till och med war Kyrkoberde i hufwudſtadens 
foͤrnaͤmſta tempel? An efter den berpktade Iran Pehrßon 
och dennes föga mindre ryktbare fon, Eric Tegel? An efter 


Eric, Swerige? ſörſte ArfKonung, fom teumade fin ende fon i 
arf landsflpkt och noͤd och bojor? An efter Claes Fleming, 
Sigismunds waͤn, och efter Axel Oxenſtierna, Guſtaf 
Adolps? Oxenſtjerna och Guſlaf Adolph! Namn, för hwil⸗ 
ka generationer böja knaͤn, namn hwilket, för några mås 
nader ſedan kallade Konung och Folk, Konungar och Folk 
till aͤrans heliga Gudstjenſt! Och hwad hafwa wi här af 
Axel Oxenſtierna? Det otillgaͤngliga pergamentet till de 
traktater, fom med Sweriges Krona förenade de beſittnin⸗ 
gar, hwilka den Swenſka tapperheten tog och den Swen⸗ 
ſka Statsmannawisheten beſeglade; en bild af marmor i 
en obeſoͤkt och oſtaͤdad park wid ett oͤde och foͤrfallet Luſt⸗ 
flott; och en bild af gips i hwalfwen af wåra Konungars 
borg. De multnade hjeltebenen, omgifna af multnade ſe⸗ 
gerfanor, äro allt hwad wi hafwa i behåll af den wid Luͤt⸗ 
zen ſtupade Segraren; och man wet ej ens hwart det lilla 
tagit waͤgen, fom ännu fanns efter honom, ſeklernas hjel⸗ 
te, och några flera på den lumpna Arſenalen, ſom, raͤtt⸗ 
wiſt utdoͤmd, emedan den borde lemna plats åt ett waͤrdi⸗ 
gare foͤrwaringsrum för Swenſka Minnen, likwaͤl Ännu i 
dag qwarſtär, ſjelf ett minne af ſamtidens waͤrdnad om det 
foͤrfluuna. Horn och DelaGardie, Baner och Torſtenſon, 
Wrangel och Koͤnigsmark, — Swenſka hufwudſtaden kan 
efter dem ej uppwiſa naͤgot monument. Och af Chriſtina 
och hennes lyſande litteraͤra omgifning: hwad hafwa wi? 
Intet. Till Rom förde hon de dyrbara ſamlingar, hon 
kopt för Swenſka penningar, och Swenſka Kronan blef ſe⸗ 
dermera för fattig eller för karg, att aͤterkoͤpa dem med 
nya penningar till fin, från werldens fordna huſwudſtad. 
Meßenierne, Stjernhjelm, Loccenius leſwa lyckligtwis i ſi⸗ 
na krifter; men hwad, utom deßa, talar till deras haͤg⸗ 
komſt, och hwar hafwa wi någon, utom grafwärden, den 
toma grafwaͤrden, efter Carteſius, en ſtjerna af foͤrſta 
ſtorleken i den lärda werlden, fom länge tindrat både på 
Galliens och på Swithiods horizont? Och Hugo Grotius 
ſedan, en annan af de utlaͤndſte rpktbarheter, med hwilka 
Sperige infoͤrlifwade fin åra, den tid det deraf hade nog, 
för att funna utan foͤrmaͤtenhet erbjuda åt fremlingen, och 
af fremlingen emottaga utan foͤroͤdmjukelſe. Ett ſkjul ffyrer 
och ſkymmer tre Carlars bildſtoder, hwilka hafwa en fjerde 
Svea Konung, af deras namn och deras ſtorhet, att tacka 
för fin tilwaro. Men Schefferus och Dalberg och Stjern— 
hoͤk och Helmfelt och Stenbock: hwar finner man här ſpaͤ⸗ 
ren efter dem, ſpaͤr nemligen, fom wittna om de frejdade 
maͤnnernas popſonligbet? Huru foͤrſloͤſad är icke rikedomen 
af Ehrenſtralß penſel! Det war icke foͤrgaͤfwes, han fom 
plockade Helicons blomſter kallade fig Lueidor den olyck⸗ 
lige. Det war att i ett ord och med få undantag teckna 
Swenſta ſnillets oͤde, det oͤde fom för ſnillet år waͤrre ån 
hunger och döden, att fe fina wert kringwraͤkas på tillfaͤl— 
lighetens boͤljor, utan ankargrund, utan hamn. Hwad ſkall 
Stockholm ſwara på utlaͤnningars helt naturliga frågor ef⸗ 
ter lemningar från Teßin, Polhem och Linné? Huru ſkola 
de förra få ſpaning på privata ſamlingar, der Ehrenſwaͤrds 
och Sergels genialiſka, originella handteckningar foͤrwa⸗ 
ras? Och det blir kanſke 100 år haͤrefter i enſkilda wink 
lar och wraͤr, man kommer att ſoͤka originalen till de ſtye⸗ 
ken, fom äro målade med Fahlerantz's och Tegnérs ſtarka, 
driſtiga kolorit. 

Wißerligen qwarſta grafwärdarna oͤfwer några, bygg: 
naderna efter andra. Wißerligen bewara de offentliga plat⸗ 
ſernas bildſtoder och Slottens gallerier monumenter af Swen⸗ 
ffa maͤſtare. Wißerligen har man hittills ſkonat foͤrfattar⸗ 
nes ſtrifter från vaudaliſta autodefeer, och hjeltarnes roſti⸗ 
ga wapen kunna aͤnnu här och der ſkoͤnjas i de moͤglade 
grifthwalfwen. Men forſkaren, men patrioten, men den 
nygirige reſande frän fjerran land, foͤker haͤgkomſter af de 
werldsbekantes individualitet: en handſkrift, en meiſel, en 
palett, Något med ett ord med hwilket deras perſonlighet 
warit få till ſaͤgandes infoͤrlifwad; och hwar finne wi detta 
ſamladt och tillgaͤngligt haͤr? Hwart ſkall man haͤnwiſa 


15 4 fom oͤnſkar dermed måtta fina blifar, fin kaͤnſla och 
n fanta 
Wi hafwe, det aͤr ſannt, ett offentligt Bibliothek i den 

Swenſta hufwudſtaden; men för ſtjufmoderligt behandladt: 
i anſlag, för att omfatta hela forntidens bildning och följa 
ſamtidens; i utrymme, för att ordna, göra aͤſkaͤdlig och 
anwaͤndbar den wetandets ſkatt, four det maͤktat foͤrwaͤrf⸗ 
wa, utgör det blott en ſtugga af hwad det borde wara, 
och blir dag från dag mera ur ſtaͤnd att uppfylla ſitt åns 
damäl. Och det år utomdeß blott af barmhertighet, fom 
Konungen i Sitt Slott aͤdelmodigt hyſer denna huswilla 
gaͤſt. Det maͤſte wara den höga Konungsliga Familjens 
oſtridiga rättighet, efter det år hwarje underſaͤtes, huru 
ringa, huru i oͤfrigt af oͤdet wanlottad fom helſt, att låta 
ſtaͤnga portarna till ſin boning, och derigenom wara herre 
oͤfwer fin perſon, ſitt ſaͤllfkap och fina tidsfoͤrdrif. Om nu 
ſaledes Konungahufets Medlemmar fule någon gäng fins 
na för godt att begagna denna rättighet, fom ej kan för: 
menad någon enffild i hela Riket, få år i och med dets 
ſamma litteraturens tabernakel tillſlutet, och dereſt icke förs 
låten i templet remnar, kan ingen bokwaͤns blick intraͤnga 
i kunſkapsfoͤrräͤdets aldra heligaſte. Ju närmare. Swen⸗ 
ſkars foͤrhoppningar nalkas fitt mål, att ſe en aͤlſtad Kos 
nungaflaͤgt foͤrſtoras i antal, och antalet i foͤrſtorade Leda? 
moͤter, deſto naͤrmare nalkas man deßutom ock den tid⸗ 
punkt, att den höga Familjen kan behoͤfwa för egen raͤk⸗ 
ning begagna hela lokalen i Sitt palats. Det aͤr natur⸗ 
ligt, billigt, raͤttwiſt. Det wore deremot fårande för natio⸗ 
nens hjerta och foͤr deß waͤrdighet, om en Konungaſon el⸗ 
ler Konungadotter ſtulle uttraͤngas ur fina Faͤders Slott, 
eller der finna fig traͤngbodd; och walet mellan detta alter⸗ 
nativ, eller att från fin enda, trånga, obegwaͤma tillflpkts⸗ 
ort foͤrwiſa Foſterlandets enda gemenſamma Bibliothek, blef⸗ 
we alltfoͤr fårande för en Swenſt Furſtes eller Furſtinnas 
hjerta och waͤrdighet. | 

Samma anmärfningar gålla om det, fom i naͤrwa⸗ 
rande oͤgonblick uti Sweriges hufwudſtad bär namn och hes 
der af Muſeum. Men om man hwad Bibliotheket angår 
har orſak att beklaga de ſwärigheter, fom funna möra de 
intraͤdesſökande, hwilar åter, i afſeende vå Muſeum, waͤr 
enda troͤſt på foͤrutſaͤttningen, det ſwaͤrigheterna att flippa 
in må wara få många och få flora, att få Swenſtar och 
ingen utlänning mä fe wår blygd och beſkratta den. Det 
war en lyda för wart land, att det aldrig beſoͤktes af Kot⸗ 
zebue; ty det aͤr fara waͤrdt, att annars Muſeum i Kraͤk⸗ 
winkel kommit att goͤra ſin rund kring Europas theatrar. 
Taflorna och inſtraͤnktheten af de rum, der de inrymmas, 
äro hwarandra fullkomligt waͤrdiga. Man fkulle tro, att 
det wore i Haft uti något ſtraͤprum anbragta qwarlefwor, 
räddade undan en haͤrjande waͤdeld. Man ſkulle tro, att 
konſtnaͤrsſnillets eld aldrig uppflammat till låga i det kalla 
Thule. Man fkulle tro, att ſamlingen af upphaͤngda flyce 
ken utgjort barlaſt åt någon från konſternas hemland haͤn⸗ 
delſewis aͤterkommen ſteppare, fom wid återfarten utbytt 
den mot annat, gratis, eller för lindrigt pris. Man ſtulle 
tro, att den Swenſka fattigdomen wore, altid warit få 
ſtor, att wi förr aldrig kunnat foͤrwaͤrfwa, och att det lilla 
wi foͤrwaͤrfwat, nu blifwit pantſatt. Man talar om noͤd: 
nå waͤl! hår år den för handen och af den meſt traͤugande 
art. Hår förflår ej den enſtilda omtankan, utan Staten 
mäſte komma emellan med undſaͤttning. Och denna und⸗ 
fåttning maͤſte komma ſnart, om man ej anſer ſnillet i als 
la deß olika ſkepnader och ſkapelſer för en ſkadlig lyr, hwars 
öfwerdrift man åfyftar att utrota genom Mäͤttlighetsföre⸗ 
ningar, 5 
Det factum wi anfört är i hög grad bedroͤfligt; det 
wi ga att anföra, är tillifa i ſamma moln förmånande.s 
Det år icke briſt pa utmärkta konſtnaͤrer och paͤ dyrbara 
konſtalſter, hwaraf wi lida; men på en foͤreningspunkt för 
dem, på en tjenlig lokal, der alla funna raͤddas undan 
glöͤmſkan och många jemwaͤl från förfall; Hurn mången 


tafla af wärde, fom obemärkt och wanwaͤrdad redan förs 
funnit ur minnet, för att ſnart foͤrſwinna aͤfwen ur werk⸗ 
ligheten! Huru kringſpridda de konſtſtycken wi aͤga, en pryd⸗ 
nad för enſtildta rum, någon gång till och med rentaf ett 
onus för dem af mera allmaͤn egenſtap, ſtundom, dä aͤf⸗ 
wen detta fått att anwaͤnda dem ſaknas, inpackade i dame 
miga tårar! Hwilken ſkola tillſutes ej haͤrigenom för den 
unge artiſtens ſtudier! Huru ſkola ei hans inbillningsgaͤf⸗ 
was wingar ſtaͤckas, genom perſpektivet, att warda undan⸗ 
rockt allmaͤnhetens blickar, naͤr Expoſitionen foͤr äret upp⸗ 
hör och förteckningen öfwer konſinaͤrer och konſtalſter förs 
paßas till ſamma gloͤmſkans graf, der en okunnig eller obil⸗ 
lig kritik, uttalad i dagens Tidningar, går fin ewiga hwi⸗ 
la till moͤtess ds 

För att fa reda på och få fe de ſamlingar af mynt, 
af antiquariſka och andra ſaͤllſyntheter, fom nu ligga göms 
da i ſkuggan af den privata aͤgande raͤtten eller de ſplit⸗ 
trade allmänna inraͤttningarna; huru många fruktloͤſa fjet 
och förfrågningar, innan och om det fall lockas! Huru 
många hinder, mot hwilka foͤrſoken ſtranda! Det finnes 
ſannolikt perſoner, födda och uppfödda i Stockholm, fom i 
denna ſtund ej Wera, om och hwilka få beffaffade ſkatter 
aͤro i ordets hela mening nedgraͤfda i mår ſtad, och perſo⸗ 
ner likwaͤl med både bildning och fallenhet för intellektuela 
njutningar. Når detta kan ſke på det faͤrſta traͤdet, hwad 
ſkall da fre på det torra? Når detta kan haͤnda Swenſkar, 
Stockholms egna inwänare, hwad ſkall då icke haͤnda ul⸗ 
laͤnningen? Hwad begrerp ſkall han göra fig om Swerige, 
om def befolkning och hufwudſtad? Ar det att undra på, 
att wi blifwa mißhandlade och beffrattade i utlaͤndſta res⸗ 
beſtrifningar, ſonderſlitna och beſpottade i utlaͤndſka Tid⸗ 
ſtrifter? Nej. Och det aͤr ſnarare foͤrundranswaͤrdt, att det 
ej fker oftare och waͤrre. Men ännu imponerar minnet af 
wart fordna politiſka inflytande på Europa, fom mera än 
en gång darrat för de Swenſka krigarnes wapen, och in⸗ 
flytandet af den Furſtes rykte, hwars frejdade, hwars 
bragdrika namn med lika ſtolthet naͤmnes wid Seinens, 
Maͤlarens och wid Glaͤmens ſtraͤnder. 

Och det aͤr likwaͤl blott Sundet, det ſmala Sundet, 
fom ſtiljer oß från ett Rike, der man wet, der man laͤn⸗ 
ge wetat, att till deras rätta waͤrde uppſkatta allt hwad 
till ett folks, ett lands och deß Regerings hiſtoria hoͤrer. 
Man behoͤfwer knappt wiſtas lika många timmar i Koͤpen⸗ 
hamn fom åratal i Stockholm, innan man wet hwart man 
ſkall waͤnda fig, för att få fe hwad man will fe, hwad 
ſom foͤrtjenar att ſes, och detta aͤr i ſanning uti Danne⸗ 
marks hufwudſtad icke ringa. Men ordnadt inom laͤmpli⸗ 
ga lokaler, år det lätt tillgaͤngligt, och wiſas med en bes 
redwillighet, ſom wittnar om Danfkarnas nit för fin hems 
bygds intellektuella åra, och det nöje de maͤſte erfara att 
för fremlingen aͤdagalaͤgga dem begge. Glädjande för an⸗ 
dra Nationer, att taga i dgonfigte denua rikedom af haͤg⸗ 
komſier och den omſorg, hwarmed de waͤrdas, aͤr det lik⸗ 
waͤl för Swenſkarna nedflående, då de med denna höga 
flåndpunkt i kultur och denna lefwande, äſkaͤdliga kaͤnſla 
för allt hwad fom uppſpirat ur den Danfka foſterjorden, 
hwilket def barn med waͤlbehag utbreda för den nygirige 
fremlingens blickar, jemfoͤra huru i detta afſeende får till 
i deras eget foſterland, i politiſk betydenhet få mpcket öf⸗ 
wer den fila, mer och mer kringſkurna granſtaten. Man 
finner i Koͤpenhamn ett Bibliothek, rymligt och prydligt, 
praͤktigt i werk, praftfullt uti inredning. Man traͤder in 
uti en lång rad af ſalar, der man, rum för rum, går ige⸗ 
nom Danſka Regentlaͤngden, emedan hwarje af dem om⸗ 
ſluter någon Konungs hiſtoria, med minnesmaͤrken icke 
blott af Furſten ſjelf, men af alla de mån, fom freidat 
bans regering och af alla def maͤrkligaſte tilldragelſer. Man 
kan, om man få behagar, ſitta i ſamma ſtol, fom Tycho 
Brahe nyttjade vå Hwen, då han gjorde fina aſtronomiſka 
obſervationer, och man kan i ſina haͤnder hålla de fina ars 
beten i elfenben, med hwilka Magnus Stenbock foͤrdref leds⸗ 


nåden under fin faͤngenſkap. Of Swenſtar, fom foͤrwara 
intet, faller det ſtundom rått beſynnerligt före, att finna 
Danſkarne foͤrwara allt. Ja, de gömma till och med ſmaͤ⸗ 
ſaker, fådana, fom ſtundom funna wara raͤtt dyrbara, fom 
kunde anwaͤndas, att för ögonblicket afhielpa materiella bes 
hof. Men de kaͤnna icke den låga ſnaͤlheten, och de ſkatta 
öfwer allt annat fullſtaͤndigheten i fina talrika ſamlingar. 
Saͤledes träffar man, Regent från Regent, i kronologiſk 
ordning uppſtaͤldt, ända till de rakdon af guld de begagnat, 
ofta utan någon i dͤgonen fallande olikhet dem emellan. 
En Swenſk fan derwid ej gerna undgå, att med obehag 
erinra fig, att det dyrbara ſkrin, uti hwilket den Heliga 
Brigittas ben i Wadſtena kloſterkyrka foͤrwarades, blifwit 
eftertraͤdd af en låda utaf föga waͤrde, af trå, oͤfwerdragen 
med roͤdt ſammet, och foͤrſedd med några tunna zirater af 
foͤrgyldt ſilfwer. Samma rikedom, noggrannhet och ord⸗ 
ning i famlingar, fom råda i deras foͤrnaͤmſta foͤrwarings⸗ 
rum uti den få kallade konſtkammaren, traffar man aͤfwen 
på Roſenborgs flott. Det år der man får je, blond tuſen 
andra ſaker, den fröna poſtlinsſervis, fom i fina prydnader 
innehåller en fullſtaͤndig Danſk Fauna. Serviſen war aͤm⸗ 
nad till ſkaͤnk ät Keiſarinnan Catharina II, genom hwars, 
före afſaͤndandet intraͤffade död, ſerviſen kom att qwarſtad⸗ 
na i Dannemark, och Danſka Konungen, hellre aͤn att be⸗ 
gagna den, har låtit foͤrwara detta monument af fitt lands 
induſtri. Det är på Roſenborgs flott, man traͤffar, oms 
gifwet af dyrbara fållfyntheter, en gigantiſt waͤrja med 
forgyldt maͤßingsfaͤſte, hwilken, haͤngande på waͤggen, nå: 
ſtan råder från golf till tak. Ofwerraſkad af delta mas 
pens enkelhet, då allt annat blaͤnkte af aͤdla metaller och 
af aͤdla ſtenar, frågade utgifwaren, wid ett beſoͤk i Koͤpen⸗ 
hamn för 19 är ſedan, hwars ſwaͤrdet warit? ' Og det 
kunne De ſpoͤre?“ blef ſwaret, ett ſwar, ſom wiſar, huru 
Danſkarne kaͤnna och foͤrſtäͤ det individuella i haͤfder na; ett 
ſwar, fom bragte utgifwaren, att, rodnande, ånyo fråga, 
af hwilken haͤndelſe, en Carl XI:s waͤrja hår kunnat fins 
na fin plats? Och nu beraͤttade den Danſke Ciceronen, 
med ſynbar faͤgnad, att en Danſk Officer, fom i en drabb⸗ 
ning mot Swenſka Konungen blifwit fängen, deßfoͤrinnan 
foͤrſwarat fig med fådan tapperhet, att Konungen, daͤ Of⸗ 
ficeren. afwaͤpnad foͤrdes till honom, knaͤppte af ſig ſin egen 
waͤrja och ſtaͤnkte den åt Officeren, med pttrande, att en 
få tapper man aldrig borde wara utan ſwaͤrd. Och detta 
har fått ett hedersrum i den Danſka Konungaborgen, ett 
hedrande minne för begge nationerna, hedrande i dubbelt 
afſeende den, fom tillſtyndat kommande flaͤgten nöjet att 
äſtäda monumentet af en få waͤrdig handling. 

Det war fåledes icke utan ſkaͤl, fom en ryktbar och 
waͤrderad Swenſk patriot, framlidne Friherre Rutger Ma— 
klean, ſkattade Danſtarne fraͤmſt bland Nationer i kultur- 
hiſtoriſkt haͤnſeende. Han yttrade högt för hwem helſt jom 
wille höra honom — och hwem wille icke höra Honom, då 
den lyckan foͤrunnades att nalkas denne utmaͤrkte landsman? 
— att Swenſtarne, genom fin ſnaͤlhet mot fina tänkare, 
fin waͤrdsloͤshet om deras tankefoſter, och fin tankloͤshet, 
att icke på ett ſtaͤlle ſamla ſmulorna efter fin förgångna 
ſtorhet, ej blott ſtode långt nedom fina upplpſtare gran⸗ 
nar, utan till och med ſtulle ſmaͤningom aͤterſjunka till fina 
foͤrfaͤders, Wikingarnas, urſprungliga råhet. 

J Dannemark, få inſtraͤnkt i aͤgowaͤlde, och der inom 
detta, belätenhetens trefnad och ekonomiſkt waͤlſtaͤnd, grun⸗ 
dade på ett klokt bushaͤllsſaͤtt, waͤl herrſka, men ſtoͤrre förs 
moͤgenhet, ſamlad i nägras haͤnder, är mera ſaͤllſynt: i 
Dannemark ligger det i ſakens natur, att ſnille och laͤrdom 
och konſt hafwa ſitt enda beſkydd att waͤnta från Thronen. 
Att ech huru Fredrik VI ſkaͤnker detta ſkodd, hafwe wi ej 
laͤngeſedan anfört, ett ſwagt eko i detta haͤnſeende af hwad 
ſamtida i alla Laͤnder upprepa. Men detta ſkydd wore icke 
deſtomindre otillraͤckligt, wore belonande men icke inſpireran⸗ 
de, om ej Dannemark ägde fina dyrbara ſamlingar, bollle 
dem aͤſkaͤdliga och hade dem ordnade i för Ändamålet laͤmp⸗ 


liga lokaler. Det är der, det Danſka fnillet får fina in⸗ 
ſpirationer. Det år der, den Danſfe ſtatsborgaren lår fig 
att aͤlſka ſitt land, ſitt Kungahus, fina utmärkte i alla we⸗ 
tandets regioner, fina tappre, fin ſamtid och fin forntid, 
Det är der, utlaͤnningen, på beſök i hufwudſtaden af ett 
land Europas minſta Riken, med wordnad och beundran 
fer den nationella ſanna ſtorhet, fom hår blifwit koncent⸗ 
rerad, en ſtorhet, efter hwilken han foͤrgaͤfwes föfer ſpaͤr i 
mången af de ſtoͤrre Staterna. 

En bland deßa är Swerige, åtminftone jemfoͤrelſewis 
med Sarna på andra ſidan Sundet. Och huru det ut⸗ 
maͤrkta haͤr waͤrdas och lifwas ligger i öppen dager. Det 
aͤr icke uppmuntran fraͤn Thronen, fom felar; ty med li— 
ka innerlig oͤfwertygelſe, fom djup, woͤrdnadsfull tackſam⸗ 
het medgifwa wi, att den enda uppmuntran, fom weder— 
fares famtida Swenffar, utgår från Konungahuſet. Smwea 
NRifes Konung och Kronprins åro naͤſtan de ende, fom nu 
mera i Swerige koͤpa ett konſtſiycke af waͤrde, och i den 
dla waͤrma, hwarmed Thronföljaren haͤgnar allt foſter⸗ 
laͤndſtt, och deribland ſaͤrdeles ſlöjdflit, wettenſkap och konſt, 
anar foſterlandswaͤnnen med förtjusning gryningen till en 
ny foͤrſtaͤndsodlingens gollene-alder. De Swenſtar „ fom frå 
Thronen naͤrmaſt i rifedom och åra, fåtta nu mera ej fin 
åra uti att följa det höga, waͤlgoͤrande exempel, fom lems 
nas från Thronen. De föredraga en krona af kriſtall för 
en grupp af marmor, en matta för en tafla, en billard⸗ 
fal för ett bibliothek. Sedan Pehr Tham på Dagsnaͤs dog, 
hwilken med mera nit och frikoſtighet, aͤn djup urſkiljning, 
ſamlade konſtnaͤrer, konſtalſter och forſkare oinkring fig, 
finnes bland wåra rika Magnater blott Grefwe Trolle Bon⸗ 
de), fom waͤrdar fig om ſitt lands bildning, def littera— 
tur och konſter; och ett för deßa oblidt ode har welat, att 
denna upplyſte, frikoſtige Mecenat ſkulle i en förſlappad 
ſpn⸗organ fe fina patriotiſka uppoffringar begraͤnſas. Un⸗ 
der det att den meſt foͤrſtoͤrande lyx raſar i alla ſamhaͤl⸗ 
lets kretſar, utgoͤra fnille och lärdom och konſt de enda pro— 
ſcriberade lyxartiklarna. Säͤſom fådana betraktade, och be⸗ 
handlade ſäſom ſaͤdana, ſkola de ſnart utrotas från den 
Swenſka jorden; och en gång flydda derifraͤn, funna de ej 
inforſkriſwas lika lätt, fom blonder och glitterguld. J ei⸗ 
viliſationens och i foſterlandets namn uppmane wi derföre 
alla i allmänhet och en hwar iſynnerhet, att hwar i fin 
mohn werka till anfkaffandet af ett foͤrwaringsrum åt de 
wetandets, inbillningsgaͤfwans och nationalhiſtoriſka ſtatter 
wi aͤge; icke blott för att rädda deßa undan foͤrſtingring, 
utan aͤfwen för att gifwa national⸗aͤran ett ſtoͤd, national⸗ 
kaͤnſlan en foͤreningspunkt och de utmaͤrkta anlagen en waͤc⸗ 
kelſe att gagna den tid fom är, dem ſom komma ſkola, 
genom äſynen af hwad det utmärkta gjort i tider fom wa⸗ 
rit, och huru def minne och hyllning fortloͤpa genom ti 
dernas ewiga cirfel, (Fortſ. e. a. g.) 


*) Utgifwaren finner fig af enſkild granlagenhet hindrad, att 
naͤmna ännu en perſon, hos hwilken inſigten uti hwad haͤr⸗ 
uti år rått och wiljan att befraͤmja det icke ſaknas. 


yen Chailly. 
(Journal des Artistes.) 

Chailly är en By wid början af ſkogen till Fontaine⸗ 
bleau, på waͤgen från Paris till Lyon; Det fom gör By⸗ 
en anmaͤrkningswaͤrd är, att den utgör moͤtesplatſen för 
en maͤngd unga Målare, fom årligen begifwa fig dit då 
waͤdret är wackert, för att ſtudera Naturen. Skogen aͤr 
ojemförligt wacker i nejden af Chaillbv. De ſekelsgamla 
ekarna aͤro talrika, fom hwimlet i den ſtora fladen. Klipp⸗ 
waͤggar, wilda dalar, långa alléer, widunderliga eller praͤk⸗ 
tiga ulſigter, omwerlade genom tuſentals ſtraͤlbrytningar, 
erbjuda fig hår åt Artiſten. ; | 

Chailly är Lantaras fofterbygd. Det war der han, 
fom fattigt barn, tecknade med koͤhl på murarna, och fås 


lundä röjde brodden af fin talang, Detta namn finnes der 
aͤnnu; och manga perſoner i nejden deromkring baͤra det, 
utan att de fleſte ana den glans, hwaraf det är omgifwet. 

Reſan till Chaillp utgör för många. Artiſter ett före⸗ 
bud till reſan bland Alperna, Huru ofta har ide en ung 
Clev, nedtryckt af den tjocka luften i Paris, och fom ej fett 
andra tråd, ån på bulevarderna och Elpfeiſta fälten, ans 
nan landtbygd, ån den han ſkaͤdat från höjden af Mont⸗ 
martre, drömt om en pilgrimsfaͤrd till Chailly och def ſko⸗ 
gars ſkugga! Smäningom har han bkat fin lilla fjelförs 
waͤrfda egendom: hans anſpräksloſa budget år uppgjord, 
och glad ſluter han fig till karavanen. 

Målarnes ankonmiſt år, likſom flpttfoglarnas, afbidad i 
Chailly. De fördela fig uti grupper bland flaͤllets waͤrds⸗ 
bus. Somliga flå fig ned på Hwita Häften, hwars dub⸗ 
bla ffylt, ett konſtnaͤrsſtycke, likſom Montmorencys, ofta 
waͤcker den reſandes uppmaͤrkſamhet och utgör föremålet för 
en fråga. Andra ſtiga af wid Cotilas waͤrdshus, ſtolt dfs 
wer de ryktbarheter, det herbergerat. Några föredraga den 
goda waͤrdinnan Lemoine, bekant för ſitt monopolium på 
kortletter, hwilka hos henne ntgoͤra en grundraͤtt. En del 
ſoker ſluteligen qwarter på naͤringsſtällena i Barbizon, en 
enſtaka laͤgenhet ej långt från Challly. Man år der naͤr⸗ 
mare ſtogen, och deßutom år priſet der ännu laͤgre på 
lifwets förnödenheter, En anſpräͤkslös början, men full af 
foͤrhoppningar! 

Det år för att ſtudera, fom man beſoͤker Chailly. 
Ockſaͤ äro ſkogspartierna ej lumpna tidsfoͤrdrif. Man be⸗ 
gifwer fig i dagbraͤckningen på waͤgen, med fin laͤda på 
ryggen. Naͤr man kommit till den beramade platſen, ſking⸗ 
rar man fig på ſmaͤrre afſtaͤnd, hwar och en waͤljer fin 
poſt. De gamle placera de nykomne, raͤda dem „ under⸗ 
wiſa dem att bemaͤrka, hjelpa dem att foͤrdrifwa det ſlags 
dwala, hwaruti en Elev faller, under Sfwergången från 
kopian till werkligheten. Klockan X baͤres den hos waͤr⸗ 
darna tillredda frukoſten ut på faͤltet och foͤrtaͤres gemen⸗ 
fame. Det ar nu man fråmtar, waäxlar infall och ſtrattar. 
Eigarren och ſtundom en korrt ſomn följa på måltiden. 
Man boͤrjar derefter ånyo ſitt arbete med fördubblad ifwer, 
och aͤterwaͤnder om natten hem, uthungrad, angelaͤgen att 
få åta middag och att få ſofwa, för att wara faͤrdig da⸗ 
gen derpå i god tid. Ockſaͤ ſiuta fig få Amatdrer till mås 
laretruppen, och aͤfwen deßa hårda ej länge ut. Man har 
ſett dem anlaͤnda i granna kabrioleter > bjuda Artiſterne på 
en god frukoſt till följande dagen; ſtiga ſent upp; aͤta fru⸗ 
koſt läͤngſamt; och ſedermera Må fig ned wid billarden. De 
begifwa fig ſlutligen till ſkogen; men knappt boͤrja de ar⸗ 
betet, innan tuſen anledningar till diſtraktioner erbjuda ſig. 
De förlora fin tid, och twinga kamraterna att ockſaͤ foͤrlo⸗ 
ra deras De röka fin pipa, ſofwa, förfölja ekorrar, åters 
wanda tidigt hem, förefåtta fig att komma igen, för att 
fullborda ett knappt börjadt ſtudium; men komma ej tillbaka. 

Naͤſtan alla tråd i neden kring Chaillp ha blifwit af⸗ 
bildade och ſpnts rå Expoſitionerna; men ingen penna har 
omtalat Chaillvs namn. Ingen har beraͤttat, att det år 
der, ſom J. Coignets, Brascaßats, Jolvards, Remonds 
och få mänga andras talanger utwecklat ſig. Ingen har 
foͤrmaͤlt om Carl den Stores ek, och om Drottning Blan⸗ 
cas, om denna Michalons bok, fom man fer till höger om 
waͤgen, från Chailly till Fontainebleau, och hwilken man 
gifwit detta namn, emedan Michalon tyckte mycket om den, 
och flera gånger afbildade denſamma. Ingen har widroͤrt 
det poetiſka namnet på de moͤrka dalarna och på Apre⸗ 
monts bergpaß, hwars milda belaͤgenhet är aͤndaͤ mera poe⸗ 
tiſt, ån. deras namn. Ingen har beraͤttat, att maͤlare⸗ 
konſtens Furſtar der ſoͤkte fina ingifwelſer, och att lyſande 
falanger aͤnnu 1832 bebott Bpens obetydliga waͤrdshus. 


FC —— 
Stockholm, trydt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 
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Läderucslandet. 


Onsdagen den 23 Januarii 1833. 


Om Operationsplanen wid 1833 aͤrs Riksdag. 
(Fortſ. fr. föreg, Nir.) 


Ua hiſtoria, ingen kontinuitet i en Nations kultur, 
utan aͤſkädliga minnesmaͤrken, ingen hiſtoria. War egen 
är derpä ett bewis. Wi famle ännu i moͤrkret om Forn⸗ 
jorterſka tidehwarfwet, efter hwilket intet monument fins 
nes; om Odens deremot tala qwarlefworna af Gudabelaͤ⸗ 
ten, ſtridsprxor, wiggar och offerknifwar. Men lika litet 
fom tungan och gommen förmå frambringa artikulerade 
Ijud, ord och meningar, utan underwisning, inhemtad ges 
nom aͤſeendet och afhoͤrandet af andras tal, lika litet kan 
tillwaron ſaf hiſtoriſka minnesmaͤrken uppfylla fin beſtaͤm⸗ 
melſe, om de icke aͤro tillgaͤngliga för Allmaͤnhetens blickar. 
Och de aͤro det icke, då de befinnas i enſtilda gömmor, eller 
i allmaͤnna af den beſtaffenhet, att mpcken tid och moͤda 
erfordras, både för att få reda på dem och ſedermera att 
der winna intraͤde. Det ligger i ſakens natur, att ſaͤdana 
ſwaͤrigheter ſkola möta, når, i en ſtad af Stockholms oms 
fång, ſamlingarna ej finnas foͤrwarade under ett tak. Ockſaäͤ 
är ſkillnaden oͤgonſkenlig mellan Stockholm och Upfala i 
laͤttheten att få weta hwad man har att fe, à ena ſidan, 
och beredwilligheten att wiſa det, & den andra. Wi med⸗ 
gifwa wißerligen och med glaͤdje, att den ſednare partielt 
äfwen foͤrefinnes beroͤmligt i hufwudſtaden; men det år få 
mänga ſaͤrſkilda perſoner man ſkall falla beſwaͤrlig, på få 
många ſaͤrſtildta ſtaͤllen och i få många ſaͤrſtilda repriſer, 
man ſkall ſoͤka dem, hwilka hafwa fig waͤrden om ſamlin⸗ 
garna uppdragen, att mången, kanſke de fleſte, afſtäͤ från 
noͤjet att fe deßa ſaͤllſpntheter hellre, ån att allt för mye⸗ 
ket beſwaͤra både fig ſjelf och andra. f 

Inraͤttandet af ett RiksMuſeum afhjelper alla deßa 
olaͤgenheter, afhielper en ärhundradens briſt, ger mera lyfts 
ning, enbet och Swenſkhet åt Swenſtarnes finnen, ån alla 
Goͤtbiſta förbund, alla Medborgerliga måltider med, och 
alla NykterhetsFoͤreningar utan, ſpiritudſa. Den Swenſka 
ſtoltheten blir ej ſedermerg paͤfogelns med de fula fötterna; 
men den är det ännu, få länge ſamtiden yfwes dfwer få: 
dernas idrotter, men låter winden foͤrſtroͤ de åffädliga min⸗ 
nena efter dem fom utoͤfwade deßa idrotter, med ſwaͤrdet, 
penſeln, pennan, eller huggjernet. 

Ett RiksMuſeum kommer wißerligen att koſta hoͤgſt 
betydliga ſummor; ty ſamlingarnas olikhet och mångfald kraͤf⸗ 
wa Utrymme, och nationens waͤrdighet medgifwer ej, att 
det ppperſta hon aͤger inrymmes i usla kojor. Det får icke 
wara ur braͤckliga tribuner foͤr dagen, i haſt uppfoͤrda i 

år och ofoͤrtaͤnkt lutande till undergång i morgon, det får 
icke wara ur ſädana, fom fordna tider ſkola höja fin roͤſt, 
Då de wilja att deras ſtaͤmma ſkall hinna ofoͤdda ſlaͤgtens 
öron. Swenſka Konungarne woro ej ſkogga foͤr frikoſtig⸗ 
het den tid, då klyftiga theorier aͤnnu icke uppreſt baͤlwerk 
mellan Konungarnas aͤgande raͤtt och Statens, den tid 
Guſtaf II Adolph oͤfwade denna frikoſtighet bland annat 
mot Upfala Univerſitet. Swea Rikes Staͤnder, maktaͤgande 
fom de woro och kallades, från 1719 till 1772, gaͤfwo als 


drig wetenſkaperna och deras idkare anledning, att ſucka oͤf⸗ 
wer briſt och foͤrknappning. Om granlagenheten bjuder 
maͤngden af enſkilde, att inneſluta inom tackſamma broͤſt 
uttrycket af hwad de kaͤnna och böra kaͤnna för de waͤlger⸗ 
ningar, de ätnjutit af Sweriges nu regerande Konung, få 
fall. dock Djurgärdens dyrbara foͤrſkoͤning inför kommande 
åldrar blifva Carl Johan ett wittne om enſkilde uppoffrin⸗ 
gar foͤr det allmaͤnna, lika ſtora ſom waͤlgoͤrande. Gen⸗ 
ljudet af den myckna jemmern oͤfwer Statens dryga koſt⸗ 
nader till den nu fullbordade ryktbare Canalen, har aͤnnu ej 
hunnit helt och hållet do borrt, och Rikſens Staͤnders aͤf⸗ 
wen nu för tiden benaͤgenhet att underſtoͤda, hwad till fos 
ſterlandets åra och gagn länder, ſynes faͤledes böra wara 
fatt utom allt twifwel. Det är ej laͤngeſedan Upfala ers 
hoͤll ett nytt Bibliothek, ſtort och koſtſamt. Hufwudſtaden 
är i ännu ſtoͤrre behof af en offentlig byggnad till foͤrwa⸗ 
ringsrum åt fina, åt hela Sweriges intellektuella ſkatter. 
Naͤr det foͤrra blifwit bewiſadt, kan det ſednare ej gerna 
afſläs. Anledningarna aͤro derfoͤre icke få till den foͤrhopp⸗ 
ning, att förflaget om inraͤttandet (man ſkulle funna ſaͤga: 
ſent omfider) af ett RiksMuſeum, fall från Statsmakter⸗ 
nas ſida mötas med waͤlbehag och omfattas med frikoſtigt 
haͤgn. Det foͤrwaͤntande motſtaͤndet kommer från fraſer⸗ 
nas hjeltar, de tappre med pennan, de ſtore i orden, hwil⸗ 
ka, ur ſtaͤnd att ſjelfwe begripa och göra begripligt för ans 
dra de noͤdiga foͤrbaͤttringar i ſamhaͤllstillſtaͤndet, fom ligga 
till hands att äſtadkonnna, i ſtaͤllet flöja omkring uti abs 
ſtraktionernas rymder, med munnen full af, hjernan tom 
på reformer, ropande pa dem allt hwad lungorna förmås 
men tyſtande, fom ſlagne af äſkan, wid minſta ſkpmt af det 
poſitiva. é É 
Ehuru wi ej drage i betaͤnkande att förutfåtta, det ju 
Rikſens Staͤnder, om Konungen aͤſkar, anfid tillraͤckliga 
medel, att uppföra ett RiksMuſeum, fom år nationen waͤr⸗ 
digt, det will ſaͤga: rymligt, praͤktigt och ſmakfullt både 
till ſitt inre och yttre; äro wi likwaͤl icke af den tankan 6 
att hela den erforderliga ſumman bör tillſtjutas af Staten. 
Detta år en nationalangelaͤgenhet, fom bör och maͤſte be⸗ 
ſorjas, icke blott af alla i allmaͤnhet, repreſenterade genom 
Staten, utan oc af en hwar i ſynnerhet utaf Statens och 


nationens mångfaldiga medlemmar. Derigenom fkola de 


laͤra fig inſe, att den anmaͤrkta briſten innebaͤr en ſtam 
för hwarje individ, och att def afhielpande utgör för hwar⸗ 
je individ en heder, om hwars foͤrwaͤrfwande hwar och en 
i fin ſtad och hwar och en i mohn af ſina tillgängar maͤſte 
wara angelaͤgen. Wi hafwe, faſt uti inſtraͤnkt ſeala och i 
annan rigtning, ett oͤfwertygande bewis pa möjligheten, 
att genom enſkildta bidrag tillwaͤgabringa ett refultat af 
allmännare egenſkap. Koſtnaden till den bild, fom blifwit 
reſt till minne af ' Swenſka Dithyrambens Far, på blom⸗ 
»mors plan bland Dina ekar,“ fom det beter i fången till 
H. M. Konungen, wid aftaͤckandet af Bellmans byſt på 
Djurgården den 26 Julii 1829, år på detta fått beſtridd. 
Hwar och en, ſom raͤckt fin lilla ſkaͤrf åt detta wackra mos 
nument, ſer det med dubbelt nöje, och kaͤnner fig belåten, 


+ 


att hafwa koͤpt fig aͤgande rätt till andel i de glada grup⸗ 
vernas erkaͤnſla och tillfredsſtaͤllelſe, hwilka wandra el⸗ 


ler flå fig ned uti bildſtodens granſtap. Huru mycket ſtoͤr⸗ 
re, af huru mpcket högre betydelſe ſkulle ej glädjen blifwa, 
att hafwa bidragit till ett foſterlaͤndſtt monument, egnadt 
åt bewarandet af foſterlaͤndſta monumenter! Man faͤſtade 
på detta fått den lefwande generationens waͤlwilja wid de 
haͤngaͤngnes minnen, det utmaͤrkta i ſnillets, konſtens och 
wetandets werld wid foͤrſtaͤndsodlingens medelklaß, och ges 
nom en helſoſam wexelwerkan, de andligen mindre högt bes 
gaͤfwade, wid de foͤrras intreße, det will fåga: wid deras 
aͤra och wid deras rokte. Det wore deßutom i fin ordning, 
alt uti RiksMuſeum foͤrwara de egenhaͤndiga antecknings⸗ 
liſtor af den tidens medborgare, ſom bidragit till uppför 
randet af ſſelfva Muſeum, och wißheten att der fe ſitt 
namn bewaradt ät efterkommande, fkulle ſannolikt foͤrdub⸗ 
bla baͤde bidragen och de bidragandes antal, Om i ſpetſen 
för deßa anteckningar ſtode det Stora, det Alſkade namnet 
af Stamfadren foͤr Sweriges regerande Konungaaͤtt; om 
Hans höga Gemäl, Thronens prydnad; om Thronfoͤljaren, 
landets hopp, och Thronfoͤljarens Gemaͤl, landets glaͤdje, 
på deßa liſtor inſkrefwo Sina dyrkade Namn; om foͤrſta 
gången någon Naunmteckning ſyntes af Carl Ludvig 
Eugene, framtidens och waͤra barnabarns Konung, det 
wore på ett hiſtoriſkt dokument, fom tillhoͤrde den ſednaſte 
efterwerld, en efterwerld, hwilken aͤfwen ſtulle tala om 
Zans regering ſaͤſom en länge ſedan foͤrſwunnen tid, dä 
Stora Faͤders efterdoͤmen blifwit genom ſtora och aͤdla 
handlingar leinnade at ſtora Eflertraͤdare till en foͤreſyn, 
waͤlſignade af lyckliggjorda folk; — huru ſtulle ej ſederme⸗ 
ra allt hwad Swerige aͤger utmärkt i ſnille, inſigt och ta⸗ 
lang, i rikedom, börd och rang taͤfla att ockſaͤ få ſaͤtta ſi⸗ 
na namn på deßa liſtor! Ja folket i maßa ſkulle då erbju⸗ 
5 fina: bidrag, utan twänget af en anteckning på Debet⸗ 
edeln! | 
War faſta tro är, att frörfa delen, om icke allt, af 
de medel fom erfordras att bygga ett RiksMuſeum frule 
på detta ſaͤtt ſammanbringas, och ſtatsanſlaget knappt bes 
hoͤfwas. Men af twaͤnne orſaker mäſte det lükwaͤl bewiljas. 
Foͤrſt, emedan NationalRepreſentationens waͤrdighet kraͤf⸗ 
wer, att den icke blir en ſtum ͤſkaͤdare till inraͤttandet af 
ett monnment för ſekler af och åt nationen. Sedermera, eme⸗ 
dan ſtiftelſen bör och maͤſte wara i alla haͤndelſer oberoen⸗ 
de af tillfaͤlligheten. Blefwe något oͤfwer, da byggnaden 
blifwit uppförd och inredd för ändamålet, få koume det 
utomdeß waͤl till paß, foͤr att rikta och utwidga ſamlingarna. 


Naͤr beſlut blifwit fattadt, att ett RiksMuſeum ſkall 
byggas och utwaͤgar att beſtrida koſtnaden blifwit anwiſte, 
få öfwerlätes naturligen och laͤmpligaſt ät Konungens wis⸗ 
het, att beſtaͤmma platſen för byggnaden, der ſtoͤrſta ſaͤker⸗ 
heten och tillgaͤngligheten foͤr Inraͤttningen aͤro foͤrenade 
med ſtoͤrſta prydligheten för Hufwudſtaden. Konungen har 
wid mera än ett tillfälle factiſkt ådagalagt både Sin höga 
benaͤgenhet att foͤrſtoͤna Stockholm och def omgifningar, 
och Sin ſkarpa urſkiljning att bedoͤmma det laͤmpliga i allt. 
Det wore wißerligen ur flera ſynpunkter baͤſt, om en Swenſt 
hand lemnade plan och ritning till det Swenſka RiksMu⸗ 
ſeum. Men Teßin andas icke mera, och af hans anda 
ſkoͤnjes i wåra dagar ingen flaͤgt. Det wore en mißfoͤr⸗ 
ſtaͤdd Swenſkhet, att uppoffra aͤndamaͤlsenligheten för mas 

tionalfaͤfaͤngan. Bittre att från utlaͤnningen heinta, bad 
wi ei hafwa tillfylleſt dugligt ſſelfwe, ån att reſa en min⸗ 
neåiwård af odugligheten. Men baͤſt, ännu en gång, om 
den inhemſka beproͤfwade ſkickligheten gör ſkruplerna i det⸗ 
ta haͤnſeende oͤfwer floͤdiga. 


Frågan om inrättandet af ett RiksMuſeum, ſaͤſom en 
del, och icke bland de minſt wigtiga, af foͤrhandlingarna 
wid 1833 års Riksdag, ſy es waͤl nu hafwa i denna upp⸗ 
ſats nått fin nuurliga graͤns. Maͤ likwaͤl ett warmt, om 
ockſa ej tillraͤckligen upplpſt nit för en få foſterlaͤndſk ſak, 


man bemoͤda fig att 


bos Laͤſaren gaͤlla fom rår urſaͤkt, för de få ord wi aͤnnu 


tillaͤgge, wißerligen uti ämnet, men utom def ſamman⸗ 
hang med Riksdagen. Wi foͤreſtaͤlle of nemligen, att, naͤſt 
foͤrwarandet bland handlingarna i Muſeum af antecknings⸗ 
liſtorna med Kongl. Familjen i ſpetſen, ingenting fule 
werkſammare bidraga till penninge⸗underſtod af enſkilde, ån 
att ſtaͤlla ſtiftelſens utförande under uppfigt af en Comite, 
för hwars hoͤge Beſkyddare Konungen Naͤdigſt förklarade 
Sig Sjelf, och hwars hoͤgſta ledning Kronprinſen taͤcktes 
Sig aͤtaga. Denna Comités Ledamoͤter borde beſtaͤ af nå 
gra de rikaſte perſoner i landet, några af Statens hoͤgſta 
waͤrdigheter, någon af hwardera RitsStåndet, naͤgre ut⸗ 
maͤrkte Författare i wers och proſa, någre Artiſter i kon⸗ 
ſternas olika grenar, några Fornforſkare, Lärde och Wetten⸗ 
ſtapsmaͤn, några dilettanter och litteraturens waͤnner och 
några Mecenater — om ens några ſädana i wåra tider 
funna framletas. Inflptandet af en få ſammanſatt Comi⸗ 
fé ſtadnade troligen icke inom det pecuniaͤra området, Den 
blefwe en foͤreningspunkt för ſamhaͤllsklaßer, ſamhaͤllsbelaͤ⸗ 
genbeter, yrfen, fallenheter och Aſigter, fom ej ſkulle ſakna 
fin ſtora och helſoſamma politiſta werkan. Ur denna förs 
eningspunkt komme att utgå det rikas och det foͤrnaͤmas 
aktning och waͤlwilja för flaͤlsodling och tankans idrotter; 
ſnillets, konſtens och kunſkapernas erkaͤnſla och tillgifwen⸗ 
het foͤr guldets och rangens repreſentanter; allas gemen⸗ 
ſamma kaͤnſla för det foſterlaͤndſka och nationella; med ett 
ord: en allmän anda; ſtark och waraktig. Wi ſkulle upp⸗ 
nå ſamma punkt af brinnande nit foͤr det ſublima och ins 
hemſka, fom wåra upplpſia grannar på andra ſidan Suns 
det; men lågan ſkulle flamma högre, emedan haͤfderna hos 
oß erbjuda naringsaͤmmen af waͤldigare art och de Swen⸗ 
fra broͤſten ſwaͤlla högre, Den nationalitet, hwilken på få 
dan waͤg uppfommer blir lefwande och fortlefwande genom 
ſlaͤgten. Den man tror fig funna bilda, genom proſtrip⸗ 
tioner mot utlaͤndſka alſter, är bubblans, fom bortfdres af 
winden, briſter och dunſtar borrt. Der national-andan lef⸗ 
wer, äro deßutom dplika proſtriptioner öfwerfloͤdiga. Wil⸗ 
jan äſtadkommer der, når det gaͤller, hwad twänget icke 
ens maͤktat utraͤtta. J förra fallet blir umbaͤrandet en 
njutning; i det ſednare ar dennas umbaͤrande ett lidande, 
bwaröfwer man foͤrtoͤrnas. Mä man då aͤfwen ur prak⸗ 
tiſt ſpnrunkt inſe nyttan af en fådan allmän anda! Må 
ſig att gifwa henne naͤring! Denna naͤring 
må 5 0 15 e en 10 och 525 grundligger man 
På ſamma gång, fom man er ſoͤrſta grundſtenen till 
ett . Riks Nuſeum. n 
Når man jemför det ringa anſlag, wort Bibliothek 
har af Staten, aͤfwen inberaͤknad den lida tilloͤrning, fom 
för några är ſedan bewiljades, med den ſtoͤrre frikoſlighet, 
Norrmannen uroͤfwa mot deras National Bibliothek; få bor⸗ 
de deraf funna waͤntas förenade anſtraͤngningar mellan dem, 
fom ej gerna i något wilja fe Norrige öfwer of, och dem, 
hwilka der föra fina moͤnſter, att wid Riksdagen 183 bes 
reda wart Swenſka Bibliothek förre tillgångar. J fram⸗ 
tiden blir ſädant wißerligen af noͤden; men aͤnnu anſe wi 
en dylik fråga för tidig, emedan det wore att börja i om⸗ 
waͤnd ordning mot det rätta. Ty hwartill tjenar of, att 
rikta bokfoͤrraͤdet, få långe def Ännu warande foͤrraͤdskam⸗ 
mare år för trång att byfa till och med de boͤcker, wi res 
dan hafwa, och lokalens begagnande är foͤrknippadt med 
olaͤgenbeter af flera flag? Det år ſaledes med anfkaffandet 
af ſjelfwa lokalen, fom man maͤſte göra början. Annu en 
gång, det är derpa man i fraͤmſta rummet mäſte arbeta 
wid den inſtundande Riksdagen. Sedermera torde waͤl Fein⸗ 
te Hufwud Titeln, upptagande anſlagen för Wettenſtarerna 
och de Skoͤna Konſterna, tåla någon förböjning. Ty det 
ger i ſanning ej hoͤgt begrepp om foͤrſtaͤndsodungen i ett 
land och om luſten att befraͤmja den, då för beſagde aͤnda⸗ 
mål af det Allmaͤnna anwaͤndes blott 27,085 Ridr 40 ff., 
hwartill denna Titels totalbelopp för naͤrwarande beſtiger 
ſig, under det maͤnga enſtilda i waͤrt land hafwa flerdub⸗ 


belt denna inkomſt årligen, och ſtrinlaͤgga eller förtara den 


i pppighet och flaͤrd. 9 
Skulle emedlertid, hwad wi till namn och ziffra ej kaͤn⸗ 
ne i detta oͤgonblick, behofwet paͤkalla foͤrbaͤttrade willkor för 
någon af dem, fom waͤrda den heliga lågan i Wetandets 
Tempel, — och de hafwa i Swerige intill denna ſtund ei 
warit få lottade, att ju ett dplikt behof, äͤtminſtone parti⸗ 
elt, kan wara mer ån. troligt — få år detta förhållande 
åter helt och haͤllet oberoende af frågan om lokaler och ma⸗ 
teriella foͤrnoͤdenheter. Ma man haſta till deras undſätt⸗ 
ning, innan de ſtupa under bekpmrens boͤrda och innan den 
heliga elden på Wettenſtapens och Konſtens altar flocknar! 
Deras anſpraͤk pa fördelar aͤro wanligen ej allt för flora. 
Med en liten ſkaͤrf, gifwen med mycken beredwillighet aͤro 
de ofta belåtne, och mera, Än med den fidrre ſumman, 
fom icke tildelas af godt hjerta. Man må fnada få mpe⸗ 
ket man behagar om jemlikbet och popularitet: under pur⸗ 
purmanteln ſwaͤller dock broͤſtet högre ån i wadmalstroͤ⸗ 
jan, och 'tankans Ofwerhetsperſoner“ kaͤnna fig eck hoͤjde 
oͤfwer den tankloͤſa hopen. Deras Rike aͤr widſtraͤckt, de⸗ 
rag Att ſtolt, och befolkningen af deras underfårer uppfbl⸗ 
ler werlden. I (Cortſ. e. a. g.) 


Altarna *). 
till 
Laura. 

Hur mycken andakt i landet roͤjs: 
bur religioͤſa bli wåra bygder! 
Din panna, Laura, till Altar hoͤjs 
åt ſanningen och de aͤdla dygder. 
Fritänkaren ſjelf faller haͤpen ner 
och tror paͤ Gudomen, och tillber. 


Låt Wilden dyrka få godt han kan 
den ſol, fom flammar ifrån det höga. 
Jag dyrkar ſolen, jag, likſom han; 
men dyrkar henne uti ditt oͤga. 

Det kaͤnſlans, godhetens Altar aͤr, 
och laͤgan ewig, ſom Veſtas, der. 

Du wet af ſorger år lifwet tryckt; SHR 
men fe! till troͤſt, har en Gud för nöjet. 
på dina läppar ett Altar byggt 
åt Gracerna, för det ljufwa (Hjet. 

Der firas tuſende kyßars feſt. 
Hur ſkoͤnt, att der wara Offerpreſt! 


Min andakt ſtiger — han hoͤjs din barm, 
begaͤrens, kaͤrlekens, noͤjets Altar, 
all jordiſk tjusnings; men till min harm 
jag aldrig Gudstjenſten der förvaltar. 
Def helgdom koͤßer en Altarduk, 
och mig bortwiſar han afundſſuk. 


Står än ett Altar, af tron blott ſedt, 
af hymens muyſtiſka natt kringgjutet, 
der intet knaͤfall ännu ſkett 
och intet offerblod aͤnnu flutit. 

Jag aͤr, fom tiden, un peu bigot: 
Fri Religionsoͤfning gif mig blott! 


2) Ofwanſtaͤende ſtycke, wißerligen i den friwola genren, men 
förſedt med ſnillets omißkaͤnneliga pregel, finnes uti en Hands 
ſkrifwen ſamling af ſtore maͤſtares hittills otryckta arbeten, 
Man Har trott fig böra raͤdda ſtycket undan en ofoͤrtjent 
gloͤmſka, helſt man har fina ſtarka anledningar till den förs 
modan, att det under författarens namn ej warder ſpnligt, 
emedan hans poſition i Staten bjuder honom, att nu mera 
i detta haͤnſeende iakttaga ett incognito, fom det icke ar of 
tillſtaͤndigt att föra. Det är derfoͤre wi ej tillåta of, att 
offentligt namngifwa honom. 


Politifta Nyaͤrsgaͤfwor. 
(Ur ett Franſyſkt blad.) i 

Man päſtär, det bruket att gifwa Nyärsgaͤfwor upp⸗ 
boͤrt: jag tror det icke. Jag fer nu likſom forr koͤpmans⸗ 
bodarna uppfyllda af folk. Detta bewiſar, i ſörbigände 
ſagdt, att den allmänna rikedomen ͤtertagit ſitt waͤnliga 
lopp, och att en godtgdrande tideraͤkning widtager för han⸗ 
deln och för induſtrien. Millioner eirkulera, gaͤ från hand 
till hand, från den rikes hand, ända till den fattige handt⸗ 
werkarens, genomloͤpa de werkſtaͤder, der lorarliklar och fans 
taſifabrikater tillwerkas, hwilka koͤpas och gifwas den förs 


ſta dagen i året. Man maͤſte bibehålla det urgamla bru⸗ 


fet att ſkaͤnka npaͤrsgaäfwor, om eckſäͤ ej för annat, an art 
fortplanta def waͤlgbrande inflytande pa induſtrien och han⸗ 
deln. Om man ſaͤledes paͤſtar, att brutet är foͤraͤldradt och 
afſtaffadt, få beſtrider jag det. Det år knarrigt, ſnalt och 
mißnoͤjdt folk, fom ſoͤker utſprida denna opinion. Hela 
werlden ger npaͤrsgaͤfwor i dag den foͤrſta Jannari. Jag 
will ockſa gifwa ſädana ät mina prenumeranter, De aͤro 
få beſtedligt folk, de Hälla få mpcket utaf mig, att jag i 
ſanning ſtulle wara brottslig, om jag ej gjorde det. 

Men det är politiſka npaͤrsgaͤfwor, jag har att erbju⸗ 
da dem. Hwar och en ger i fin genre. Afwen mina mot⸗ 
ſtändare will jag begaͤfwa. Hwarfoͤre icke? Tror ni waͤl, 
att alla de, fom omfamna hwarandra i dag äro go⸗ 
da, uppriktiga och hjertliga waͤnner? Den finnes, ſom ger 
npärsgafwor, och ſtulle Snffa, att den, åt hwilken han gif⸗ 
wer dem wore på hundra mils afſtaͤnd. Jag aͤr långt ifrån 
att hyſa ſamma oͤnſkan i afſeende på mina politiſka fien⸗ 
der, oaktadt de kanſte af allt deras hjerta aͤro af den tan⸗ 
kan hwad mig angaͤär. näs 

Således ſkaͤnker jag i npaͤrsgaͤfwa aͤt mina prenume⸗ 
ranter en förnyad foͤrſaͤkran om mina goda grundſatſer, och 
i det jag foͤrnyar min politiſta trosbekaͤnnelſe, ger jag dem 
ett löfte, att fortwandra på denna Öppna och driftiga bas 
na, fom för mig blifwit oͤppnad och jemnad, genom deras 
urpmuntringar. Saͤſom npaͤrsgaͤfwa erbjuder jag dem den 
ſeger svår gemenſamma fat wunnit och de foͤrdelar, hwilka 
uppkommit af de laͤror, fom wi alle aͤlſka och foͤrfaͤtta. DÅ 
jag foͤrwißar dem om min orubbliga foͤreſats, att hella 
fort med den ſtrid, uti hwilken jag inlatit mig mot elaka 
paßioner och anarkiens bemoͤdanden, anſer jag mig erbjur a 
dem de ppperſta politiſta npaͤrsgäͤfwor, fom aͤro i min förs 
måga att gifma, ; | 


JuliiMonarkien kan för det inſtundande ͤret erbjuda 
åt Frankrike ordningens äterſtaͤllande, lugnets betryggande, 
upproret qwaͤſt och gjort omöjligt, upploppet utplänadt 
från waͤrt pelitiſta lif, lagfoͤrſtager, dem briſterna i war 
allmänna lagſtiftning framkallat och de materiella intreßena 
lifligt äſtundat, den allmänna freden garanterad och foͤrwis⸗ 
ſad, genom Europos ſamwerkan, och genom Frankrikes 
allians med fin gamla fiende, England, fom få långe wa⸗ 
rit f.endtligt ſinnadt mot wär nation. Detta aͤr utan twif⸗ 
wel rått wackra nyaͤrsgafwor. Jag finner mig tydlig att 
funna erbjuda Allmaͤnheten den waͤlgorande taflan af få 
mänga waͤlgerningar. | 

Franſka krigshaͤren har ockſaͤ på fitt fått gifwit ſtäͤtli⸗ 
ga nparsgaͤfwor åt landet, hwilket beundrar den med hoͤg⸗ 
mod. Det aͤrorika fullaͤndandet af en belaͤgring, fom blifs 
wit foͤrſwaͤrad af elementerna, årstiden, den belaͤgrade plats 
ſens ſtyrka, fiendernas kraftiga foͤrſwar, och få många hin⸗ 
der i oͤfrigt, hwilka blifwit beſegrade af tapperheten, krigs⸗ 
tukten, inſigten och den militaͤriſta talangen, med ett ord, 
den minneswaͤrda ſegern wid Antwerpen utgdr krigshaͤrens 
npaͤrsgaͤfwor. De aͤro waͤrdiga den nation, Åt hwilken de 
blifwit gifna (111). 

De lyckoͤnfkningar jag går Armeen, i mina Laͤſares 
namn och i namn af mina rolitiſta waͤnner, hoppas jag 
af dem ſkall anſes för den baͤſta npaͤrsgaͤfbouͤon. 


ra 


Met förkunna mina Laͤſare de taͤnkeſaͤtt af beundran, 
jag byfer för denna krigshaͤr, det är att gifwa dem ett bes 
wis på min nationalanda, pa uppriktigheten af min foſter⸗ 
landskaͤnſla, på min haͤnrpckning för allt hwad ſom riktar 
Frankrikes aͤra. Jag aͤr oͤfwertygad, att det warma och 
dppna uttrycket af deßa taͤnkeſaͤtt, fall anſes ſaͤſom en gård 
af patriotiſka nyaͤrsgaͤfwor. i 

J affeende på Republiken och Carlismen, mina natur⸗ 
liga och ofoͤrſonliga fiender, erbjuder jag dem till Nyaͤrs⸗ 
gaͤfwa råd, att iakttaga ordning och moderation. Om jag 
blott leddes af ingifwelſerna från min harm, kunde jag waͤl 
gifwa dem rätt bedroͤfliga Npaͤrsgaͤfwor: t. ex. Vendee lug⸗ 
nadt, chouaneriet tillintetgjordt, inbördes kriget haͤmmadt, 
legitimiteten haͤktad, upproret beſegradt, gatorna i Paris 
renſade från ANARKIENS BARRIKADER (!!!), traswar⸗ 
garne förlöjligade och Oppoſitionen i fjältåget. Jag fule 
kunna erbjuda dem Julzi⸗hronen befaͤſtad, factionerna af⸗ 
waͤpnade, det allmänna hatet till oordning och myteri högt 
pttradt; men jag will icke nedfiå dem på en dag, fom tills 
bör de ö mſeſidiga waͤloͤnſkningarna och den allmänna glaͤd⸗ 
Jen, Jag oͤnſkar dem icke lpcka, ty det de foͤrſta med lye⸗ 
ka, är Frankrikes olycka; men jag erbjuder dem uttrycket 
af mina oͤnſkningar, att de må ͤterwaͤnda till baͤttre tan⸗ 
kar och mera patriotiſta afſigter. 

Föreningen mellan alla Fransmaͤn, deras gemenſam⸗ 
ma bemoͤdanden för landets pelitiſka och materiella for, 
gloͤmſta af all fiendtlighet, af all ofaͤmja, af allt partihat, 
utrotande och foͤrſwinnande af alla faetioner, med ett ord, 
en allmän belåtenhet i landet: deßa Nyaͤrsgaͤfwor ſkulle jag 
wilja gifwa Er alla. Om Frans maͤnnen lußnade till fina 
ſanſtyldiga intreßen, de werkliga behofwen och foſterlandets 
roͤſt, wißerligen ſtulle jag d& funna erbjuda Er, mina aͤl⸗ 
ſkade prenumeranter, deßa Nvaͤrsgaͤfwor, få oͤfwerensſtaͤm⸗ 
mande med mitt och med Edra hjertan.  Låtom of hop⸗ 
pas, att det ſnart må blifwa mig möjligt att goͤra det; 
ty ſinnenas rigtning leder dem i naͤrwarande ſtund mera 
ån naͤgonſin till moderation, enighet och fred. Den dag, 
Så Frankrike kan werkliggoͤra mina oͤnſkningar, aͤr kanſke 
icke aflaͤgſen. Matte wi ſnart få fe den randas! Jag 
ſkaͤnker Er deßa patriotiſta oͤnſkningar, fom finna genljud 
uti Edra broͤſt, ſäſom de baͤſta och ſkoͤnaſte Nyaͤrsgafwor. 

Nu, mina waͤnner och Laͤſare, lätom oß ej widare 
taͤnka på politiken! Gloͤmmom henne från detta oͤgonblick, 
för mera angenaͤma ſyßloſaͤttningar! Jag har gifwit Er mir 
na Nyårsgåfwor; gif mig nu ockſaͤ Edra. Ty jag bedy⸗ 
rar Er, att Nyaͤrsgaͤfwor nu aͤro mera i ſwang, än nås 
gonſin tillfoͤrne. 10 


ofwerſigt af Tidningarna. 
Poſt⸗ och Inrikes⸗Tidningen 
innehåller foͤrſta dagarna på året definitioner på ſnille, 
talang, ſmak, urſkillning, med flere ganſka wackra och 
uppbyggliga ſaker. 
tan, att den hoͤgwittra Redaktionen må begagna anſtaͤnds⸗ 
tiden, fom bladets utgifwande om aftnarna bereder, att i 
fin Tidning någon gång illuſtrera definitionerna med eget 
exempel. : 
Swenſka Minerva. 


J anſeende till mellankomne binder för pröfningen och 
faſtſtaͤllondet af innewarande åra ſtater för KrigsCollegii 
Departementer, har Kongl. Maj:t i Nader anbefallt Stats⸗ 
Contoiret, att, intilldeß fådan faſſiſtaͤllelſe kan ſke utbetala 
till Krigs Collegium en wiß ſumma maͤnatligen. 


Aftonbladet. b 


Från en of ide obekant fålla har Aftonbladet in: 
hemtat, att det Conſtitutionsprojeet, fom finnes införde uti 
de Hiſtoriſka Handlingarnas åttonde del, ej ſkall wara af 
deras utgifware H. E. Grefwe Adlerſparre. Det är of 
icke okaͤndt, att perſoner finnas, fom ſkrifwa det på raͤf⸗ 


Allmaͤnheten motſer med ſpaͤnd waͤn⸗ 


ningen af twaͤnne andre bland 1809 års Mån, begge upp⸗ 
tagna i wår uppſats, under denna oͤfwerſkrift. Men da 
utgifwaren ſielf icke foͤrſoͤkt, att afſtudda fig mißtankan att 
warg det konſtitutionnela mißfoſtrets auctor; da den ena 
ätminſtone af de foͤregifne upphofsmaͤnnen till detſamma 
har en lyckligare penna, aͤn att man ſkaͤligen borde foͤrmo⸗ 


da, att derutur naͤgonſin flutit någonting få eländigt; och 


då flutligen det ifraͤgawarande projectet ej i ringaſie moln 
liknar den warande Regerings Formen, pa hwars utarbe⸗ 
tande de ej ſaknade ſitt fora inflytande; få torde Aftonbla⸗ 
det benaͤget urſaͤkta, att wi, till def motſatſen bewiſas, 
fortfarande anſe utgifwaren och auctorn foͤr ſamme perſon. 


Aftonbladet i går innehåller ett inſaͤndt ſwar af eller 
& Theater Directionens waͤgnar på wåra anmärkningar mot 
åtgärden, alt indraga platſerna i Avantſcenen och hoͤja pris 
fen på dem i ſtäende Parterren. J detta ſwar finnes in 
extenſo intaget Directionens underd. anmaͤlan i aͤmnet till 
Kongl. Maj:t, hwarefter det heter: Och har Kigl. Mit, 
wid föredragning af denna underd. anmälan, behagat dens 
„ſamma i Nader gilla.“ 

Wi inſtraͤnka oß wid detta tillfaͤlle till den erinran, 
att dä Kongl. Maj:ts Naͤdiga gillande af Directionens åt 
gård ſones wara ett fullt ut lika wigtigt dokument, fom 
hennes underd. anmälan, det wore i ſin ordning, att Hoͤgſt⸗ 
berörde handling lika ordagrant refererades för Allmaͤnhe⸗ 
ten, ſom den handling, hwilken derigenom foͤrmaͤles wara 
ſanctionerad. Intill def fådant ſkett, anſe wi ej moͤdan 
waͤrdt, att ytterligare widroͤra detta aͤmne. Sker det åter 
icke, få winner uppgiften om den Kongl. ſanctionen åts 
minſtone ej oͤkad trowaͤrdighet; hwaremot i opinionen qwar⸗ 
flår den mer eller mindre ogrundade mißtankan, att en förs 
waltning welat ſkyla ett mißtag under draperiet af Konun⸗ 
gamanteln. i 

Joͤnkoͤpings Tidning. 

Den Pedagogi Wiſingsd ffall erhålla fåfom enda qwar⸗ 
lefwan af def fordna, med prydliga donationer foͤrſedda, 
Laͤrowerk, laͤrer nu, ſent om fider, komma till ſtand, ſe⸗ 
dan Kongl. Maj:t reſolverat att Laͤrarebefattningen wid 
ſamma Pedagogi Fall oͤfwertagas af Komminiſtern på On, 
och att, från och med den 1 naͤſta Maj, afkaſtningen af 
Skolegodshemmanet 1 mantal Fraͤlſe, Mörby, årligen Mall 
anwändas till Laͤrarens afloͤning. Skolan fkall benämnas 
Grefwe Brahes Skola, och lokalen för denſamma blir gam⸗ 
la Gynmafſihuſet, till hwilkets förändrande till Skolehus 
ſkall anwaͤndas Sakriſtian och lila Koret af Kumla gamla 
Kyrka, ſamt de fift. förflutna 10 ͤrens afkaſtning för of⸗ 
wannaͤmde Skolegodshemman, uppgående till omkring 900 
Rdr Bico. 

Sernoͤſands Stifts Tidning. 

J Reſele Socken af detta Stift har under loppet af 
ſiſtlidne November månad, Länets NykterhetsFoͤrening blif⸗ 
wit oͤkad, blott af qwinnokoͤnet, med Etthundradetretton 
perſoner; mansperſonerna woro likwaͤl ej på långt när få 
mänga. Och i Eds Socken hade Tretton Skriftebarn, 


hwaribland Sju flickor, ingaͤtt i NykterhetsFdreningen. 


Rättelſer: 


J N:o 6, 2 dra ſidan 22ꝛdra ſpalten 15ꝛde raden flår: der⸗ 
igenom; laͤs: derinom. ; 
3:dje ſidan 2:dra ſpalten 21:ftå raden ſtaͤr: Fauna; lås: 


ora. 
A:ſta ſidan a:dra ſpalten Ste raden nedifrån flår: hafwa; 
laͤs: har. 


På denna Tidning prenumereras för inne warande år 
i Deleens et Comp. Bokhandel med 6 Ridr 32 ſk. för 
hel årgång och 3 R:dr 32 ff. allt Bico för half år: 
gång; aͤfwenſom på alla Poſt Contor i Riket, der det 
wanliga poſtarfwodet tillſkjutes. 


Stockholm, tryckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


N: 


0 8. 


Lördagen den oc Januarii 1833. 


22 
Gdosbeeren, Dennewitz och Leipzig! ſtigen opp 
Från de Germanſka faͤlt, fom Hjeltens aͤreſtoder; 
Och Elbe, Saale, Rhen! gaͤn, frie i Ert lopp, 
Och wittnen, till de Trycktas hopp, 
Att Goͤtha⸗Lejonet ån waktar Tyſtlands floder. 


O! Han aͤr waͤr likwaͤl, den undranswaͤrda Man, 
Som lif i domnande Nationers ädror ſpridde: 
Den höga Segraren, den milda Mennifkan, 
Som kom och ſkaͤdade och wann — 
Wann hiertan, hwar han git, triumfer, hwar han ſtridde. 


Inrikes Underraͤttelſer. 

H. M. Konungen hoͤll Stats Räd i gaͤr. sund 

H. M. Drottningen ſamt DD. KK. HH. Kron⸗ 
Prinſen och KronPrinſeßan bewiſtade i förrgårs en bal hos 
H. E. Juſtitie StatsMiniſtern Grefwe Roſenblad. 

H. K. H. Kronprinſen öfwerwar ithorsdags Kams 
marCollegii ſeßion. Hans Kongl. Höͤghet lät foͤr Sig pre⸗ 
ſentera Werkets Embets⸗ och Tjenſtemaͤn, och Preſidenten 
Friherre Cederſtroͤm locköͤnſkade uti ett tal Riket, att Def 
af KammarCollegii åtgärder få nåra beroende rätt, blef⸗ 
we på naͤrmare håll ſkaͤrſtaͤdade af Thronfoͤljaren: ett förs 
baͤllande, ſom ej aͤgt rum ſedan Konung Carl XIis tid, 
hwarefter ockſa Staten ſkall nära nog förlorat det meſta 
af hwad den uti inkomſter wann, genom Reduktionen. 
H. E, Stats Miniſtern för Urikes Arenderna Gref⸗ 
we n af Wetterſtedt gifwer i dag, H. M. Konungens foͤdel⸗ 
ſedag, en ſtor middag ät Corps Diplomatique ſamt Ri⸗ 
fets Hoͤgſta Embetsmaͤn. Då 8 2 N 

= Landtbruks Akademien firar i afton fin bögtidsdag, 
och torde få hugna ſig af H. K. H. Kronprinſens höga 
naͤrwaro. 


Twaͤnne Landsmaͤn, ganſka bekante, eburu af oli⸗ 


ka äl, hafwa redan i är betalt fin ſtatt at foͤrgaͤngelſen: 
GeneralLieutenanten Silfwerſparre och General Majoren 
Friherre Sabian Wrede. 

Efter en laͤngre uppwaktning i Hoͤgtſalig H. K. H. 
Prinſeßan SOPHIA ALBERTINAS Hof, och en politico⸗ 
militaͤriſt bana, hwilken den 13 Martü och den 20 Junii 
ſamt deremellan bewakningen af f. d. Konungens perſon, 
under dennes arreſtetid, gjort i mer aͤn ett haͤnſeende mins 
neswaͤrd, hade General Silfwerſparre de ſednare decenni⸗ 
erna dragit fig ur werlden, och tillbragt fin lefnad på lans 
det, tillika med fin i ſlutet af förra året aflidna woͤrdnads⸗ 
waͤrda maka, foͤdd Grefwinna Sparre, ſom warit Stats⸗ 


nande, indraget. 


Fru och i foͤrſta giftet förenad med General Amiralen Gref⸗ 
we Ehrenſwaͤrd. ; . 
Få kretſar af bildning laͤra inom Swerige finnas, dit 
icke rpktet hunnit om den ſpelande qwickhet, hwarmed Fris 
herre Wrede oafbrutet lifwade glaͤdjen i ſin omgifning. Han 
war den ſiſt lefwande, faſtaͤn icke den ſiſte på geniets rang⸗ 
ordning, af det gwida triumvirat, fom i måra dagar dik⸗ 
terat infall, hwilka fom en loͤpzeld ſprungit från mun till 
mun. Grefwe Robert Rofen och Friherre Wilhelm Carpe⸗ 
lan delade med Friherre Wrede denna utmaͤrkelſe. Den ſiſt⸗ 
nämnde, nu ſaknade, förenade med fina öfriga goda egen⸗ 
ſkaper aͤfwen den, fom ej alltid faller på de ſaͤllſynt qwic⸗ 
kas lott, att wara ganſka regelbnunden och god ekonom. 
Hans karakter, utan flaͤck, har ockſä wederfarits fullkomlig 
raͤttwiſa af en Publiciſt, ſom annars icke i nägot fall, ei 
ens i afſeende på raͤttwiſa i omdömen, giort fig ſaker till 
ſloͤſeri, nemligen Aftonbladet. Wi flute oß med werkligt 
ndie till det foͤrdelaktiga witsord, naͤmnde Tidning egnat 
Friherre Wredes hufwud, redbarhet och redlighet, och kaͤn⸗ 
ne, äſwen för enſtild del, djupt, huru allmaͤnt han fåledes 
måfte ſaknas. Den aflidnes egenſkaper ſäſom Militaͤr och 
RegementsChef ligga åter utom ſferen for wärt bedomman⸗ 
de. Aftonbladets Redaktion, utruſtad med högre inſigter 
jemwaͤl haͤrutinnan och ſkarpare urſtillning, har uttalat ett 
videtur, hwilket briſtande ſſelffdrtroende hindrar of, att 
hwarken underſkrifwa eller jaͤfwa. Den fom i KrigsWe⸗ 
tenſkaps Akademien blir Friherre Wredes eftertraͤdare och der 
ſaͤledes konmer att oͤfwer honom haͤlla minnestalet, laͤrer 
deßutom ej hemta fina upplysningar uteſlutande från Tid- 
ningarna; och den kritiſka blick, ſom wid foͤrfattandet af 
ett dylikt tal är af nöden, i afſeende på de kaͤllor fom til⸗ 
litas, ſkiljer Tätt mellan utgjutelſen af en ymnig waͤlw lia, 
få naturlig, få wacker, da ſaknaden aͤr raͤttwis, ſaͤſom hår 
warit fallet, och det på ſakkaͤnnedom grundade omdöme, 
wid hwilket haͤfdatecknaren tryggar ſig. 
General Wrede, fom dog den 12 Januarii, war nå 
got oͤfwer 50 ar gammal; och General Silfwerſparre, 
född den 13 Januarii 1753, afſonmade den 13 Jan. 1833. 


= Dagligt Alehandas Supplementsblad, hwilket ut⸗ 


kom twaͤnne aftnar i weckan, blef i går genom STfwer⸗ 


StaͤthaͤllareEmbetets foͤrſorg, enligt HofCanzlerens foͤrord⸗ 
Bladets anſwarige utgifware, Copiſten i 
Juſtitiedteviſionen Dalman har redan anmält fig hos Hr 
HofCanzleren till ett nytt tillſtändsbewis. 

—Tillforlitliga underraͤttelſer hafwa inlupit från Le⸗ 
wanten af den meſt betaͤnkliga art. Ibrahim Paſcha har 
i grund ſlagit Turkiſka Krigshaͤren, tagit Stor Viziren till 
fånga, jemte hela Turkiſka laͤgret, bagage 20. och hade nu 
waͤgen för fig oͤpren till Conſtantinopel. Underraͤttelſen om 
den olyckliga drabbningen war Ännu ide, wid ſednaſte tid⸗ 
ningarna derifran, ſpridd i fladen; men Sultanen hade laͤ⸗ 
tit från Aſiatiſta ſidan dit oͤſwerfoͤrg de kanoner, fom der 
utgjort Conſtantinopels befaͤſtning. Det torde innan korrt 
komma att wiſa fig, om Mahmud maͤktar foͤrſwara fig inem 
def murar; om han blir ett offer för den fanatiſka hepens 


pra, fåfom ej ſaͤllan wid ſtora olyckor plågar Hända Tur⸗ 
karnes Sjelfherrſtare; eller om han blir en no kringwan⸗ 
drande Riddare, ſäſom f. d. Deyen i Algier. Emedlertid 
will det ſpnas, fom finge Europas Diplomati helt annat 
att fundera på, än Belgiens lunetter. 

Vara Laͤſare ſkola ſaͤkert med nöje taga kaͤnnedom 
af nedanſtäende utdrag ur CommerceCollegii Protocol, fördt 
wid det ſammantraͤde fom, i H. K. H. Kronprinſens naͤr⸗ 
waro, hoͤlls med Handlande och Fabrikanter 


den 14 Januarii 1833. 


waͤndes, hwarunder Ämnet, i ſlaͤllet att utredas, ej fällan 
än mer inwecklades och den enkla ſanningen, ſom egentli⸗ 


gen war att ſöka, foͤrbiſes, ware fig med wilja, eller af 
begaͤret hos författare att aͤdagalaͤgga mer eller mindre lyck⸗ 
lig ſkriftſtaͤllarefoͤrmäga. Schuͤck och Societeten foͤrſtaͤndi⸗ 
gades derfoͤre, att, utan afſeeude & hwad de wille anföra 
ſkrifteligen, nu gifwa beſtaͤmda ſwar à beſtaͤmda frågor, 
emedan i den owäntade haͤndelſen, att Societeten wille fig 
ſaͤdant undandraga, den hade att ſkylla fig ſielf för följder 
na, i fall ſaken uti mindre fullſtaͤndigt ſkick komme att i 
underd, laͤggas under Kongl. Maj:ts ögon. —— 

Shit tillfrågades derefter, i hwad maͤtto han och 
Societeten för deras delar anſägo Kongl. General Tull Stp⸗ 
relſens underd. foͤrſag mer eller mindre inwerka På Bom⸗ 
ullsfabrikationen & landet och i hufwudſtaden? 

Schuͤck foͤrklarade, att han ej kunde annat aͤn i all⸗ 
maͤnhet yrka beſtandet af naͤrwarande Tull Taxa, wid hwil⸗ 
ken Bomullsfabrikanterne oͤnſkade att få trogga fig. Am⸗ 
net wore af ptterſta wigt för deße naͤringsidkare. Han, 
eller den Societet, till hwilken han hoͤrde, wille ej undan⸗ 
draga fig, att genom ſwar & framſtaͤllda frågor, bidraga 
till alla de upplysningar, de kunde meddela; men hwad ans 
ginge de haͤrwid foͤrekommande detaljerna, få fordrade de 
närmare ſpeciella underſoͤkningar i ätſtilliga afſeenden, på 
hwilka Shit och Societeten nu ej woro beredde, utan 
hade de behof af någon tid och raͤdrum, att deröfwer fig 
naͤrmare befinna, SÅN 

Sedan wederboͤrande blifwit tillſagde, att de ej hade 
att befara att blifwa oͤfwerraſkade, och att faſtmer de all⸗ 
tid hade att paͤraͤkna det raͤdrum, de hade af nöden; frås 
gades dem, om de nu hade med fia profwer och prisku⸗ 
ranter på deras tillwerkningar för ſiſtlidet år? Hwarä ſwa⸗ 
rades, att de ej inſett wigten deraf, och ſäͤledes icke heller 
nu wore dermed foͤrſedde. : 

XWederbörande. förftåndigades, att Kongl. Collegium 
bade fullſtaͤndig kaͤnnedom om Bomullsfabrikationens till⸗ 
ſtänd de föregående åren, till och med 1831. Deraf wi⸗ 
far fig, att denna naͤringsgren warit, hwad qualiteten bes 
traͤffade, i tilltagande de ſednare Aren. Uppgifterna för 
är 1832 hade aͤnnu ej kunnat inſamlas, och detta kunde 
ej heller ſte foͤrraͤn efter någon tids förlopp. Emedlertid 
och ſom det wore af intreße, att derom aͤfwen nu funna 
hafwa ett omdöme, anmodades Fabriksidkaren Lamm, fås 
fom delaͤgare i den ſtoͤrſta Bomullsfabriken i landet, att 
uppriktigt gifwa tillkaͤnna, hurudant foͤrhällandet warit 
med hans fabrik, under det nu fednaft. förflutna året? 
Lamm förklarade haͤrwid, att han det: fiftrörflutna Året 
maͤſt nedſaͤtta något & priſerna af fina tillwerkningar, men 
han borde dock gifwa tillkaͤnna, att, efterfrågan & fabrika⸗ 
terne warit ſtarkare och afſaͤttningen lifligare, få att han 
betydligt utwidgat fabriken ſiſtlidet ar, och genom en hoͤgre 
fabrikation och förre affaͤttning wunnit erſaͤttning för hwad 
han i lägre pris kunnat förloras och han borde faͤledes öͤp⸗ 
pet erkaͤnna, att han foͤr fin del på det hela ej hade ſkaͤl 
att ſig beklaga; hwarnti oͤfrige naͤrwarande fabrikanter 
inſtamde. Han wille haͤrwid erindra, att Kongl. General⸗ 
Tull Stprelſen mißtagit fig i def uppgift, att han wore 
den enda fabrikant i Cattun, emedan, enligt Lamms upp⸗ 
gift, fora ſaͤdana fabrikanter endaſt i Stockholm aͤro att finna. 

Haͤrwid anmaͤrktes af naͤrwarande Laͤrftskramhand⸗ 
larne, att endaſt twaͤnne Cattunstryckerier, neml. Lamms 
och Bromans, woro af dem aͤnnu kaͤnde; likaſom af Kongl. 
Collegii underd. Beraͤttelſe angående Fabrikerna är 1831 
befanns upplyft, att endaſt twaͤnne Cattunstrpckerier haͤr⸗ 
ſtaͤdes då funnos: 

Haͤrefter uppmanades de naͤrwarande Ledamöter. af 
Laͤrftskramhandels Societeten, att uppgifwa, huruwida, ef⸗ 
ter deras erfarenhet, tillgången på Swenſka Bomullsfabri⸗ 
kater ſwarat emot efterfrågan och i hwad måtto de, i an⸗ 
ſeende till qvantiteterne och priſerne, anſetts tillfredsſtaͤllan⸗ 
de foͤr konſumenten och handeln i allmaͤnhet? 

Laͤrftskramhandlanden Hoffman yttrade haͤrwid, att 
tillgång på ſaͤdana Bomullswaͤfnader, four hörde till groͤfre 


och medelfina ſlagen, ſamt Calico i allmänhet, ej ſaknades, 
och att ſkaͤlig anledning till klagan i afſeende på priſerne 
ej beller foͤrefunnes; att den waͤfnad, fom kallades Indi- 
enne, tillwerkades äfwen till pris och qvalitet, fom ej lem⸗ 
nade billig grund till klander; men hwad åter angick Cam⸗ 
brick, få enaͤr denna waͤfnad endaſt till en finhet af 88 
trådar per tum ſamt deroͤfwer, wore tilåten till infoͤrſel, 
men beredning af den inhemſta Cambricken, i afſeende på 
ſwedning och aptering ſamt deraf beroende anwaͤndbarhet 
till faͤrgning, ej kunde jemfoͤras med den utrites tillwer⸗ 
kade, hwarigenom tillgång & tyger till faͤrgning, med er⸗ 
hållande af få wackra faͤrgor fom de utländſka, ſkulle kom⸗ 
ma att ſaknas, när tillgång på Cambrick af det flag, fom 
ganffa mpcket efterfrågades och foͤrbrukades, nemligen mel⸗ 
lan 72 och 88 trådar per tum, ſaknas, få widt denna 
briſt ej kunde fpllas, genom det för hwarje raͤttſkaffens 
Handlande förhatliga ſmugleriet, hwilket wore, få mydet 
fwårare att foͤrekomma, enaͤr retelſer dertill blefwe ſtoͤrre, 
i ſamma mohn ſom de begaͤrlige och ſaknade produkterna 
ej fingo "utgöra föremål för en loflig och oͤppen handel. 
Denna anmaͤrkning aͤgde rum Ännu i hoͤgre grad, hwad 
angick tryckta Waͤfnader och Cattuner. Deße woro tillaͤtne 
till infoͤrſel endaſt från och med 100 traͤdar per tum, en 
finhet, fom ganſka ſaͤllan foͤrekom i handeln och aͤfwen ſaͤl⸗ 
lan efterfragades af konſumenterne. Om det borde erkaͤn⸗ 
nas, att den inhemſka fabrikationen tillfredsſtaͤllde konſu⸗ 
mentens billiga: fordringar, i afſeende på de groͤfre och mes 
delfina tryckta tygerne, få borde ej heller emot werkliga 
förhållandet beſtridas, att de Swenſka fabrikerna aͤnnu ſto⸗ 
do ganſka mycket tillbaka, hwad angår deße waͤfnader emel⸗ 
lan 72 och 100 trådar per tum, ware ſig i afſeende aͤ ap⸗ 
pretur, faͤrgornas ſkönhet eller waraktighet — ej att förs 
tiga, att de tryckta togerne berodde af täta förändringar i 
moden, hwaruti de Swenſke Fabrikanterne ſwaͤrligen kunde 
följa de utlaͤndſte, emedan dertill fordrades machinerier och 
en tillwerkning i få ſtor ſcala, att den Swenſka Fabrikan⸗ 
ten, i ſaknad af tillraͤcklig conſumtion, ej kunde deraͤt df⸗ 
werleimna fig. Tillaͤggande Laͤrftskrauhandlanden Hoffman, 
att enfärgade bomullswaͤfnader af erforderlig maͤngd och 
gwalltet i landet aſtadkommas, att foͤrdenſkull infoͤrſel⸗foͤr⸗ 
budet A fädana waͤfnader kunde under naͤrwarande foͤrhaͤl⸗ 
landen, utan konſumentens foͤrfoͤrdelande fortfara, ehuruwaͤl 
nägon önſkan kunde Aterſta, i afſeende på avaliteten af den 
dur, fom dertill AR Ch ( 

Uppmanad att haͤrofwer yttra ſig, foͤrmaͤlte Fabriks⸗ 
idkaren Lamm, att den Swenſtg fabrikationen af tryckta 
bomullstyger ej kunde i allo jemfdras med den utlaͤndſka, 
hwad angår få kallgde finare waͤfnader; men han paͤſtod 
och wille med ſoͤrewiſande af profwer wid ett annat tillfaͤlle 
Adagalaͤgga, att tryckta tyger af hwilken finhet fom helſt 
kunde tillwerkas i landet; att faͤrgornas waraktighet och 
ſkoͤnhet jemwaͤl kunde uthärda jemfoͤrelſe med fraͤmmande 
Produkter; att han för fin del redan foͤrſkaffat fig maſchiner 
och walſar till fullkomnande af tygernas appretering och 
färgning; och att ehuru deßa ſednare ännu blifwit anwaͤn⸗ 
de endaſt på enfaͤrgade tyger, emedan han ej waͤgat få has 
fligt ingå i de ſtora omkoſtnader, fom erfordrades, ifall 
graverade plåtar ſtulle anwaͤndas till frambringande af de 
efter moden omwaͤrlande olika faͤrgorna; få wore han lik⸗ 
wal ſinnad, att aͤfwen i den delen fortſaͤtta fina bemdan⸗ 
den, få framt han ej derifraͤn afſtraͤcktes af farhaͤgan, att 
landet blefwe oͤfwerſwaͤunmadt af fraͤmmande fabrikater, med 
hwilka, fåfom redan hunne till hoͤgſta fullkomlighet, taͤflan 
af dem, hwilka aͤnnu funno ſig ſtadde på förſoͤkens bana, 
ſtaͤligen ej borde aͤſtas. 

Widare tillfraͤgades wederbörande, i hwad måtto ſtri⸗ 
digbeter fig pprat wid tillaͤmpningen af Tulltaxan, i hwad 
angaͤr den antagna ſpecifikation af nettelduk, gaz, halfli⸗ 
non, moll, mußlin, m. m., och huruwida deßa waͤfnader 
kunde bättre inbegripas under en gemenſam benaͤmning, 
och tullen be ſtaͤmmas efter ett ſkuͤligen jemkadt medelbelopp? 


Haͤrd ſwarades af Fabrikanterne och de Sandlande, 
att ſtridigheter ofta uppſtätt i omfoͤrmaͤldtel afſeende, och att 
wäl wore, om ſaͤdant kunde foͤrebyggas, genom jemkning i 
lagbeſtaͤmmelſerna; men Sabrikanterne begaͤrde, att få naͤr⸗ 
mare betaͤnka fig, till utredande, huruwida den omförmaͤl⸗ 
de förändringen kunde tillwaͤgabringas utan följder, hwilka 
word menligare, aͤn de olaͤgenheter, man wille undwika. 

På fråga, hwad fom kunde wara att erinra mid före 
ſlaget, att ordalpdelſen i Tulltaxan, hwarigenom ſtadgas, 
att oſpecificeradt hwitt bomullsalngods aͤr foͤrbudet kunde ut⸗ 
ga? ſwarades af Sabrikanterne, att detta Mål ej fyn:es 
innefatta annat, ån en redaktionsfoͤraͤndring, och att der⸗ 
emot, ſaͤſom ſaͤdan, ej kunde wara något att erinra; men 
de önſkade, att efter naͤrmare efterſinnande, huruwida foͤr⸗ 
ändringen i uttryck kunde hafwa inflptelſe på ſaken, få bes 
ſtaͤmdare yttra fig i ämnet. 

Sedan Fabrizkanterne tillkaͤnnagifwit deras oͤnſtan, 
att ett anſtaͤnd af 14 dagar: måtte dem foͤrunnas, att be⸗ 
reda fig på de beſtaͤmdare upplysningar och far, de kun⸗ 
de wara i tillfaͤlle att meddela i de aͤmnen, till hwilkas 
behandling Kongl. General Tull Stprelſens ifraͤgawarande förs 
flag gifwer anledning; få tillſades dem, få waͤl ſom de naͤr⸗ 
warande Handlanderne, att, utan widare kallelſe, ſig infin⸗ 
na i Kongl. Collegium, Onsdagen den 30 i denna månad 
klockan 12, och då wara beredde, att ej allenaſt inlemna 
de ſtriftliga anföranden, de aktade för fig noͤdige, utan ock 
att muntligen beſwara de frågor, hwartill omſtaͤndigheterna 
kunde föranleda; hwarjemte få waͤl de fom ock de Hand⸗ 
lande borde hemta med ſig profwer och priskuranter, ware 
fig paͤ inhemſta och utlaͤndſta fabrikater i bomull, foͤr att 
mot hwarandra jemfdras. J öfrigt tillſades Fabrikanter⸗ 
ne, att de uti Kongl. Collegii Canzli aͤgde utbekomma af⸗ 
ſkrift af General Tull Styrelſens ifraͤgawarande foͤrſlag; ſamt 
att, enaͤr protokollet oͤfwer förhandlingen wid detta killfaͤlle 
hunnit nedſtriſwas, de, ſaͤ waͤl fom de Handlande, borde, 
efter ſaͤrſtild kallelſe, uppkomma, för att höra detſamma 
fig foͤrelaͤſaͤs. Aftraͤdde. | Bann 
⸗Eiſtlidne gaͤrdag uppfördes: ett af de fraͤdeſpel, wid 
hwilka menſtligheten klagar och ryſer, men fom ſtundom paͤ⸗ 
kallas af Lagens ſtraͤnga kraf, ett kraf hwilket otaliga gaͤn⸗ 
ger blifwit uͤtfordradt, utan att winna ſitt erentliga aͤnda⸗ 
mal, nemligen att för exemplet ej mera behöfwa att utkraͤf⸗ 
was. Styckjunkaren Folker, ſom med beraͤdt mod och argt 
uppfåt ſiſtlidne ſommar mördade Fanjunkaren Fredenholm 
på Ulriksdal, blef & afraͤttsplatſen i Danderyds ſocken hals⸗ 
buggen, för begåendet af detta ſitt brott. Brottslingen foͤr⸗ 
des, med wid dylifa tillfällen wanlig ſtaͤt, från Smedje⸗ 
gaͤrdshaͤktet: mottog wid Stockſunds waͤrdshus ſin ſiſta dryck 
och uppehoͤlls der, fom det ſyntes, nog laͤnge. Han tycktes 
wara lugn och nöjd. En otalig maͤngd aͤkande och gaͤende, 
af naͤſtan alla klaßer ifraͤn Stockholm, foͤregick och efter⸗ 
följde, man kan ſaͤga det, liktaͤget, och det paͤſtaͤs att flera 
tufende menniſtor beſkaͤdade afraͤttningsſpektaklet — i hwil⸗ 
ken afſigt? till warning, af nyfikenhet, af laͤttſinnighet? 
eller hwarfoͤre? (Stockholms Tidning.) 

= Sfrån Chriſtiania ſkrifwes att åter en ny caſus af 
Choleran wiſat ſig i trakten af Drammen. 

(Nya Argus.) 


De Chriſtna ſlafwarna i BarbareſkStater na!). 


Om ett ſkepp har den olyckan att falla i ſloͤroͤfwarnes 
haͤnder, få blifwa alla der ombord befintliga perſoner oͤfwer⸗ 


2) Den glaͤdje, Laͤſaren ej gerna kan undgå att råna, genom 
inhemtandet deraf, att ſlafwarnas öde år långt ifrån få ſwaͤrt 
uti Barbaref Staterna, fom man i allmänhet föreſtaͤllt fig: 
denna glaͤdje blandar. fig lifmål med en billig förtrytelie, då 
man beſinnar, hurn mycket waͤrre de fig få fallande Chriſtne 
ſielſwe pa andra ſtällen behandla fina olyckliga traͤlar, det 
fria Amerika icke ens undantaget; 


förda: på kaparens fartyg, der rentaf utplundrade, afklaͤdde 
naͤſtan nakne, kaſtade i det nederſta rummet och på detta 
fått: förde till Afrika. Naͤr de landa der, ſkallar redan från 
hamnen emot dem Barbarernes rysliga jubel oͤfwer de förs 
res olpcka. De föras nu till Deyens palats, hwilken wan⸗ 
ligen ät ſig utwaͤljer det baͤſta af bytet. Derefter ledſagas 
de till ſlaftorget, der de waͤl foͤrſaͤljas till den meſtbjudan⸗ 
de, men likwaͤl aͤnnu en gång maͤſte, tillika med fina för 
pare, inſtaͤllas foͤr Deyen. Haͤr bjuder den ene aͤnpo oͤf⸗ 
wer den andre, och ofta måfte den foͤrſte koͤparen laͤgga 

unn mycket till, om han will behaͤlla fin ſlaf. Det foͤrſta 
torgpriſet är korſarens winſt, tilloͤkningen Deyens. Den⸗ 
ne plaͤgar anſtaͤlla de ſlafwinnor, aͤfwenſom de foͤrnaͤmare 
ſlafwar, hwilka han utwaͤljer för egen raͤkning, wid husli⸗ 
ga göromål.” Der hafwa de litet att goͤra, blifwa waͤl, ofs 
ta präktigt klaͤdda, rikt foͤrplaͤgade och erhålla till och med 
betydliga ſkaͤnker af folk, fom har naͤgot att ſoͤka hos De⸗ 
ven. Den enda olaͤgenheten foͤr dem beſtaͤr deri, att de 
mäſle lefwa ſtilla och indraget. De ſimpla ſlafwarna baͤra 
en jernring kring feten och arbeta dagligen i hamnen, un⸗ 
der en Turks uppſigt. Innan de wid ſolens uppgång bes 
gifwa fig dit, erhäͤller hwardera till frukoſt tre finå bröd, 
liknande de Europeiſka i godhet. Twaͤnne waldthorn kalla 
till middagsmaͤltid, beſtaͤende uti en duktig portion gryn 
med ſmoͤr och olja; men en aͤcklig föda, Om ej något ſaͤr⸗ 
deles paͤkommer, f& är arbetet eftermiddagarna ej beſwaͤr⸗ 
ligt. Redan foͤre ſolens nedgång aͤterwaͤnda de till afton⸗ 
måltiden, åter tre fmå& bröd med oliver. Nu hafwa de 
nog tid oͤfrig, att arbeta för egen raͤkning hos konſtnaͤrer 
och handtwerkare. Om natten blifwa de waͤl inſpaͤrrade uti 
ett få kalladt ſlafbus, der ſmuts och waͤmjelſe raͤda; men 
de foͤrnaͤmare erhålla ſaͤrſkildta rum. Staten beſtaͤr dem 
grofwa ylleklaͤder. Deras dͤde är wäl bedroͤfligt, dock långt 
ifrån få rveligt, fom wi wanligen foͤreſtaͤlla oß. 

Lockligare aͤro de ſlafwar, hwilka enſkilda perſoner ins 
köpa, ehuru de Chriſtne ej få aͤga några ſlafwar. De blif⸗ 
wa i alla haͤnſeenden lindrigare behandlades ty om husbon⸗ 
den är barbariſk, få loͤper han fara, att Deyen tager hans 
ſlaf ifraͤn honom. Ja, ſlafwen har raͤttighet, att med fina 
klagomäl waͤnda fig direkte till Deyen eller Sfwerſte Preſten. 
Saͤdant inträffar faͤllan. J allmaͤnhet begagnas ſlafwarna 
ſaͤſom betjenter, traͤdgaͤrdsmaͤſtare, uppſpningsmaͤn, och dy⸗ 
lift, ſtundom, i ſonnerhet af Judarna, lejas de ut åt de 
Chriſtne. Till och med Deyen och hans Miniſtrar plåga 
göra på ſomma fått, om de hafwa flera ſlafwar, än de 
funna ſyßloſaͤtta. De Chriſtne maͤſte endaſt derwid ſtaͤlla 
borgen, i haͤndelſe ſlafwarne ſkulle rymma. Med ett ord, 
både Regeringen och privata perſoner beflita fig på det hes 
la om, att ſlafwarna ej må blifwa allt för haͤrdt behand⸗ 
lade, faſtaͤn det wißerligen ſter af oaͤdla bewekelſegrunder, 
egennytta och girighet. Men om en Nation gjort Barba⸗ 
reſt Staterna något afbraͤck, få intraͤffar waͤl ſtundom, att 
Barbaren hämnas ſaͤdant, på de oſtyldiga ſlafwarne af 
ſamma Nation. Afwen fanatiſm aͤr ſtundom bewekelſegrund 
till en härdare behandling. Allt detta aͤr dock wanligen blott 
tillfälligt och öfwergaͤende. Enſtilda perſoner aͤr ej tillaͤtet, 
att ſtraffa fina ſlafwar till lifwet, icke ens, att utan Dos 
marens beſlut, afhaͤnda dem något af hwad de foͤrwaͤrfwat. 

Det baͤſta bewiſet att ſlafweriet i Barbareſt Staterna 
icke är få förfärligt, fom det för oß framſtaͤlles i flera ros 
maner, ligger deri, att mången Chriſten, fom lyckats att 
ſpara ihop fumman till fin utloͤſen, hellre ſtadnar qwar i 
flafweriet, tills någon Conſul koͤper honom fri, för att icke 
aterwaͤnda till ſitt faͤdernesland med tomma haͤnder. 


Underraͤttelſe. 


En Underwisningsanſtalt för bättre mång doͤttrar (be⸗ 
laͤgen i trakten af Brunkebergstorget) tager fin början uti 
inſtundande April månad, De kuünſkaper, fom der grund⸗ 


ligt, tydligt och laͤttfattligt komma att bibringas af en waͤl⸗ 
kaͤnd Laͤrarinna, bitraͤdd af 3ꝛne ſkicklige Laͤrare, beſtä uti: 
Chriſtendomen, Hiſtorien, Geografien, Franſyſka, Tyffa 
och Engelſka ſpraken, Waͤlſtrifning enligt Hr Heymanſons 
method, Raͤlna, Rita och Mala. Femte den beftåmda 
kurſen foͤr wanligen foͤrefallande fruntimmers handarbeten, 
från. och med att waͤl ſy ſlaͤtſoͤm, till och med att funna 
klippa till och ſy ſina klaͤder, meddelas underwisning aͤfwen 
i mera eleganta arbeten, ſäſom: artificiel frukt, dito bloms 
mor, få waͤl af ſilke och ullgarn ſom tyg, allt ſlags bros 
deri, krusflorsſoͤm och arbeten i har. Elever emottagas få 
waͤl i hel: fom halfpenſſon. Widare underraͤttelſe i detta 
ämne har Kyrkoherden Hr Doctor Petterßon benaͤget ätas 
git ſig att meddela. 


Det lika allmänna fom waͤlfoͤrtjenta anſeende och förs 
troende, af hwilka den Hufwudſtadens Religions sLaͤrare år 
i aͤtnjutande, fom; enligt hwad ofwanſtäende underraͤttelſe 
gifwer wid handen, förklarat fig wilja lemna ſin rekom⸗ 
mendation åt ifraͤgawarande Laͤrbanſtalt, går waͤl ett förs 
ord & war ſida helt och hållet oͤfwerfloͤdigt; men Utgifwa⸗ 
ren, ſom ſtattar för en lyda att perſonligen kaͤnna aͤga⸗ 
rinnan af de talanger, fom hår erbjudas år unga och waͤl⸗ 
artade flickors underwisning, raͤknar tillika för en ſkyldig⸗ 
het, att beledſaga hennes foͤrehafwande med uttrycket af en 
waͤlöͤnſkan, hwari twifwelsutan de aktningswaͤrda kretſar 
inſtaͤmma, uti hwilka hon genom en laͤngre tider Adaga⸗ 
100 utmaͤrkt wandel, foͤrwaͤrfwat allas waͤnſkap och hoͤg⸗ 
aktning. 10 ig 


+ 2 2 
ofwerſigt af Tidningarna. 

Med den ſtolthet, fom aͤr den ſanna oͤfwerlaͤgſenheten 
få egen, har Dagligt Allehanda waͤrdigats apoſtrofera oß 
för ena delen af waͤrt Yttrande, angående Theater Styrel⸗ 
ſens ſednaſte finans⸗operation, och ſtillatigande förbigått den 
andra. En lika beſkaffad tyſtnad har, beſpnnerligt nog, aͤf⸗ 
wen Aftonbladet iaktlagit, hwad förhöjningen. af priſen 
angår på intraͤdesafgiften till ſtaͤende parterren. Det kan 
waͤl icke wara derfoͤre, att de fom der ſöka fin platå ei 
hafwa råd att betala meſt, fom de gå miſte om den po⸗ 
pulaͤra preßens beſtydd? Saͤdant ſtulle gifwa ett lika ſaͤll⸗ 
ſamt brgrepp om det ſkattdragande folkets foͤrſwarare par 
excellence, ſom om dettas urſtiljning att bedoͤmma dem. 

Allehanda foͤrehaͤller of wåra vitiöſa natur⸗anlag.“ 
Med beundran, det år ſannt, faſtaͤn utan afund, hafwe wi 
ſtaͤdſe låtit uppmaͤrkſamheten följa uppenbarelſerna af Alle⸗ 
handas hoͤgre pund. Sdet har förr en gång få ſtickat, att 


den inſtraͤnktare förmågan kunnat för den ſtoͤrres aͤndamaͤl 


begagnas. Har den förra då dertill lånat fig af godt hjer⸗ 
ta, och det till och med under nagon kritiſt ſtaͤlning; få 
år mer ån troligt, att icke allt ſlags 'klokt och hederligt 
folk“ ſtulle obetingadt gilla det drygare pundets mißfirmel⸗ 
fer af fin, om ocfå underlaͤgsne, motſtaͤndares förnuft och 
heder. Foͤrfattaren i Allehanda begriper oß, och det aͤr nog. 
Wi bedja honom i oͤfrigt wara foͤrwißad, att wår lilla werk⸗ 
ſamhet ſtaͤr honom till tjenſt, når helſt han finner för godt 
att tillita den, aͤfwen i den haͤndelſe han fortfarande ſtulle 
finna den ohpflade formen laͤmpligaſt wid de meningsſtri⸗ 
der, ſom wi Ännu torde hafwa outkaͤmpade. 

På denna Tidning prenumereras får innewarande år 
i Deleens et Comp. Bokhandel med 6 Ridr 32 fö: för 
hel årgång och 3 Ridr 32 fk. allt Bico för half aͤr⸗ 
gång; aͤfwenſom på alla Poſt Contor i Riket, der det 
wanliga poſtarfwodet tillſtjutes. 


Stockholm, trpckt hos Joh. Zoͤrberg, 1833. 


N: 


Käderneslandet. 


Onsdagen den 30 Januarii 1833. 


Inrikes Underraͤttelſer. 


CaARrLsDagen gaf H. M. Konungen middag är Nids 
darne af Konung Carl XIII:s Orden. 

Samma afton gaf H. K. H. Kronprinſen en ſtor och 
tyfande bal med ſupse. 

H. E. Stats Miniſtern för Utrikes Arenderna Grefwe 
af Wetterſtedt gaf aͤfwen den dagen en ſtor Repreſenta⸗ 
tionsmiddag. 

På Kongl. Theatern gafs Carls Dagen: Swante Stu⸗ 
re, hwaruti foͤrekommer om en konſpiration, och derofwan⸗ 
uppå Roͤfwarehoͤfdingen. 

= Bland wedermaͤlen af Kongl. Nad, fom Hans 
Maj:t på Sin höga Namnsdag utdelade ma naͤmnas, att 
Vice Amiralen Coijet ſamt GeneralMajorerne Broberger 
och Lorichs blefwo Commendeurer med Stora Korßet af 
Swaͤrds Orden. Alla tre wiſade fig ock på balen hos H. 
K. H. Kronprinſen med fina nya crachaner. 

CanzliRadet Myhrman, Commerce Raͤdet Bergius, 
m. fl., blefwo Riddare; deße begge af Nordſtjerne Orden. 

= H. K. H. Kronprinſen har i dag oͤfwerwarit Com⸗ 
merceCollegii ſeßion. 

= Kongl. Danſke Miniſtern Moltke afreſte i går till 
Koͤpenhamn, för att mot wären återkomma hit med fin 

amilj. 

f = GSifilidne Lördag åtta dagar fedan firade den haͤr⸗ 
warande Ewangeliſka BrödraFörfamlingen, i fin kyrka wid 
Carl XIII:S torg, en Jubelfeſt, hwaruti en maͤngd perſo⸗ 
ner deltogo, fom ej tillhöra denna Foͤrſamling. Hoͤgtiden 
war i alla affeenden högtidlig, och begicks med det allwar, 
den andakt och den uppöyggelſe, fom få fördelaktigt utmaͤr⸗ 
ker denna kyrka framför mången annan, dit moden, wanan 
och brift på annat tidsfoͤrdrif ſtundom lifa mycket drifwa 
menniſkor, fom Religionsnit. Wid detta tillfaͤlle affioͤngos 
af wackra röfter, ackompagnerade af wald inſtrumentalmu⸗ 
ſik, nedanſtaͤende werſar, at hwilka twifwelsutan en ſtor del 
ätminſtone bland waͤra Laͤſare, med intreße egna fin upp⸗ 
maͤrkſamhet. 0 


i Fubel:Sing 
till den 19 Januarii 1833, 


i anledning af Ewangeliſka Broͤdra⸗Unitetens hundraaͤriga 
arbete ibland Hedniſfa Nationer, boͤrjadt den 21 Auguſti 
1732 på de Danſka Weſtindiſka Harna och den 19 
Januarii 4733 på Groͤnland. 
Chor. 
Upp, Pſaltare och harpa! 
Upp, kraftens ord, du Andans ſwaͤrd, 
Tweaͤggade och ſkarpa! 
Ur dwalan waͤck en ſyndig werld. 
Och, naͤdens milda laͤra! 
De waͤckta hjertan bjud, 
Att kaͤnna, aͤlſka, åra 
Barmhertighetens Gud, 
Som, huld, i Zions gårdar, 


Mel. 226. 


Med Andan och ſitt ord, 
Allt ſom en Herde waͤrdar 
Sin dyra aͤterloͤſta hiord. 


Foͤrſamlingen. 


Hwad år för feſt, för hwilkens full 
Staͤmms kyrkans fång få glaͤdjefull 
J belga hoͤgtidstoner? 

Chor. 


Jo, Feſten är för Herrans ord 

Som ſpridt ſig widt kring fraͤlſad jord, 

Till hyddor och til throner. 

Prisljud til Gud 

Wi uppfaͤnde: Han upptände 

Ljuſets flamma, att foͤr himlen oß uppamma. 


Efter upplaͤſandet af en korrt beraͤttelſe om Broͤdernes Mißions⸗ 
werk i deß foͤrſta århundrade: 


Chor. 


Salleluja! Låfwer Gerrans namn, J fom från i Zer⸗ 
rans hus, uti wår Guds gårdar, Halleluja! Laͤfwer 
Herren, ty Herren år god, låffjunger Sans namn, 
ty det år” ljufligt. Laͤfwad ware herren af Zion, 
den i Jeruſalem bor, Salleluja. 


Liturgus. 


Horer glädjens fånger ſkalla 

Fran Grönlands berg, och återkalla 

Ett genljud från Labradors kuſt. 

Sottentotters glada wiſa 

Uppſtaͤmmes att wår Jeſum priſa; 

J Jeſus Negern har fin luft, — 

Och Indianens mund 

Bepriſar nådens ſtund. 

Allt till Silo *) framgår det ljud, 

Som priſar Gud 

Och Jeſum i Hans offerſtrud. 
Foͤrſamlingen. 


Hela werlden froͤides Herran 
Tidigt: och af hjertans grund! 
Kommer ifrån orter fjerran, 
J fom flån i Hans förbund! 
Traͤder fram med luſt och fröjd, 
Sjunger Gud i himmelshoͤjd. 


Han aͤr den, of hafwer ſtapat 
Sig till folk och foſterfaͤr, 
Fraͤlſat det, ſom war foͤrtappadt, 
Och är den, fom med of flår, 
Will oß aͤndtlig föra in 

Uti himlaglaͤdjen ſin. 


Tacker Honom i Hans portar 
Läfwer Honom i Hans gårds 
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Mel. 228. 


Mel. 230. 


Sonimer bit från alla orter 
Priſer den om of har waͤrd; 
Ty Han aͤr faſt god och blid, 
Haller tro i ewig tid. 
Efter ett korrt tal oͤſwer Matth. 28. w. ig, 20. 
Chor, 5 
Derfoͤre att hans ſjaͤl arbetat hafwer, ſkall han få fe 
ſin luſt, och nog hafwa, och genom fin kunſkap 
all han, min tjenare, den raͤttfaͤrdige, många vått: 
faͤrdiga goͤra: ty Han bår deras fyndet. Derfoͤre 
will jaͤg gifwa Sonom gaͤnſka mycket till byte. 
Liturgus. Mel. 37. 
Wär Fraͤlſare, fom fig i döden gifwit, N 
Och rörd af kaͤrlek ſjelf wart lif har blifwit, 
Nu genom ſin foͤrtjenſt af nåd inſaͤtter 
De wilda folken i Guds barnas raͤtter. 
Af deßa ſamlar Han åt fig en kyrka, 
Som laͤrt wid Jeſu korß ſin Gud att dyrka: 
Det ”rifa bytet” bår hon i ſitt ſkoͤte, 
Och ſtaͤr ſom klippan faſt wid ſtormars moͤte. 
Foͤrſamlingen. Mel; 2261 
Hans wittnen det erfarit, 
Som prof utaf Hans unders⸗hand, 
Der ingen waͤg fört warit 
Han röjde den till alla land. 
J Herrans namn de taͤga 
Ta weſtern borrt — och fe! 
Snart Hedͤningak i låga 
Wid korßets fot tillbe. 
J Gſtern ljuſets ſeger 
Ock blir alltmera ſpord; 
SÅ Indier, fom Negrer 
Anamma nädens ord. 
Ett folk i Torr man hoͤrer 
Bland ſno och is laͤffſunga Gud; 
Ty koͤlden icke ſtoͤrer 
Deß warma kaͤrleks boͤneljud. 
Mäng' budſkap gladt foͤrkunnd 
J Soͤdern Herrans raͤd: 
Ja, Hottentotter funna 
Erfara Jeſu naͤd, 
På Soͤderhafwets ſtraͤnder 
J ordets ljus man går; 
Sin Anda Gud utſaͤnder 
Hans roͤſt hwart hjerta när: 
Chor. 
Dig, Ewige, Allsmaͤgtige! 
Af trones oͤga ſtaͤdad, 
Dig, Ewige, Barmhertige! 
För menn'ſkors barn bebaͤdad, 
Dig ſjunga fraͤlſta ſkaror, 
Dig, fom ur moͤrkrets ſnaror 
En fallen werld foͤrloßat. 
Foͤrſamlingen. 
J, ſom gån att ordet ſprida 
Och för def ljus och ſanning ſtrida 
Mot moͤrkrets makter waͤpnen Er! 
Andans ſwaͤrd i trogna händer 
Faſthällen, hwart man Er ock ſaͤnder, 
Och haͤmten kraft från himlen ner. 
J Solens heta land, 
Pa Groͤnlands kalla ſtrand, 
Lika maͤgtig aͤr ordets roͤſt 
Att ſkaͤnka tröft 
Och ſeger åt hwart troget bröͤſt. 


Mel. 2305 


Liturgus. 


Amen, Jeſu, fe alltſa! 
Hwad wi bedje, låt of få, . 
J waͤrt broͤſt Ditt finne ſtrif, 
Din wuͤlſignelſe of gif! 
| Foͤrſamlingen. 
Själ och hydda priſa Dig, 
Gud wär Gud; ewinnerlig! 
Amen, Jeſu, Jehova, 
Amen, läf, Halleluja! 
N Chor. 
Ara ware Gud i hoͤjden, och frid på jorden, och 
menniſtomen en god wilje. 
Foͤrſamlingen. 
Du heliga Treenighet, 
Wi laͤfwe Dig i ewighet, 
Amen, Halleluja, 
Halleluja, 
Amen, Halleluja! 


= Efter fintad ranſakning i det wid Swea HofRaͤtt 
anhaͤngiga hoͤgmälsbrottet, hafwa, med tillaͤmpning af 3 §. 
i Kongl. Förbudet emot all gemenſkap med f. d. Konung 
Guſtaf Adolph, f. d. Drottningen och deras Barn den 10 
December 1812, Majorerne Baronerne von Duͤben och 
von Vegeſach blifwit dömde till landsflokt; warande lik⸗ 
waͤl faͤrſkild underd, hemſtaͤllan af HofRaͤtten gjord till 
Kongl, Majtt, om Baron Vegeſachs inſaͤttande på bekaͤn⸗ 
nelſe, i anledning af det med hans namn undertecknade 
bref, innehällande begaͤran om underfidd af Prinſen af 
Waſa och pttranden om bemaͤlte Furſtes foͤrhjelpande till 
Thronen. Från beſlutet om denna hemſtaͤllan woro likwaͤl 
Adjungerade Ledamoten; Haͤradshoͤfdingen Grefwe Sparre 
och Höf NattsRädet Landin ſkiljaktige, och anſägo en få: 
dan årgärd icke böra aͤga rum. Denna fråga lärer i förre 
sår hafwa foͤrewarit uti Högfia Domſtolen. 

= HofCanzleren har till 100 R:drs boͤter falt Bok⸗ 
tryckaren, Sfwerſtevieutenanten och Riddaren af Swaͤrds⸗ 
Orden G. Sjerta, för de ſtröſkrifter, han i alfabetiſt num⸗ 
merfblid mot ſlutet af fiſtlidet år tryckte, ſaͤſom warande af 
Periodiſk Skrifts egenſtap, utan foͤregaͤngen anmaͤlan om 
utgifwandet. Sfwer detta beſlut, har Ofwerſte Lieutenant 
Hjerta anfört underd, beſwaͤr hos Kongl. Majtt. 


Mel. 11. 


Mel. 249. 


N. Lå ST SR TIPS . Rn 
Om Operationsplanen wid 1833 åre Riksdag 
I 5 8 Fortſ. fr. Nio 7.) 
Det aͤr för den enſkilde Riksdagsmannen, okunnig om 
Stprelſens plan, (foͤrutſatt nemligen, hwad man boͤr förut: 
ſaͤtta, att den för fig uppgjort en ſaͤdan,) och för en din? 
wigd uti def ſaͤrſkildg delar, det åt, ſaͤga wi, för den forſt⸗ 
nåmnde naͤſtan omöjligt att foͤrutſe, om Regeringen wid 
den föreftående Riksdagen ämnar begaͤra de medel, fom ers 
fordras för total reorganiſation af Laͤro Werken I hela deras 
widd, på fått den bekanta Comiteens foͤrſlag aſyftar, eller 
om Kongl. Majzet later bero wid ett fortſatt utgående af de 
60,000 Ridr Bico, fom wid det ſiſt förflutna Riksmötet 
anflogos på Tionde Hufwud Titeln. Om man à ena ſidan 


ſwärligen kan tillbakahalla uttrvcket af ſitt obehag deroͤf⸗ 


wer, att fördelningen af beſagde anſlag rå Laͤrareperſona⸗ 
len aͤnnu, tre år efter bewiljandet, ej inedhunnits, ej ſale⸗ 
des konunit dem fom deraf warit i få fort behof till godo; 
wore, à den andra, oͤfwer hoͤfwan ohemult, att ſkrifwa 
denna ſenfaͤrdighet på raͤkningen, ware fig af Någon Sty⸗ 
relſens medlem; alldenſtund det år factiſtt, att frågan år 
och dag hwilat på StatsContorets tillgoͤrande (Kongl. Res 
mißen afgick nemligen den 6 Februarii 1832 till Stats⸗ 


Contoret, och år i denna ſtund ej beſwarad +), eller ens 
detta Werk ohoͤrdan på detſammas, helſt mångfaldiga des 
taljupplyg. ingar kunnat wara af nåden; fom fordrat rid för 
StatsContoret att infoͤrſkaffa. Ehuru wi taga för afgjordt, 
att wederboͤronde konnnit i åtnjutande af fina moͤdors frukt, 
af Statemakterna dem waͤlwilligt tilldetad, innan Rikſens 
Staͤnder under årets lopp ſammantraͤda, uteblir likwaͤl en 
del af den päraͤknade werkan, i få måtto; ſom erfarenheten 
ej hinner gifwa wid handen inflytandet af ifraͤgawarande 
tillͤkningar och deras mer eller mindre tillraͤcklighet. Man 
går ſäledes miſte om, få waͤl att funna tillfoͤrlitligen be⸗ 
doͤmma Laͤrareperſonalens nu warande ſtaͤllning, fom att 
derigenom funna med någorlunda ſannolikhet ſluta till laͤmp⸗ 
ligheten af det ſtoͤrre Statsanſlag, fom på grund af Co⸗ 
initéeens utlätande torde wara att motſe. Allt hwad man 
derfoͤre ſynes funna med hopp om werkliggoͤrande, i detta 
haͤnſeende oͤnſta är, att wid Riksdagens början finna de 
wanlottade Laͤrarnes klagan afſtadnad, genom beſlutets mwerfa 
ſtaͤllighet om förbaͤttrande af deras loͤnewilkor, och att med 
den mera ingripande frågan om ſielfwa LaͤroWerkens reor⸗ 
ganiſation i det hela måtte få anſtä, intill def, man hun⸗ 
nit ſamla erfarenhet under twaͤnne Riksdagars mellantid 
om werkan af hwad fåninda blifwit widgiordt. ; 
Foͤrhandlingarna wid den fift förflutna Niksdagen wi⸗ 
fa, att daktadt de wißerligen betydliga tillſkott, fom då 
giordes ät FoͤrſwarsWerket, Kongl. Maj:t likwaͤl anſett deß 
beböriga iſtändſaͤttande kraͤfwa ſtörre ſummor, och att bri⸗ 
ſtande tillgångar för öͤgonblicket hindrade Staͤnderna att 
bewilja mera, an då fredde, med affigt likwaͤl, att frame 
deles, i mohn af Statens tillgängar, fylla briſten. Wi 
kunne naturligtwis ei kaͤnna, huruwida och hwad Kongl. 
Maj:t aktar noͤdigt, att ytterligare för Rikets foͤrſwar wid 
1833 årg Riksdag aka i penningar; men wär oͤfwertygel⸗ 
fe torde wata tillraͤckligt kaͤnd, att hwad för ſadant aͤnda⸗ 
mål fordras, mäſte, ſa widt möjligt aͤr, bewiljas, Will 
man wara en Stat, få mäſte man foͤrſwara fin ffelfſtaͤn⸗ 
dighet; will man foͤrſwara den, få maͤſte foͤrſwarsmedlen 
wara i ordning, Når de behoͤfwa anlitas. Då är det för 
ſent att taͤnka derpå, och en maͤngdubbelt förre ſumma, 
naͤr faran redan 
waͤl det mindre beloppet, i tid anwaͤndt, kunnat göra tills 
folleſt. Ordſpräket ſaknar ej fin goda grund, att ”njugg 
ſpar och fan tar.“ Annat aͤr att tillſe, det medlen icke 
aͤſkas, utan Ändamål, och icke emot aͤndamalet anwaͤndas. 
J ſednare afſeendet kunna kontrollerne aldrig wara för ſtraͤn⸗ 
ga. Ockſa hafwa wi fådana till ofwerflöd i trockpreßen, i 
Ständsdfwerlaͤggningarna, i Rewiſions Berattelſer, i Stats⸗ 
och Conſtitutionsutſkottens foͤrhandlingar. Om deßa, hwar 
och en i fin ſtad, fullgdra fin ſkyldighet, få kan ett mißtag 


=) De ärenden, ſom röra EckleſiaſtikWerket, hafwa ſedan 
ſiſta Riksdag blifwit foͤrfblide af ett oblidt ode, utan Che⸗ 
fens för deßa aͤrender foͤrwaͤllande, och utan att det ens 
warit för honom möjligt att foͤrekomma. Frågan om lö⸗ 
nerna hafwa, ſaͤſom hår ofwan År anmärkt, nu ſnart år 
och dag hwilat i Stats Contoret. Den nya Foͤrfattnin⸗ 
gen om Preſtwal, grundad på Kongl. Maj:ts Egen Nå 
diga Propoſition och Staͤndernas ſemkningar wid ſiſta 
Riksdag, blef af Konungen i StatsRäͤdet remitterad till 
Soͤgſta Domſtolens utlåtande i wißa delar. Remißen 
ankom till Juſtitie Reviſions Expeditionen den 3 Maji 1830, 
och befinnes annu wara obeſwarad. Ungefaͤr ſamtidigt 
låret Kongl. Majzt infordrat LagComiteens yttrande i 
frågan om den Akademiſka jurisdictionen, och har der paͤ 
lika litet hittills erhållit något ſwar. Mä haͤnda wore 
det ide få alldeles ur waͤgen, om wederboͤrande Herrar 
Chefer hwar i fin ſtad taͤcktes få i tid före Riksdagen 
tillſe, hwilka dermed gemenfkap aͤgande mål tillhoͤrg hwar⸗ 
deras Werk och tillgöranden, att krumpetten ej må oͤfwer⸗ 
raſka dem helt och hållet oberedde, eller twinga dem , até 
lemna ifrån fig haſtwerk. 


ſtär för dörren afwaͤrjer den icke, då lik⸗ 


lia litet undga att bemaͤrkas och beifras, fom, dereft an⸗ 
ledningen eller följden wore af menligt inflytande på Ri⸗ 
fet , att warda allwarligen tillraͤttawiſadt. Hwad åter an⸗ 
går aͤndamaͤlsenligheten af ſjelfwa yrfandet om de militara 
anſlagen, faſtaͤn det icke kan fålla of in, att ens wilja 
wid något tillfaͤle imponera på National Repreſentanters 
fria öfwerlaͤggning och beſiutande rått, genom aͤberopande 
af Thronens Majeſlaͤt och Konungens ferſonliga ſtorhet, 
flår det likwaͤl faſt, att wi lika litet haft, fom lära få nås 
gon Regering, der Regentens tilryggalagda Fälhetrebana 
erbjuder fådana garantier för bedoͤmmandets tillförlitlighet , 
fom i nårwatande tidpunkt. Och det är likwal icke endaſt 
Konungens individuella äſigt, i affeende pa krigsfoͤrnoͤden⸗ 
heterna, pa hwilken Rikſens Staͤnder ſtola grunda ſitt bis 
fall eller ſin waͤgran. Konungen meddelar i deßa, ſom i 
andra fall, (de Miniſteriella och Commandomaͤlen enſamt 
undantagne) Sin tanka i StatsRaͤdet, med hwars till: el: 
ler afftyrfande den i följd deraf till Staͤnderna afgående 
Propoſitionen år beledſagad. Den om Paßevolancen wid 
ſiſta Riksdagen adagalagger, bade att der går an för Stats⸗ 
Rådet , att offtcielt ſkilja fin mening från Monarkens, och 
att Hans icke deſto mindre kan wara den enda rigtiga. 
Huru fullt betryggande måtte fåleres ej de framſtaͤllningar 
wara, der gemenfamhet i deras tilwaͤgabringande råder, i 
ämnen der den Hoͤgſta Ledarens Perfonlighet gör all twe⸗ 
kan om planmaͤßigheten till intet I Den, ſomi kritiſta oͤgon⸗ 
blick äterſtaͤllt och ordnat en ſtor nations ſkingrade ſtrids⸗ 
krafter ), och ſom genom en lång följd af ſegrar, från 


+) Följande ſtroſer ur ett i den meſt liberala anda redige⸗ 
radt werk: Biographie des Ministres Francais, depuis 
Juillet 1789 jusqu'a ce jour (1826) laͤra få wißt intres⸗ 
ſera Swenſka Laͤſare, fom de bewiſa hwad wi haͤr of⸗ 
wan yttrat, angående wart Rikes hoͤgſta och dyrbaraſte 
Perſonlighet. Det heter nemligen i afſeende på Prinſen 
af Ponte Corvo r: ; 246 å 
Kallad til KrigsMiniſteren den 2 Julii 4799, ut⸗ 
maͤrkte han ſig der genom utomordentlig energi, i en 
»tidpunkt d& Frankrikes motgångar gjorde allas finnen 
”modfålda. — — — Napoleon, fom ej hoͤll utaf Prinz 
”fen af Ponte Corvo, gaf honom likwaͤl 1804 Marſkalks⸗ 
„ſtafwen och befälet öfwer Hanoverſta Armeen. Han ere 
»holl naͤſtan ſamtidigt Storkorßet af Baͤijerns Sanct Hu⸗ 
»bert, Preußens Swarta och Röda Ornar, bemaͤkti⸗ 
gade fig af Muͤnchen, Salzburg och hoͤlide ſig med aͤra 
»wid Auſterlitz. — — — Sedan Lybecks intagande och 
»Magdeburgs kapitulation ſlutat Preußiſka krigstäget 
(1806), fick Prinſen af Ponte Corvo uppdrag, att börs 
ja ett ännu förfaͤrligare emet Roßland. Han utmaͤrkte 
»ſig der, men noͤdſakades af en froår bleßyr att draga fig 
„tillbaka. 1808 tog ban befaͤlet oͤfwer en betydlig ſtyrka 
»Fransmaͤn, Spanforer och Hollaͤndare, med hwilka han 
»tägade till Fven och Jutland. Hans moderation tillwann 
»honom inwänarnes i deßa trakter kaͤrlek. De taͤnkeſaͤtt, 
»deßa befolkningar hyſte för Prinſen af Ponte Corvo, lik⸗ 
'nade enthuſiaſm. Hans namn uttalades ej bland dem, 
»utan den djupaſte woͤrdnad. Aterkallad till Tyſkland, 
»”når kriget ånyo utbröt 1809, fck han befaͤlet öfwer ni⸗ 
onde Armeecorpſen, fom naͤſtan helt och hållet utgjor⸗ 
»des af Saxare, ſlog Sſterrikarne på andra ſidan om 
”bron wid Lintz, och bewiſtade ſlaget wid Wagram. Wid 
»öterkomſten till Paris, blef honom af Miniſter Conſeljen 
»upydraget, att drifwa Engelsmaͤnnen tillbaka, hwilka 
„landſtigit pa Zeelandsdarna. Faſtän Prinſen war fjuk, 
vorganiſerade han likwaͤl genaſt National Garden, tågade 
»emot fienden; och twingade honom att gå ombord igen. 
»Det war Hertigen af Otrante, fom juſt då i Paris förs 
»enade de begge befattningarna, ſäͤſom Polis Miniſter och 
Inrikes Miniſter par interim, hwilken naͤſtan med waͤld 
„i MiniſterConſeljen, der Erke Canzleren Cambacerès pre⸗ 
„ſiderade, utwerkade Prinſens af Ponte Corvo utnaͤm⸗ 


Fleurus till Leipzig, wiſat, huru Han förflår att i fividen 
göra deßa krafter gaͤllande, kan icke utan Mål hyſa anſpräͤk 
på trowaͤrdighet i frågor om Foͤrſwarswerkets organiſation 
och dertill erforderliga medel. Det aͤr redan illa, att man 
hittills blott ſtyckewis kunnat lemna, hwad Han i ett Helt 
och till ett helt aͤſkat. Wi bekaͤnne upprigtigt, att den 
wanliga Riksdagstaktiken i hoͤg grad foͤrekommer of mot⸗ 
bjudande: den att & ena ſidan begaͤra mera ån man noͤd⸗ 
waͤndigt behoͤfwer, för att hålla ſtaͤnd mot anade afkorrt⸗ 
ningar; och ä den andra, inbilla fig waͤrdigt uppfylla ſitt 
Repreſentantkall, blott genom tillwaͤgabragte afprutningar 
på Regeringens petita. Det är tid, att en aͤnda warder 
på detta lumpna kraͤmareſpſtem, endaſt waͤrdigt ſchackrande 
Judar. Må Styrelfen en gång för alla till det rentaf bes 
boͤfliga inſkraͤnka fina anſpraͤk; mä, om de icke willfaras, 
hon beſtaͤmdt waͤgra att emottaga en otillraͤcklig ſkaͤrf; och 
må wißheten om en ſädan beſlütſamhet & Regeringens ſi⸗ 
da ålägga Repreſentationen den beftergifliga pligten, att 
dafkortadt anſkaffa det behoͤfliga! Endaſt detta handlings⸗ 
fr år de begge Statsmakterna waͤrdigt; endaſt detta al⸗ 
firar, bekraͤftar och bewiſar förtroendet dem emellan. Låt 
wara, att man genom den hittills foͤlida methoden kunnat 
ſpara några Tuſen Riksdaler på budgeten, Låt wara, att 
det inwecklade politiſka ſyſtemet i Europa, hwars ſamtlige 
Regeringar hota att goͤra hwarandra, icke matt, men patt, 
fom det beter i Schackſpel, ännu ett eller annat år gör ett 
flikt gnideri möjligt, utan påtaglig fara för Riket. Denna 
fred under wapen, dyrare för Staterna än frelfwa kriget, 
kan dock ej raͤcka ewinnerligen. Når detta onaturliga fys 
ſtem upphör: we den, fom derpå grundat fina mätt och 
fleg och fina beraͤkningar! Man förlorar dä mera i ett 
oͤgonblick, genom briftande foͤrſwarsmateriel, Än man på 
artionden maͤktat hopſpara, genom undanhällna bidrag till 
denſamma. Man har, eller mon har icke, foͤrtroende till 
fin Regering. Har man det: huru kan man da ens dras 
ga i betaͤnkande, att gifwa henne de medel i händerna, 
ſom hon foͤrklarar oumgaͤnglige att foͤrſwara Staten? Har 
man icke detta förtroende till fin Regering, få bereder man 
henne, medelſt Foͤrſwarswerkets leimnande wind för wäg, 
det ppperſta tillfalle i werlden, att afſkudda fig anſwaret 
för de olyckor, fom funna inträffa, och inför ſamtid och 
efterwerld waͤltra ſtulden på den allt för njugga nationen 
och def Repreſentanter. Hwad ſkall waͤl folket ſaͤga, om 
deß illa utruſtade krigshaͤr blir ſlagen, och den Konung, 
fom” fört få många haͤrar till ſegren, foͤrklarar högt, att 
felet faller dem till laſt, fom waͤgrat de erforderliga foͤrnd⸗ 
denheterna? Manne folket dä haller fina Ombud räkning 
foͤr de Riksdalrar, med hwilka de minſkat Riksſtaten? Hwad 
ſkall Folket ſaͤga, och hwilket ſpraͤk ſtola haͤfderna tala? 


„ning till Belgiſka Armeen: en Armee, hwilken, i pas 
»renthes ſagdt ej exiſterade, men hwilken Prinſen inom 


Wid den inſtundande Riksdagen lärer man lyckligtwis 
ſlippa hoͤra talas om det nya Garnizonsſjukhuſet. De res 
dan bewiljade anſlagen foͤrſlä, att goͤra det fullkomligen faͤr⸗ 
digt. Wi befare deremot, att förhållandet icke år enahan⸗ 
da, i afſeende på Caſernbyggnaden till Andra LifGardet. 
Om waͤr farhaͤga haͤrutinnan icke år ogrundad, få lemnar 
detta ett ytterligare bewis på, ej mindre otillfoͤrlitligheten af 
waͤra Architekters förmåga, bland annat att beraͤkna, ån 
huru ſurt det kommer efter, d& Regeringen, i ſtaͤllet att 
på en gång i ett ſammanhang för Rikſens Staͤnder fram⸗ 
ſtaͤlla alt hwad hon för ett ändamål har af nåden, ſtycke⸗ 
wis aͤſtar medel, ån till en, ån till en annan del af ſam⸗ 
ma ſak, hwarom allt hon har att uthaͤrda ſamma ſtrider, 
fom foͤrſta gången d& det gaͤllde ſjelfwa hufwudfraͤgan, men 
hwilkas bitterhet med hwarje ſaͤrſtild gång ſtegras af ett 
mer och mer waͤrxande mißroende till Regeringens petita. 
Saken må nu emedlertid wara huru ledſam fom helſt, och 
felet hwilkens fom helſt, ſtaͤr det i alla fall faſt, att hwad 
fom maͤhaͤnda kan briſta i den erforderliga ſumman för att 
få deßa Caſernbpggnader i brukbart ſkick, nu mera maͤſte 
bewiljas. Allt för betydligt laͤrer det ej funna wara; men 
huru betydligt fom helſt, kan man nu ej foͤrklara för obe⸗ 
hoͤfligt, hwad man förut anſett få högt af behofwet paͤkal⸗ 
lade, Ännu mindre om möjligt, torde man wilja, genom 
waͤgran att beſtrida de få och jemföreljewis ringa omkoſt⸗ 
nader, fom återftå, ådraga fig en raͤttwis förebråelfe, att 
man gjort alla de föregående och förre helt och hållet onyt⸗ 
tiga. Afwen detta aͤr ſaͤledes ett af de fall, der ofwerdrif⸗ 
wen ſparſamhet blefwe den kaͤnbaraſte mißhushaͤllning. Foͤr⸗ 
utſatt och foͤrutſett derfoͤre, att den briſt fom haͤrwid tan 
foͤrefinnas ej kan undgå att fpllas, bör man ͤtminſtone 
funna hushålla med ordkrig i ämnet, når det foͤrekommer 
till afgoͤrande. Pratet hjelper ej ſaken; men det koſtar tid, 
och tiden koſtar Staten och de enffilde ganſka betydliga 
ſummor. Måhända blir ſkillnaden föga betydlig mellan 
rare af dec acer ſtaͤende byggnadsanſtaget och af — aͤter⸗ 
remißen. 

Hinder hafwa, fom redan foͤrtaͤljdt är, moͤtt proͤfnin⸗ 
gen och faſtſtaͤllandet af innewarande ars ſtater för Krigs⸗ 
Collegii Departementer. Wi kunne ſaͤledes icke uppgifwa, 
om de beraͤkningar, ſom foͤr dem wid ſiſta Riksdagen upp⸗ 
giordes, nu flagit in, och om de anwiſade beloppen ſaͤle⸗ 
des förflå till de uppgifna och godkaͤnda aͤndamaͤlen. Skul⸗ 
le detta icke helt och hället inträffa, få ligger anledningen 
nåra till hands och innebär ett urſtuldande, både för dem, 
fom uppgjort förflagen, och för de andre, hwilka pröfs 
wat och gillat dem. Montets wacklande waͤrde, har nein⸗ 
ligen laͤtt kunnat draga ett ſtreck oͤfwer raͤkningen. Om 
priſen på wißa artiklar ſedan 1830 ås Riksſtat faſtſtaͤll⸗ 
des, ſtigit, få år det helt naturligt, att briſt i moln deraf 
måfte uppkomma. Wore nu haͤndelſen i ſjelfwa werket ſaͤ⸗ 
dan, ſynes waͤl & ena ſidan icke twifwelakligt, att ju Riks 


”få dagar” ſkapade, naͤſtan genom ett underwerk. Den i » ſens Staͤnder böra foͤranſtalta om afhjelpandet af denna 


»haſt ſamlade conſeriptionen, oͤfwade fig på Antwerpens 
»torg med kaͤppar, i briſt på wapen; och han hade få 
»ſtickligt uppſtaͤllt denna hand full folk och ledt def rös 
»relſer, att Engelsmaͤnnen, oafbrutet narrade genom hans 
»mandvrer, trodde honom hafwa en Armee, då han lik— 
„waͤl blott hade någrå odiſciplinerade Bönder, utan wa⸗ 
»pen, och fom warit ur ſtänd att få emot ett allwar⸗ 
»ſamt anfall, Prinſens af Pente Corvo foͤrſaͤndande till 
„Antwerpen, , för att der organiſera foͤrſwarswerket, giors 
”de Napoleon få orolig, att han, fom foͤrſt ſedan Prins 
»ſen redan befann fig uti Belgien, blef derom underraͤt⸗ 
>tad, ſtickade fuccefift tre perſoner dit för att fpionera 
alla hans mått och ſteg. Det war Herrar D..... och 
„L. C. .... ſamt ſiutligen Kejſarens egen Adjutant, Ges 
”neral Rapp. — — — For Sfrigt år det ett factum, 
»hwilket man kan antaga för ſaͤkert, att om Napoleon 
»ſtupat wid Eßlingen eller Wagram, få hade Prinſen af 
»Ponte Corvo omedelbarligen derefter i Paris blifwit ut⸗ 
»ropad till Kejſare.“ 
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briſt; men ock &. den andra deras omtanka ſkaͤligen ledas 


till fådana mått och ſteg, att i framtiden prisförändringar 


ej må werka allt för mehnligt på uppgjorda beraͤkningar. 
För fådana fall wore ett kreditif på fitt ſtaͤlle: ej för att 
anlita utoͤfwer anſlagens beſtaͤmda föremål; men för att 
göra deßa fullfomligt oberoende af tilfålligheterna. 

(Fortſ, e. a. g.) 
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Raͤttelſe: 
J N:o 8, tredje ſidan förfta ſpalten 13:de raden flår: naͤr; laͤs: 
få ſkulle, genom jakttagande hwaraf meningen får fin rätta lydelſe. 


På denna Tidning prenumereras för innewarande år 
i Deleens et Comp. Bokhandel med 6 Rior 32 fe. för 
hel årgång och 3 Ridr 32 ff. allt Bico för half år: 
gång; åfwenfom på alla Poſt Contor i Riket, der det 
wanliga poſtarfwodet tillſkjutes. 


Stockholm, trpckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


Sådan 


Nio 10. 


. 


(ande 


Lördagen den 2 Februarii 1835. 


Inrikes Underraͤttelſer. 


. M. Konungen har i dag haͤllit Stats Raͤd. 

= H. K. H. Kronprinſen oͤfwerwar aͤfwen i Thors⸗ 
dags CommereeCollegii ſeßion. a i 

= StordThinget oͤppnades uti Chriſtiania i går, foͤrſte 
Soͤcknedagen uti Februarii månad, enligt Norrſka Grund⸗ 
lagen. Repreſentanterne laͤra denna gången till ſtoͤrſta de⸗ 
len beſta af Boͤnder. Grefwe Wedel Jarlsberg, fom till⸗ 
foͤrne war i åtnjutande af en få ſtor popularitet, har till 
detta Stor Thing ej ens blifwit wald till Repreſentant inom 
ſitt eget Grefſkap. . 

= Til underraͤttelſen i wart förra Nummer om we⸗ 
dermaͤlen af Kongl. Nåd, fom utdelades Carls Dagen, böra 
wi foga, att Adjutanterne hos Hans Maj:t, General Ma⸗ 
jorerne Baron af Wedel Jarlsberg, Sleiſcher och Lam⸗ 
mers erhoͤllo Gula Bandet jemte Gen. Maj. Edenhjelm, ſamt 
att Sfwerſte Schuͤrer von Waldheim blef General Adjutant. 
; = Jacob Herz's arbeten — heter det i en Pariſer⸗ 
Tidning — blifwa ined hwarje dag mera omtyckta. Denne 
Kompoſitoͤr har nyligen utgifwit tre werk, hwilka ſtegrat 
hans actier hos Pianiſterne. De utgöras af: ſtaͤtliga vas 
riationer på ett Swenſkt thema, ſaͤnger ur balletten Fre⸗ 
ſtelſen och choeurerna till Robert le Diable. ; 

—Innewarande år, fom åt de begge Nordens förs 
enade Riken lofwar få ymnig fruktbarhet på offentliga tills 
dragelſer af wigt: ett Stor Thing wid def början, en 
Riksdag wid def ſlut, ſaknar ej eller emellan deßa twaͤn⸗ 
ne meſt maktpaͤliggande momenter dem af jemfoͤrelſewis 
underordnad rang, fom likwaͤl äga ſitt flora intreße. Af 
ſädan egenſkap är det fjorton dagar haͤrefter ſammantra⸗ 
dande Xrigs Befaͤlets Fullmaͤktige, ſädan den nu paͤga⸗ 
ende Bolagsſtaͤmman med delaͤgarne i Soͤtha Canal. 
Efter de många och långa ſtormar, fom företaget i fin lin⸗ 
da och under ſin utweckling haft att uthärda bland Natio⸗ 
nens Repreſentanter, aͤr det icke att undra på, det dynin⸗ 
gen aͤnnu låter ſpoͤrja fig wid inloppet till den Hamn, der 
de enſtilda intreßena, utan berdring med det allmaͤnna, 
hädanefter blifwa fig ſielfwa helt och haͤllet lemnade, åt: 
minſtone om man ſkall tro det ſpräk, de med få möcken 
tillförfigt tala, och fom ljuder få waͤl i Statens dron, (om 
detta Uttryck annars ej må anſes allt för djerft) Denna 
Bolagsſtaͤmmas förhandlingar hafwa allt hwad fom erfor⸗ 
dras, att faͤngſla uppmaͤrkſamheten: aͤmnen af wigt, bit⸗ 
terhet i öͤfwerlaͤggningarna. Comiteen, fom haft fig upp⸗ 
draget befattningen med Reglementet, lärer nu i det naͤr⸗ 
maſte hafwa ſlutat ſitt prelüminaͤra arbete, Den ſwoͤraſte 
knuten att löſa laͤrer wara frågan om Motala Mekaniſka 
Werkſtad. De laͤra finnas wid ſammankomſten, fom yrka 
foͤrſaͤlſandet af denna werkſtad till den meſtbjudande; andra, 
hwilka Snffa att den måtte oͤfwertagas af Staten. Stode 
föpare, fom man ſaͤger, att taga pa hyllan, få lider det 
intet troifwel, det ju det förra alternativet wore det laͤmp⸗ 
ligaſte, eburu wi för wår del anfe, det inſkraͤnkande wil⸗ 
kor i alla fall böra fogas wid foͤrſaͤljningen, att koͤparen 
foͤrpligtade fig följa den primitiva planen, att wid Werk⸗ 
ſtaden underhålla utlaͤndſka maͤſtare, hwilkas beproͤfwade 
konſtfaͤrdighet kunde tjena waͤre inhemſta arbetare till foͤre⸗ 


ſyn. Denna omſtaͤndighet, i förening med den andra, att 
i Swerige hafwa tilgång på och funna foͤrfaͤrdiga redſkap 
och machiner af hwilken beſkoffenhet fom helſt, ſynes oß 
wara af den wigt foͤr ſlöjdflitens framſteg och flöjdernas 
foͤrkofran, att Staten bör biſpringa inraͤttningen, få wida 
Gotha Canals Bolag icke maͤktar eller will derpå göra pt⸗ 
terligare uppoffringar. 

Med ſann tillfredsſtaͤllelſe hafwa wi hört perſoner, för 
hwilkas ſakkaͤnnedom och omdoͤmeskraft wi hyſa fullt foͤrtro⸗ 
ende, pttra den oͤfwertygelſe, att de ſoͤdra orternas Landt⸗ 
mån haͤdanefter ſkola mer och mer, begagnande den laͤttade 
transport, fom Canalen erbjuder, till Hufwudſtaden och ans 
dra orter förfånda en nwckenbet vietualier, till fromma bås 
de för deßa orters konſumenter och för landtmanna⸗naͤrin⸗ 
gen i allmaͤnhet. Man har redan fett, att det går an, 
utan Finlands tillitande (ſpaͤrrningen under Choleraſmittan 
gaf detta erfarenhetsroͤn) foͤrſe Hufwudſtaden med med. Om 
den nu får ſitt ſaltade fött, fin talg och ſitt funSr från 
Smaͤland och andra inhemſka provinſer, till en nederlags⸗ 
plats för hwilka foͤrnoͤdenheter Jonkoͤping ſpnes ſaͤrdeles 
lämplig, ſedan hamnbyggnaden der kommit till ſtäͤnd; få 
uppſtär haͤrigenom en hoͤgſt betydlig winſt: för det allmaͤn⸗ 
na, ſom oberoende af hwilken utlaͤndſt ort fom helſt kan, 
få till ſaͤgandes foͤrſoͤrja fig ſjelf; och för enſkilde både pros 
ducenter och konſumenter. Må haͤnda ſtkulle fådant ockſaͤ 
ſmäningom waͤnda Landtmaͤns omtanka, mera aͤn hittills 
ſtett, åt Ladugaͤrdsſkoͤtſeln, hwars wanſtoͤtſel t. ex. i det 
bördiga Weſtergoͤthland, bringar def inwaͤnare i werkligt 
trångmål, då faͤdesproduktionen flår fel, åt hwilken de rig⸗ 
tat hela ſin omſorg, alla ſina foͤrboppningar, anſlagit hela 
fin jord, dertill foͤrledde af onaturligt och tillfaͤlligt uppja⸗ 
gade priſer under en konjunktur, hwilken nu mera laͤnge⸗ 
ſedan foͤrſwunnit. 5 

Under preßen laͤrer för naͤrwarande ligga en liten 
ſtrift af Herr Tham, Wollrath, innefattande foͤrſdk till we⸗ 
derlaͤggning af Grefwe B³joͤrnſtjernas Beſkattningsſyſtem. 


Om Raͤttegaͤngswaͤſendet i Frankrike. 

Franſka blad hafwa nyligen meddelat underraͤttelſe om 
twaͤnne Raͤttegaͤngsaͤrenden, det ena civilt och det andra 
brottmål, hwilka ſynas of wara af intreße foͤr Laͤſare af 
alla nationer. J afſeende på det förra heter det: g 

»Inom Sainte Pelagies riglar befinner fig för naͤr⸗ 
warande en yngling, bwilken få dagar ſedan han blifwit 
myndig, undertecknade accepter in blanco för 80,000 francs. 
För deßa erhoͤll han följande valuta; 60,000 francs i oföraͤd⸗ 
lade mar morblock; 14,000 francs i raͤtffaͤllor af traͤ; 6000 
francs i jernſtörar; och 3000 francs i contanta penningar. 
Marmorblocken befinnas aͤnnu i ſtenbrottet. För räͤttfaͤllor⸗ 
na har han befommit 700 francs, för ſtoͤrarna 460 franes, 
hwilka belopp, tillagda det contanta om 3000 francs, goͤ⸗ 
ra i penningar 4160 francs. Af deßa 4160 francs har 
maͤflaren för ſitt beſwaͤr förut afdragit 2000 franes. Png⸗ 
lingen bekom ſaͤledes netto 2160 francs contant och 5 års 
byfaͤttningshaͤkte.“ 

Brottimaͤlet är åter af följande. beſkaffenhet: 
Claude Gueux blef i December 1831 dömd till dö 


den för mord a hoͤgſte befaͤlhafwaren i Clairvaux, der den 
förre hoͤls faͤngslad. Claude Gueux war ej en wanlig bof. 
Det hade lpckats honom att inſpirera fina olpckskamrater 
kaͤnſla af woͤrdnad blandad med afund, och alla fom bes 
traktat honom pa närmare Hål, kaͤnſla och faſa, blandad 
med ett oemotſtaͤndligt intreße. Albin Legrand, faͤngslad 
likſom han i Clairvaux, war hans waͤn, hans foͤrtrogne, 
en af hans undergifnaſte beundrare. J början förhörd fås 


fom Claude Gueux 8 medbrottsling, blef han ſlutligen af 


hörd ſom wittne, och hans wittnesmäl hade lifligt intreße⸗ 
rat ähbrarne; ty dä man hörde honom, maͤrkte man, att 
aͤdelmodiga taͤnkeſaͤtt och aͤdla boͤjelſer funna finna en til: 
flyktsort i hiertat af deßa menniſkor, hwelka ſamhaͤllet ſtaͤm⸗ 
plar med neſa. Claude Gueux hade emedlertid ända till 
ſtupſtocken uppgifwit fin waͤn, ſäſom medbrottslig i mor⸗ 
der; och Albin Legrand fördes tillbaka inom Clairvaux's 
riglar, beſpejad af bewakningens noggrannaſte uppmaͤrk⸗ 
ſamhet. Kallad af fina kramrater att dfwertaga fin waͤns 
förfärliga arf, och ſmyckad med tillnamner Gueux den an: 
dre (Petit-Gueux), mäſte han rättfärdiga denna benäms 
ning, Tillfaͤlle erbod fig ſnart. Det will ſynas, fom has 
de en widunderlig boͤjelſe bragt Albin Legrand under Claude 
Gueux's waͤlde, och blindt slipat Honom med fig till dels 
aktighet i det brott, hwelket förde Guenx fa ſchavotten. 
GSa:nma foͤrtrolighet oͤfwerflyttades ſedermera pa den olyck⸗ 
lige Delaroche, haͤktad foͤr ett brott af mindre grof art. 
Delaroche moͤrdades, i anledning af en urfinnig ſwartſſu⸗ 
ka; ätminſtone foͤrdes man på den tankan af den doͤendes 
ſiſta ord. Arsdagen af Gueur ſaffaͤllande, inſtaͤlldes fås 
ledes hans waͤn Felir Albin Legrand, anklagad för mordet 
à Delaroche, inför ſamma Domſtol, uppfylld af nygiriga 
äͤſkädare, fom wilja matta fig med arta ſinnesrörelſer, wid 
afhoͤrandet af en doͤdsranſakning 0 
Foͤre def början, git Jreſidenten, arm i arm med 
Konungens Advokat, fram och tillbaka i ſalen, och antydde 
for de wakthafwande de foͤrſigtighetsmaͤtt, hwilka anklagel⸗ 
ſens natur, men i ſonnerhet den anklagades karakter, paͤ⸗ 
kallade. Det hwifkades i hopen, att Albin Legrand ſwurit 
på att fluta med en coup dkéclat. Man berättar ho⸗ 
nom wara i beſittning af dfwernaturliga medel att lyckas; 
och detta rykte kan deraf foͤrklaras, att hela werlden wet, 
det Legrand, ſedan han gifwit Delaroche fru knifſtyng, för: 
tat fig, utan olaͤgenhet, fran tredje wäningen, ned på den 
fientagda gården; att han ſedermera, i ett öͤgonblick af för: 
twiflan, ſwaͤljt en mycenhet kuappnälar och ergiga ſlantar, 
u an att deraf blifwa ſjuk; och att han ſlutligen, utan får: 
deles anſtraͤngning, ſoͤnderbrutit de handkläfwar, fom utgjor: 
de en del af hans ſaͤngſel. | a 
Ranſakningen börjar. Rätten och Surymånnen inta: 
a fina wanliga ſaͤtenz med man blir med beſloͤrtning war⸗ 
fe, att den foͤrſwarande Advokatens plats Ar Moa 
ſkild från den tilltalades bank, genom fyra ſoldater med 
päſkrufwade bajoneter Få gewaͤren. Twaͤnne gendarmer 
fitta deßutom pa hwardera ſidan om Albin, iakttagande alla 
hans roͤrelſer; och det har blifwit dem anbefaldt, att oaf⸗ 
brutet haͤlla handen på ſabelfaͤſtet. Pä ett bord ligga twan⸗ 
ne knifwar: begge äro faͤrgade med blod. Den laͤngſta 
har blifwit waldſamt kroͤkt, dä den ſiötte emol hoͤftbenet på 
den olydlige Delaroche, fom ßelf drog ut kniſwen ur fåret. 
Pi Preſidentens uppmaning reſer Albin fig upp. J 
denna ſtaͤllning Håller han den ena handen i ſidan. Då 
man fer hans korrta och ſtarka kroppsbyggnad, hans omatt⸗ 
ligt breda ſkullror, fom knappt äro ſkeljda från hans huf⸗ 
wud genom en tjock hals, faͤrad af roͤrliga muſtler, fule 
man taga honom för denne Hercules, hwilken man beun⸗ 
drar i Tuileriernas trädgård. Men den karakter, fom raͤ⸗ 
der i den anklagades anſigte utgår från den dyſtra glanſen 
af hans djupt liggande dgon. Hans haͤnder äro ſwullna 
och wanſtaͤllda, genom bojornas längwariga tryckning. Han 
ſones lugn, uttrycker fig med moderation, alldeles fom wille 
han ͤdagalaͤgga obefogenheten af de widtagne foͤrſigtighets⸗ 
mätten. Men hans foͤrſwarsſpſtem laͤgger owaͤntade ſwäͤ⸗ 
righeter i wagen för anklagelſen. Wid polisfoͤrhoͤret hade 
han erkaͤnt ul! mordet, uppfätet att begå det, beſlutet 
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derom af laͤngo wraͤkt. Wid Doinſtolen Ändrar han ſpraͤk, 
Han har draͤpt, men ſaͤſom ſielffoͤrſwar; han har dräpt, 
men blott i affigt att afwaͤpna fin motſtaͤndare; han har 
draͤpt, under begagnande af twaͤnne knifwar; men deßa 
knifwar hade han i tyſthet låtit flipa at faͤngwaktarehuſtrun 
Conſtant. Han war i begrepp att baͤra dem till henne, i 
det ögonblick han mötte Delaroche på gården, En traͤta 
uppſtod dem emellan; på den följde ett handgemaͤng, hwars 
bedroͤfliga reſultat han dagligen begraͤter. Denna milda och 
ſorgliga roͤſt, detta nedſlagna anſigte, i ſtaͤllet för deßa 
waͤldſamma roͤrelſer, deßa wilda frit, på hwilka man gjort 
fig beredd äſtadkommo ett intrpck, hwaraf foͤrſwararen kal 
weta att begagna fig. Man hade ruſtat fig till att kaͤmpa 
mot faſan, och man är redan beſegrad af medlidandet. 

Underſoͤkningen aͤr ſlutad. De faͤngslade i Clairvaux 
hafwa, i ſitt bedroͤfliga livréee, hår på ſamma fått fom i 
Gueuxs ranſakning, beftått violerna, och bedroͤfwat mens 
niſkowaͤnnen med aͤſonen af de taflor utaf elakhet, förs 
1 och nedrighet, för hwilka faͤngelſerna utgoͤra ett 
tillhaͤll. f 

Offentliga äklagaremaktens organ har ordet, Han winn⸗ 
laͤgger ſig till en boͤrjan om att faͤſta Juryns uppmaͤrkſam⸗ 
het pä den foͤrfaͤriga wigten af det deſlut, ſalmhaͤllet af 
henne waͤntar. Han ſammanbinder denna ranſakning med 
den emot Gueux, fom för att ſtoͤda ſig wid ett föregående, 
hwilket redan war afdodimdt, och gifva Juryn mod, genom 
foͤreſpeglandet af ett bedroͤfligt monſter. 

»Elaude Gueux, ſaͤger han med en längſam och ſtraͤng 
„roͤſt, Claude Gueux wiſade fig 1827 på denna bänk; an⸗ 
klagad för uppfat att moͤrda fin waͤktare Hr Delaroche. 
»Ranſakningen bewiſade brottet. ..... Kanſke höjde fig då 
fran den plats, hwilken jag i dag innehar, nägon allwar⸗ 
lig ſtaͤmma, fom i Juryns minne ätertallade förfärliga 
pligter; kanſke Hotade hon en fordoͤmlig ſkonſamhet med 
hela tyngden af en ryslig anſwarighet.. .... Gucux blef 
frikaͤnd. .... Tre är derefter omfom den olvcklige Delacelle, 
med hufwudſkälen ſprackt, genom tre hugg af en yxa . 
„Hans moͤrdare war Claude Gueux. Hans mördare hade 
medbrottslige; de blefwo ej alla kaͤndg. Alben Legrand 
„war dä ockſä anklagad. ..... Jag, jag anklagar i dag de 
”tolf Domare, ſom, DÅ de wid foͤrſta tillfallet ſlaͤppte det 
blodtoͤrſtiga wilddjuret loͤſt emot fin fiende, ſatte det yxan 
„i haͤnderna. (En länge fortſatt rorelſe bland ähörarne och 
Jurpimaͤnnen.) »Afſkyn för ett doͤdsſtraff är en aktnings⸗ 
waͤrd kaͤnſla af menſklighet; men foͤrnuftet maͤſte aͤga ſtyr⸗ 
ka att bekaͤmpa den. Da man foͤrkunnar den aͤdla grund⸗ 
ſatſen, att ſamhaͤllet upphoͤrt att toͤrſta efter blod, maͤſte 
»man öfwen foͤrkunng den att loͤnnmoͤrdare upphoͤrt, att 
hota ſamhaͤlleis ſaͤkerhet. Anda tids man hunnit dit, maͤ⸗ 
”fte man waͤlja mellan att beſtpdda ſamhallet eller att bes 
”frydda loͤnnmördaren; mellan att oͤfwerlemna den ſednare 
”åt lagens glaf, eller det förra ät dolken.. .... Fruktan för 
”ett mißtag, fom ej kan godtigoͤras! ..... Ara, aͤra at detta 
> ädelfinnade ord! ..... Ja, tio gånger bewis på brottet! 
»Tio gånger paͤtagligheten, tio gånger gripande ä bar ger 
»ning, tio gånger denna oͤfwerkpgelſe om en inrotad elak— 
„het, orillgangleg för ängern. Men då ocfå finnes ej mes 
ra nägot medlidande utan ſwaghet, någon konſamhet utan 
„ſamwetsagg, någor frikaͤnnande utan att waͤldfdra en bes 
fallande pligt och en helig ed.“ 

Wi bafwe anfört deßa ord med en owaͤldig noggrann⸗ 
het, emedan de ingripa uti den wigtigaſte och ſwaͤraſte frå 
ga i moralen, ſamhaͤllet, politiken och lagfarenheten; emes 
dan, uttalade med kraft af en ung embetsman, hwars mil⸗ 
da ſeder och ſinnelag man kaͤnde, hafwa de blifwit af hoͤrda 
med en religids uppmaͤrkſamhet. 

Sedan han gått igenom alla facta i ranſakningen, 
kaſtat en blick af medlidande och faſa rå deßa naͤſten, der 
moralen få ſkamligt foͤrolaͤmpas af brottslingar utan åns 
ger; ſedan han ſuckat oͤfwer ſamhaͤllena, fom få waͤl foͤrſta 
fig pa att froffa och fom aͤro få oförmögna att foͤrbaͤtra, 
wederlaͤgger ene foͤrſwarsſyſtemet, och foͤrutſeende de 
medel, fom för ſaͤdant aͤndamaͤl wilja begagnas, utbriſter han: 

„Ar det den tilltalades ånger, ſom bringar Er att twe⸗ 


„ka? Men i naͤrwaro af ſitt döende: offer yttrade han ju 
”fjelf: jag ångrar mig icke. Och om detta icke år nog, få 
»hoͤren, mine Herrar, hoͤren och ryſen!“ 
Konungens Advokat laͤſer nu upp ett bref från gen: 
darmeriet, hwilket, i och med detſamma det underraͤttar hos 
nom om Albin Legrands foͤrflyttning, lemnar honom del af 
de blodtoͤrſtiga pitranden, fom den tilltalade ſkall faͤllt da⸗ 
gen före ranſakningens boͤrjan. Det år under denna, han 
ſwurit på, att komma äſkädarne att darra. Det år med 
fin foͤrſwarare han ſkall borja. Han ſkall med en ſpark af 
ſin traͤſto jaga hjernan och oͤgonen ur fin advokats huf⸗ 
wud. (JR JE 

Wid deßa ord ſkakas alla de naͤrwarande, Raͤtten och 
Juryn af en kaͤnſla af faſa. Den tilltalade enſam förblir 
oroͤrlig. Talaren begagnar detta intryck, för att waͤnda det 
till nytta. wid anklagelſen; och ſedan han foͤr andra gaͤn⸗ 
gen ͤterkallat i minnet den foͤrfaͤrliga anſwarighet, fom 
Juryn kan, genom ett enda ord ſamka oͤfwer ſitt hufwud, 
ſtutar han med att ſaͤga: »Frukten ej att landet ſtall förs 
„doͤluma er dom. Waren raͤttwiſe och foͤr att wara raͤtt⸗ 
»wiſe, waren ſtraͤnga; och når några dagar haͤrefter moͤr⸗ 
»daren foͤr ſiſta gängen wandrar genom. hopen af Edra 
»landsmaͤn, ffall ur denna en hoͤgtidlig, ſtarkt genljudande 
„iſtaͤunma hoͤjas, ſagande: gifwen rum ät landets raͤttwiſa!“ 

Herr Lignier, den tilltalades foͤrordnade Advokat, ſti⸗ 
ger genaſt upp. Se der aͤr ſaledes foͤrklaringen, utropar 


„han med en haͤnfoͤrande waͤrma, på den befallning, ſom 


»”friljt den anklagade från fin foͤrſwarare, alldeles ſom för; 
”att låta honom på förhand råna, att för honom ej mera 
„pa jorden finnes något ſtoͤd! Se der aͤr fåledes foͤrklarin⸗ 
„gen på denna förfärliga tillredelſe med baponeter, af 
»hwilka wi aͤro omgifne, alldeles fom för att biträda äkla⸗ 
»garemaktens oratoriſka intryck, Adagalaͤggande för den tills 
»talgdes Domare, hwilken fruktansward menniſka han ar! 
„Nä waͤl! Jag proteſterar, jag, emot dylika utwaͤgar. Jag 
»proteſterar mot det ſkrifna brefwet; jag proteſterar mot 
»deß upplåsning! Menu jag will gifwa Er alla en måtte 
»ſtock på alla deßa ſtora tillredelſer. Jag fall ſtaͤlla ett 
»factum, eit enda factum mot konſten af få många ord...» 
Tillbata, ſoldater, tillbaka! Jag uppſtiger på den bänk; 
»ſom Advokaten aldrig dör lemma. Det aͤr hans heders⸗ 
» poſt, från hwilken ingen har rättigvet att wiſa honom 
»borrt. Jag intager denna plats; jag will att den tillta⸗ 
„lade må funna roͤra wid mig. Jag will att hans hand 
„md funna raͤcka mig. ..... Ack, jag kaͤnner honom, jag! 
»Det aͤr icke fortjenſten af ett onyttigt mod, fom bringar 
»mig dertill. Jag will blott fullgoͤra en pligt, i det jag 
»ätertager min plats, och fullgöra foͤrſwaret, i det jag we⸗ 
»derlaͤgger förhatliga inſinuationer.“ 

J det han fåger deßa ord, ſtiger Hr Lignier upp på 
den wanliga Advokatsbaͤnken, med hufwudet tillgaͤngligt foͤr 
den anklagades fol. Under nägra minuter kan han ei 
fortfara. | 

Preſidenten (med foglighet). „Hr (Maitre) Lignier, 
»Raͤlten waͤrderar det aͤdla uti Ert uppfoͤrande; men mig 
»enſam tillhör poliſen wid foͤrhoͤret, och jag ber Er på det 
»hoͤgſta, att Ni ej måtte rubba någon af de anſtalter, dem 
jag funnit lämpliga.” 

Hr Lignier ger wika för denna uppmaning, och forts 
ſaͤtter ſitt foͤrſwarstal, aͤt hwilket Preſidenten ger ett of⸗ 
fentligt loford, bekraͤftadt af allas loͤckönſkningar, bekraͤftadt 
till och med af Jurpns ſwar, hwilken foͤrkaſtar tillmaͤlet 
af beraͤdt mod. 

Foͤrklarad ſaker till dråp, blef Felir Albin Legrand 
dömd till waͤngsarbete för lifstiden och en timmas ſtamvaͤle. 

Då han fördes borrt, fkrattade han och gjorde tecken 
åt alla fom han mötte. Till exempel, fade han, raͤckan⸗ 
de handen in uti handklaͤfwarna, jag hade ej föreſtaͤllt mig, 
att få ſtratta i dag.“ a 

Advokatens foͤrſwarstal har uppdagat en ſaͤllſam oms 
ſtaͤndigbet. Tre dagar, efter mordet & Delaroche, hade bes 
naͤdning kommit till Clairvaux för Albin Legrand, fraͤn det 
ſtraff till bwilket han gjort fig ſkoldig genom det föregående 
brott, fom motiverat hans haͤllande i faͤngsligt foͤrwar.“ 


— — 
—— 


Anekdoter om Swenſkar. 


Under denna oͤfwerſkrift Anna wi, tid efter annan, 
meddela fådana underraͤttelſer om Landsmaͤn, fom karakte⸗ 
riſera antingen dem ſielfwe, daͤ de warit af någon förre 
maͤrklighet, eller den tid, uti hwilfen de lefwat. Utgifwa⸗ 
ren har långe upptecknat fådana, fig till minnes, jemte bes 
raͤttarens namn, för att hafwa en kontroll på tillfoͤrlulig⸗ 
beten. Granlagenheten hindrar naturligtwis, både att of⸗ 
fentliggoͤra kaͤllorna, aͤfwenſom en del af de anekdoter, fik 
angaͤ lefwande perſoner; men utgifwaren aͤr beredd att i 
förra afſeendet enſkildt tillhandagå dem med upplysningar, 
fom ſtulle oͤnſka foͤrwißa fig om uppgifternas trowaͤrdighet. 

1. 7 72 

Roſenſtolpe, Vice Preſident i Swea HofNRitt, yttras 
de i ett Plenum till Preſidenten, kortt derefter RiksRädet, 
Grefwe Loͤwenhjelm, hwilken förre imponera på Roſenſtolpe 
i en fråga: »Ni är juſt en wacker karl, Herr Preſident! 
»Naͤr Ni gjorde Edert inträde hår i den Kongl. HofRaͤtten 
foͤrſta gången, lofwade Ni, att taga råd af mig fom af en 
»far; och nu will Ni oͤfwertala mig, att handla mot min 
voͤfwertygelſe.“ — Loͤwenhielm klappade Roſenſtelpe pa axeln 
och ſwarade: Gif dig tillfreds, Gubbe; haͤdanefter fal jag 


»baͤttre hålla mitt löfte” 
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Konungen (Fredrik J) wille aͤfwen wid ett tillfaͤlle förs 
må Roſenſtolpe att gå ifrån fin mening, och låt derföre 
falla honom till ſig på Slottet, Konungen ſoͤkte bewiſa 
raͤttwiſan af hwad han aͤſkade. Roſenſtolpe ſwarade, att 
han alltid bemoͤdade ſig att goͤra hwar man raͤtt, och att, 
om Hans Maj:t ei hade annat att befalla honom, hade det 
warit onoͤdigt att frida efter honom; ty han wore wan, 
att alltid göra fin ſkyldighet opaͤmint.“ tist 

2 3. 

Roſenſtolpe war en bland de foͤrſte, aͤt hwilka Konun⸗ 
gen aͤmnade Nordſtjerne Orden. Konungen laͤt, genom en 
wiß foͤrnaͤm Herre, underraͤtta honom om den foͤreſtäende 
utmaͤrkelſen. Roſenſtolpe ſwarade: Jag aͤr för: gammal, 
att ſatta waͤrde på gyckelwerk; men der flår (pekande på 
HofRaͤttsRaͤdet Roſelius, fom. da war naͤrwarande) ”en 
”pngre kamrat, en bra man, hwilken år något mera fås 
»faͤng, ån jag. At honom kan Kigl. Mit gifwa ſtjernan.“ 
— Den utſtickade inwaͤnde, att han ej kunde aͤterfoͤra till 
Konungen ett ſäd beſtaffadt ſwar. Ha! fade Roſenſtolpe, 
„Ni aͤr ju en Hofbuß, Herr Grefwe? Ni kan waͤl förs 
»'gylla det litet.” — Swaret blef ordagrant inberaͤttadt till 
Konungen; Roſenſtolpe ſlapp ſtjernan; och Roſelius blef 
ſedermera Riddare. ; b i 

4, . v 

Roſenſtolpe, en bland de werkſammaſte Ledambterne 
uti LagCommißionen, hwilken utarbetat 1734 årå Lagbok, 
lefde till 90 års alder. (Han war född 1668 och dog 1758. 
Fadren, Kyrkoherden Regius, tillhoͤrde ſamma ſlaͤgt, fm 
den i ordets hela mening widtberoͤnnde Profeßorn A. J. 
Retzius, hwilken ockſa wid hög alder afſomnade i Lund for 
några år tillbaka). När han blifwit gammal, lät Konung 
Fredrik fåga honom, att han aͤgde begagna Hofwagn, når 
han aͤmnade fig upp till Hof Raͤtten. Hembaͤr Kgl Mit 
»min underdaͤnigſte woͤrdnad, ſwarade Roſenſtolpe; jag har 
valdrig akt i taͤckwagn mera, än en enda gång, och da fre 
»nade haͤſtarna. Sedan har jag alltid gått, och fall oc fa 
»gä till Kongl, Hofskaͤtten, få långe jag kan göra tjenſt.“ 

de N 

Når Konung Fredrik I wid ett tillfaͤlle beſöte Gotha 
HofRaͤtt, och blef warſe en i foͤrmaket ſtaͤende Rattwiſans 
bild, med en wägſkaͤl i handen, frågade han, ſkaͤmtande: 
„Huru kommer det till, att waͤgſkäͤlarna i Raͤttwiſans hand 
»haͤrſtaͤdes ide ſta jemnt?“ — Haͤrtill ſwarade Vice Preſi⸗ 
denten Nils Silfwerſtoͤld: »Orſaken dertill, Ers Majit aͤr, 
att wärt arbete ligger i den nedtryckta ſkaͤlen, men waͤra 
»ldner i den andra.” JR 

(Denna anekdot finnes waͤl förut tryckt i framlidne 


ErkeBiſkopen Lindbloms företal til »Kongl. Gotha Hof⸗ 
Raͤtts Preſidenter, Ledamoͤter och Betjening, med några 
biografiſka och genealogiſka underraͤttelſer,“ af HofRaͤtts⸗ 
Redet Odencrantz; men fom detta arbete nu mera ar ſaͤll⸗ 
ſpnt, har man trott fig funna upptaga anekdoten bland 
dem, hwilka foͤrut ej äro allmaͤnt kaͤnda.) 74 4 
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Folljande tjenar till upplysning om Hertig Fredrik 
Adolphs planer med fin aͤlſkarinna, Mamſell Hagman: 
En wiß Baron, af gammal familj, hade genom miß⸗ 
bushällning i ungdomen råfat uti ganſka foͤrfallna omſtäͤn⸗ 
digheter. Hertigen befallte honom ofta till ſitt bord. En 
dag, efter måltiden ſlut, tog Prinſen honom afſides i ſitt 
kabinett, och pttrade ſig bafwa ett mpcket wigtigt förflag 
att göra. honom, Hans Kongl, Hoͤghet boͤrjade, att tala 
bin Baronens dåliga ekonomiſta ſtaͤlning; fade fig för hans 
i Sfrigt alltid wiſade hederliga uppfoͤrande för honom hyſa 
myten ynneſt och ſlutade med, att få wida han wore be⸗ 
redwillig, att foga ſig efter Hertigens oͤnſkan, wille Hans 
Kongl. Höͤghet bidraga, att åter ſaͤtta honom i waͤlſtänd. 
Planen war nemligen denna: Baronen ſtulle lata wiga ſig 
wid Mamſell Hagman, daͤ han genaſt fule få en ſumma 
penningar, och ſedermera en årlig. penſion. Hertigens af⸗ 
ſigt war emedlertid wißt icke att foͤrſtjuta fin aͤlſtarinna, 
uran twertom, att under Baronens lånade namn funna 
införa henne uti ſtora cirklar, i egenſkap af Friherrinnan u, 
Prinſen tillade ſlutligen, att få wida Baronen ginge in paͤ 
ſörſlaget, ſtulle han genaſt efter wigſeln reſa fraͤn Swerige, 
och utrikes förtära ſitt underhäll. Några dagars beſinnings⸗ 
tid lemnades. — Baronen war ſaͤrdeles freſtad, att antaga 
förflaget ; men förfaftade det omfider, på fleras tillftyrfans 
1 i ſpnnerhet en foͤrnaͤm ſlaͤgtinges, fom bar ſamma 
amn. 


8 2 2 
ofwerſigt af Tidningarna. 
Aftonbladet: 

Man ſaknade ej ſkaͤlig anledning till den förmodan, 
att ſedan Poſt⸗ och Inrikes⸗Tidningen utkommer om aftnar⸗ 
na och Aftonbladets ur dem aftröckta foͤrſta ſidor faͤledes 
hafwa uett helt dygns tid att mogna, eftertrycket ſtulle åts 
minſtone blifwa füllſtaͤndigt och tidförritligt, Det foͤrhäͤller 
fig: emedlertid beklagligen ej få. PoſtTidningens meddelan⸗ 
den reproduceras i Aftonbladet nu lika ſtympade och flarfs 
wigt fom förut. Se t. ex. bladet för i Onsdags, der twaͤn⸗ 
ne Officerare nämnas helt ſimpelt foͤrafſtedade, hwaremot 
föregående dagens PoſtTidning utwiſar, att de begge fått 
tillſtnd att qwarſtaͤ i arméeen. Emellan deßa begge fått 
att traͤda ur krigstjenſt år ſkillnaden ſior; och de fom trod⸗ 
de Aftonbladet pa orden, blefwe ofelbart förde bakom lju⸗ 
ſet. Når detta kan ſke med inhemſta underraͤttelſer, med 
rentaf eftertryckta, med dem ſom man i Stockholm kan dag 
från dag kontrollera; hwad ſkall daͤ ej ſke, och hwad ffer 
ej med urpgifter om fraͤmmande laͤnder, der det i alla fall 
ofta fordras, att jemföra blad af olika färg, för att få 
förhållandet aͤſkaͤdligt! 


Dagligt Allehanda, 


eller kanſte laͤmpligare: Friherre Anckarſwaͤrds Lif⸗ och Hus⸗ 
Tidning, innehåller i går afton Friherrens ſwar på en in⸗ 
ſaͤnd artikel i Weckobladet, mot ſiuet af förra ſamt foͤrſta 
Nummern af innewarande år. Den war foͤrfattad med en 
grofhet i uttryck, fom juſt derföre ſwaͤrligen borde funna 
fåra någon menniſta af heder och bildning. Den martyr⸗ 
krona ſpnes of derföre i ſanning inkoͤpt för godt pris, ſom 
Friherren will låta paͤſtina, att ban till Tryckfrihetens from 
ma foͤrwaͤrfwat, genom plumpheten af ett anfall, wid hwil⸗ 
ket Laͤſaren waͤmſes lika mpcket, ſom den anfallne ſielf. 
Att foͤrakta dolika anfall år ej ſwaͤrt, men fwårare att af 
detta foͤrakt bilda raͤttmaͤtiga anſpraͤf på tackſamhet af Truck⸗ 
frihetens waͤnner. Det år alltid det ſwaͤra, fom dagar 
aͤtraͤn hos dem, fom ”innehafma hoͤga platſer bland Med⸗ 
borgare;“ och denna hederstitel flår för Friherrens raͤk⸗ 


ning i går att laͤſa i Dagligt Allehanda, till och med ut⸗ 
märkt genom ſaͤrſkild ſtil. 

J Friherrens ſwar förekomma några ganſka maͤrkliga 
omſtaͤndigheter. T. ex. erkaͤnnandet, att det år Friherren, 
fom gifwit Herr Montgommerie wapen i haͤnderna mot 
H. E. Greſwe Adlerſparre. Något hwar bor lifligt funna 
foͤreſtaͤlla fig, hwilka inre ſtrider Friherren haft att kaͤmpa 
i walet emellan kaͤrleken till den biſtoriſta ſanningen, ſom 
böd Friherren att trampa under fötterna waͤnſkap, tackſam⸗ 
het, förbindelſer och foͤrtroenden, och granlagenheten af en 
f. d. Adjutants foͤrhaͤllnnde till en f. d. Befaͤlhafware. Mel⸗ 
lan deßa bittra alternativer lyckades Friherren att hitta en 
juſte milieu. Han raͤckte nemligen åt en tredje perſon dol⸗ 
ken, med hwilken den fordna foͤrmannens rykte ſkulle loͤn⸗ 
mördas. Ett mera ſlipadt anwaͤndande af det ſargande 
wapnet, hade hindrat nyfikenheten att komma wapenſme⸗ 
den pa ſpären. Men hwenm kan foͤrutſe allt! 

Sannna dunkel fom länge kringſwaͤfwat benämningen 
1809 års Mån,” har aͤfwen omgifwit den myſtiſka kon⸗ 
ſpirationsplanen i Februarii månad 1809. En bland deßa 
1809 aͤrs Maͤn: Friherre Anckarſwaͤrd, har nu ßelf beha⸗ 
gat ſprida ljus oͤfwer foͤrehafwandet. Man kan ej annat 
ån lyckoͤnfka Swerige och Revolutionens mån, att ſtraͤt⸗ 
rofwarebragden i Februarii icke git i fullbordan. De fom 
afſtyrde den Hafiwa i ſjelfwa werket giort fig waͤl foͤrtjente 
af foſterlandet. Det foͤrundrar oß, att Friherre Anckarſwaͤrd 
med ſin ljuſa blick kunnat laͤgga ſig winn om, att helſas 
för den egentliga driffiedern i en få ſtamlig manoͤver. Ty 
hwad annat än ſtratroͤfwarebragd war det, att ligga i bak⸗ 
håll på ett waͤrdshus wid en mindre befökt gata, och an⸗ 
hålla en foͤrbireſande; och att denne reſande då befanns 
wara en Konung, ſpnes i ſanning ej förſtoͤna gerningen. 
Kan ej han faͤrdas trygg på gatorna i fin bufwudſtadz 
hwad trygghet bör da hans underſaͤter funna foͤrwaͤnta? 
Annat war förhållandet och förfarandet den 13 Martii. 
Guſtaf Adolph ſtod da på reſan, för att börja ett borger⸗ 
ligt krig. J detta kritiſfa dͤgonblick traͤdde Adlerereutz in 
uti Konungens run och yttrade: Erg Maj:t har nekat ly⸗ 
da de råd, Rikets hoͤgſta Embetsmaͤn gifwit till Rikets 
frelsning; derföre år jag committerad af Generalitetet, att 
hindra Ers Majit afreſa.“ Detta förklarande, paͤfalladt 
af en oͤfwerhaͤngande fara för hela Riket, war waͤrdigt. 
Det ſtedde utan ſkandal, och man ſkonades fraͤn faſan af 
wald & oͤppen gata, oͤfwadt & ett kroͤnt hufwud. Alers 
creutz, hielten den 13 Martii betalte i detta ögonblick med 
ſin perſon. Friherre Anckarſwaͤrd, hjelte i Februarii, »har⸗ 
„mades (att planen blifwit tillimetgjord), då han fåg Kos 
nungen komma, utan att wara åtföljd af den beridne och 
waͤpnade Kommarhußaren, fom gemenligen åtföljde Ko⸗ 
„nungen. En waͤpnad Kammarhußar, en enda, ſyntes 
ſaledes utgöra en ſtoͤteſten för hjeltemodet i Februarii!!! 
Man wille wara foͤrwißad om, att den anfallne war full⸗ 
komligt waͤrnloͤs, innan man blottſtaͤllde fin egen dyra per⸗ 
ſon för waͤdan af anfallet! Sannerligen, ingen af de Tret⸗ 
tioåriga krigets tappre, oͤfwer hwilka Friherre Anckarſwaͤrd 
laͤrer varenterat på Orebrokalaſet den 6 November; ingen 
bland dem ſtulle welat utrora: Jy reconnais mon sang!“ 

Friherre Anckarſwaͤrd lefwar innan korrt utgifwa fin 
Politiffa Trosbekaͤnnelſe. Den kan ej annat, ån blif⸗ 
wa ſaͤrdeles intreßant; ty Friherren, fom ſjelf ur mer ån 
en ſynxunkt, år ett intreßant föremål, meddelar intreße at 
allt, oͤwer hwilket han talar eller ſkrifwer. Wi hoppas, 
att Friherren ock i ſinom tid, oͤfwergaͤende från ord till 
handling, mätte offentliggöra ſitt politiſka förfarande, 
hwilket torde wara beraͤttigadt till fult ut lika myden upp⸗ 
maͤrkſamhet, ſom Trosbekaͤnnelſen. 

— 


På denna Tidning prenumereras för innewarande aͤr 
i Deleens et Comp. Bokhandel med 6 Ridr 32 ſk. för 
hel årgång och 3 Ridr 32 ff. allt B:co för half aͤr⸗ 
gång; aͤfwenſom på alla Poſt Contor i Riket, der det 
wanliga poſtarfwodet tillſtjutes. f 


Stockholm, tryde hos Joh. Sörberg, 1833. 
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Läderneslandet. 


Onsdagen den 6 Februarii 1833. 


Hu Maj:t Konung CARL XIV JOHAN har med 
gårdagen femton år burit Sweriges och Norriges krona. 
Af de tjugu Monarker, Stats Kalendern upptager, hafwa 
fju tillträde Regeringen innan Hans Maj:t uppſteg på 
Thronen, nemligen: Konungarne af Dannemark, Neder⸗ 
länderna, Preußen, Spanien, Wuͤrtemberg, Stor Sultan 
i Turkiet och Kejſaren af Sſterrike. Tolf hafwa deremot, 
ſednare ån rår Monark, emottagit ſpiran, nemligen: Ko⸗ 
nungarne af Belgien, Baͤijern, England, Frankrike, Grek⸗ 
land, Neapel, Portugall, Sachſen, Sardinien, Paͤfwen i 
Rom ſamt Kejſarne af Braſilien och Ryßland. 


= Kongl. Maj:t har aflaͤtit foͤljande Cirkulaͤr till ſamt⸗ 
lige Conſiſtorierne i Riket: å 2 
CAR JO HAN ꝛc. 


Wär Pnneſt ꝛc. Som V inhemtat, huruledes ſoͤkan⸗ 


de till lediga Preſtlaͤgenheter befullmaͤktigat andra medſoͤkan⸗ ; 


de, att fina anſökningar till ſamma beſtaͤllningar inlemna, 
med fullmaͤktigen tillerkaͤnd rättighet, att, om han ſaͤ för 
godt funne, berörde anſoͤkningar & fataliedagen aͤtertaga: 
alltſa, och då ett dplikt förfarande ſpnes 15ja olofliga af⸗ 
ſigter och beraͤkningar, att läta ombudet, till foͤrdel eller 
ſkada för någon: förande, werka på förMlågets upprättande , 
hafwe BI, kill förekommande af 9 17 tiliſtauningars fram⸗ 
gång, funnit noͤdigt har med i äver ſtadga och förordna: 
att förande till eccleſiaſtika ſpßlor icke må, för någon af 
fina medförande, tillifa wara ombud att hans anförning 
ingifwa eller dtertaga; aͤfwenſom att fullmakter, foͤr andre 
perſoner, till dylika anſoͤkningars inlemnande, ej må för 
gaͤllande anſes, om raͤttighet, att deßa aͤtertaga eller aͤter⸗ 
falla, blifwit Ombudet tillagd. Hwilket WS welat Eder, 
till egen och de under Eder lödande eccleſiaſika Tienſtemaͤns 
underd. efterraͤttelſe, haͤrmed i Nader tillkaͤnnagifwa: bes 
fallande Eder Gud Allsmaͤktig Naͤdeligen. Stockholms Slott 
den 28 December 1832. 40 


CARL IO HAN. 
Aug. von Sartmansdorff. 


= Kongl. Maj:t bar foͤrordnat H. E. Herr Grefwe 
Brahe till Ordförande wid KrigsBefaͤlets inſtundande ſam⸗ 
mankomſt i denna månad: i (Aftonbladet) 
H. M. Drottningen hedrade i loͤrdags med Sin 
böga naͤrwaro Amaranther Ordens ſammankomſt. 

H. E. Juſtitie Stats Miniſterns underd. Eimbetsbe⸗ 
raͤttelſe för år 1831, daterad den 19 ſiſtl. Oct., har lem⸗ 
nat preßen och blifwit utdelad. Den aͤr i bög. grad ſak⸗ 
rik och upploſande. Intreßet af detta nyttiga företag waͤxer 
med hwarje är. De bifogade tabellernas zifferuppgifter foͤr⸗ 
anleda en maͤngd jemföͤranden och betraktelſer, hwarmed ock 
Swenſka Minerva i går gjort början. 

Wi upptaga ur Beraͤttelſen följande facta rörande 
brottmaͤlen: i 

Antalet af under tilltal ſtaͤllde har wid ſamteliga Doms 
ſiolarne, oberaͤknadt de tilltalade i brottmaͤl fom kill Hof⸗ 


= 


Raͤtternes omedelbara pröͤfning inkommit, hwilka brottmål 
warit 53, utgjort 25,017 perſoner, hwaraf 20,0 73, blifwit 
ſakfaͤlde, 74 ſtaͤllde under framtiden och 4.777 frikaͤnde ). 


Soͤrhaͤllandet med olika ſlags fångar aͤr 1831. 
Doͤmde på lifstid: 
Mankoͤn 470 
Qwinkoͤn oc „ „„ „„ „% „ „ „ „ „ 6 % 563. 


Doͤmde på wißa år: 


Mankoͤn 297 
Owinkoͤn 147 el jar Ng Gr KälkEe 


Bekaͤnnelſe⸗faͤngar: 


Mankbön 13 
Qwinkoͤn 3.255 16. 


Summa 1,023. 


En bekaͤnnelſe⸗faͤnge har under året erkaͤnt och blifwit 
till ranſakning afſaͤnd. 10 
Correctioniſters antal: 
Mankoͤn 1,574 
Qwinkoͤn 1 0 n 1415 : 
Af föregående Correctioniſter aͤro, af olika anledningar 
under loppet af 1831 frigifne 368. 
Zoͤgſta Domſtolen. 
Hemſtaͤldta brottmaçal . 9. 
alla afgiorda inom aͤrets ſlut. 

Tiuguen brottslige hafwa undergaͤtt döͤdsſtraff. 

Sielfmord hafwa à landet warit 113 och i ſtaͤderna 46. 

Wi ſkole naͤſta gång upptaga foͤrhaͤllandet med de cis 
vila målen; och bifoga några reflexioner, föranledda af nås 
gra framfrållningar, dem H. E. Juſtitie Stats Miniſtern gjort 
uti denna fin underd. EmbetsBeraͤttelſe. 1 En 

En aktningswaͤrd, en utmaͤrkt Embetsman, aͤrad 
och aͤlſkad inom och utom. det Werk, till hwars prpdnader 
ban långe hoͤrde: HofRaͤttsRadet och Riddaren af Nords 
ſtierne Orden J. A. Widman har i deßa dagar ſlutat ſin 
långa lefnadsbana, något oͤfwer 79 ar gammal. Wid paß 
ett årtionde år förflutet, ſedan han git ur tjenſt och lem⸗ 


nade ſitt rum i Swea HofRaͤtt, qwarlemnande der mins 


net af en Embetsutöfning, fom utgör en dyrbar del af 
HofRaͤttens anfpråk på anſeende och på ſina Medborgares 
waͤlwilja. | 

= Wi haſwe ej bort lemna obemaͤldt ett af andra 
Tidningar redan meddeladt factum, att nemligen Konung 
Ferdinand VII i Spanien, efter äterwunnen helſa, ßelf 
oͤfwertagit Regeringen, genom ett Reſcript, hwaruti Hoͤgſt⸗ 
denſamme förklarar fin höga tillfredsſtaͤllelſe och tackſamhet 


») Då till de ſakfaͤlde, under framtiden ſtäͤlde och frikaͤnde, 
tillſammans 23,924, lägges de tilltalades antal uti de wid 
BergsTingsgaͤtkerne uppfrjutne brottmål gr, och a af Krigs⸗ 
Rätterne till Krigs Hoſckattens afdoͤmmande öfwerlemnade mal, 
3 ſumman af under tilltal ſtaͤlde den uppgifna, eller 
25/017. 5. Nr 


åt fin Gemäl, för det fått, hwarpa Hennes Majt under 
tiden fört Riksſtyrelſen. 

= Utdrag af ett bref från Napoli di Romania i ſlu⸗ 
tet af fifllidne December månad: 

”CEnligt beſtaͤmdt yttrande af Herr de Regni, Konung 
Ottos FinansRäd, med uppdrag att ſtaͤlla i ordning bo⸗ 
ningsrum åt H. M. Konungen af Grekland och de tre Res 
genterne, ſkall Hans Maj:t befinna fig hår, ſednaſt den 25 
Januarii. Efter ett korrt wiſtande i Neapel, ämnade Ko⸗ 
nungen begifwa fig till Brindiſt, för att ga ombord på en 
eſkader, fom utgöres af de tre Makters ſkepp, hwilka ſkola 
oͤfwerfoͤra honom hit. Ändamålet med reſan till Italien 
paͤſtas hafwa warit ett Foͤrmaͤlningsfoͤrſlag mellan denne 
Pyle 5 en Neapolitanſk Prinſeßa, dotter af Konungen 
i Neapel. 

Man har haͤr erhållit de meſt tillfoͤrlitliga och tillfreds⸗ 
fällande underraͤttelſer om Herr von Armanspergs karak⸗ 
ter, om hans adminiſtrativa talanger och om den waͤg han 
aͤmmar följa i ſaͤttet att regera Grekland. Man kan ej ans 
nat ån waͤnta de baͤſta reſultater af alla de mått och ſteg, 
man ſynes hafwa beſlutit och hwilka, juſt derföre att de 
warit långe fördröjda, ſannolikt blifwa deſto mera eftertryck⸗ 
liga. Revolutionen och partiandan hafwa bragt detta fat— 
tiga land i ett ſaͤdant djup af elände och upplåsning, att 
bela werlden tröttnat derwid, och att man är beredwillig 
4 ſtoͤrſta uppoffringar, för att komma i åtnjutande 
of ugn, 4 

Napoli aͤr för naͤrwarande en ſkaͤdeplats för myden 
werkſamhet: npa hus byggas; gatorna ſtenlaͤggas; hamnen 
ar uppfylld af fartyg, laſtade med Europeiſka produkter, 
Icke deſtomindre har Regeringen tillkaͤnnagifwit fin plan, 
att foͤrlaͤgga Hufwudſtaden på annan ort: man twekar aͤn⸗ 
nu i walet mellan Athen och Corinth. Belaͤgenheten af 
deßa begge ſtaͤder aͤr förträfflig; men i den förra raͤknar 
man omkring 120 baracker och i Corinth 30, byggda på 
Turkiſka ſaͤttet, förfallna gwarlefwor efter trenne belaͤgrin⸗ 
gar och lika mänga plundringar. Detta aͤr utan twifwel 
det meſt gynſamma oͤgonblick för Swenſka handeln, att bes 
gagna de fördelar, hwilka naͤrwarande omſtaͤndigheter ers 
bjuda. Koͤpmaͤnnen der i landet önſka ingenting hoͤgre, 
än att ing handelsfoͤrbindelſer med Sweriges Handlande. 
Det beraͤttas till och med, att foͤrſlag haͤrom blifwit gjorde 
af flera Grekiſka hus till. Swenſka handelshus, utan att 
deßa ſednare ännu ſwarat, oaktadt oͤfwer fora månader förs 
flutit, ſedan deßa meddelanden ſtett från Grekland.“ 

„ uUllaͤndſta Tidningarna i går foͤrmaͤlte, att Erke⸗ 
Hertig Carls aͤldſta dotters hand blifwit begaͤrd at Herti⸗ 
gen af Orleans. Prinſen aͤr foͤdd 1810 och Prinſeßan (Ma⸗ 
ria Thereſia Iſabella) 1816. Detta år tredje gången inom 
något mera ån ett halft ſekel, fom Frankrikes warande el⸗ 
ler blifwande Regenter knutit aͤktenſkapsfoͤrbindelſer med 
Oſterrikiſka Huſet. Ludvig XVI, hwars doͤd pa ſchavotten 
nyligen foͤrorſakat den bekanta ſpaͤnningen mellan de begge 
Kamrarna, roͤrande den årliga ſorgedagen, war foͤrmaͤld 
med Marie Antoinette, Prinſeßa af Oſterrike. Napoleon, 


fom dog på Sanct Helena, hade ockſä en Sſterrikiſk Erke⸗ 


Hertiginng Marie Louiſe, till Gemål. Marie år aͤfwen 
namnet på den Prinſeßa af Sſterrike, fom är utſedd år 
Frankrikes nu warande Thronfoͤljare. 
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Om Operationsplanen wid 1833 års Riksdag. 
23 865 (Fortſ. fr. Nio 9.) 

Ander de beta ſtrider, hwilka utgifwaren af detta blad 
hade wid den ſednaſt förflutna Riksdagen att uthärda, i 
frågan om anſlaget till FoͤrſwarsWerkets materiel, och färs 
deles om de på StatsWerkets Sfwerſkotter anwiſade 70,000 
Rdr årligen, wille motſidan i allmaͤnhet anſe hans twif⸗ 
wel om deßas tillraͤcklighet för Ändamålet ogrundadt, och 
hans prkande om mått och ſteg att göra ſumman oberoen⸗ 


de af tillfaͤlligheten, helt och hållet onödigt Denna ſats 
drefs till och med af Statsütſtottets Ledamöter och af Stp⸗ 
relſens egna waͤnner och organer. Utgången har emedler⸗ 
tid wiſat att foͤrutſeendet icke waͤr ſkeft och omtankan icke 
oͤfwerfloͤig. Utan RiksgaͤldsContorets mellankomſt, hade 
anſlaget ej kunnat utgå, ätminſtone ej till fullo. Wi naͤm⸗ 
na detta, mindre för att gifwa wigt åt anwaͤnd egen werk⸗ 
ſamhet, än för att wiſa, huru wigtigt det år i allmänhet, 
att till beftåmda behof anwiſa beſtaͤunda tilgångar. 

Goͤtha Canal, detta längwarigt rikhaltiga Ämne till 
Riksdagsſtrider och Statsutgifter, kommer wid det inſtun⸗ 
dande Riksmoͤtet ſannolikt ej att blifwa föremål för naͤgon⸗ 
dera. Hwilken ſten år ej härigenom waͤltrad från ſamman⸗ 
fatta Stats- och Bancolliſkottens hjerta! Hwilka utwaͤgar 
beſparade åt andra aͤndamaͤl! Så länge detta flora företag 
icke war fullbordadt, få länge det behoͤfde Statens under— 
ſtoͤd för att blifwa fullbordadt, werkade föreningen af deras 
nit, ſom af penningeintreße woro faͤſtade wid Canalen, 
med deras, hwilka ifrade för den oͤfwertygade om framtida 
allmänt gagn, och deras, fom haͤruti fågo ett minnesmaͤr⸗ 
ke af foſterlaͤndſt ſtorhet — föreningen af deßas nit, fåga wi 
werkade ett wid de föregående Riksdagarna oͤfwerwaͤgande 
intreße, kaͤndt ſaͤſom, och till och med benaͤmndt för, Canals 
intreßet. Man blef def inflytande warſe från Riksmoͤtenas 
början: till deras ſlut, i frågor af ſnart ſagdt hwilken bes 
ſtaffenhet och betydenhet fom helſt. Att genomdrifwa an⸗ 
ſlaget till Canalen war hufwudſak, allt annat biomſtaͤndig⸗ 
beter, befraͤmjade, då de ſſelfwe befraͤmjade det förra, mot⸗ 
arbetade, når de för detta anſaͤgos flå i waͤgen. Detta 
maͤktiga intreße är, genom företagets fullaͤndande, natur⸗ 
ligen neutraliſeradt, och tilläter, att man nu mera waͤnder 
fin omtanka ät andra. hall. Goͤtha Canal, ſom hittills ut⸗ 
giort wåra Rifsdagars waͤrſta tyngd, blir haͤdanefter blott. 
en ſublim retoriſt prydnad, framſträlande ur helsningstalet 
från Thronen, och aͤterſpeglande ſig i Riksdagbeſlutet. Stats⸗ 
makterna funna ſe tillbaka på allt hwad de i detta haͤnſe⸗ 
ende gjort hafwa och ſaͤga: »ſi det är allt ganſka godt!“ 
Och bela Swerige ſwarar: »Amen, ſte alltſaͤ!“ Wi erkaͤn⸗ 
na öppet och gerna, att utgången wederlagt farhågor, dent 
wi länge enſtildt böſt, i afſeende på mdiligheten för Cana⸗ 
len, att, aͤfwen färdig; kunna underhaͤllas, utan tillſkotk 
af Staten. Dek ſtolta och ſaͤkra ſpraͤk, Bolagsmaͤnnen nu 
mera. föra, kraͤfwer förtroende, Wi grundg der pa för egen 
del ätminſtone den foͤrutſaͤttningen, att fraͤgan om en fås 
dan under haͤllskoſtnad ej warder waͤckt året 1833, och fos 
la med nöje af erfarenheten emottaga tillraͤttawisning om 
obehörigbeten aͤfwen i en framtid. Haͤr gaͤller regeln att 
icke förja för morgondagen; ty det ar nog, att hwar dag 
hafwer ſin omſorg med ſig. 2 5 

Det år. möjligt, att förhållandet ej blir alldeles det⸗ 
ſamma, hwad Motala mekaniſta werkſtad angår. Dek laͤ⸗ 
ter taͤnka fig, att fråga om underſtoͤd till deß widmakthaͤl⸗ 
lande kan förekomma: wid Riksdagen 1833, ware fig, att 
den framſtaͤlles omedelbarligen från Goͤtha Canal Bolag, 
foͤr hwilket den i filt nu warande frit onekligen utgör ett 
onus; eller att den, oͤfwergaͤngen i privat ägo, mäſte af 
Staten biſpringas, om den urſprungliga planen ſkall kun⸗ 
na följas och det dermed aſyftade Ändamålet winnas. Blir 
denna” det allmaͤnnas mellankomſt ej af nåden: få mocket 
baͤttre! Men om den erfordrvs, få blir koſtinaden hwarken 
oberaͤknelig, ſom haͤndelſen war i afſeende va Canalen, elt. 
ler allt foͤr ſtor. Men det aͤr för landets ſloͤjdflit af för 
ſtor wigt, att. äga en inraͤttning, der moͤnſter finnas För 
både werktyg och werkmaͤſtare, att man bör [åta den grund, 
ſom dertill wid Motala blifwit lagd, urarta och foͤrfalla. 
Med innewarande år blir Lejonbacken faͤrdig. Afwen 
detta anſlag Upphör. fäledes att falla naͤſta Riksſtat till laſt. 
Ty om ockſaͤ några mindre betydliga förändringar och tila 
ſatſer ſkulle anſes laͤmpliga, torde de funna ffe få efter 
hand, att den i alla fall jemförelſewis mindre kaͤnbara ut⸗ 
giften måhända ſkulle funna beſtridas af redan tillgaͤngliga 


medel. Till ſädana motfedda eller atminſtone oͤnſkwaͤrda 
foͤrſkoͤningar raͤkna wi, att den nederſta delens oͤfra kant 
af byggnaden måtte foͤrſes med ett lika beſtaffadt gallerwerk 
af huggen ſten, fom den dͤfra, i ſtaͤllet för den icke genom⸗ 
brutna ſtenliſt, fom nu finnes & denna del af ſubaßemen⸗ 
tet, hwarigenom arbetet ſynes tyngre och ſymetrien af det 
wackra hela ſtoͤres. Hit raͤkna wi ock, att få fe en bild i 
bronz eller marmor af Teßin, den odbddlige byggmaͤſtaren 
af Stockholms Slott, uppſtaͤld i det innerſta af pelargaͤn⸗ 
gen utaf Lejonbackens framſida. Grundwalarna af detta 
Slott ar hans naturliga, och bör wara hans ſjelffkrifna 
hedersplats, framför allt fedan i kraft af en Stor Swea 
Konungs foͤrſorg, ingången till den Swenſta Konungabor⸗ 
gen blifwit denna och fina hoͤga innewaͤnare waͤrdig. 

Hora för rum till Utſkotten och de tre Ofrelfe Riks⸗ 
Ständen, uppgick wid förra Riksdagen till 8430 Ridr 32 
ſkill. Bico. (Wen, fom i Stockholm laͤngliga tider haft 
ſitt enſkilda refidens: Riddarhuſet, har, då Riksdagarna 
haͤlits i Hufwudſtaden, aldrig fallit det allmaͤnna till laſt 
med hushyremedel.) För den haͤndelſe, att Riksdagen 1833 
kommer att hållag i Hufwudſtaden, foͤrſwinner utgiften till 
hushyra från Riksdagskoſtnadsmedlen, ſedan RiksgaͤldsCon⸗ 
torets förra lokal blifwit inredd till de tre RiksStändens 
och Utſkottens begagnande, och genom det proviſionela byte 
af bus mellan Aßiſtancen och det förr få kallade Heßen⸗ 
ſteinſta, det låtit fig. göra, att fa inredningen uti N.k8s 
gaͤldsContorets gamla hus i behoͤrig ordning foͤr ſin nya 
beſtaͤmmelſe, innan den foͤrmodade tiden intraͤffar för Rik⸗ 
ſens Staͤnders ſammantraͤde innrwarande är. Afwen dens 
ua omſtaͤndigbet talar för ett godkaͤnnande & Staͤndernes 
ſida af Fullmaͤktiges i RiksgaͤldsContoret bptesaͤtgaͤrd, på 
hwars beſtänd man ſaͤledes ingalunda bör twifla, oberaͤk⸗ 
nadt nyttan för ſtaden att få till lombardrörelſens fortſaͤt⸗ 
tande begagna deß hittills warande lokal, och laͤmpligheten 
foͤr ett Rikſens Staͤnders Werk, RiksgaͤldsContoret, att 
hafwa ett till ſtaden naͤrmare, ett prydligare och ett aͤſtaͤd⸗ 
ligare reſidens. N 

Den redan beſtridda omkoſtnaden till tryckning och haͤft⸗ 
ning af fift förflutna Riksdagens förhandlingar uppgår till 
78,222 Ridr 37 fk. 10 r. Bico, och f. d. RiddarhusSekte⸗ 
raren, nu mera JuſtitieRädet Lagerheim har, uti ett den 
17 ſiſilidne November afgifwet foͤrſlag, ſoͤrmaͤlt, att den 
äterſtäende Tofinaden för trpckningen af Ridderſtapets och 
Adelns ännu ide faͤrdigtryckta protokoll, efter en ganſka 
ſannolik beraͤkning, kommer att beſtiga ſig till 12,000 Ridr 
ſamma mynt. Totalſumman af tryckningskoſtnaden uppgår 
då till något öfwer 90,000 Ridr Banco. Beloppet aͤr i 
ſanning få ſtort, och alſtrar få flerfaldiga betraktelſer, det 
wi anſe ej wara ur mågen, att hår ſpecificera de ſaͤrſkilda 
ſummor, fom ſammanraͤknade utgöra den fora, Defa aͤro 
Adelns Protokoll (inberaͤknadt nyßanmaͤrkte 12,000 Niks⸗ 
25,862: 41.— 
5,604: 20. 4. 


daler .d KRK + 
Preſterne s. 
Borgarnes VE 
Bondernes sv ses rt FRK KR 6,282: 28.— 
Statsltſtottets Betaͤnkanden 1 9,951: 11. 4. 
De doͤfrige fu Utſkottens ſammanraͤknade 30,189: 43. 6. 
Tandshoͤfdingarnes Femäͤrsberaͤttelſer . 3,874: 17. 
Enligt Kongl. Mafzts Naͤdiga anordningar 400: — — 
Till dispofifion af Juſtitie Stats Miniſtern, 

Riks Marſkalks⸗ och Hof CanzlersEmbetena 2,139: 44. 8. 

Defa 90,000 Ridrs kapital, ger, efter 6 foͤr hundra⸗ 
det, en årlig raͤnta af 5400 Nidr. Det årliga anſtag, fom 
befiå8 Sweriges Kongl. Central Bibliothek, utgör 3000 
Ridr, for hwilka detta Bibliothek ſkall beſoͤrja, både: inköp 
af werldens litteraͤra produkter, och inbindning af de foſter⸗ 
laͤndſka. Man kan fåleded ei neka, att jemfoͤrelſen mellan 
den utomordentliga, den aͤndamaͤlswidriga njugabeten, i 
ſednare afſeendet, med ymnigheten i det förra föranleder 
ganſka fälfannna begrepp our Sweriges intellektuella kul⸗ 
tur och om nitet att befraͤmja denſannng, 


Tryckningen af Utſkottens Betaͤnkanden och af Lands⸗ 
hoͤfdingarnes femäaͤrsberaͤltelſer är för kaͤnnedomen af Stats⸗ 
forwaltningen och landets tillſtänd af den wigt och nytta, 
att koſinaden derwid ej får tagas i beräkning. Men helt 
annat år förhållandet med oͤfwerlaͤggningarna i RiksStaͤn⸗ 
den. Mycet förekommer der, fom ſaknar allmaͤnt intreße; 
mycket, fom har det blott tillfaͤlligt, relatift eller för dagen. 
Man kan taga för afgjordt, att allt ſaͤdant, fom ur en 
eller annan ſynpunkt kan faͤngſla uppmaͤrkſamheten, war⸗ 
der lagdt under Allmaͤnhetens oͤgon, genom Tidningarna, 
långt innan protokollen hinna faͤrdigtrockas. Erfarenheten 
har redan wid ſiſta Riksdagen witsordat detta förhållande, 
på hwilket för det nu ifrågawarande Ändamålet, den wid 
1833 aͤrs Riksmoͤte foͤrſta sången intraͤdande offentligheten 
wid RiksStändens öfwerlaͤggningar twifwelsutan kommer 
att werka aͤnnu mera fördelaktigt. Wära gaͤllande Grund⸗ 
lagars owilkorliga foͤreſtrift om tryckning af RiksStaͤndens 
alla förhandlingar utan undantag, aͤr ett talande, men 
långt ifrån det enda bewiſet, att man 1809 hufwudſakli⸗ 
gen afſäͤg att: förebygga redan inträffade olägenheter, Äfven 
om i fjelfwa ſaͤttet att afhjelpa dem, ett fro lades till ans 
dra, af lika om icke till och med menligare inflytande... Så, 
hade man 1809 i frifft minne tilldragelferna wid 1789 aͤrs 
Riksdag, och huru maktſpraͤket från Thronen hindrade Swea 
Rikes Adel, att genom ſina foͤrhandlingars offentliggöran⸗ 
de, inför Nationen rättfärdiga ſitt handlingsſaͤtt, och i den 
al männa aktning det maͤſte waͤcka pa en gång njuta beld⸗ 
ningen för fitt aͤdla förfarande, och fe fina åfigter A& röts 
fer uti en ofoͤrwillad och ſtark opinion. Det war foͤrnyan⸗ 
det af ett ſädant mißforhallande, man 1809 afſaͤg att foͤ⸗ 
rekomma, och man gjorde det ock, genom ſtadgandet om 
Ständsvrotocollens trycning. Men med förändrade tider 
och omſtaͤndigheter, aͤr den undanroͤide olaͤgenheten, i alla 
fall, knappt taͤnkbar, och ſtulle om ett förföf att återföra 
den ånyo bragtes à bane, motwerkas och tillintet goͤras af 
andra, under tiden utbildade driffjedrar. Det är derfoͤre emot 
fjetfroa korrektifwet man nu behöfwer ſöka ett korrektif, ſe⸗ 
dan det förras ſpaͤnſtigbet upphört, och det blott qwarſtaͤr 
fårom ett tryckande onus på Niksdagsbudgeten. Saͤllan 
har ett mera traͤffande lagom blifwit funnet; aͤn det förs 
flag till Grundlagsaͤndring, fom i detta aſſeende hwilar ſe⸗ 
dan ſiſta Rifsdagen, till antagande eller förkaftande wis 
den nu inſtundande. Man har nemligen tillſſrkt, att at 
hwarje Riksſtänd för fig wid hwarje Riksmdte oͤfwerläta 
beſlutande rått, huruwida deß protokoll ſkall tryckas i ſin 
helhet eller i ſammandrag, med hwarje enſkild foͤrwarad raͤt⸗ 
tighet, att in ofrigt ur protokollen, efter godtfinnande of⸗ 
ſentliggoͤra ſtoͤrre eller mindre delar. Nog ſones under naͤr⸗ 
warande förhållanden , allan rättfärdighet ſaͤlunda mara upp⸗ 
folldt faſtaͤn, wi bekaͤnne det, ſwaͤrigheterna i afſeende på 
werkſtaͤlligheten, moͤiligtwis ej blifwit foͤrutſedda, atminſto⸗ 
ne ej undanroͤde. Fåfängan att fynas, luſten att lyſa, 
hafwa, om wi ej allt for mycket irra oß ſin dryga del i 
maͤngden och widden af talen wid wåra Riksdagar; och det 
laͤrer icke falla fig allt för laͤtt, att ſtaͤlla denna faͤfaͤnga 
till freda wid de uteſlutanden, fom komma att aͤga rum, 
då protokollen ſkola utgifwas i ſammandrag. Under naͤgres 
tillſon och pa naͤgras anſwar måfte detta fe; tv att göra 
fådant till aͤmme för detaljofwerlaͤggningar i Standen, wore 
i ſielfwa werket att bota ett ondt med haͤlften waͤrre, och 
föga blefwe da utraͤttadt med förkortningarng. Men den⸗ 
na tillſyn, detta urſkilſande blir i ſanning hwarken ange⸗ 
nämt eller tackſamt. Derwid aͤr mål att winna mangas 
owilja, men ingens benaͤgenhet. Man maͤſte ſaͤledes wara 
betankt på någon utwaͤg, att på en gång neutraliſerg det 
foͤrwaͤntande motſtaͤndet af wederbdrande Talare inom Riks⸗ 
Standen, daͤ beſlut ſkall fattas, huruwida protokollen ſtola 
trockas i fin helhet eller i ſammandrag, och minſta obeha⸗ 
get för dem, om, i ſednare fallet, erhålla det beniga förs 
troendet alt Hålla hand öfwer förkortningarna. Wi kaͤnna 
blott ett fått, att erna detta dubbla ändamål: det, att förs 


wiß a mwederbörande, att det hufwudſakliga af deras pttran⸗ 
den, hwilka i alla fall foͤrwaras i eller wid Riks Staͤndens 
protokoll, (ty ett werbalprotokoll maͤſte i alla haͤndelſer, nu 
ſom hittills, foͤras), blifwa meddelade Allmaͤnheten, aͤfwen 
då ej inflyta uti det ſammandrag, fom trycktes på Stas 
tens bekoſtnad. Wid foͤrſta paͤſeendet tyckes det waͤl, four 
gjorde oͤfwerlaͤggningarnas offentlighet, Tidningarnas maͤngd 
och ſkundſamhet i detta afſeende killfylleſt; men ett närmar 
re ſkaͤrſtͤdande framter en annan ſida af ſaken. Opinioner⸗ 
nas ſplittring alſtrar olika organer bland Publiciſterne, och 
deßas enſidighet undanhaͤller wanligen allt annat af mot⸗ 
ſidans framſtaͤlningar, än det man äſpftar att foͤrkroßa 
eller att förlöjliga. DÅ nu hwarje af deßa Publieiſter, i 
mohn fom de repreſentera olika aͤſigter, hafwa ſnart ſagdt 
fin egen från de oͤfriga afſoͤndrade publik, aͤr klart, att det 
urwal de göra af Riksdagspttranden och deras underraͤttel⸗ 
ſer om Riksdagens foͤrbandlingar, dels ſkola ſmaka af den 
opinion, foͤr hwilken Tidningen upphaͤft ſig till organ, dels 
ſtadna inom kretſen af dennas wanliga Laͤſare. J blad, 
fom ej uteſlutande foͤrklarat fig fåfom referent af Riks⸗ 
dagsaͤrenderna, blir deßutom en inſkraͤnkning och utgallring 
af dem, ſom Hola foͤredragas urſaͤktligt, om icke rentaf noͤd⸗ 
waͤndigt. Det enda correktif mot ſtefhet, & ena ſidan, och 
garanti för fullſtaͤndighet, ä den andra, aͤr att foͤranſtalta 
om utgifwandet af en RiksdagsTidning, ſom endaſt aͤr till 
för Riksdagens ſtull. Foͤrſoͤk dermed gjordes på helt och 
ballet enſtildt bewåg 1828, 1829 och 1830. Det bar ſig 
och gaf derjemte ett anſtaͤndigt oͤfwerſkott då; men ett få 
dant företäg ſtulle efter all ſannolikhet ej Må ut med winſt 
nu, då flera Tidningar hålla fina ſpalter öppna för blan⸗ 
dade underraͤttelſer från och utom Riksdagen. Sådant år 
förhållandet med Aftonbladet och Dagligt Allehanda, hwilka 
alla dagar utgifwas, med Nya Argus och Faͤderneslandet, 
fom ſonas twaͤnne gånger i weckan. Det förekommer of 
otroligt, att ett blad, fom ej innehölle annat ån meddelan⸗ 
den från Riksmoͤtet, fule, om det warder hållet i Stock⸗ 
holm gifwa någon ſaͤrdeles behållning, wid ſidan af de fö 
renaͤmmnde. Och likwaͤl år prenumeration på en Riksdags⸗ 
Tidning naturligtwis wida mindre dyr, ån på alla de öf— 
riga! Och likwaͤl mäſte man hafwa dem alla, om man will 
wåra wiß på, att aͤga alla ſidors meningar lika fullſtaͤndigt 
framſtaͤllda! Och likwaͤl aͤr det i en framtid baͤde beſwaͤrli⸗ 
gare och ſwaͤrare, att framleta de facta, man oͤnſkar i mins 
net äterkalla, ur maßan af ſpridda Tidningars ſpridda ars 
tiklar! Med en jemfbrelſewis ringa ſkaͤrf af Staten kunde 
ſaken hielpas. RiksStändens Protokollstrpckning koſtade ſiſta 
sängen narmare 44,000 Ridr Bico. Om med ett anſlag 
af 4000 Ridr till utgifwandet af en RiksdagsTidning, fom 
ſköndfamt, naͤgorlunda fullſtaͤndigt och owaͤldigt redogjorde 
för Riksimdtets förhandlingar, man få till ſaͤgandes koͤpte 
fig wederboͤrande Talares bifall till Protokollens utgifwan⸗ 
de i ſammandrag; och om genom denna operation tryck⸗ 
ningskoſtnaden kunde minſkas med ungefaͤr 3: få blefwe ju 
den påtagliga winſten af en dylik beſparing för det allmaͤn⸗ 
na ganſta betydlig? RiksdagsTidningens utgifware ſtode på 
detta fått ock uti ett beſtaͤmdt förhållande till RiksStaͤn⸗ 
den, och deßa kunde genom ſina Sekterare oͤfwer den eller 
de foͤrſtnaͤmnde utoͤfwa ett inſeende, fom gåfwe åt Tidnin⸗ 
gen en Stad tillförlitlighet. Med detta anflag, jemte inflp⸗ 
tande prenumerationsmedel, ſynes åter Tidningsutgifwaren 
eller utgifwarne funna få fig ut och böra blifwa belaͤtne; 
och fåfom ett betryggande för utförande till ſlut af företas 
get kunde ſtadgas, att halfwa underfiddet fick lyftas, få 
ſnart Tidningen börjat utgifwas; men andra haͤlften ei 
förr, an Tidningen jemte åtföljande Register blifwit för 
prenumeranterne tillgängligt. 

Med eller utan antagande af detta förflag, anſe wi 
den till afgörande wid naͤſta Riksdag hwilande Grundlags⸗ 
aͤndringen funna och böra godkaͤnnas; men utan detſamma 
eller någon dplik ätgaͤrd betwifla wi, att den oͤnſtwaͤrda 


foͤrkortningsmethoden af de prokocoller ſom ſkola tryckas, 
warder wid foͤrekommande tillfaͤllen begagng. 0 fr SSA 
(Fortſ. e. a. g. 


Det induſtrioͤſa Triumviratet. 


Man klagar öfwer briſtande induſtri i wart kaͤra fos 
ſterland, och Tidningarna aͤro fom wanligt denna klagans 
tjenſtwillige organer. Ingenting år ſaͤledes mera naturligt, 
mera i fin ordning, ån att de ſjelfwe föregå den tröga All⸗ 
maͤnheten med godt exempel. Det kan ej fela, att ju ſlut⸗ 
ligen deras predikningar då ſkola falla i god jord, och upp⸗ 
böra att haͤllas för doͤfwa oͤron. Det gör of ett noͤje, att 
funna faͤſta uppmaͤrkſamheten på en fådan harmoni mellan 
några Publiciſter inbördes, aͤfwenſom mellan deras laͤra och 
lefwerne. Tre opinionens Triumvirer hafwa raͤckt hwaran⸗ 
dra handen uppaͤ, att gifwa induſtrien fart, och att ſaͤtta 
fig i ſpetſen för def roͤrelſe. Triumviratet beſtaͤr af Stock: 
holms⸗Poſten, Granffaren och Stockholms Tidning, 
och deras npa induſtrigren: uti att byta Tidningar med 
deßas Redaktioner och ſedermera, (förmodligen) till ins 
derpris fålja prenumerationsſedlarna till den fom har luft, 
att med de waͤrda Publieiſterne inlåta fig i handel; något; 
fom annars temligen närmar fig till hwad man kallar hans 
del med mißtaͤnkt perſon. Foͤrluſten för hwarje ſaͤrſkild Res 
daktion, med hwilken de induſtridſa Triumvirerne ingått bys 
te, kan waͤl i fig ſjelf blifwa draͤglig, och blefwe endaſt kaͤn⸗ 
bar i den haͤndelſe, att Bolaget mot all rimlig förmodan 
utwidgades; men ideen är få klaßiſtt elaͤndigt induſtrids, 
att wi, med bewiſen i haͤnderna på uppgiftens tillfoͤrlilig⸗ 
het, anſett of ej böra låta kaͤnnedomen om denna naͤrings⸗ 
gren och deß hittills kaͤnda idkare helt och haͤllet begrafwas 
i gloͤmſka. e 


oͤfwerſigt af Tidningarna: 


J ſtriderna med Aftonbladet har man ingenting att 
frukta af argumentationens kraft och logik hos fin motftåns 
dare; men allt af hans oaͤrlighets foͤrſaͤt. Så t. ex. når wi 
tala om ſträͤtroͤfwarebragden, att ligga i bakhaͤll på ett waͤrds⸗ 
hus wid en mindre beſoͤkt gata, tillaͤgger Aftonbladet i pas 
renthes (nemligen Drottninggatan i Stockholm).“ Men 
Friherre Anckarſwaͤrd deremot ſaͤger „den oͤfwerenskomna 
planen hafwa warit, att bemaͤktiga fig den ſedermera af⸗ 
ſatte Konungens perſon, mellan Mon Bijou och Beckers 
Waͤrdshus,“ och det war på detta ſiſtnaͤmnde, man har⸗ 
mades, då man fåg Konungen reſa förbi, utan att wara 
beledſagad af den beridne och bewaͤpnade Kammarhußaren. 
Beckers wärdshus lag (det lärer nu mera ej finnas) wid 
Norrtullsgatan. Emellan ſolkhwimlet der och på Drottz 
ninggatan aͤr ſkillnaden omißkaͤnnelig. j 

Det foͤrundrar oß, att Aftonbladet, daͤ det waͤgrat Al⸗ 
lehanda, att uppſtjuta med reflexionerna till def Friherre 
Anckarſwaͤrds Politiſka Trosbekaͤnnelſe utkommit, icke haft 
nägon tankepttring i beredſtap, roͤrande det mod, ſom up⸗ 
penbarade fig i reflexionen öfwer Kammarhußarens fraͤn⸗ 
waro. Må hända har Aftonbladet haft fina ſtaͤl, bewe⸗ 
kande orſaker, att gå denna ſtrof tyſt och ſtilla förbi. Det 
wore nemligen ofoͤrſigtigt och föga illiſtigt, att roͤra wid 
den ſtraͤngen, i haͤndelſe man fjelf ſtulle 

”tappert darra för en blottad flinga.” 

Wi oͤnſte uppriktigt, att denna lila anmaͤrkning ej 
må föͤrorſaka wederbörande det flagg ”feber,” ſom wanligen 
kallas: kanonfeber. : 


— — 


Stockholm, trydt hos Joh. Sörberg, 1833. 


Nio 


aͤdernes 


12. 


Lördagen den 9 Februarü 1833. 


Inrikes Underraͤttelſer. 


H. M. Konungen har i dag haͤllit Stats Raͤd. 

= Kongl, Majtt har uti Adeligt Stånd upphöjt Hof⸗ 
Jaͤgmaͤſtaren, Intendenten wid Diurgården och Riddaren 
af WafaOrden Israél Adolph Ström. 

JuſtitieCanzleren Bergenſchoͤld har, efter undfaͤn⸗ 
gen fjorton dagars permißlon, afreſt till fin egendom i Ne⸗ 
rike. ReviſionsSekteraren Nordenſtolpe foͤrwaltar under 
tiden den foͤrres Embete. ; 

= Wi fortfåtte i dag redogdrelſen för H. E. Juſtitie⸗ 
e Embets Beraͤttelſe, hwad de civila målen 
angär. 

9 Förehafde civila mål wid HaͤradsRaͤtterne under 
Swea Hofstaͤtts Jurisdictioan n 5,495. 
Goͤtha ” ” „ KTRT VISA Se dr ARTSERGN 
Skänſka och Blekingſka HofRaͤttens Furisdiction . 7,977. 

Tillſ. 89,307. 
Wid Rikets ſamtelige KaͤmmersRaͤtter.. . . . 6,196. 


Concurſer: 


Swea Hof Raͤt tt. 40. 
deraf Militaͤrerr 24. 
andre af Adeln e n enen 

Goͤtha HofRaͤt tet. 
deraf Militaͤre nr 37. 
andre af Adelnl nn. 20. 

Skaͤnſka Hof Raͤtten. Yi AE MAKER „4„44„„„6„ 72 
deraf Militaͤrer r 
andre af Adelnn22ss . 2. 

RaͤdhusRaͤtterne 040 040-016 TV OLLON SANS 1,048. 
deraf Preſte rr. 9. 
Militaͤrer „565 „ „„ „ „„ „4 „4 „ 67 37. 
Bor gare 589. 
Andre ſtaͤdernes inwaͤnare . . » 415. 

Saͤrads Raͤtternn ee 
deraf Pre ter. 42. 
Militaͤrer 2 4 00 CP „ „ „ „„ „6 „ 31. 
Staͤndsperſone nr 155. 
Allmoghge eden. 466. 


Summa Concurſer 1,846. 
Sof⸗Raͤtterne: 


Swea Hofgkaͤtt 73 mål, tillhöͤrande HofRaͤtten ſaͤſom 
förſte Domſtol; 590 waͤdjade ſaker, deraf 348 afgjorda och 
242 wid aͤrets ſlut dafgjorda. 

Gotha HofRaͤtt 58 mål, tillhoͤrande HofRaͤtten ſaͤſom 


57. 


694. 


* 
. 
+ 


förfte Domſtol; 642 waͤdjade ſaker, deraf 459 afgiorda och 


153 wid årets ſlut oafgiorda. . 

Skönſta HofRaͤtten 11 mål, tillhoͤrande HofRaͤtten 
fåfom förſte Domſiol; 308 waͤdjade ſaker, deraf 197 af gior⸗ 
da och 111 wid Årets ſlut oafgjorda. ; 


BergsTingsRätterne 815 mäl; AgodelningsRaͤtterne 
961; LagmansRaͤtterne 5,338, hwaraf genom wad fullfölj⸗ 
de till HofRaͤtterne 969; RäͤdſtufwuRaͤtterne 6,748 mål; 
Nedre BorgRaͤtten 99 mål; Ofre BorgRaͤtten 32 mål. 
Under rubriken: »Kongl. Maj:ts Juſtitie Reviſion, 
upptager Beraͤttelſen följande foͤrhallande: 

Reviſionsſaker: 

Balancerade wid 1830 ars flut+ .» . + 215. 

Inkomne ar 181114 . 196. 

Afgjordeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee 199. 

Balancerade till 182 202. 

Stiftes mal: | 

Balancerade från 1830 50. 

Tillkomna 181¹ .. 95. 

Afgio rde 278. 

Balancerade till ar 18382246 67. 

KammarRaͤtts⸗maͤl: 

Balancerade från är 18h00... 

Inkomne år 1831 W eee een 

Afgior de AV VE NTE 

Balancerade till år 1832. » cc ro ve os rr 

General Auditoͤrs⸗maͤl: i 

Balance från ar 180. 16. 

Tillkomne ar 18311 oe VEN 267 

Afgio rde „71. 

Balance nc SNS R 12. 

Beſwaͤrs⸗ och Anſoͤknings⸗maͤl: i 

Balance från a v € ik lene se & KOTe 

Inkomne år 181. 1,43. 

Ai FANA SINN dej SB VRNRIG 

Balance till ärets flut. » ... 372. 

Cabinetts⸗aͤrender: 

Balance från ar 1830. . ingen. 

% NAR SJU EAS SS 552. 

eee 552. 

Balance GÜ%‚˙Vo c ĩ OR RER SI SRA a LT 

Wi nödgad, för att lemna rum åt de flere ämnen, 
fom i dagens blad böra finna fin platå, till haͤrnaͤſt upp⸗ 
ſkjuta de reflexioner, till hwilka H. E. Herr Juſtit eStats⸗ 
5 ifraͤgawarande underd. EmbetsBeraͤttelſer förs 
anleder. a 


= Det förför till mordbrand Soͤdra Correktionshu⸗ 
fet, fom den 31 Januarii giordes af twaͤnne der innefluts 
na hjon, päkallar i hög grad uprmaͤrkſamhet och wederbdͤ⸗ 
randes omtanka. J bladet N:o 5 den 16 Januarii yttrade 
wi något om faran af Correktionsanſtalters foͤrlaͤggande ins 
wid Hufwudſtadens portar, om det beröͤmliga uppförande, 
Correktionshjonen iakttagit wid en i granſtapet uppkommen 
waͤdeld, hwilken daͤmpades hufwudſakligen genom deras ans 
ſtraͤngningar, men tillika om faran af att tillita denna hjelp, 
innefattande få ſtor retelſe till flpkt för fångarna, och denna 
få många grundade anledningar till werkligt bekymmer och 
oro foͤr Hufwudſtadens och kringliggande nejders inwaͤnare. 


Pr „„ „„ 


Det ifraͤgawarande mordbrandsfoͤrſoͤket wiſar, att war far⸗ 
båga ej warit foͤrflugen. Afwen det tillintetgjorda förföret 
ar hotande, genom den waͤckelſe Correktionshioneu faͤtt, att 
finna denna waͤg leda till friheten. Hår kraͤfwer Allmaͤnhe⸗ 
tens ſaͤterhet den ytterfia ſtraͤnghet; och gifwe Gud, att den 
mä utöfwa ett tillraͤckligt affkraͤckande inflytande! Wi oͤnſke 
det uppriktigt, utan att för enſtild del måga lita derpå, 
Waͤrt hopp hwilar på de kaͤnda och waͤrderade beſlutſamhe⸗ 
ten, nitet och driften hos Chefen för den Styrelfel, fom har 
det dubbla, det kinkiga aliggandet, att foͤrſwara ſamhaͤllet 
mot brottslingarnes oͤfwerdaͤd, och deßa mot werkningarna 
af en för långt drifwen fruktan & ſamhaͤllets ſida. 

= Bref från S:t Petersburg innehålla, att en elak⸗ 
artad Katarralfeber der ar få allmaͤnt gaͤngſe, att man 
uppſkattar de ſiukes antal till öfwer 100,000 perſoner. 

J weckan naͤſt efter den i morgon ingående, lärer 
vå Kongl. Theatern komma att uppfoͤras: Sernani, af 
Victor Hugo, oͤfwerſaͤttningen, om wi ej irra oß, af Herr 
Foͤrſte L Medicus af Pontin. ; 

„ ider af politiſk ſoͤndring år det fore och frej⸗ 
dade Mans lott, att med och utan fil äberopas af de 
hwarannan meſt motſatta partier, fåfom ett ſtöd för deras, 
ehuru ſtridiga ſatſer. Detta ſtedde med Guſtaf den Store 
Adolph; detta har 
gyriſter: Biſtop Tegner. Derom wittna icke blott den ſtrid, 
fom i aͤmnet blifwit förd, på proſa mellan Swenſka Mi⸗ 
nerva och Dagligt Allehanda, utan jemwaͤl de elaͤndiga rim, 
hwilka, födde i landsorten, nu ſom baͤſt göra fin rund ges 
nom Provinsbladen. Amnade till Tegners heder, hedra de 
beklagligen icke fin författare. De flutas med ett ſynda⸗ 
fall, likſom för att med ett enda ord beteckna, att de 
leda ſitt urſprung fran en poetiſt ſyndare, fom fallit ohjelp⸗ 


ligen i det platta. 
= ”Wånnerna” hund och tatt, Aftonbladet och Dag⸗ 
ligt Allehanda, ſlitas fortfarande om ett ben, kalladt pre⸗ 
numerationsmedel. Oaktadt de ömſeſidigt blotta hwaran⸗ 
drag charlataneri, läſer Aamaͤnheten deras djupfinniga och 
riksgagneliga afhandlingar, beundrar och, hwad fom är huf⸗ 
wudſaken — betalar. Det år en genombeſkedlig och ſkarr⸗ 
fynt Publik, behandlad af ſina korpfeer, preeiſt — ſom den 
rtjenar! ; 
be pg Kammåärbherren von Schinkels Förmyndare ins 
gafwo i går till Swea HofRått anförning att få afträda 
pupillens egendom til hans borgenaͤrers foͤrnoͤjande. 


Tackſamhet ). 
(Figaro.) 


Frankrike ſkall Höja på axlarna åt den Iöjliga öfwer⸗ 
läggning, fom foͤrefallit i Belgiens Neprefentantfammare, 
Några af deßa Herrar hafwa tänkt, det en Nation i bor⸗ 
de hafwa mod att wiſa fig tackſam. Ett monument af wan⸗ 
ära, foͤrwaͤrfwadt genom lurendraͤgeri, under Wellingtons 
ariſtokratiſta foͤrmynderſkap, ſynes dem foͤrtjent af en woͤrd⸗ 
nad, hwilken de waͤgra åt fina befriare; Defa Herrar mi⸗ 
nutera ut fin erkaͤnſla, alldeles fom om wåra tappre tagit 
wara på fina lif, under Antwerpens murar, Det år bra 


. hå 
mm d dite Nationen, fom. gjort fig fri under wåra win⸗ 


5) Når. wißa blad wår funns för godt upptaga motionen I Bel⸗ 
giſka Kammaren: om nedrifwande af Waterloo⸗Leſonet, men 
Undweko att widröra frågans utgång (ty fraferna äro foͤr dem 
allt, reſultaten deremot inter); år det ej att undra på, det de 
ej bekymrat fig om att wiſa, huru detta allt blifwit betrak⸗ 
SR Frankrike, helſt den inbördes ſyſkonkaͤrleken tmånne 

barrikgdregimer emellan derigenom framſtär I hela fin ſtö⸗ 

na, oförfalfkade dager, Wi tage of derföre friheten rekom⸗ 
mendera ofwanſtaende till wäre Låfares uppmärkſamhet, fås 
fom ett ſupplement till: wär underrättelſe om motionens [dra 
fallande i No 5 af Faͤderneslandet innewarande år. 


ſtett med en af hans utmaͤrktaſte pane⸗ 


gars ſkugga, ſkall otwifwelaktigt med bedröfwelfe erfara, 
att hennes Repreſentanter hindra henne från att wiſa fig 
aͤdelmodig. Engelsmannen Byron har redan med ſin pen⸗ 
na kroßat bronzen af detta Lejon, ſom femton ärs tid raͤ⸗ 
mat mot Frankrike. 

Den dygdiga Herr von Rodenbach har underhållit des 
batten, genom en ordlek; den waͤltalige Herr de Merodes 
har doͤdat den, genom en wäpighet. Den förre föreſlog att 
waͤnda om Lejonet mot Holland; den ſednare ar okunnig 
i wärt ſpraͤk till den grad, att han mißtager ſig om orden 
i deiſannna. Wi gå i elden för dem, och frukterna af waͤrt 
blod blifwa endaſt barbarismer och infall! 

Når Franſka Armeen gjorde ſitt foͤrſta intåg i Belgi⸗ 
en, hoͤgg man ſwanſen af Lejonet. Waterloo⸗widundert lik⸗ 
nar nu Raäfwen i fabeln. Laͤtom of ytterligare hugga dros 
nen utaf det, ach det Belgiſka Lejonet warder ett portraͤt 
af de Belgiſta Repreſentanterne. Def åra af bronz är 
naͤſtan ei annat an en krympling. Hwilket Nationals 
monument! 

Wi kaͤnna icke Herr Gendibiens politiſka åfigter. Hans 
ſoͤrſlag utgår i alla fall en uppmaning till de hjertan i hans 
land, hwilka förfiå wåra, Hwad hans medbroͤders tackſaͤ⸗ 
gelſer angår, få fåtter Armen fig oͤfwer dem, och wi ockſäͤ. 


De Soͤrenade Staterna"), 
3 ( Figaro.) 


Naͤr jag ſaͤger Förenade Stater, ſker det af gammal 
wanaz af woͤrdnad för den geografiſka Ordboken: Vosgien 
år en authoritet, fom maͤſte hållas i helgd, ända tills en 
ny upplaga utkommer; ty det aͤr ſnarare de Oeniga Sta⸗ 
terna man borde fåga, med hoͤggunſtig tillaͤtelſe af Repu⸗ 
bliken, fom knaͤboͤjer för ett Regeringsſaͤtt, hwilket den ei 
begriper, och fom den ſtulle foͤrbanna en månad ſedan man 
fått det. Ingenting aͤr i fielfroa werket mera anti pateriſkt 
an war fallenhet för cumult, oordning, ffelfswaͤld och ans 
dra werldens allwarſamma och cirklade Citizens. Las för 
ro ſtull Mistreß Trollope och hennes ſatiriſfa ſkillringar af 
Norra Amerikas kraͤfſtinna ſamgwaͤm. 

Ockſa aͤro de Förenade Staterna ganſka benſe i detta 
dgonblick. Föreningen år ett rof för mißhaͤlligheter. Den 
Amerikanſta konſtellationen har gaͤtt in uti ett olycksbaͤdan⸗ 
de tecken. En bland Staterna fondrar fig från den fora 
kroppen; den uppreſer fig mot Kongreßens mondighet; den 
botar att med waͤld ſaͤtta fig emot hufwudſtadens befallnin⸗ 
gar och det ſtora helas wilfa. Det inboͤrdes kriget aͤr ho⸗ 
tande, oͤfwerhaͤngande, faͤrdigt att börja i federationen. 
Washington refer fig; Södra Carolina Håller ſtaͤnd mot 
Virginlen, Georgien blandar fig deruti. Från den ena yt⸗ 
terſta aͤndan af Föreningen till den andra, hoͤjer ſig ett 
wildt oenighetsrop ur de Amerikanſka ſlaͤderna. Charles⸗ 
Town och Savannah wilja göra NewYork och Philadelphia 
till intet, Döm om ſkandalen och mißddet för wår Repu⸗ 
blik på denna fidan om Oceanen! 

Om det wore en af wåra gamla Europeiſka Monar⸗ 
kier, fom på detta fått bröt ſoͤnder fig och fol i bitar, uns 
der ett borgerligt krigs konvulſtoner, huru ſtor ſkulle ej dä 
glaͤſen wara i Republikens läger! Man ſkulle klappa haͤn⸗ 
derna ät ramlandet af den uråldriga Monarkiſka byggnaden. 
Enheten ſkulle upplöͤſas under rop af haͤnrpckning från dem, 
fom loͤpa efter demokratien. 7 


+) Det ſynes böra wara intreßant aͤſwen för den Swenſka All⸗ 
mänheten, att taga kaͤnnedom om de omdömen , fom uttalas 
i Fraͤnkrike, i Julii⸗dagarnas Frankrike, i Monarkien, om⸗ 
gifmen af Republikanfka inſtitutioner, öſwer Amerika, Repu⸗ 
blikanismens hembygd och alla Republikaners i alla Lander 
förlofwade land. Det ar Figaro, fom uttalar deßa omdoͤ⸗ 
men, och Figaro år, fom Laſaren torde haſwa fig bekant, 
hwarken Legitimiſt eller Ariſtokrat,. 


Men da man beſinnar, att det är ett moͤnſter för Re⸗ 
geringsſaͤtt, de foͤretraͤdeswis ſtatskunniges Eldorado, urbil⸗ 
den för möjliga waͤlden, Republikens afgudatempel, fom på 
detta fått ſpringer i ſtpcken, kunde man wara faͤrdig att 
kroßa pannan mot muren, få flora aͤro foͤrtreten och miß⸗ 
raͤkningen. 

Ockſa råder foͤrtwiflan i partiet, Hwad ſkall man 
waͤl da frainſtaͤlla till folkens dyrkan, når Gudomligheten, 
Åt hwilken man uppmanade dem att offra, icke är mård 
få mydet fom en fimpel dödlig? Stackars folk! De hafwa 
blifwit torra i halſen och andtrutna, foͤr att ofwertyga of 
om foͤrtraͤffligheten af deras transatlantiſta utopi, för att 
bewiſa med A. plus B., att idealet för moͤjliga Regerings⸗ 
fått låg i andra werlden, under 85:te Longitudsgraden. Och 
få wid det wackraſte ſtaͤllet i deras bewisuing, faller deras 
moͤnſter för Regeringsſaͤtt i bitar, ſpringer fönder, fom den 
elaͤndigaſte maſchin, under det att wåra gamla ſtatsmaſchi⸗ 
ner hälla fig raka och gå förträffligt fin wanliga gång. 
Medgif, att odehaget ar ſtort, att nüßraͤkningen är mör⸗ 
dande för bewisningarna. Huru ſkall man nu mera funna 
locka de enfaldige med blaͤndwerket af denna foͤregifna full⸗ 
komlighet? Handteringen dukar under, Det finnes ej mera 
någon . Gud på altaret; belaͤtet har fallit ned: hwad fall 
det waͤl blifwa utaf afgudadyrkarne ? 5 

Det är fåfängt, att widare ſoͤka bemantla mißddet och 


ſkandalen. Haͤndelſen tilldrager fig wid de begge werldar⸗ 


nes fulla ſolſken: det finnes ingen utwaͤg att dölja den. 
Det aͤterſtaͤr intet annat, ån att med glad uppſyn taga ſitt 
parti, och att leta fram en annan urbild för Regerings⸗ 
fått att framftålla för of. Ty den hår, fom ſpringer i luf⸗ 
ten och faller ſoͤnder, efter en femti⸗ rig tillwaro, freſtar ej 
mera någon menniſka. Mä Reprpliken begifwa fig på res 
fon, Om haͤndelſewis Republiken San Marino kunde wa⸗ 
ra henne angenaͤm, få ſkulle jag finna mig tydlig, att haf⸗ 
wa ingifwit henne detta medel, att draga ſig ur foͤrlaͤgen⸗ 
beten, och att hafwa ſtaffat henne denna utväg till raͤdd⸗ 
ning. Men hwad de Förenade Staterna beträffar, fom 
råka i lufwen på hwarandra, i begge hemisferernas åfyn, 
alldeles ſom foͤr att hoͤgtidligen wederlaͤgga ſina blinda be⸗ 
roͤmmare och fina egennpttiga beundrare; få går det ej an 


att tills widare tänka på dem. Wi hafwe tillraͤckligt af 


wåra egna mißhaͤlligheter och inbördes twiſter, utan att 
ſpringa för att låna på tw tuſen mils afſtaͤnd från wår 
kontinent ett nytt frå till oenighet, utan att inympa pa 
wärt Regeringsſaͤtt en ny orſak till upplåsning. Federa⸗ 
tionen förför of icke mera. Sök upp något annat. 


Hwem har haͤdanefter luft att tro på moͤnſter för Re⸗ | 


geringsſaͤtt! 


oͤfwerſigt af Tidningarna. 
Aftonbladet. 

Med wanlig opaͤlitlighet i ſammanfogandet af andras 
uttryck med fina egna, foͤrmaͤler Aftonbladet i Onsdags om 
en uppſats i en LandsortsTidning, fom inſtaͤmt i mår 
aͤſigt om laͤmpligheten af den blifwande Riksdagens ſaͤte 
innewarande ar. Wi fågo ätminſtone deruti icke ſkeft, att 
taͤnkeſaͤttet i landsorten wid detta tillfaͤlle får i ſtrid mot 
hufwudſladens, och blott behoͤfwer en wink, blott föfer en 
organ, för att gifwa fig luft. Waͤr ſtyldighet är derfoͤre, 
att i hwad på of kan ankomma, bereda provinſernas opis 
nion tillfaͤlle att blifwa mera allmaͤnt kaͤnd, och wi ſtole 
ej underlåta, att i wår lilla moln bidraga dertill, få ofta 
denna opinion gifwer fig tillkaͤnna. Wi infoͤre af fådan 
orſak här den uppſats ur Nyare HelſingborgsPoſten den 
29 Januarii, hwilken Aftonbladet ſiſtlidne Onsdag kommen⸗ 
terade. Wi tillaͤgga blott, i anledning af deßa Aftonbla⸗ 
dets kommentar ier, att Grundlagens foͤrnaͤrmande haͤrwid 
ingalunda är. i fråga, i hwilken haͤndelſe wi lika ſaͤkert 


ſtulle kaͤmpa deremot, fom wi nu yttrat of för Niksda⸗ 
gens förflyttning; ty en Riksbankrutt är i ſſelfwa wer⸗ 
ket en af de utomordentliga haͤndelſer, ſom laͤmpligen och 
ſamwetsenligt funna haͤnfoͤras under kathegorien AN DRA 
lika wigtiga binder,” hwarom 50 F. Regeringsformen och 
3 F. RiksdagsOrdningen handla. Wi betwifla kill och med, 
att orſaken 1812 war mera giltig till Riksdagens foͤrlaͤg⸗ 
gande i Srebro. Hwad ſaͤrſkildt beträffar Aftonbladets 
ſkraͤmſtott med följderna af Riksmdtena i Gefle, Norrkoͤ⸗ 
ping och Örebro, få bewiſar ſädant ingenting, Det gick, 
Gud baͤttre, ej lyckligare wid Riksdagen i Stockholm 4789. 

HelſingborgsPoſtens artikel lyder ordagrant, fom följer: 


„(Jufändt.) 
»Riksdag? 


”Derom år mpcket ſtrifwit, än mera taladt. Dock rås 
der den oͤnſkan att den mä foͤrblifwa problematiſk. Def 
äldre bröder gifwa en wiß erfarenhet att de alltid betunga 
Statskaßan, maͤngdubbla Regeringens arbete och äro lyck⸗ 
ligaſt, dä de icke hopa på landet ſtora bördor och en ſyn⸗ 
daflod af nya författningar. Lyckliga reſultater deraf har 
man ſaͤllan markt. Om man alltſa byfer det hopp att den 
kan nu undwikas, få är det def onoͤdigare att i dagbladen 
i Stockholm underhålla en liflig traͤta oͤfwer 'hwilket ſtaͤlle, 
ſom i ſakernas nuwarande ſtaͤllning aͤr det raͤttaſte att haͤlla 
Riksdag?” Det för fin klara blick, ſitt wackra ſpräk, fin 
conſequence, med fkaͤl få beroͤmda Aftonbladet, har dock 
oͤfwer denna fråga, fom wi tro, afwikit från fin bana att 
wara för ſanning, rått och allmaͤnna taͤnkeſaͤttet en kraft⸗ 
full organ. Detta blad anfaller i ſitt N:o 8, Faͤdernes⸗ 
landet, foͤr fitt förför att för aMlmånna opinionen framſtaͤlla 
förflag, att för Staͤndernas möte waͤlja en tjenligare plats 
aͤn hufwudſtaden; Aftonbladet är alltſaͤ, likaſom deß ſamt⸗ 
och ſynnerligen mindre klarſeende medbröder, preockuperadt 
af den inbillning, att, efter Stockholm aͤr hufwudſtad och 
har ett ſtraͤ för broͤdſkrifwande publiciſter, få danas ockſä 
och utgår derifraͤn landets opinion. Men att det icke år 
få, wet hwar man; att det icke kan få wara, foͤljer af ſa⸗ 
ken; ty naͤr man fran deß befolkning, hwilken efter garni⸗ 
ſonens fränraͤknande utgår circa 70,000 fjälar; widare af⸗ 
raͤknar 20,000 wandrande eller inneſlutne tiggare och vt⸗ 
terligare föråldrade perſoner och barn, få är den aͤterſtͤene 
folknummern ringa nog, och inom den maͤſte da antalet af 
mogne oberoende taͤnkare wara alltför obetydligt, för att 
funna tillmaͤta fig förmågan att dana en opinion åt tre 
millioner menniſkor, fom utgöra Rikskroppen. Man har 
inom landsorternas bildade kretſar redan länge raͤttwiſt bes 
lett denna foͤrmaͤtenhet hos några af hufwudſtadens laͤttſin⸗ 
nige, ſom tro att det i fin Hembygd begrundande folket icke 
aͤger ett wida ſtoͤrre antal taͤnkare, fom ſtadga def & fans 
ning och ſakkaͤnnedom faſt rotade opinion, utan att den 
ſtulle tillkomma genom intrycken af några fladdrande publi⸗ 
eiſters i hufwudſtaden framkryſtade rop!! Nej, få år det 
icke. Landet är med fin förre maßa af ljus icke laͤtt att förs 
leda af de för hufwudſtadens population till tidsfoͤrdrif taͤn⸗ 
da irrbloß. Landet har länge diupt kaͤnt och beklagat fig 
att lida af tillwarelſen ſaͤſom hufwudſtad af en graͤnſeſtad, 
fom flufer penningeſtocken, ſugar landets maͤrg, och exiſte⸗ 
rar endaſt deraf, och endaſt deraf underhåller den landet 
förödande handeln med en of nu fremmande provins, till 
hwilken en fjerdedel af wår penningeſtock utwandrat, der 
den antingen eirkulerar ſaͤſom hufwudmynt, eller hwilar till 
Bankens lyckliga nedkomſt med ſilfwer, eller under tiden tje⸗ 
nar att uppjaga wår kurs genom de derifraͤn ſkeende all⸗ 
dagliga och betydande wexelkdpen. Från en hufwudſtad af 
få menligt inflytande på allmaͤnna waͤlkaͤrden, år det icke 
lätt att paͤtruga ät landet en opinion. J hufwudſtaden är 
centralpunkten för allt financielt ſoͤrtryck emot landet, för 
ockret, för de ſtefwa och olpcksdigra finanslaͤror, fom hittills 
ſtoͤflat få mangas hela waͤl och ån widare lofwar att för 


* 


framtiden gåra det, om en Riksdag, ämnad att bota deßa 
olpckor, fom dock ej år möjligt, men att forekomma deras 
widare haͤriande, fom kanſte år goͤrligt — hålles der. Den 
ſkattfrie kapitaliſtens, den ſamwetsloͤſe ockrarens, den ſtrin— 
läggande penningaͤgarens ſtraͤn, inſtigationer, negociatio⸗ 
ner, korruptioner och perſvationer ha wißerligen der det baͤ⸗ 
ſta tillfaͤllet att influera, underſtoͤdde af foͤrblindade votes 
ringsmaͤn och hyrde ſtriftſtaͤllare. Att fådant ſtulle fe, bes 
wiſes af det foͤrſoͤk några få Boͤrſens och penningeintreßets 
medlemmar waͤgat nyligen göra, att upptraͤda i korpora⸗ 
tion fåfom organer för det de falla ”fina medborgares all⸗ 
maͤnna rått” Hwem har anmodat dem? Huru litet kaͤn⸗ 
na de allmaͤnna laͤnkſaͤttet? Detta wet att oͤnſka en ſtadga 
i penningewaͤrde, men att werkſtaͤllande oͤgonblicket afgoͤr, 
huruwida icke, om få år, Bank och Rike ſkall wara tomt 
för penningar eller waͤrde att inloͤſa dem. En ſolidare waͤg 
ån en temporaͤr wexling, maͤſte uttaͤnkas. Annars år fruk⸗ 
tan waͤrdt att allmaͤnna waͤlfaͤrden ſtaͤlles på ſwaga fötter. 
Troligen ſkulle detta wrangſinnets och egoismens ändamål 
baͤſt och laͤttaſt funna motwerkas och något goͤras för lans 
dets waͤl, om Staͤnderne ſammantraͤdde à en ort ju laͤngre 
ju baͤttre från Stockholm. Raͤttſinnet ſkulle der icke pinas 
af egennyttans inſinuationer eller willas af ſofiſters beſtaͤll⸗ 
ſamhet, utan kunde fritt och obehindradt taͤnka och beſluta, 
ehuru det ej år att twifla på förför att mißleda det. 

Om det derfoͤre ej kan betwiflas, att elementerne till 
landsfoͤrderfliga beſlut oͤfwer penningefraͤgor juſt i hufwud⸗ 
ſtaden aͤro ſammanhopade, och om af deras ſamwerkan det 
år att foͤreſe det landet ſkulle haͤdanefter fom hittills förs 
ſaͤttas i lidande, få maͤſte detta wara af 'de wigtiga hin⸗ 
der fom goͤra det omöjligt — — — — +)” att på detta 
ſtaͤlle göra något för landet i denna ſak nyttigt, och Kon⸗ 
ſtitutionen har foͤreſett, antagit och uttryckt den ide att, i 
ſaͤdan haͤndelſe, ſamla Staͤnderne & annat ſtaͤlle än i huf⸗ 
wudſtaden. Att detta aͤr Allmaͤnhetens tanke kan Afton⸗ 

bladet laͤtt foͤrwißa fig genem forſtning i landsorterne, och 
att man med en wiß foͤrtrytelſe der ſett detta blads anfall 
i ämnet emot Tidningen Faͤderneslandet, fom denna gång 
fett mindre enfidigt, och werkligen wiſat ett kringſeende få 
Hart, fom bade den ſkaͤdat allmaͤnna oͤfwertygelſen med 
Argi 100 ögon före den tid daͤ de alla foͤrmoͤrkades.“ 


Dagligt Allehanda. 


Franſka Kamrarnas debatter oͤfwer aͤrsdagen af det 
juridiſfka mordet & Lurvig XVI den 21 Januarii 1793, har 
giwit Allehanda ſtoft till hwarjehanda djupſinniga reflexio⸗ 
ner. Wi föredraga likwaͤl dem, fom få att laͤſa öfwer 
ſamma ämne i Journal des Débats den 22 Januarii 1833, 
och wi tillſtyrke waͤnligen Allehandas och Aftonbladets waͤr⸗ 
da Redaktioner, att wid tillfaͤlle taga kaͤnnedom af dem. 
Debats waͤgar, i motſats af Hr Deputeraden Cabet, anſe 
wald A ett kroͤnt hufwud för något mera eftertaͤnkligt, än 
& hwilken enſkild perſon fom helſt. Wi hafwa of bekant, 
kill hwilken grad de nyß åberopade uppluſta Redaktionerna 
färta waͤrde på fraſer, och det år of derſoͤre kaͤrt, att kun— 
na haͤnwiſa dem till en ſaͤdan i ofwannaͤmnde uppſats af 
Debats, fom i begrundanswaͤrda ordalag wiſar hwarfoͤre 
ett Kungamord aͤr waͤrre aͤn andra. Pa Ludvig XVII.s 
afraͤttning — beter det — följde Barnaves; pa Barnaves, 
Brißots; på Brißots, Dantons; på Dantons, Robes⸗ 
pierres.“ Alla partiers hufwudmaͤn maͤſte ſäledes, hwar i 
ſin ordning, betraͤda ſchawotten, ſedan Konungen blifwit 
ditſlaͤpad. Och hwilken bland dem hade ſedan orſak att be⸗ 
klaga ſig? 


Man laͤſte för några dagar ſedan i Dagligt Allehanda 
något om hwad fom frall hafmwa pttrats inom Hoͤgſta Dom⸗ 
ſtolens lyfta dörrar, om yttranden, hwilka icke blott influ⸗ 


) ”Hår förekommer ett uttryck af författaren, W wi icke 
ed? ? 


auſe lämpligt att låta inflyta,” 


tit i nägot protokoll, utan till och med aldrig warit aͤm⸗ 
nade att antecknas, i den bekanta frågan om Swea Hof⸗ 
Raͤtts hemſtaͤllan angående Baron Vegeſachs inſaͤttande på 
bekaͤnnelſe. Om detta & ena fidan bewiſar, att Allehandas 


Redaktion ganſta ſkickligt bedrifwer ſitt kunſtaperi, bewiſar 


det ockſaͤ ä den andra en hög grad af ofkick på Domswaͤ⸗ 
ſendets hoͤgſta ort. Når man beſinnar, att ingen annan 
der får inträde, ån Hoͤgſta Donmſtolens egne Ledamdͤter, 
JuſtitieCanzleren, Föredraganderne och Protokollsfbrander⸗ 
ne, få maͤſte mißtankan för ſawallret oundwikligen ptterſt 
drabba någon, ſom annars borde, både genom ålder och 
tjeniteförbållanden wara Höjd oͤfwer en dylif mißtanka, att 
hafwa kraͤnkt på ſamma gång fin moraliſka och fin juridi⸗ 
ſta pligt. Der år wal icke få alldeles af en ſtump, fom 
fraͤmmande åhörare, till och med edſwurna Domare, blif⸗ 
wit uteſtaͤngde från Hoͤgſta Domſtolens ſammantraͤden, oms 
gaͤrdade af lika foͤrutſatk foͤrtegenhet, fom wåra Juryr. Der 
det ytterfla, det oaͤterkalleliga, ohjelpliga, orubbliga beſlu⸗ 
tet om ſtatsbor gares lif, heder, frihet, egendom och waͤl⸗ 
faͤrd ſkall uttalas, aͤr det lika naturligt ſom rigtigt, att fas 
kerna ſes från alla fidor; att betaͤnkligheter framkaſtas af 
alla ſlag, till och medefädana, hwilkas enda ſpfte år att 
framkalla andras betaͤnkligheter; att man under den preli⸗ 
mindra oͤfwerlaͤggningen pttrar fig med en oͤppenhet, en 
foͤrtrolighet, en naiveté, fom ſkulle tillintetgoͤras i ſamma 
ſtund, de ſtulle fattas till protokoll, hoͤras af perſoner, 
hwilka ej hade med ſaken att goͤra, blifwa ämne för allmaͤn 
kaͤnnedoim och offentligt bedoͤmmande. Otidig pratſamhet i 
detta afſeende werkar derfoͤre menligt både rä ſakerna, fom 
ſkola afgöras, och på arbetsmethoden hos dem, hwilka ſto⸗ 
la afgöͤra de förra. Och winſten för allmaͤnheten, att ins 
haͤmta hwad under den föregående oͤfwerlaͤggningen ordas 
hit och dit är ingen, da, ſäſom nyß naͤmndes, meningen 
rätt ofta icke aͤr, att hålla fort med de ſkrupler, fom ut⸗ 
wexlas. i; 

Helt annat är förhållandet med fattade btſlut och till 
protokollet yttrade meningar. De tillböra offentligheten, de 
ligga inom granſkningens och bedoͤmmandets område, och 
huruwida det ſker några dagar förr eller ſednare, går ingen 
ting till ſaken. Wi weta allt för waͤl, att former till iakt⸗ 
tagande aͤfwen finnas för ſaͤdana fall, och det år Hart, att 
ju mindre deßa foͤrnaͤrmas, deſto bättre. Men mindre 
matt ligger rå deßa handhafwande ån pä de foͤrſtnaͤmnde; 
och dä wi tillhoͤra Publiciſternes ſkräͤ, lärer man ej foͤrtaͤn⸗ 
ka of, det wi ej bryta ſtafwen, der wi ſjelfwe på ſitt fått 
ſtä sub reatu. Mätte emedlertid wederbdrande Tidnings⸗ 
Redaktioner hwar i fin fiad med den urſkiljning och wars 
ſamhet begagna fina kanaler, att icke deßa och de ſjelfwa 
af det wredgade raͤttsbegreppet warda helſade för rentaf 
kanaljer! 


Faͤderneslandet 


har i Nio 9 of bladet gjort fig ſkoldigt till en origtig upp⸗ 
gift, hwilken wi flynde att aterkalla och rätta. Yttrandet 
i noten, att LagComitéen icke beſwarat en Kongl. Remiß 
i fråga om den Akademiſka jurisdietionen, hwilar på en 
irring. LagComitsen har waͤl icke ſpecielt beſwarat Remis⸗ 
fen; men i mißivet till Kongl. Maj:t med Lagförflaget i 
fin helhet foͤrklarat, att Comitéeen genom ſamma foͤrſlag 
anſett fig hafwa lemnat ſwar & alla de Remißer i ſaͤrſkil⸗ 
da frågor, fom blifwit till Comitéens underd. utlåtande öf⸗ 
werlemnade. 


— — 


i 


paͤ denna Tidning prenumereras för innewarande år 

i Deleens et Comp. Bokhandel med 6 Ridr 32 ft. för 
hel årgång och 3 Ridr 32 ſk. allt Bico för half aͤr⸗ 
gång; aͤfwenſom på alla Poſt Contor i Riket, der det 
wanliga poſtarfwodet tillſtjutes. 


[1 


"Stockholm, trydt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


Nio 13. 


Läderneslandet. 


Onsdagen den 13 Februarii 1833. 


. E. Norrſke StatsMiniftern Loͤwenſtjold gaf i ſoͤn⸗ 
daͤgs, H. K. H. Prinſeßan EUGENFAS Namnsdag, en ly⸗ 
ſande bal, bewiſtad jemwaͤl af H. M. Drottningen ſamt 
DD. KK. HH. Kronprinſen och Kronprinſeßan. 

= J går gaf H. E. Riks Marſkalken Grefwe Brahe 
en bal, fom hedrades af DD. MM. Konungens och Drott⸗ 
ningens ſamt DD. KK. HH. KronpPrinſens och KronPrin⸗ 
ſeßans höga naͤrwaro. Balen war icke, ſaͤſom Allehanda 
N koſtymerad, ehuru en koſtymerad quadrille der wi⸗ 
ade ſig. 

2 Svea Hofglaͤtts ſeßion i ger raͤckte ett ſtycke in 
yå eftermiddagen, i anſeende till juſtering och underſtrif⸗ 
wande af Utſlaget i Hoͤgmaͤlsſaken. q 

= Det genom Friherre Anckarſwaͤrds famdfa replik 
famdſt wordna weckobladet har upphört, och abonnenterne 
hafwa återfått fina prenumerationsafgifter. 


Aftonbladets 
ſtaͤmning infor Alliaaͤnna Opinionens Domſtol, 
och 


Faͤderneslandets 
till ätlpdnad deraf meddelade ſwaromaͤl. 
»Staͤll till foͤrſigtigt; ty ja 1 
att fånga ble 1 ſwaͤr, 1 fr 
ja, att fånga blir han ſwaͤr.“ 
Don Juan. 

J mohn, ſom det börjar mer och mer falla fig ſwaͤrt, 
att draga kappan få oͤfwer begge axlarna, att den mä kun⸗ 
na meddela tillraͤckligt ffydd ät twaͤnne efter popularitet 
törftande rpktbarheter, fom under ſina inboͤrdes ſtrider icke 
lemma den minſta prick ren af hwarandras heder, anſeende, 
goda namn och rokte; — ſoͤker Aftonbladet, begges ſaffoͤ⸗ 
rare inför opinionen, att afleda uppmaͤrkſamheten från ſi⸗ 
na klienters förfarande, genom ſidohugg åt en tredje per⸗ 
fon. Denna tredje perſon är utgifwaren af Faͤderneslan⸗ 
det. Wan att aldrig låta en utkaſtad handſke ligga oupp⸗ 
tagen, går han aͤfwen denna. gång att hoͤrſamma utma⸗ 
ningen, beredd att wiſa fina motſtaͤndare, det han icke ſkyr 
udden, lika litet af pennan fom af ſtaͤlet. 

Aftonbladet förebrår Faͤderneslandet, att det fall ”efz 
”ter fin wana fafta ſmuts på Friherren (Anckarſwaͤrd) med 
»beſtyllningar om briſtande mod m. m.“ Wi ha noͤdgats 
anföra ordalagen, ehuru det oſtaͤdade uttrycket troligen ſtö⸗ 
ter den Allmaͤnhets dron, på hwars omdöme endaſt wi 
ſaͤtta waͤrde, och icke ſpnes den ryktbare man waͤrdigt, fom, 
anfallen med finare wapen, för fin ſäkerhet icke laͤrer fins 
na fig i behof af en få groffmidd förd. Wi hafwe Ännu 
aldrig dragit i betaͤnkande att widgaͤ ett mißtag, då wi der⸗ 
om blifwit öͤfwertygade. Det nu anförda yttrandet i Af⸗ 
tonbladet och den genom Dagligt Allehanda utlofwade Po⸗ 
litiſka Trosbekaͤnnelſen torde (på, förhand antaget, att den 


ſednare gaͤller, allt hwod den kan gaͤlla) böra. antagas för 
ett ſegrande bewis, att wi irrat oß. Wi hafwe i ſaͤdant 
fall en fwår fynd att foͤrſona; men den upplyſta Allmaͤn⸗ 
het, fom ſkipar opinionens raͤttwiſa, och utan anſeende till 
perſonen beſtraffar öfwertraͤdelſerna, kan icke underlåta, att 
med en lika naͤpſt belaͤgga wåra medbrottslige, de ſam⸗ 
wetslöſe, fom liſtigt fört of bakom ljuſet och waͤllat mår 
ofaͤrd. Deßa elake förförare aͤro: — Aftonbladet i Stock⸗ 
holm, »den gråhårige revolutionsmannen“ (fe Aftonbladet 
N:o 28 den 2 Febr. 1833) och innehafwaren af den höga 
platſen bland Swenſka Medborgare (fe Bihang till Stock⸗ 
holms Dagligt Allehanda Nio 27 den 1 Febr. 1833), eller 
mindre hyperboliſkt: H. E. Grefwe Adlerſparre och Fris 
herre Anckarſwaͤrd ſjelf. »Den grähaͤrige revolutionsman⸗ 
nen“ vittrar nemligen i brefwet från Zenobia (fe Aftonbla⸗ 
det Nio 279 den 27 Nov. 1832): Det war min aͤlder⸗ 
„dom och innewarande aͤr foͤrbehället, att uppgifwa mig 
»— — — 210d ſaͤſom obeſlutſam och i behof af andras 
»framſkjutning, OCH DET AF EN MAN, hwars mod 
»i afgoͤrande oͤgonblick icke illa kunde foͤrliknas wid 
»den ryktbara Didrick Menſchenſtrecks.“ Det bakſlu za 
Aftonbladet hade icke den barmhertigheten, ait i en enda 
liten not — om den ockſä warit aldrig få liten! — under⸗ 
råtta fina Laͤſare, det härmed afſaͤgs någon helt annan (och 
i fådant fall hwem ?), aͤn inſaͤndaren till ”de maͤrlwaͤrd.⸗ 
”ga anekdoterna i Journalen“ (Aftonbladet N:o 2790¼ om 
hwilken foͤrmaͤles i naͤmde 'bref från f. d. Befaͤlhafwaren 
för Weſira Armeen 1809, till en Revolutionskamrat.“ 
J afſeende på denna inſaͤndare äter heter det i Aftonbla⸗ 
det (ſamma Nir): »allmaͤnna ryktet uppgifwer Hr Friher⸗ 
»ren (Anckarſwaͤrd) fårom inſaͤndare till de ifraͤgawarande 
»'maͤrkwaͤrdiga anekdoterna i Journalen. Om deta ar werk⸗ 
liga foͤrhaͤllandet, få kan det icke wara förenligt med Fris 
»herrens kaͤnda karakter, fom hittills icke flytt offentlighe⸗ 
»ten, att han ſkulle hafwa anonymt framſtaͤllt nagonting 
ſom han undandroge fig att foͤrſwara, når ſakens wigt 
fordrar ett offentligt urptraͤdande. Friherren har ock i 
ſielfwa werket, genom Allehanda den 1 Februgrii, foͤrkla⸗ 
rat fig ſinnad, att hoͤrſamma uppmaningen. Den Paoliti⸗ 
ffa Trosbekaͤnnelſen warder deraf en frukt. Hwilka intres⸗ 
fanta, wackra och upplyſande ſaker, man der ſaͤledes kom— 
mer att finna; och Allmaͤnheten har att motſe alternativen 
af: antingen ett plundradt och i grund foͤrſtoͤrt Zenobia, der 
ſten ej lemnas qwar på ſten, i haͤndelſe ſtormningen lye⸗ 
kas; eller ock af omfoͤrmaͤlte Didrick Menſchenſkrecks upp⸗ 
höjande oͤfwer ſtadsporten, androm till ſtraͤck och warnagel, 
dereſt garnizonen i Zenobia ſtulle wid ett utfall goͤra den 
belaͤgrande håren till krigsfaͤngar. i 

J f. d. Befaͤlhafwarens uti Aftonbladet införde bref, 
forekommer aͤfwen något om: 'halt, hoͤger omwaͤnder 
»Er, få ſnart några roͤda rockar, aͤfwen på afftånd wiſade 
»fig.” Wi bekaͤnne bppet, att deßa anſpelningar af f. d. 
Befaͤlhafwaren oͤfwer Weſtra Armeen, tillika med reflexio⸗ 
nen i Allehanda oͤfwer f. d. Konungens waͤrnloͤſa tillſtaͤnd, 


da han refte förbi Beckers waͤrdshus i Februarii 1809, fa 
naivt framſtaͤlld af en bland dem, 'ſom warit ålen i 1809 
ars ſtatshwaͤlfning“ (fe Aftonbladet den 9 Febr.), foͤrledt 
of till wißa, twekſamma utlaͤtelſer, om hwilkas fulfomiga 
obehoͤrighet wi nu mera, i kraft af Aftonbladets upplyſan⸗ 
de wederlaͤggning, åre lika oͤfwertygade ſjelfwe, fom ſaͤkert 
hela Allmaͤnheten med oß. Denna offentliga afboͤn torde 
göra tillfplleſt, intill def ſtriden blifwit utkaͤmpad mellan 
H. E. Hr Grefwe Adlerſparre och Hr Freherre Anckar— 
ſwaͤrd, på hwars utgång wår ſtoͤrre eller mindre brottslig: 
bet i oͤfrigt ſynes få waͤſendtligen bero. a 
Waͤra motſtändare taͤcktes af ofwanſtäende hoͤggunſtigt 
inſe, ”att för att rått funna uppfkatta halten af detta 
Faͤderneslandets uppförande” (fe Aftonbladet i loͤrdags), 
maͤſte man fråmft uppffatta halten och trowaͤrdigheten af 
Aftonbladet, Dagligt Allehanda, H. E. Grefwe Adlerſparre 
och Friherre Anckarſwaͤrd. J mohn fom wi befinnas me⸗ 
ra foͤrdoͤmliga, minſkas waͤrdet af deras anthoritet, hwilka 
inledt oß i foͤrderfwet. 
Aftonbladet foͤreſtaͤller fig toͤrhaͤnda, att hafwa tillin⸗ 
tetgjort oß med anmaͤrkningen, det Faͤderneslandets utgif⸗ 
ware 'foͤre och under början af ſiſta Riksdag icke ſparde 
”några fjaͤt, för att faͤſpnas atminſtone i Friherre Anckar⸗ 
ſwaͤrds trappor.” Det war, om wi annars ej irra oß, 
juſt de tidpunkter, då ännu naͤgon beſlutſamhet fordrades 
att wiſa fig i deßa trappor, och då man der ganſta ſaͤkert 
ei traͤffade lyckſoͤkare. Wi wiſade of der Öppet, emedan 
ſmygwaͤgar aͤro dB okaͤnda. Wi drogo of killbaka, når 
wåra åfigter och Friherrens blefwo oförenliga, och detta ins 
tråffade, till wår olpcka, ungefaͤr wid den epok, dä Friher⸗ 
rens anſeende wuxit till den ſtyrka, att det för honom oͤpp⸗ 
nade portarna aͤfwen till andra palatſer, ån Riddarhuſet. 
”Detta war — ſaͤger Aftonbladet — före omwaͤndelſen.“ 
Wi tage för afgjordt, att Aftonbladet dermed menar waͤr, 
icke Friherrens, och under denna förutfåttning ſkole wi 
ſwara. Denna omwaͤndelſe, har den dä ägt rum i anſe⸗ 
ende till perſoner eller till ſak? Till perſoner? Nå wil, 
bwad har det offentliga lifwet, det enda fom tilhör den 
offentliga. granſkningen, med dem att ſkaffa? Friherre Auc⸗ 
karſwaͤrd har ſjelf anmärkt detta, då Argus foͤrebraͤdde ho⸗ 
nem hans ”relationer.” Politiſt trohet met perſon ſwaͤr 
man blott ſitt Konungahus: en annan trohet foͤreſtrifwes 
af waͤnſkap och erkänfla. Det umgaͤnge, wi fört — ja, 
ſoͤkt; ty Friherrens talanger, inſigter, ryktbarhet och alla 
de roktbarheter, med hwilka han ſtätt i beroͤring, göra hans 
umgaͤnge i bög grad intreßant och efterſtraͤfwanswaͤrdt — och 
någon tid plaͤgat med Friherre Anckarſwaͤrd, alſtrade icke 
den förra. Friherrens dͤfwerlaͤgſenhet, för ſtor, för klart 
inſedd af hans egen ſaͤkra blick, att funna undfalla någon 
annans, bjuder ſtaͤdſe beundran — och wi waͤgre den ej 
ens i detta oͤgonblick åt det utmärkta hos honom, — men 
winner icke alltid tillgifwenhet. Om erkaͤnſla kunde oß emel⸗ 
lan aldrig uppſtä någon fråga. Ingendera har naͤgenſin 
haft den andra att kacka foͤr det ringaſte. Af denna art 
woro aldrig wåra förhållanden, Mellan of waͤrlades aldrig 
den foͤrtrolighet, fom år få naturlig, få innerlig, få warm, 
t. ex. mellan en Befaͤlhafware och en Adjutant. Wi Sf 
we ensſtaͤmde någon tid, — ſoͤndrade aͤfwen då likwaͤl of 
emellan i detaljaͤſigter — i ſamma mißnsjen med wißa till⸗ 
dragelſer, i ſamma oͤnſkningar för wißa Ändamål. Når 
anledningarna till begge foͤrſwunnit eller foͤraͤndrats, blef, 
efter ordſpräket, barnet doͤdt och fadderſkapet allt. Wi af⸗ 
laͤgsnade of, icke utan ſaknad; ty wi aͤlſke att aͤlſka dem, 
om hwilka wi på fjermare HÄN gjort oß höga begrepp, aͤf⸗ 
wen då den närmare bekantſtapen ſtaͤfjat haͤnryckningen. 
Wi taga foͤr afgjordt, att foͤrluſten af en få odiſeiplinerad 
beundrare, fom wi, warit Friherren fullkomligen likgiltig 
och knappt blifwit bemaͤrkt. Mellan den, hwars enda plan 
är att oͤka antalet af blinda och lydiga tillbedjare, och den, 
fom i werktygen, aͤfwen de meſt lpſande, blott fer planen, 


i planen blott reſultaten: mellan deßa kan foͤrbindelſen ej 
blifwa ewig. Den brytes, når de ſtora egenſkaperna fin⸗ 
na fig beſwaͤrade, foͤrnaͤrmade, genom erinran, alt de an⸗ 
waͤndas i en rigtning utan mål, eller rigtade åt eit foͤr⸗ 
derfligt; och når den långt underordnade förmågan, hwil⸗ 
ken dock ej ſaknar all ſpaͤnſtighet, finner fig begagnad fom 
medel; icke att hinna ett beramadt mål, utan att, faͤſtad i 
en wacklande och nyckfull wiljas ledband, ſlaͤpas fom en 
tom zirat efter hennes triumfwagn. ; | 

Detta, om perſonliga foͤrhällanden, efter wåra mot: 
ſtaͤndare twingat oß att göra de förra åffådliga. Nu till 
ſak. Ar det fäledes i ſak och ſatſer, wi blifwit omwaͤnde? 
Man foͤrebraͤdde of Ariſtokratiſta taͤnkeſaͤtt, den tid Ariftoz 
kratien utgjorde den af herrſtlyſtne Miniſterer foͤrhatade 
foͤrmuren, bakom hwilken nationens fri- och rättigheter fun⸗ 
no en oäͤtkomlig tillflyktsort. Friherre Anckarſwaͤrd ſielf 
foͤrſmäͤdde ej detta broͤſtwaͤrn, hwarom fe debatterna wid 
ſiſta Riksdagen, angaͤende den nya, nu omarbetade Rid⸗ 
darhusOrdningen. Man foͤrebraͤr of Ariſtokratiſka taͤnke⸗ 
fått nu, då det, hwilket man illfaͤnas att falla Ariſtokrati 
(fom dock nu mera de facto ej finnes) utgör Thronernas 
grundwal, rå hwars nedrifwande alla länders omſtoͤrtnings⸗ 
Iyfine raſtloͤſt arbeta. J deßa oafbrutna foͤrebräͤelſer för hwad 
man aͤn ä ena fidan, ån & den andra, behagar anſe för 
fel, men alltid detſamma, funna wi ej upptaͤcka fråren till 
omwaͤndelſe. Sannt aͤr, att organerna för deßa förebråels 
ſer aͤro helt olika. De woro Miniſterens foͤrr, de aͤro det 
liberala partiets nu. Men wiſar detta, att wi, eller att 
ſtaͤllningar och förhållanden undergaͤtt foͤraͤndring? Wi ſtaͤlle 
denna fråga till hwem helſt, fom har ſamwete, ſom har 
foͤrſtänd och fom med uppmaͤrkſamhet följt fin tid. Med 
denna fråga, foͤrknippe wi en uppmaning, att man en 
gång för alla måtte, i afſeende på den foͤregifna omwaͤn⸗ 
delſen, framdraga i dagsljuſet, till waͤrt oͤfwertygande och 


andras upplysning, de ſatſer, hwilka wi drifwe nu i mot⸗ 
ſats mot förr. Deruti fre wi dtminſtone aldrig blifwa 


omwaͤnde, att anſe fraſer, abſtractioner och allmaͤnna tales 
fått for rentaf noll och af intet waͤrde, och att blott facta, 
ſak och reſultater åra wigtiga och foͤrtjena afſeende. Det år 
med ſaͤdana pilar, och endaſt med dem, man fan träffa oß; 
mot ordens, huru foͤrgiftade ſom helſt, hafwe wi ett broͤſt 
af jern. 

Maͤ man ſaͤledes rycka fram med deßa ſatſer, med deßa 
facta! Mä man urffilia deras grundtyp, hwars ofbdraͤnder⸗ 
lighet utgör bewiſet på grundſatſen, från de modifikationer, 
fom mera erfarenhet, baͤttre upplysning och förändrade om 
ſtaͤndigheter påkalla. Det finnes en art af foͤraͤnderlighet, 
fom ſtaͤmplar oͤfwerloͤparen, lyckſoͤkaren, det politiſka ofoͤr⸗ 
ſtäͤndet. Det finnes ockſä en art af orubblighet, fom till— 
bör den foͤrſtenade inbilſtheten och det foͤrſtockade ofoͤrnuftet. 
Facta aͤro waͤltaliga och bewiſande, och endaſt facta. An⸗ 
nu en gång, ännu tuſende gånger: mä man rocka fram 
med dem; men må, om man det icke förmår, ilſkan göms 
ma fin blygd och i tyſthet, fom Skalden ſaͤger, tugga på 
fin boja.“ | | 

Kan, fom wi förmoda, man i wåra perſonliga och 
ſakfoͤrhäͤllanden och i wära ſatſer ej komma andra fel på 
ſparen, ån dem fom äro oſtiliaktiga från en menſtlig ofull⸗ 
komlighet, mindre dolda, i mohn fom karakteren ſaknar förs 
ſtaͤluning och kaͤnſlan har oͤfwermaͤtt af lif; få aͤterſtaͤr blott 
att forſta efter de ſannolika bewekelſegrunderna till den för 
regifna omwaͤndelſen. Wi aͤro icke bland dem, fom wilje 
waͤrja oß med paͤſtaͤendet, att de endaſt funna och böra 
bedoͤmmas af 'naturens Herre,“ till hwilken Friherre Anc⸗ 
arſwaͤrd pathetiſtt flyr i afſeende på fina motiver. Wi med⸗ 
gifwa den ſtraͤngaſte ingviſition, foͤrwißade i detta fall, 
hwad wi blott tillåtit oß att förmoda i de förra, att deßa 
motiver ſkola uthärda profwet. Ar wår förmenta omwaͤn⸗ 
delſe egennyttig, år den koͤpt? Det finnes, ty waͤrr! allt 
för kaͤnbara bewis på wederſpelet; och wi erbjude waͤre 


waͤrda motſtaͤndare på fullt allwar och med offentlig förs 
bindelſe att ſtä wid wåra ord, att med of byta emolumen⸗ 
ter af fin werkſamhet, räknad från det ſtadium af waͤra 
banor, der wåra waͤgar, hwilkas gemenſamma mål wi fort⸗ 
farande foͤrutſaͤtte wara allmaͤnt waͤl, få waͤſendtligen ſkilj⸗ 
des. Wi erbjude ytterligare t. ex. Aftonbladet, att med oß 
ingå byte af wåra pennors pecuniaͤrg frukter, och wi ſtole 
derwid till och med i waͤngaͤfwa afſtä alla anſpraͤk både på 
motſtändarens penna och på dennas litteraͤra alſter, upren⸗ 
barade i Sweriges allmaͤnnaſt laͤſta blad. Skulle wära 
motſtändare tweka att antaga wart anbud, få fynes den 
mißtanka för egennpttiga afſigter, fom ſtundom, lik en haͤrd 
andedraͤgt, utflaͤſar mellan wåra motſtaͤndares laͤppar, ſak⸗ 
na all rot i deras hjertan och oͤfwertygelſe. 

Ar kanſke wår förmenta omwaͤndelſe föranledd af lyck⸗ 
ſokeri, fåfänga, rangſiuka? War god och få upp Sweri⸗ 
ges och Norriges StatsCalender för året 1828, då den 
Riksdag börjades, före och under hwars början wi ſyntes 
i Friherre Anckarſwaͤrds trappor, och wid hwars ſlut wi 
uti en allmänt kaͤnd fråga af wigt lyckades att gagna Res 
geringen, det år ſannt, men ockſa Riket, hwars tarfwor 
wi oforgripligen anſaͤgo Konungen ſaͤkrare bedömma, aͤn 
nägra enſkilde, utan fara foͤr ſina perſoner, aͤfwen om fa⸗ 
ron blef oͤfwerhaͤngande får landet, utan anſwar, om det 
ſednare för den förra dukade under. Jemfoͤr med denna 
Calender af 1828 den för innewarande år 1833. Jemfor, 
ſe och doͤm! ; 

War det tillaͤfwentyrs ett otaͤmjeligt begår att uträtta 
någonting, fom werkade den foͤregifna omwaͤndelſen .« 
Omwaͤndelſe: nej! ty wåra grundſatſer äro oförändrade och 
drifwas ofdraͤndradt. Men detta motif år kanſke ej allde⸗ 
les fraͤmmande för en aͤndrad fällning till perſoner. Naͤr 
genom de oaͤndliga talens omaͤtliga ventil all kraft bort⸗ 
dunſtat, war det tid att erinra fig Pope: from sounds, 
to things. Den ſak, med hwilken wi foͤrſoͤkte oß, war icke 
enſtild; den omfattade allas intreße; den gaͤllde foſterlan⸗ 
dets foͤrſwar; den afſäg ett lika gagn för politiſka waͤnner 
och motſtaͤndare gemenſamt, och i ſtriden för deras gemen⸗ 
ſamma baͤſta reſie de fig oͤmſom talrikt emot. of, hoͤga och 
läga, ſmä och flora, hemligen och uppenbarligen, ingen 
nämnd och ingen glömd. i 

Ingen, fåger Aftonbladet, år få feg fom Sfwerldpas 
ren och han kan tillåta fig, att gålingft i förolämpningar. 
Denna fras, för hwilken likwaͤl någon ſanning ligger till 
grund, år rigtad emot of, i den wålmenande afſigten utan 
twifwel, att fåra, foͤrödmjuka, foͤrkroßa. Mot fraſens hot, 
utgSra twaͤnne facta wärt enda waͤrn, Se foͤr ro ſtull ef⸗ 
ter i wärt blod är 1831, når Jan Janßons Aſigter om 
Miniſtere och Oppoſition i Swerige utkommit, huruwida 
wi ſweko perſoner, med hwilka wi ſtaͤtt i dä redan laͤngt 
foͤrut offentligen afbrutna politiſka foͤrbindelſer, och om wi 
begagnat detta tillfaͤlle, för att efter waͤr wana kaſta ſmuts 
yå Friherre Anckarſwaͤrd, fom det beter i Aftonbladet. Tag 
ſedermera i betraktande hwad wi pttrat i fjol om Oppoſi⸗ 
tionen, i anledning af winkarna om dennas gemenſkap med 
det åtalade hoͤgmäͤlsbrottet, och detta juſt i det foͤrſta ögon⸗ 
blicket, da ingen ännu wißte, för hwad man genom ett dy⸗ 
likt ſteg kunde blottſtaͤlla fig. Ty ſedan allt twifwel, all 
fara haͤrutinnan foͤrſwunnit, fraimſtod waͤl ockſa Aftonbladet 
med ett ganſta tappert, ehuru ſentidigt foͤrſwar. Waͤrt hel⸗ 
ſades af den liberala preßens ſtymford, hwilkas anwaͤndan⸗ 
de med få mycken urſkilfning ej annat kan, aͤn göra dem 
ptterſt ſwaͤrg att uthaͤrda. Wißheten om fränwaron aß all 
waͤda har på ett outranſakligt fått liwat deße Herrar Pu⸗ 
bliciſters mod, och man har ſedan den tiden naͤſtan dogli⸗ 
gen kunnat fröjda fig åt någon ny ſarkaſin, aͤn om en, 
an om en annan, i den ſaͤllſamt längwariga hoͤgmaͤlsran⸗ 
ſakningen. Att wi ſedermera derom icke nåmnt annat än 
de bufwudſakliga refultaten, torde waͤl ocfå i finom tid 
warda raͤknadt oß till laſt. Till wår lpcka beftår waͤra 


motſtändares hela talang i beſkuggningskonſten, icke uti 
ſkuggornas ordnande, men i deras hopande få, att ett full⸗ 
komligt worker gör bilden, icke blott oigenkaͤnnelig, men 
aͤfwen oſynlig. Wi foͤrſtä emedlertid deras afſigt, och detta 
år nog; tv waͤlmeningen fyller briſten. och för alſtren af 
deras pennors flit randas ingen morgondag. 

Sådana aͤro handlingarna, ſaͤdant bedoͤmmandet. Det 
är foͤrſt når taͤckelſet faller, Poſas roll uppſtattas. Det aͤr 
foͤrſt når äfven wår roll år ſlutad, fom wi med wißhet 
motſe — gloͤmſka eller rättwifa. ; 

Wi hafwe ordat om of ſſelfwe. Det har fett widlyf⸗ 
tigt, för att, om möjligt, ſlippa återkomma till ett för Lås 
ſaren få föga intreßant ämne. Denna gång noͤdgades wi 
taga bladet ifrån munnen, i anledning af Aftonbladets lör⸗ 
dagsartikel. Den war, i wära oͤgon, en ſtaͤmning inför 
allmaͤnna opinionen, likſom Jan Janßons ſtroͤſkrift, i Fri⸗ 
herre Anckarſwaͤrds. War politiſta bana har warit korrtz 
wi behoͤfde ſaͤledes endaſt ett par dagar till redogoͤrelſen och 
ſwaromaͤlet. Friherre Anckarſwaͤrd har deremot på denna 
ſtraͤt långe trampat många tunga fjaͤt: ingen under derfös 
re, att det aͤnnu foͤrwaͤntande genmaͤlet kraft åratal. Fris 
herren, draperad i ett blad, fnart ſagdt utan publik och 
anfallen med wapen, för plumpa att funna ſtinga, ſaͤg lik⸗ 
wal haͤruti raͤttmaͤtiga anſpraͤk på martyrkronan; men för 
aͤdelmodig, att ät fig enſam behålla henne, delade han fri⸗ 
koſtigt med fig af hennes toͤrnen ät alla de namngifna per⸗ 
ſoner, ſom genom Friherrens waͤnſkapliga bemedling fun⸗ 
nit, wid ſidan af hans frejdade namn, en oefterſtraͤfwad 
andel i åran af den tillaͤmnade Februarii⸗bragden, och en 
opäraͤknad waͤg till odddligheten, genom Bihanget til Dag⸗ 
ligt Allehanda. Fraͤmſt i Friherrens minne ſtod naturligt⸗ 
wis hans ſtaͤndige och foͤrtrogne beſkpddare, framlidne H. 
E. Grefwe Armfelt, och det war faͤledes fullkomligen i ſin 
ordning, att hedersplatſen inrymdes at honom. Det får 
derhaͤn huru hans wal ſkulle utfallit; om det berott af ho⸗ 
nom, att för ewaͤrdeliga tider tillintetgoͤra endera af de beg⸗ 
ge ſkrifterna: Guſtaf Mauritz ꝛc, fom utkom på 1790 
talet, daͤ han klaͤdde blodig ſtjorta, ſͤſom Guſtaf I: waͤn 
och gunſtling, eller Bihanget till Allehanda, der Friherre 
Anckarſwaͤrd ſkillrar Grefwe Armfelt, fåfom den der med 
blodigt hufwud gripit efter Guſtaf IIIis ſons krona. 


Det år ſedan Friherre Anckarſwaͤrd ſielf på detta fått 
begagnat Tryckfriheten, fom han warnar den allt för ſto⸗ 
ra kaͤnſligheten,“ att icke taga illa wid fig öͤfwer Tryckfri⸗ 
hetens mißbruk! Han anſer fig ”Iydlig i hoppet att kunna 
”&dagalågga, huru wanmaͤktiga ilſkan och lögnen blifwa 
„wid deras företag att ſwaͤrta, blott för att tillfredsſtaͤlla 
»haͤmnden.“ Detta wackra, ſtolta fyråk egnar Friherre Ane⸗ 
karſwaͤrd och hans ſtora politiſta namn. Wi beklage blott, 
att det föreg om ett blad, fom ingen laͤſer, om en tidnings⸗ 
artikel, fom ingen will laͤſa och mot en Publiciſt, om hwil⸗ 
ken ingen hoͤrt talas förr, an Friherren namngifwer och 
gißlar honom i hela felkets aͤſpn. War haͤmd, fom Fri⸗ 
herren ſaͤger, den laͤga bewekelſegrunden till ett lågt och juſt 
derföre offadligt anfall, få ſynes Friherrens haͤmd hafwa 
drabbat en i ordets mängſidiga mening ganſka oſkyldig 
perſon, fom Friherren kanfke aldrig fett, och för hwilken, 
rått uppriktigt ſagdt, utmaͤrkelſen ſones allt för ſtor, att 
forwaͤrfwa fina ſporrar i en lansbrotning med Sweriges 
ſtoͤrſta parlementariſka ryktbarhet. Trodde ter Friherren, 
att haͤmden kom från annat Håll — och dertill ſpnes 
nog oͤfwerſkriften: ”infåndt” à den uſla artikeln hafwa gif⸗ 
wit någon anledning — få får det illa tillſammans med 
Friherrens kaͤnda polltifka mod, att med hela tyngden af 
fin beundranswaͤrda och beundrade ſtyrka kaſta fig oͤfwer en 
maſk, utan ringaſte tecken till owilja mot ormen, fom, 
hwaͤſande, ligger bakom i graͤſet. 

Friherre Anckarſwaͤrd yttrar mot ſlutet af fin Allehanda⸗ 
artikel: Jag oͤnſkade, att de Tidningsblad, fom funna anſe 


detta mitt anförande till Allmaͤnheten foͤrtjent af någon 
widſtraͤcktare uppmaͤrkſamhet, wille wiſa mig den godhe⸗ 
ten, att jemwaͤl aftrycka hela den artikel, fom utgjort 
»Weckobladets anfall emot mig, för att på ſaͤdant ſaͤtt åt 
anfallet lemna en lika grad af offentlighet, fom åt denna 
»min tillraͤttawisning.“ 


Äfven Faͤderneslandets publik år inſkraͤnkt, ganſka in⸗ 
ſtraͤnkt, jeinfoͤrd med def talangfullare medarbetares i win⸗ 
gärden, och icke ſtort oͤfwer bladets foͤrtjenſt. Defa medar⸗ 
betare aͤro waͤl famt och ſynnerligen wåra »waͤnner, ' det 
är ſannt; men waͤnſkapsprofwen nu för tiden upploͤſa fig 
gemenligen i regeln: den man aͤlſkar, den agar man. Foͤr 
att bereda en ſtoͤrre ”grad af offentlighet” ät denna upp⸗ 
ſats, hwilken naͤra roͤrer baͤde Herr Friherre Anckarſwaͤrd 
och vf, driſte wi woͤrdſamt utbedja of Herr Friherrens gaͤl⸗ 
lande rekommendation till de Tidningsblad, fom funna in⸗ 
treßera fig för naͤgonderas af måra perſonligheter, att de 
måtte jemwaͤl aftrycka hela denna artikel.“ Waͤr foͤrbin⸗ 
delſe blir derigenom ſtor, och till bewis på wär tackſamhet 
zerbjuda wi, att låta fåfom bihang åtfölja ſiſta bladet af 
waͤr uppfats i fiol om 1809 års Män, och wära kommen⸗ 
tarier i N:o 10 den 2 dennes oͤfwer ſtraͤtroͤfwarebragden i 
Februarii 1809, hwilken förra uprſats (i parenthes ſagdt) 
ful mit koͤpare och laͤſare, utom Tidningen Faͤderneslandets 
wanliga publik. 


2 9 , 
ofwerſigt af Tidningarna. 
Aftonbladet. 

Af Friherre Anckarſwaͤrd ſtaͤmd till wittne inför all⸗ 
maͤnna opinionen om ſammangaddningen, fom foͤregick 1809 
årg Revolution, har Herr von Hohenhauſen, Carl, genom 
gårdagens Aftonblad, afgifwit ſitt wittnesmäl. Man igen⸗ 
faͤnner i detta Herr von Hohenhauſens förfarande en ädel 
och Öppen karakter, fom betalar ät gammal waͤnſkap och 
kamratſkap fin ſtuld, aͤfwen med fara att blottſtaͤlla fin egen 
perſon, för ett till ſansning mer och mer Återkommande all⸗ 
maͤnt taͤnkeſaͤtts ſtraͤngare domſlut. Det war ſaͤledes ”nås 
gra och tugu perfoner, fom ſammanſwurit fig, att på oͤp⸗ 
pen gata i Sweriges Hufwudſtad oͤfwerfalla f. d. Konun⸗ 
gen och med waͤld föra Honom till Waxholmen! Deßa 'näͤ⸗ 
gra och tiugu perſoner“ hade aͤfwen, fom det will ſynas, 
ingått Chriſtlig oͤfwerenskommelſe, att dela rofwet af Sta⸗ 
tens Embeten och beſtaͤllningar; fåfom en följd hwaraf »hoͤg⸗ 
ſta Militaͤrbefaͤlet i ſtaden, efter kataſtrofen“ aͤmnades är — 
den på detta ſaͤtt wäldfoͤrde Konungens faders ſkoͤtebarn och 
andra jag: Guſtaf Mauritz Armfelt!!! Och når efter tillin⸗ 
tet goͤrandet af denna aͤrans plan, Friherre Anckarſwaͤrd af⸗ 
reſte från Stockholm till den krigshaͤr, på hwars trohet förs 
ſwaret af det i oͤppen fejd ſtadda foſterlandets weſtra graͤns 
berodde, dch der Friherre Anckarſwaͤrd ſom Swenſt Officer 
war anſtaͤlld: — då »aͤtfoͤljdes han af många foͤrhoppnin⸗ 
„gar, att det inflytande Friherren aͤgde wid Weſtra Arme 
den, i förening med hans kaͤnda luſt, mod och ſkicklighet 
watt det begagna, ſkulle funna ͤͤterknyta trådarna” till mp⸗ 
teriet!!! — Pa en tid — heter det ſlutligen i wittnesmäͤ⸗ 
let — »daͤ ſmaͤdelyſtnaden ej en gång ſtyr att ur grifterna 
framdraga fina offer, under Ögonen på de aflidnes makar, 
»barn och waͤnner, måfte hwar och en fom bår ett namn, 
”mara beredd på odjurets bett. Friherre Anckarſwaͤrd kan 
”ej hoppas att mera ån någon annan från dem wara fre⸗ 
dadz men behoͤfwer mindre än mången annan frukta, att 
”fåren aͤro farliga.” 

Så talar Carl von Hohenhauſen om ſin revolutions⸗ 
kamrat, Carl Henric Anckarſwaͤrd. Och huru talar Carl 
Henrie Auckarſwaͤrd om fin revolutionskamrat, Georg Ad⸗ 
lerſparre??? Las Herr OfwerſteLieutenant Montgommeries 
recenſion oͤfwer finde delen af de Hiſtoriſka Handlingarna 


i 


Swenffe Minerva 


redogoͤr i går för ett ”fållfamt Trpckfrihetsmål:” fålls 
ſamt och utomordentligen pußluſtigt. Foͤr någon tid ſedan 
blef, fom allmaͤnt kunnigt år, Stockholms Poſlens utgifwa⸗ 
re ett mål för ſkaͤmt, genom en wißerligen icke fin, men 
deſto mera qwick och lollig anmälan om en Tidning, kallad 


Flugſmaͤllan, i hwilken proſpectus StockholmsPoſten giß⸗ 


lades, både på proſa och wers. De ſednare, Kenier till 
ett antal af 25, med löfte om fyrdubbel portion, upptogo 
under ſaͤrſtilda rubriker: Droͤmmarnas Bard; Blanka; To- 
ni; Privat Theatern; Poſtkarlen i Oppoſition; Den nya Waͤk⸗ 
taren; Filoſofen på Norrbro; Farbror Mårten; Den lyck⸗ 
lige alſkaren; Poſtens baͤſta Nummer; Theater Recenſenten; 
PoſtRecenſenten; MuſikRecenſenten; BokRecenſenten; Uni⸗ 
verſalgeniet; Den allmaͤnna Upplyſaren; Fabelfoͤrfattaren; 
Geniets moral, Den Droͤmbekranſade; Stiliſten; Tonis en⸗ 
da Lofſaͤngare; Den nya Tragedien; Foͤrtjent lof; Foͤrſo⸗ 
ning; och Epitaphium.“ StockholmsPoſtens ſwar blef, ef⸗ 
ter wanligheten, fjert. Men ſparken tär icke deſtomindre 
gnagt hans hjerta, likſom Chalumeauxs goßes, och man oͤf⸗ 
werraſtades, genom Minerva, med underraͤttelſen, att Herr 
Kapten Lindeberg dragit Flugſmaͤllan för KaͤmnersRaͤtten. 
Det war der dfwerraſkningen waͤntade Honom; ty wid 
namnſedelns öͤppnande befanns utgifwaren, enligt Miner⸗ 
vas beraͤttelſe, wara f. d. Suffloͤren wid Kongl. Theatern. 


C. G. Weßling. Man fer, att Flugſmaͤllans ſanſkyldige 


författare med werklig ſiareblick förutfett allt; och ſpektaklet 
med Hr Lindeberg aͤr i ſanning roligare, aͤn baͤde Blanka 
och Toni af honom, i 

Så längt om det muntra; nu några ord om det all⸗ 
warſamma i ſaken. En Publieiſt, i ultra liberala faͤrger, 
ſom ger ut en dagligen utkommande Tidning, bli begab⸗ 
bad i en flygſkrift, hwaraf blott ſonts ett enda blad. Han 
ſwarar i fin Tidning, fom oupphörligen ifrar för obegraͤn⸗ 
ſad pttranderaͤtt; men han finner detta ſwar långt ifrån 
icke tilufvueſigõ rande. San förer ſiet warn hos Lagen, wards 
ſtyddande grundſats, ätminſtone i detta fall, ei laͤrer ſpnas 
Honom hwarken öfwerfloͤdig eller olaͤmplig. Och om lüwaͤl 
ſwaret wore tillfplleſtgoͤrande? Wore det dä nog, att det 
infoͤrdes i detta blad, fom ſtode den anfallne kill buds? 
Ingalunda. Ty detta blad kan hafwa en mindre eller en 
annan publik, ån det, hwaruti anfallet fonts, och i begge 
fallen blefwe den meſt ſegrande tillraͤttawisning utan wer⸗ 
kan. Den anfallne komme altid att hafwa oraͤtt i den 
ſtoͤrre eller i den andra publikens oͤgon, hwilka ej hade rin⸗ 
gaſte aning om foͤrſwaret. Och naͤr detta kan haͤnda Pu⸗ 
bliciſterne ſſelfwe, hwad ſkall då ej Hända korporationer och 
enſtilde, mot hwilka periodiſka preßen rigtar fina wapen? 
Hafwa de ens tid, aͤr det dem alltid waͤrdigt och tillſtaͤn⸗ 
digt, att perſonligen nedſtiga På faͤftarebanan? Och om de 
göra det, få löpa de fara, att moͤtas af en ſkamloͤs waͤ⸗ 
gran att intaga deras foͤrſwar, eller ett ännu mera foͤrͤd⸗ 
miukande: Wi hafwe icke welat foͤrwaͤgra. Det år ſaͤle⸗ 
des rentaf genom gunſt och naͤde, man taͤcks medgifwa dem 
att foͤrfwarara ſig! 

Defa reflexioner, fom för ingen del afſe att minffa 
waͤrdet af Tryckfriheten, wiſa hwardthaͤn mißbruken leda, 
då genom enſidighetens bemoͤdanden och ett i allmaͤnhet 
trögt förftånd hos den laͤſande maͤngden, man lockats att 
förmå henne till en blind tro på allt hwad från ett hall 
anfoͤres, utan uppmaͤrkſamhet på hwad från ett annat kan 
wara att deremot inwaͤnda. Afwen wiſar ſig haͤraf, huru 
djupt behofwet af lagligt waͤrn och uppraͤttelſe kaͤnnes aͤf⸗ 
wen af dem, fom, då det gaͤller fraͤmmande föremål, lju⸗ 
ga ett imponerande hjeltemod, och laͤtſa, fom wille de ei 
weta af något äterhaͤll på tankeyttringar, i hwilken form 
och genom vilka medel fom helſt. 
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Reflexioner, 


i anledning af Z. E. Serr Juſtitie Stats Miniſterns 
underd. EmbetsBeraͤttelſe för året 1831. 


waͤnne ärtiondens erfarenhet har faetiſkt adagalagt, 
att man för en fullſtaͤndig oͤfwerſigt af landets lagſtipning 
i ſtatiſtiſkt haͤnſeende ingenting hade att waͤnta af den hoͤg⸗ 
ſta Medborgerliga Myndigheten: Rikſens Staͤnders Juſtitie⸗ 
Ombudsman, fom med det i lag ſtadgade aͤliggandet, att en 
gång hwarje år, och deßutom en gång wid hwarje Riksdag 
”utreda Lagſtipningens tillſtaͤnd i Riket m. m.,“ hittills als 
drig hunnit laͤngre, ån att meddela en mer eller mindre 
torr, mer eller mindre widlpftig foͤrteckning på fiſkaliſka åtal 
mot Embetsmaͤn, ſparſamt ſpaͤckad med underraͤttelſer om 
ett eller annat maͤl, hwilket faͤſtat allmaͤnna uppmaͤrkſam⸗ 
het, det will ſaͤga: Hufwudſtadens Tidningars, Utſigterna 
woro derföre temligen mißtröͤſtande för dem, fom, inſeen⸗ 
de wigten af en juridiſt ſtatiſtik, tillika fågo huru litet el⸗ 


ler intet för denna utraͤttades af den Embetsmyndighet, 


med hwars tid och werkſamhet ſamlandet och ordnandet af 
dithoͤrande uppgifter ſyntes flå i det naͤrmaſte ſamband. 
Deſtomera owaͤntadt och glaͤdjande, & ena ſidan, deſto mera 
foͤrtjenſtfullt, & den andra, blef det att förnimma, det Ris 
kets hoͤgſta Embetsman, få oͤfwerhopad af wigtiga ſoßlo⸗ 
ſaͤttningar i oͤfrigt, och perſonligen hunnen till en få bög 
ålder, åtog fig att afhjelpa den länge inſedda briſten. Den 
moͤda, waͤrdnad och noggranhet, fom blifwit nedlaggda i 
arbetet wittna, att aͤfwen i de fall, der omſtaͤndigheterna 
medgifwit, eller raͤttare: kraͤft begagnande af fraͤmmande 
bitraͤde, förtroendet blifwit lemnadt åt en ſamwetsgranhet, 
fom raͤttwiſat och motſwarat detſamma. Sedan de foͤrſta 
flegen på denna bana nu blifwit tagna, ſedan impulſen 
blifwit gifwen och ſaken kommit i gång, ſynes det i fram⸗ 
tiden ej böra falla fig allt för ſwaͤrt, att följa den roͤjda 
ſtraͤten; och genom de foͤrbaͤttrade formulaͤrer till uppgifter, 
fom haͤdanefter och innan korrt komma att, trockta, kring⸗ 
ſaͤndas till wederboͤrande, warder deßas moͤda foͤr framti⸗ 
den anſenligen minſkad. Sjelfwa anledningen aflaͤgsnas 
derigenom till en mißtanka, den wi aldrig delat, ehuru, 
rått uppriktigt ſagdt, wi hört den pttras, att nemligen 
man ej ſtaͤdſe ſkulle wara få nograͤknad med de inſaͤndande 
iffer⸗uppgifterna. Den fom gjorde fig ſaker till ett ſaͤdant 
fel, icke blott bruſte i hwad han wore fig ſielf, fin hoͤgſte 
Chef och Allmaͤnheten ſkyldig, utan beroͤfwade aͤfwen fig 
och andra förmånen, att af beſtaͤmda och tillfoͤrlitliga upp⸗ 
gifter draga beſtaͤmda och tillförlitliga flutſatſer. Wi anſe 
ſaͤledes en dylik mißtanka wara helt och Hålet orimlig. 


Det ligger i ſakens natur, att waͤrdet och intreßet af 
deßa EmbetsBeraͤttelſer ſkola framgå i jemn progreßion med 
deras antal. Ju flera de blifwa, till deſto flera jemfoͤrel⸗ 
fer och betraktelſer ffola de föranleda; och deſto mera full⸗ 
komnade ſtola ock fjelfma deße Beraͤttelſer blifwa, Sälun⸗ 
da gifwer t. ex. den nu ifraͤgawarande wid handen, att 


haͤdanefter jemwaͤl de mål, fom handlaͤggas af Conſiſtoria 
Academica, komma att ingå i den allmaͤnna oͤfwerſigten 
och beraͤrningen. Wi tilåta of i anledning haͤraf uttryce 
fet af den oͤnſkan, att i framtiden aͤfwen från Kammar⸗ 
Ratten mätte infordras uppgifter om der handlaggde mål, 
och detta upptagas i de blifwande EmbetsBeraͤttelſerna. 
Nu ſynas deßa mål blott uti en klaß af till JuſtitieRevi⸗ 
ſionen inkomna ſaker; och det torde wara i ſin ordning, 
att allt hwad under denna rubrik ſynes, äͤterfinnes i redo⸗ 
goͤrelſen för den underordnade Inſtantien, tillika med oͤfri⸗ 
ge dithörande aͤrenden. Sådant öͤfwerensſtaͤmmer bäde med 
ſpſtem, woche och fullſtaͤndighet. 

Foͤretraͤdeswis upplyſande och intreßant blifwa, för 
bedommandet af landets finanſiella belaͤgenhet, de under⸗ 
raͤttelſer om friwilligt eller genom utmaͤtningstwaͤng förs 
ſaͤld faſt egendom på landet, ſamt tagne eller dödade inteck⸗ 
ningar, fom H. E. Herr Juſtitie Stats Miniſtern mat ſlutet 
af Beraͤttelſen utlofwar, och hwilka underraͤttelſer, enligt 
bad wi enſtildt hafwe oß bekant, äro mot währen alt 
för waͤnta. 1 

Wid nägra ſtaͤllen i Beraͤttelſen tillsta wi of, att 
ſaͤrſtildt faͤſta uppmaͤrkſamheten, för att beledſaga dem med 
några anmaͤrkningar, hwilka, mer eller mindre öfwerentz⸗ 
främmande med H. E. Hr Juſtitie Stats Miniſterns pttra⸗ 
de aͤſigter, framſtaͤllas, icke i afſigt att klandra deßa, men 
att wid ſidan af dem bedömde, ſaͤtta opinionen i tillfaͤlle 
att urſkilja hwad à begge ſidorna kan wara ſannt eller 
irring. 

Det heter i Beraͤltelſen: 

„Det år för allmän ſaͤkerhet af bögfla wigt, att brott 
upptaͤckas, beifras och enligt Lagarne allwarſamt ſtraffas; 
men det år af lika wigt och för menſtligheten lockligare att 
foͤrekomma brott, Erfarenheten wiſar, att urſprunget till 
de fleſta brott igenfinnes i briſtande Chriſtendomsfunſkay 
och i en wanwaͤrdad uppfoſtran. Eder Kongl. Maj:t har 
det länge inſett, och faͤſtat ſynnerlig uppmaͤrkſamhet & en 
förbättrad folk⸗underwisning. Boͤrjan dertill är redan gjord, 
och fullbordandet att waͤnta wid Uppfoſtringswerkets fnart 
ſkeende reglering och werkſtaͤllighet. Framgången beror mycs 
fet derpå, att folk⸗underwisningen icke får ankomma på 
mindre funnige, ofta illa loͤnte och med andra befattningar 
ſpßloſatte Lärare, med ett ord, att denna angelaͤgenhet icke 
anſes för en biſak. Det tillhör Prefterffapet, att deröſwer 
waka, och tillſe att den inhemtade kunſkapen wiſar fig i 
gerningarne. Af Swenſta Preſterſkapets nit för ſitt dyra 
kalls uppfyllande är allt att Hoppas.” a 

Denna ſtrof år mera wacker och rigtig, än att wi 
emot denſamma ſtulle hafwa något att inwaͤnda. Men då 
H. E. Herr Juſtitie Stats Miniſtern funnit fig af Beraͤttel⸗ 
ſens egentliga föremål nödgad, att ſtadna med fina reflexio⸗ 
ner, der det ſtett, finne wi oß åter af Publiciſtkallet upp⸗ 
manade, att tillagga några, der de förra ſtadnat. Lika flis 
tet, fom menniſtan, i högre mening, lefwer af bröd alles 
na, lika litet kan hon lefwa, i ordets ſtraͤnga bemaͤrkelſe, 


of endaſt andlig ſpis. Kan hon icke lofligen lifnaͤra fig, få 
maͤſte hon goͤra det genom olagliga utwaͤgar. J bredd med 
uppforſtran maͤſte derfoͤre naͤringstillfaͤllen beredas, och obe⸗ 
taͤnkſamma retelſer till folk-oͤfning, utoͤfwer det antal, fom 
under wanliga förhållanden funna hafwa fin bergning, und— 
wikas. Hit raͤkne wi: i ſtaͤderna ſaͤdana fabriksanlaͤggnin⸗ 
gar, ſom uppamma generationer af arbetare, hwilka, naͤr 
konjunkturen upphört, handloͤſt leinnas åt ſitt öde; och på 
landet, hemmansklyfningar i oändlighet. Sul gen halla 
wi före, och hafwa redan förut framſtaͤllt denna åfigt (fe 
Faͤderneslandet N:o 5 den 16 Januarii 1833, uppfutfen: 
Om Operationsplanen wid 4833 års Riksdag), att om den 
påtagliga och bewiſade bewekelſegrunden till brott warit, att 
ſtilla fin hunger för tillfaͤllet, bör antingen den olbeklige 

ippa ſtraff, eller detta i moͤfligaſte måtto lindras, och uti 
intet fall någon wanaͤrande beſtraffning tillaͤmpas. Detta 
fordrar både menſklighetens och Statens intreße. Menſk⸗ 
lighetens: fom ur ingen ſonpunkt kan medge, att någon 
lefwande warelſe bokſtafligen ſwaͤlter ihjel; ſtatens: emedan 
om en fålunda oundwiklig oͤfwertraͤdelſe af ett poſitift lags 
bud beſtraffas eler ſtraffas lika hardt, med brott begångna 
af wanart, 1å foͤrhaͤrdas ſinnena, och man gör olyckan iden⸗ 
tiſt med mißgerningen. Wi ſkulle derfoͤre waͤga heinſtaͤlla 
om ett ſädant ptterligare förtydligande i H E. Herr Ju⸗ 
ſtitieStatsMiniſterns EmbetsBeraͤttelſer för framtiden, att 
från ſumman af foͤrbrytelſer urſkiljdes de, hwilka måhända 
tillkommit blott för att lifnaͤra fig, intilldeß genom en lag⸗ 
förändring i detta haͤnſeende, hwilken man bör wid den in⸗ 
ſtundande Riksdagen motſe, och der H. E. Herr Juſtitie⸗ 
Stats Miniſterns medwerkan aͤr af en få Hög, aͤdel och raͤtt⸗ 
wis wigt, derma ptterligare klaßifikation af brotten gör fig, 
ſa till ſaͤgandes, ſjelf. 

Olifheten i antal bhandlagda dryckenſkapsmal hos Ko⸗ 
nungens Befallningshafwande i faͤrſküldte Lån har fåftat 
H. E. Herr Juſtitie Stats Miniſterns uppmaͤrkſamhet, och 
foͤranlaͤtit Hans Excellence till den underd. hemſtällan, att 
de Landsboͤfdingar, fom haft det münſta antalet få beſkaffa⸗ 
de mal, und anbefallas upplyſa, om det haͤrleder fig af 
”fådana foͤrbrytelſers aftagande, eller deras tillaͤfwentyrs 
Jätalande wid Domſtolarne, eller af wederbörandes efterlås 
”tenbet att den beifra, hwarefter Kongl. Maj:t torde taga 
detta Ärende i naͤrmare Naͤdigt oͤfwerwägande.“ 4 

Det är ä ena ſidan wißerligen i fin ordning och ei 
utan wigt, att dryckenſkapsfoͤrſeelſer beifras och naͤpſas, 
ſaͤrdeles då genom dem naͤgon foͤrargelſe uppkommer; men 
det år ä den andra lika wigtigt, att beſtraffningen ej allt 
för wida öfwerſtiger vad foͤrbrytelſen kraͤfwer och Lagſtif⸗ 
taren afſett. Det är Framför allt hoͤgſt nådigt, att icke helt 
och hållet oſkoldiga perſoner, och ſaͤſom fåvana af ſjelfwa 
Lagen foͤrutſatta, genom ett för långt drifwet nit, få mid 
kaͤnnas en ſtoͤrre olaͤgenhet aͤn den, hwarmed Lagſtiftaren 
belagt ſſelfwa foͤrbrytelſen. Detta inträffar laͤtt, då de tills 
talade och de wittnen, fom mot dem frola hoͤras bo längt 
ifrån Laͤnereſidenſen. Erfaͤttning för tidſpillan, taͤringskoſt⸗ 
nad och respenningar uppgå då till wida högre belopp, 
ån dryckenſkapsboͤterna; och det graͤnſar till tyranni, att 
twinga obemedlade wittnen, ſaͤrdeles af arbetande klaßen och 
i ſynnerhet d& de äro husfaͤder och ſkola med fin werkſam⸗ 
het lifnaͤra huſtru och barn, att, ſaͤga wi, twinga dem att 
tillryggalaͤgga 14 till 20 mil, hwarpaͤ exempel finnas, mot 
en erſättning, fom altid blir otillraͤcklig, emedan man ej 
kau utkraͤfwa ptterſta ſkaͤrfwen af en fattig ſtackare, fom 
raͤkat öfwerlaſta fig, och rått ofta owiß, Når den anklaga⸗ 
de ej kan åt ſaken faͤllas, eller faͤlld, ſaknar tillgång att 
betala böter och koſtnadserſaͤttning. Defa olägenheter war⸗ 
da aͤnm kaͤnbarare, i mohn fom arbetsfoͤrtjenſten år ringa 
inom en provins och lifsförnddenheterna knappa. Allt fås 
dant kan och mäſte endaſt vå ſtaͤllet bedoͤmmas. Den ljus 
ſaſte blick på hoͤgſta ort, fan haͤruti ej fe bättre — knappt 
få långt — fom den icke allt för ſkumögde lokal⸗authorite⸗ 


ten. Det ſynes of derföre i detta, få waͤl fom i många 
andra fall, mindre bero af föreffrifter, förklaringar och förs 
ſtaͤndiganden, än af förtroende till en lokal⸗authoritet, fom 
förtjenar det. Det ligger för Kongl. Maj:ts och Kronans 
tjenſt, för folkets belåtenhet och för landets waͤlſtänd mins 
dre makt uppå Foͤrfattningarnas antal och beſkaffenhet, ån 
vå beſkaffenheten af den perſonal, åt hwilken deras hands 
hafwande uppdrages. Tillſaͤtter Regeringen dugliga Laͤne⸗ 
ſtprelſer, få torde hon funna ſpara fig och dem obehaget 
och beſwaͤret af manga ſpeciallteter. Fyller åter den Laͤne⸗ 
ſtprelſe fom tillſaͤttes ej fin plats, få uträtta alla Regerin⸗ 
gens inſtruktiener lika litet, fom ſwaͤrdet wid ſidan af en 
krympling utan haͤnder. 

Den ͤtgaͤrd, fom ptterſt föreſlaͤs uti H. E. Hr Jus 
ſtitie Stats Miniſterns underd. EmbetsBeraͤttelſe ar foͤrkla⸗ 
rande af Kongl. Maj:ts höga waͤlbehag oͤfwer Åkers och 
Wermdd Foͤrſamlingars NokterhetsFoͤreningar. Hwarje raͤtt⸗ 
finnig Swenſk kan ej annat ån med tillfredsſtaͤllelſe förs 
nimma den rigtning till måtta och äterhallſamhet, font 
Allmaͤnheten på de ſednaſt förflutna ären fått genom Nyk⸗ 
terhetsFoͤrbunden, ſaint det haͤgn, hwarmed de blifwit oms 
fattade från Thronen, af Thronfoͤljaren ſamt Statens funk⸗ 
tionaͤrer af hoͤgſta, hoͤgre och laͤgre grader. Det lider in⸗ 
tet twifwel, att ju Preſterſtapet kan inom Foͤrſamlingarna 
i detta affeende utraͤtta mycket, och att det goda, det haͤr⸗ 
utinnan utraͤttar, foͤrtjenar uppmaͤrkſamhet och uppmun⸗ 
tran. Men aͤfwen det aͤdlaſte nit kan drifwas för långt. 
Det fer, om det afſer afſkaffande af aͤndamälsenligt bruk, 
i ſtaͤllet för afſkaffande af aͤndamälswidrigt mißbruͤk. Det 
fer ännu mera, om Sfaͤlaſoͤrjaren begagnar ſitt naturliga 
och dyrbara inflytande Hå en oerfaren ungdom wid def 
foͤrſta, wigtigaſte och hoͤgtidligaſte ſteg på lefnadsbanan, 
för att aflocka denna ungdom ooͤfwerlagda loͤften, för hwil⸗ 
kas beffaffenbet de four göra dein, flundom ef ens funna 
göra fig Pelfwe reda, Om de ſedermera, wid mognare år 
och lugnare efterſinnande, tycka fig ana, att det abſoluta 
loͤftet warit i behof af modifikationer, få waͤnja de fig att 
dagtinga med fina ſamweten; och når det fer i frågor, 
ſom ſammanwuxit med det woͤrdnadsbjudande minnet af 
deras foͤrſta heligaſte foͤrraͤttning, få är det fara waͤrdt, 
att oͤfriga pligter och foͤr bindelſer icke ſaͤrdeles häͤllas i helgd. 
Det är derfoͤre wi Hålla före, att den ptterſta warſamhet 
erfordras i de loͤften, Foͤrſamliugarnas frålaoförjare taga af 
fina Socknebor, och af den ſanktion fom deraͤt från hoͤg⸗ 
fa ort meddelas. 5 

Sedan en ärlig EmbetsBeraͤttelſe af H. E. Hr Ju⸗ 
ſtitie Stats Miniſtern för nu och framdeles år att motſe, ſy⸗ 
nes den, hwilken Rikſens Staͤnders Hr JuſtitieOmbuds⸗ 
man aͤr genom lag foͤrpligtad, att hwarje är allmaͤngdra, 
böra erna ͤtminſtone den foͤrbaͤttring, att den, i ſtaͤllet, 
att fom hittills ſkett, upptaga blott de åtal, fom genom 
hans föranſtaltande blifwit anſtaͤllde, må innefatta en öf⸗ 
werſigt af alla Fiſkaliſta aktioner för året, hwarlgenom 
man, wid ſammanhaͤllning af Juſtitie Miniſterns och Ju⸗ 
ſtitieombudsmannens Berättelſer, kan erhaͤlla en fullſtän⸗ 
dig tafla af Swenſka raͤttegaͤngswaͤſendet och lagſkipningen. 
Det aͤr waͤl hos Statens hoͤgſſe Emhetsman, Allmaͤnheten 
i alla fall fiår i ſtor och den ſtoͤrſta tackſamhetsfoͤrbindelſe 
för hwad haͤrutinnan redan blifwit aͤtgjordt; men det ſtada⸗ 
de ej, om aͤfwen Folkets hoͤgſte funktionaͤr gjorde fig föra 
tient af någon, ehuru ringare, andel i erkaͤnſlan. 


— — — 
— —— 


Swenſka Bonungar och deras Tidehwarf. 


Foͤrſta bandets 141te häfte, ſom i deßa dagar utkom⸗ 
mit, innehåller portraͤter (alla fora ur Gripsholmſka ſam⸗ 
lingen) och lefnadsſkillringar oͤfwer RlksRaͤdet Pehr Baner 
(född 1588, ddd 4644); RifsRädet Grefwe Nils Brahe 
(foͤdd 4004 d5d 1632 af fina bleßyrer i ſlaget wid Luͤtzen); 


Erke Biſkop Petrus Kenicius (född 1555, doͤd 1636. Ge⸗ 
nom trpckfel flår under ſjelfwa portraͤtet Keniceus. J bi⸗ 
ografien åter år namnet ſtafwadt: Kenicius, enligt Rhyze⸗ 
lius och Gezelius); och VBiffop Lars Wallius. Den ſiſt⸗ 
naͤmndes biografi, hwilken fonts oß foͤretraͤdeswis intres⸗ 
ſant, tyder ſaͤlunda: 

”Från frötet af det Swenſka folket har mången kraft⸗ 
full man utgått, hwilken ſedan med ära beklaͤdt Statens 
hoͤgſta embeten, loch flera af wåra aͤdlaſte ſlaͤgter hafwa 
fett fina foͤrfaͤder framtraͤda ur landtmannens obemaͤrkta 
bydda, — Lars Wallius föddes i Walla by, af Tyßhlinge 
ſocken, uti Nerike, den 24 Auguſti 1588, der hans fader 
Olof Swenßon och modren Brita Nilsdotter. woro ett förs 
moͤget Bondfolk. De hoͤllo ſin ſon till ſtudier, foͤrſt wid 
Örebro Skola och Strengnaͤs Gymnaſium, och ſedan wid 
Upſfala Uniwerſitet. 

Det betraktades, under denna tidsålder, för en oaf⸗ 
lätlig fordran hos unge aͤdlingar, innan de kunde anſes haf⸗ 
wa fullaͤndat fin bildning, att de fkulle beſoͤka fraͤmmande 
Laͤroſaͤten (icke blott hufwudſtaͤder), och der foͤrkofra fig i 
de kunſkaper och den erfarenhet, de inom faͤdernebygden ej 
kunde winna. Wallius erhoͤll ſaͤlunda tillfaͤlle att göra en 
utlaͤndſt reſa, med Aron och Carl Gpllenhorn. Efter fin 
äterkomſt inwigdes han i Preſte Embetet, och foͤreſtod Ka⸗ 
pellansſyßlan i Fogdd Foͤrſamling af Södermanland, om⸗ 
fring är 1608, derifraͤn han befordrades till Theologie Lek⸗ 
tor wid Kathedralſkolan i Strengnaͤs (1610). Men i följd 
af ett med Biſkopen uppkommet mißfoͤrſtänd, ſkiljde han 
fig wid denna befattning, dd företog en ny utlaͤndſt reſa, 
i fållffap med en ung Baron Gullenſtjerna, ſamt promo⸗ 
verades till Filoſofie Magiſter i Wittenberg, är 1614. 

»Derefter aͤterwaͤnde han till faͤderneslandet, och blef, 
i anledning af en inför daͤwarande Enke Drottning Chriſti⸗ 
na hållen predikan, kallad till hennes HofPredikant, är 
1618. Han foͤrſkaffade fig likwaͤl tillätelſe till en tredje ut⸗ 
rikes reſa, och foͤrwaͤrfwade ſig nu, efter behoͤrigen aflag⸗ 
de prof, Theologie Doktorsgraden i Tuͤbringen, den 2 Martii 
1619. Sedan han åter hemkommit, intraͤdde han i fin 
tjenſtbefattning, ſaͤſom HofPredikant hos Enke Drottningen 
(hoͤſten 1619). Som Wallius haͤr aͤnnu icke erhoͤll någon 
lön, och han korrt derpå kallades till Paſtor Primarius i 
Stockholm, antog han tillbudet; men utan att dertill af⸗ 
wakta Drottningens bifall. Detta anſägs ſäſom ett bewis 
på ſidwoͤrdnad, och foͤrtroͤt Drottningen i den grad, att hon 
befallte fin HofFiſkal att derföre tilltala honom inför Dom⸗ 
ſtol. Uti en få kallad lübellus articulatus contra docto- 
rem Laurentium Wallium, dat, i Maj 1620, tillwites ho⸗ 
nom, att en ſäͤdan laͤttfaͤrdig ſtor oſtadighet, ja en få ſtor 
toͤlpiſt driſtighet ſkulle hafwa funnits hos en få foͤrnaͤmlig 
Theologiſt man, ſom han gaf ſig ut foͤre, att han utan 
H. M. lof och minne, ſamt henne 'till hoͤgſta deſpect och 
foͤrklening,“ ingått i annan tjenſt, 'likaſom H. M. icke 
kunde förförja fina Hof Predikanter med tillboͤrlig lön och 
underhåll.” Wallius ſwarade härpå frimodigt ſamt i tem⸗ 
ligen ſtarka uttryck, hwilket utfoͤll få illa, att han nåra 
blifwit afſatt frän ſitt nya embete. Genom bemedlingar 
aflopp dock ſaken dermed, att Wallius inlemmade en ſtrif⸗ 
telig afboͤn, hwari han Lerkaͤnde fig af obetaͤnkſamhet och 
icke af beraͤdde mode hafwa grufligen foͤrſett ſig emot ſin 
nådiga Sfwerhet“ och »forpligtade fig att derefter taga ſig 
till wara H. M. uti fådant eller annat fall att offendere.“ 

»Wallius fick nu tilltraͤda naͤmnde Paſtors Embete; 
men befordrades redan den 27 Februarii 1621 till foͤrſta 
Theologieprofeßionen i Uplala. Haͤr inwecklades han i en 
få laͤngwarig och bitter twiſt med daͤwarande Profeßoren 
Lenqus, att Konung Guſtaf Adolph fann fig föranlåten 
att nyttja ſitt maktſpraͤk; han lagade få, att den litteraͤra 
pugna fom war imellan Doctorem Wallius och Lenwus blef 
alldeles till intet, i det han hotade den ſom oraͤtt hade med 


* 


döden, hwilfet ock nådde den effect fom Konungen inten⸗ 
derade, i det disputen blef firar aͤndad.“ 

„Säͤſom Akademiſt Lärare utmärkte fig Wallius ges 
nom en beroͤmwaͤrd omſorg wid ungdomens handledande, 
famt det ſtora antal ſkrifter han utgifwit. Han har erhaͤl⸗ 
lit det witsord, att han warit 'en genomlaͤrd Filoſof och 
Theolog, ſamt tillika en ſnabb poet.“ — Han utnämndes 
till Biffop i Strengnaͤs, den 12 Februarii 16383 men dog 
korrt derpä, i Upſala den 23 Junii ſamma aͤr. 

»Uti twaͤnne aͤktenſtap, med Karin Tidman och Chri⸗ 
ſtina Luth, hade han ſoͤnerna Olof och Lars, hwilka adla⸗ 
des under namn af Wallenſtedt, ſamt döttrarna Margare⸗ 
tha och Catharina, gifte med Kongl. Raͤderne Bloͤrnklou 
och Ehrenſten.“ 

Detta haͤfte, det 12ꝛte i ordningen utkomna, kallas, 
fåfom ofwan aͤr naͤmndt det 11:te. Det 111te i ordnin⸗ 
gen, fom utkom i flutet af Oktober (fe Faͤderne slandet N:o 
155 den 25 Oktober 1832), kallades det 12 te. Anlednin⸗ 
gen haͤrtill år oß icke bekant. 


— — 


Anekdoter om Swenſkar. 


7. 

Faͤßlandsmaͤn hafwa i ſednare tider gjort fig mera förs 
tjente af benämningen patriot, i dettn ords rena, från 
partiäſigter ſkiljda bemaͤrkelſe, ån framlidne Friherre Rut⸗ 
ger Macklean (född den 27 Julii 1742; Kammarherre hos 
Drottning Sophia Magdalena; doͤd den 14 Januarii 1816, 
ogift). Lyckan hade begaͤfwat honom med ſtora aͤgodelar, 
och han war alltid, i uttryckets hela mening, en far för 
fina underhafwande. Ingenting låg honom mera om hjer⸗ 
tat, än deras ekonomiſta waͤlſtänd och deras intellektuella 
bildning. Han gjorde för begges befraͤmjande flora enſtil⸗ 
da uppoffringar. Med Dannemarks odoͤdlige Bernstorff 
till moͤnſter, war Friherre Macklean den foͤrſte, ſom wid 
fina egendomar gaf Skaͤnſka fraͤlſebonden begrepp om med⸗ 
borgerliga förmåner. Atſkilliga Ridderſkarets och Adelns 
Ledamöter oͤfwerenskommo derfoͤre wid Riksdagen i Norr⸗ 
koͤping 1800, att i en medalj foͤrwara minnet af hans ädla 
förfarande och af det waͤrde, de derpaͤ ſatte. Denna ffås 
depenning, fom & ena ſidan framter Friherre Mackleans 
broͤſtbild, bår à den andra följande inſkrift inom en ekloͤfs⸗ 
krans: Foͤr frikoſtiga inraͤttningar till Allmogens un⸗ 
»derwisning, foͤrbaͤttring, waͤlmaͤga; af medborgare 
doch waͤnner.“ 

8. 

J upploppen, hwika 1811 ägde rum i Stäng, i ans 
ledning af Bewaͤringsmanſkapets foͤrſta uppfaͤttning, deltog 
aͤfwen Swaneholms gods, tillhoͤrigt Friherre Macklean. 
Ingen bland de Skaͤnſke egendomsbherrarne blef till och 
med få mißhandlad, fom han af fina egna underhafwan⸗ 
de, hwilka waͤldfoͤrde honom i hans egna rum och hotade 
honom till lifwet. Denna ſwarta otackſamhet foͤrtroͤt ho⸗ 
nom i bögfta grad, och bidrog ej litet att ſtegra hans i 

lla fall höga begrepv om Danſkarnes foͤretraͤde för Swen⸗ 
arne, hwad humanitet och foͤrſtaͤndsodling angår. Han 
örſummade intet tillfaͤlle att under fina intreßanta ſamtal 
framſtaͤlla deßa grannfolkets wackra egenſkarer i bela deras 
foͤrdelaktiga lius, och att gifwa fina kaͤra lands maͤn de ſkug⸗ 
gor af råhet, wildhet, afundſamhet och troͤghet, fom bes 
agligen aͤro oſtiljaktiga från taflan af deras karakter i alle 
maͤnhet, med wißerligen flera och lyſande undantag. 


9. 

Friherre Mackleans bror war gift med RiksRaͤdet Gref⸗ 
we Ribbings enka, moder till den olvckliga Ribbing, fom 
för delaktighet uti Konung Guſtaf M:s mord, dömdes till 
landsflpkt. Efter den ſednare mannens död, hwars äftenz 
ſkap war barnlöſt, fortfor Grefwinnan i ſitt enkoſtaͤnd 


för andra gangen, att bebo Ströms egendom i Bohus Län , 
midt emot Lilla Edet, nu genom arf oͤfwergängen till Fris 
herre Rutger. Hennes fon, Ribbing, war boſatt i Paris 
under ett fraͤmmande namn (lefwer der kanſke ännu, gift 
och har barn, om wi annars ej irra oß). Modren laͤng⸗ 
tade på fina aͤldre dagar, att ännu en gång få återfe fin 
fon. Friherre Macklean åtog fig, att fraͤmja fin ſwaͤger⸗ 
ſkas få naturliga önkan. Macklean, fom ſtod ganffa waͤl 
hos Konung Carl XIII hans Gemaͤl och af dem war myc: 
fet waͤrderad, hade wid flera tillfaͤllen blifwit tillſpord af 
Konungen, om han ej oͤnſtade något, hwarigenom Hans 
Maj:t kunde få wiſa honom Sin höga bewaͤgenhet. Nu 
begagnade Macklean fig deraf, för att utwerka tillktelfe för 
Ribbing, att på någon tid äterkomma till faͤderneslandet, 
för att ånnu en gång få omfanma fin mor. Det rönte i 
början ett helt naturligt motſtaͤnd. Macklean erinrade då 
Konungen, att denne ſſelf ofta uppmanat honom, att utbedja 
ſig naͤgot wedermaͤle af Deß naͤd. Jag begagnar mig nu 
af detta nådiga löfte, fade Macklean,“ och den enda bön, 
”fwarmed jag naͤgonſin fall falla Ers Maj:t beſwaͤrlig, år, 
”att en ålderfligen olpcklig mor, måtte, ännu en gång före 
”fin död, få i fina armar fluta ſitt enda olydliga barn, 
”brilfet hon på omfring tiugu år ej fett. Jag ſaͤtter min 
”heder i pant på, att om Ers Maj:t taͤcks tillåta hans 
”återfomft till foſterlandet, fall han hwarken der dröja 
”Tångre, ån Ers Maj:t beſlaͤmdt foͤreſtrifwer, eller under 
”tiden, med undantag af fram⸗ och äterreſan ginaſte waͤ⸗ 
gen, wid något enda tillfaͤlle uppehaͤlla fig utom Ströms 
”fgor.” — Konungen bewektes, och Ribbing tillbragte en 
an på Ström, Han war wid godt lonne och fkaͤmt⸗ 
am, ſamt foͤrmaͤlte ſig trifwas waͤl i Frankrike. Gref⸗ 
winnan Macklean hade altid warit en ſtor beundrare af 
Napoleon; men efter Ribbings wiftande i Swerige föraͤn⸗ 
drades hennes opinion till den grad, att hon knappt wille 
böra Napoleons namn naͤmnas. 
10. 

Efter Grefwinnan Mackleans död, laͤt ſwagern Fris 
herre Rutger Macklean från Ström affoͤra och pa auction 
törfålja, icke blott de waͤl walda boͤckerna och de praftfulla 
bokhyllorna m. m., uton aͤſwen trymäerna i ſalongen, 
bwilka för ſädant Ändamål utbrötos! Penningebeloppet öfs 
werſtyrde han ſedermera til fin aflidna ſwaͤgerſtas, fon, 
Ribbing, i Paris. 

11. 

Når under ſiſta friget mot Norrige 1814, Swenſka 
trupparna tägade genom Bobus Län, blef Chefen för Ar⸗ 
tilleriet, General Cardell, ingwarterad på Ström. Honom 
anwiſtes twaͤnne gaͤſtrum i öfra waͤningen; men då bland 
möblerna ſaknades ſoffa, blef ban ond och regvirerade en 
ſaͤdan, hwilken ock genaſt, på Friherre Mackleans befall⸗ 
ning, ditflyttades. General Cardell ankom temligen tidigt 
på förmiddagen till Ström, hade ingen ſyßloſaͤttning, men 
giorde Macklean intet beſoͤk. Då bordet till middagsmaͤlti⸗ 
den war ſerveradt, blef Cardell derom underrättad; men 
Friherre Macklean afbidade långe förgaͤfwes hans ankonmſt. 
Slutligen pttrade Macklean till Foͤrwaltaren på ſitt gods: 
»Wi fåtta of till bords, Faͤndrich Freſe! och de började 
mältiden. Efter en ſtunds förlopp inträdde General Cars 
dell i matſalen, och daͤ han fick fe waͤrden redan fitta till 
bords, utbraſt den förre i ſwordom och invectiver, ſlutande 
med, att Swenſta Militaͤren Mulle må baͤttre i Hotten⸗ 
”totterna8 land, ån i fin egen foſterbygd. Macklean ſwa⸗ 
rade helt kallt: ”Förfåt, min General, Ström år mitt; 
„jag år en gammal man, och jag generar mig icke för 
„nägon.“ Cardell ät mocket fort, och utan att intäta fig 
i ſamtal. Naͤr han blifwit mått, ſkoͤt han fiolen från bor⸗ 
det och gick till ſina rum, oaktadt Mackleans begaͤran, att 
ban wille ſitta qwar och tömma en butelj gammalt och ſaͤll⸗ 
ſynt win, fom ſkulle hemtas upp ur kaͤllaren. Macklean 


foͤrblef icke deſtomindre ſittande, ſtickade efter buteljen och 
yttrade till Freſe: »Waͤnta, Faͤndrich Freſe! Wi fitta waͤl 
”ändå ſtilla och dricka wår butelj.” Detta ſkedde. General 
Cardell afreſte från Stroͤm, utan att taga affked af Fri 
herre Macklean. 
12. 


Fråga uppſtod, att RiksRädet Greſwe Ribbing ſkulle 
reſa till Finland, för att preſidera uti en RiddareSpne⸗ 
Rätt. Guſtaf III yttrade, att det paßade fig bra; ty da 
kunde Ribbing på ſamma gång dubba Preſidenten v. Poſt 
i Abo HofRaͤtt. Grefwe Ribbing ſwarade, att han dertill 
wore få mpcket mera beredwillig, fom han wore fryldig v. 
Poſt några duktiga rapp, ſedan 1769 års Riksdag. v. Poſt 
hade då roͤſtat på Grefwe Ribbings aflaͤgsnande ur Rådet. 


ofwerſigt af Tidningarna. 


Dagligt Allehanda, Aftonbladet och Nya Argus 
formaliſera fig gemenſamt deroͤfwer, att Juryn faͤllt anſwa⸗ 
rige utgifwaren af ſiſtnaͤmnde blad för def uppgift mot 
CommerceCollegium, att det icke ſtulle till Kongl, Maj:t 
bifogat infordrade handlingar, i en fråga der Collegium af? 
gifwit utlåtande. Oß ſpnes ofoͤrgripligen, att det warit 
mera underbart om Juryn icke faͤllt, da med tillfoͤrlit⸗ 
ligt bewis ſtyrktes, att handlingarna woro bifogade, 
och att uppgiften hos Argus ſaͤledes war ſanningsloͤs. De 
waͤrde Pullliciſterne foͤrmena, att Argi mißtag warit oupp⸗ 
ſätligt; men wi hemſtaͤlle till dem och Allmaͤnheten, om 
foͤrſwaret för mißtaget af Hr Spraͤkmaͤſtaren Akerblom och 
deduktionen af Nya Argus i dag ockſaͤ waro ouppſaͤtlige, 


deruti framhaͤrdas i påftåendet, att man haft anledning 
till hwad man ſage? 


Nya Argus och Dagligt Allehanda innehålla i dag 
en reklamation af Großhandlaren von Stjeneman, ſom wi⸗ 
far waͤdan af periodiſka preßens befryndande med advokat⸗ 
vrket. Ena medarbetaren i Aftonbladet låter nemligen der 
införa fin libell, foͤrſedd med en kittlande Sfwerffrift, af: 
gifwen i ett maͤl, der han aͤr ſakfoͤrare, och wederparten 
lpckas ej ens, att finna plats foͤr fin foͤrklaring, oaktadt 
till och med ſtriftligen derow gjorda paͤminnelſer Som 
Advokater har Redaktionen af Aftonbladet haͤruti betett fig 
ganſta ſpetsfundigt; fom Publiciſter, om möjligt, mer aͤn 
otillbörligt. 


Nya Argus innehåller i dag följande, fom of ſynes, 
ganffa funda reflexioner, i anledning af det nyligen intraͤf⸗ 
fade rofet i Fahlu grufwa: 

»Hoͤgſt anmaͤrkningswaͤrdt, under dylika omſtaͤndighe⸗ 
ter, aͤr, att ſedan raſet boͤrjats, ha fjerdeparts⸗revenyerna 
blifwit utdelade, utan att någon innebaͤllning derå ffett i 
anledning af denna haͤndelſe. Det tpckes waͤl annars ha 
warit ganffa enkelt att, genom innehåttande af åtminftone 
haͤlften, få en genaſt difponibel fond af 50 till 60,000 Ridr 
till de nådiga arbetena; och det torde moͤta helt andra fås 
rigbeter, att förmå fjerdeparts⸗aͤgarne till inſaͤttningar af en 
motſwarande ſumma, om denna, fom ſannolikt ar, ſtulle, 
i följd af en få widſtraͤckt kataſtrof, erfordras till foͤrſtaͤrk⸗ 
ning af den för ofoͤrutſedda olvckshaͤndelſer afſatta wanliga 
reſervfonden. Den oafkortade utdelningen, nu, blir få mycs 
ket mer anmaͤrkningswaͤrd, ſom det derom korrt foͤre raſet 
fattade beſlut icke war juſteradt naͤr haͤndelſen intraͤffade, 
och fråga wid juſteringen lärer ha waͤckts, att i haͤnſeende 
till hwad fom timat göra en innehaͤllning af ett wißt be⸗ 
lopp på det fom war beſtaͤmdt till utdelning.” 


)%%C TDT — — 
Stockholm, trydt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


H. M. Konungen höll Stats Raͤd i loͤrdags. 

H. M. Drottningen gaf i går en ſtor och lyſande bal. 

KrigsBefaͤlets Fullmaͤktige ſammantraͤdde i loͤrdags, 
under H. E. Herr Grefwe Brahes Ordförandſkap. Deras 
ſeßioner haͤllas, med Kongl. Majits Nådiga tillſtand, uti 
Enke Drottningens rum på Kongl. Slottet. J måndags 
emottogo de, wid lemnadt foͤretraͤde ät Direktionen ofwer 
Armceens PenſionsCaßa, denna Direktions beraͤttelſe och 
betaͤnkande. Anfoͤrde af H. E. Grefwe Brahe gjorde Full⸗ 
maͤktige ſedermera ſamma dag underd. uppwaktningar hos 
H. M. Konungen och H. K. H, Kronprinſen, hwakefter de 
woro befallde till middag hos Hans Maj tt. 

J går uppwaktade Ledamdterne af Krigs Befaͤlet Swen⸗ 
ffa Armeens veteran, H. E. Faͤlt Marſtalken Grefwe von 
Stedingk. i , 5 

Wid i dag hållen ſeßion har Stats Sekteraren för Krigs⸗ 
Arenderna dfwerlemnat Kongl. Maj:ts Naͤdiga Propoſition. 

Protokolls Sekteraren i Krigs Expeditionen Meinander 
är Sckterare hos Fullmäktige. . 2 

= Någon, ej få obetydlig irring, foͤrmaͤles hafwa föͤ⸗ 
relupit i de uppgifter om i Swea HofRått handlaggda mål, 
fom finnas omnåmnöde uti H. E. Juſtitie Stats Miniſterns 
EmbetsBeraͤttelſe för ret 1834... Fråga lärer kill och med 
warit, att offieielt haͤrutinnan aͤſtadkomma kaͤttelſe, helſt 
ei mindre ån mellan 70 till 80 waͤdjade ſaker ſkola blifwit 
Hof Ratten för litet till godo beraͤknade. 1 0 

= Tmwänne Throntal draga fig i naͤrwarande oͤgonblick 
allmaͤn uppmaͤrkſamhet: Konungens af Swerige och Nor⸗ 
rige wid Norrſka StorThingets öppnande, der detta tal 
upplaͤſtes af Stats Raͤdet Collet; ſamt Konungens af Stora 
Britannien, wid öppnandet af Parlamentet, den 5 uti ins 
newarande mänad. Det förra Talet, korrt, enkelt dh hjert⸗ 
ligt, eller med ett ord: waͤrdigt, har emottagits med ode⸗ 
lad waͤlwiljg. Om det ſednare ha ganſta haͤftiga debatter 
forefallit både i Sfwer⸗ och Under Huſet. ; 


Om Operationsplanen wid 1833 års Riksdag. 

D S Fortſ. fr. Nio 11.) 
For att genom den nyttiga förändringen af Grund⸗ 
logsſtadgandet angående tryckningen af RiksStändens pros 
tokoll funna hemta något gagn aͤfwen under 1833 års 
Riksdag, blir noͤdigt att genaſt wid Riksdagens början af⸗ 
goͤra denna fråga och hennſtaͤlla beſlutet till Konungens ſtad⸗ 
faͤſtelſfe. Det aͤr waͤl, att i alla fall naͤgot Ämne kan fina 
nas af den paͤſkyndande beſkaffenhet, att öra ett afbrott i 
den hittills följda Riksdagspraktiken dundwikligt. Man hat 
behagat anſe hela den få kallade motionstiden (eller måna: 
den, raͤknad från aflemnandet af Konungens Propoſition 
om Stats Werkets tillſtänd och behof) rentaf till ſpillo gif⸗ 
wen. J ſcaͤllet att ingenting ſynes wara mera i fin ord: 
ning, ån att genaſt föͤretaga till afgoͤrande allt hwad der⸗ 
till finnes beredt, och ſaͤledes Helt naturligen de ſedan den 


Nio 15. 


derneslandet. 


Onsdagen den 20 Februarii 1833. 


föregående Riksdagen hwilande Grundlagsfbraͤndringsfraͤgor⸗ 
na, har man uppſkjutit deras företagande, till ſamtidigt 
med oͤfrige aͤrenden från det pågående Riksmoͤtet, hwari⸗ 
genom tiden gått förlorad på dubbelt ſaͤtt. Och detta allt 
ſannolikt ej foͤr annat, aͤn att icke haͤmma den ſyndaflod 
af motioner och det ſtoͤrtregn af fraſer, hwartill den foͤrſta 
Riksdagsmänaden ſones wara helt och haͤllet anſlagen. Nu 
maͤſte man lyckligtwis waͤlja mellan begge alternativen: an⸗ 
tingen att emot förut följd praxis, genaſt till afgörande föres 


"taga de hwilande Grundlagsfrägorna; eller ock ſe frukter⸗ 


na af den förändrade protokollstryckningsplanen göras till 
intet, Riksdagskoſtnadsmedlen aͤnnn en gång belaſtade med 
hela maßan af Ständens oͤfwerlaͤggningar. Hufwudſakli⸗ 
gaſt beror waͤl detta, nu ſom tillfoͤrne, af Herrar Talmaͤn; 
men om de icke bringa frågan à bane i den foͤrſta Tal⸗ 
manseconclaven, få aͤr ingenting fom hindrar; utan twert⸗ 
om allting fom bör uppmana enfrilda Riksdagsmaͤn, att 
hwar iuom ſitt Stånd yrka aͤrendets ſkyndſamma föredrag 
ning. Wanligen kommer en tryckt uppſats fran Conſtitu⸗ 
tionsutſtottet, innefattande de hwilande Grundlagsföorſla⸗ 
gen. Det wore ſaͤledes icke ur waͤgen, att i RiksStän⸗ 
dens foͤrſta Plena waͤcka fråga om ett foͤrſtaͤndigande till 
det blifwande ConſtitutionsUtſkottet, att genaſt och i 
fraͤmſta rummet gå i författning om upprättande af en 
ſäͤdan foͤrteckning. Ju förr Ständen få en allwarſam ſyß⸗ 
loſaͤttning, deſto mindre funderas utomdeß på enſkilda mos 
tioner: af mindre. betydlig: art, ofta giorda ſnart ſagdt blott 
ſaͤſom ett tidsfördrif, och foͤr att fylla luckan i goͤromalen 
hos Plena under motionstiden. . 

Swenſta folkets urgamla raͤtt att fig ffelft beſtatta, 
af Grundlagen ſanktionerad, utgår ett bland Riksdagarnas 
hufwudſakligaſte åligganden, om icke rentaf det egentliga⸗ 
ſte. Det utoͤfwas genom Bewillningslutſkottet, fom Fölis 
aktligen borde wåra braͤnpunkten för Riksdagarnas werk⸗ 
amhet, men ät hwars arbeten man i allmaͤnhet egnar allt 
ör liten uppmaͤrkſamhet. Man har à ena ſidan noͤdwaͤn⸗ 

igbeten att fylla Statsbehofwen, och & den andra ſwärig⸗ 
beten, att med wißhet kunna beraͤkna inkomſter af annat 
un få kallad ſynlig förmögenhet, A eng ſidan prkar landt⸗ 
mannen lindring i fina dryga ſkatter; à den andra lemnar 
ſtadsmannanaͤringen ett allt för dbetydligt bidrag till det 
allmaͤnna. Herr af Villbergh gaf i ſednare afſeendet wid 
ſiſta Riksdag en ganſta upplyſande och intreßant öfwerſigt, 
utwiſande bland annat: att alla Rikets 3223 Handlande 
ar 1826, efter 21dra Artikeln i Bewillningsſtadgan erlade 
blott 112,167 Röder 19 ſt. 9 vift, ſom utgoͤr 33 Ridr för 
hwarje perſon, hwilket, efter 5 procent motſwarar en lef⸗ 
nadskoſtnad af 660 Ridr; att Handtwerkare dd Borgare i 
allmaͤnhet till ett antal af 10,223 erlade endaſt 95,941 Ridr 
35 fk. 3 tft, utgoͤrande 9 Ridr 18 fk. på hwarje perſon, 
ſwarande mot en inkomſt af (87 Ridr 24 ft; och att 814 
Fabrikoͤrer erlagt 23,324 Ridr 26 ft. 6 vift.» för hwar 
perſon ſwarande mot en lefnadskoſtnad af 566 Ridr 32 ff. 
Widare ådagalade Hr af Billbergh, att Stockholms 953 
Handlande naͤmnde år betalt 52,892 Ridr 44 ſt., fom ut⸗ 


ah 


gor 55 Ridr 24 fk. på bwarje perſon, ſwarande mot en 
lefnadskoſtnad af 1110 Ridr; att 526 Fabrikoͤrer utgjort 
16,998 Ridr 4 fk. 10 r:ſt., hwaraf 32 Ridr 16 fk. beloͤ⸗ 
per fig på hwarje perſon, ſwarande mot en lefnadskoſtnad 
af 646 Ridr 32 ſt.; och att 474 Handtwerkare och Bor⸗ 
gare i allmaͤnhet betalt 41,701 Nor 10 riſt., fom utgör 
nåra 24 Ridr paͤ perſon, ſwarande mot en lefnadskoſtnad 
af 480 Ridr. 

Naͤr man med den bewillning BorgareStäͤndets waͤr⸗ 
da Ledamöter faͤlunda erlaͤgga jemfoͤr den, fom utkraͤfwes 
till flerdubbelt belopp af t. ex. Embetsmaͤn, och de foͤrras, 
efter deras egna uppgifter, beraͤknade lefnadskoſtnad med 
lefnadsſaͤttet och den werkliga, få fer man bedroͤfwelſe hus 
ru olika ſkatteboͤrdorna drabba ſtatsborgarne, och huru li⸗ 
ten beredwillighet finnes, att lemna riket det bidrag, fom 
heder och ſamwete foͤreſkrifwa, då detta bidrag ſkall utgå 
af annat ån den för oͤgonen liggande foͤrmoͤgenheten. Will 
man ytterligare foͤrwißa fig, om de enſtilda uppgifternas 
otillraͤcklighet, ſa fromter Hr af Billbergh der pä några 
exempel: att då de tre ſtoͤrſta Handelshuſen i Götheborg 
betala efter en inkomſt af 31,000 Ridr foͤr det ena; 30,000 
Ridr för det andra och 15,000 Ridr för det tredje; få äro 
hoͤgſta ſummorna i Stockholm för en 28,000 Ridr; för 
den andre 26,000 och för den tredje 10,000; ſamt i Gefle 
för den hoͤgſta 2,400, för den andra 1,200; och för den 
tredje 1000 R:dr. Man laͤrer i ſielfwa werket hafwa ſwaͤrt 
att afgoͤra hwilketdera bör anſes meſt foͤrundrans- och bes 
klaganswaͤrdt; antingen att wåra föpmån äro få litet före 
moͤgne, i hwilket fall deras långt utſtraͤckta fredit⸗operatio⸗ 
ner och deras pppiga lefnadsſaͤtt graͤnſa få nåra fom möj 
ligt till bedraͤgeri mot deras borgenaͤrer; eller ock att de 
origtigt uppgifwa fina inkomſter, af den lumpna bewekelſe⸗ 
grunden, foͤr att icke nyttja ett ſtarkare och egentligare ut⸗ 
tryck, att undanhålla Staten def tillſtaͤndiga ſkaͤrf. Ett tres 
de alternatif liger utom wår fattning; och ingen ſtulle 
hoͤgre än wi oͤnſta, att wißheten det allmaͤnna uppmaͤrk⸗ 
ſamheten blifwit rigtad åt delta hall wille oͤppna den i Sf 
rigt få aktningswaͤrda Handlande klaßens oͤgon, få att de⸗ 
ras inkomſtuppgifter för framtiden måtte tillſtönda på en 
gång dem fjelfwe ſtoͤrre heder och ſolidare kredit, Staten 
ſtoͤrre intrader och Sirige medborgare, i moln deraf, laͤtta⸗ 
de ſkatteboͤrdor. Genom det mißfoͤrhaͤllande, fom hittills i 
detta afſeende aͤgt rum, har tyngden blefwit oͤfwer hoͤfwan 


lagd à ſynlig foͤrmoͤgenhet, hwaraf jordbruket fått widkaͤn⸗ 


nas en allt för dryg del och Statens låntagare en för dem 
icke mindre kaͤnbar. Wane, eller raͤttare, wande att tiga 
och lida, få waͤl når Staten med dem prutar, ſtyfwer för 
ſtyfwer, om loͤnen för deras moͤdor, fom då deßa, med och 
utan ſkaͤl, mer och mindre bittert foͤrtyngas af ett aldrig 
tyſtnande Flander, aͤro det de, fom med ſtoͤrſta anledning 
likwaͤl minſt beklaga fig. Men denna undergifwenhet fys 
nes ej wara en giltig orſak, att lemna deras lidande obe⸗ 
bjertadt. Att landtmannens icke må foͤrbiſes, derom pås 
minna dagligen tuſentals roͤſter temligen hoͤgliudt. Denna 
klagan, billig i fin grund, oͤfwerdrifwen i ſaͤttet hwarpaͤ 
den ger fig tillkaͤnna, ſaknar ej eller organer wid waͤra 
Riksmoöten; men de hafwa bittills mera winnlagt fig om, 
att funna framſtaͤlla taflan af fin belaͤgenhet få moͤrk fom 
möjligt, och att i milslånga tal lata fin mißtroͤſtan ſpela 
hufwudrollen, än att genom förutſeende, urſtiljning och 
werkſamhet i ſak ſjelfwe undanröja ͤtminſtone en icke rin⸗ 
ga del af det oͤfwerklagade onda. Detta kan lika litet för 
landtmannen fom för någon annan, genom fkatter offåligt 
tryckt medborgareklaß afhjelvas förr och annorlunda, ån att 
Staten från andra hall erhåller hwad den behoͤfwer. Wi 
hafwe nuß wiſat, att detta ej allenaſt icke aͤger rum hwad 
ſtadsmannanaͤringarna angår, utan att de, med en oföor⸗ 
klarlig blindhet för eget intreße (det högre nemligen, fom 
bar till walfpråf: Ärlighet warar längfi), icke förfmå att 
beſpara en afgigt till det allmänna, fom i alla fall icke 
foͤrſlaͤr att belaͤcka koſtnaderna till ett enda af deras måns 


ga dyrbara luſtpartier. Statsmannen — och den werklige 
Riksdagsmannen är det i fin mohn — maͤſte derföre taga 
och beraͤkna ſaker och förhållanden ſaͤdana, de äro. Han 
kan, med blicken faͤſtad på fin tid och fin omgifning, icke 
undgaͤ att inſe, det njutningsbegaͤr och fåfänga ligga i waͤrt 
lynne och utgöra privalliſwets ſtora drifhiul. Han maͤſte 
fåledeå taga dem i betraktande wid fin beſkattningsmethod, 
och det få mpcket hellre, fom det i alla fall år billigt, att 
hwar och en bidrager till ſtatens beſtänd, i förhållande till 
de njutningar och fördelar, fom han under ſtatens ſkydd 
äger. De olaͤmpligen afſkaffade oͤfwerflödsafgifterna böra 
åter upplifwas. J grundſats år ingenting emot dem att 
anföra; det år mot det origtiga i tillaͤmpningen, man reſt 
fig. Hwad gör t. ex. en Rdr mer eller mindre på Des 
betſedeln för den, fom dagligen toͤmmer fin butelj win, till 
ett waͤrde af 6 till 8 Nidr? Men att af bonden kraͤfwa ut 
ſamma Riksdaler, för det han wid något tillfaͤle hos en 
Koͤpman, af hwilken han handlat, eller hos en poßeßio⸗ 
nat, åt hwilken han utraͤttat något, blifwit undfaͤgnad med 
ett enda glas win, kanſte på hela året; fådant wore orim⸗ 
ligt, och ſkulle ej annat funna, ån waͤcka owilja mot hela 
beſkatiningsſaͤttet. En ſtilling åter mer eller mindre på 
Debetſedeln för Bonden, få waͤl fom alla andra, hwilka ej 
ingått i Nyokterhetsfoͤreningarna, gör ingenting för de en⸗ 
ſtilde till ſaken. Men denna Riksdaler, i ena fallet, och 
denna ſkilling, i det andra göra på maßan en icke obetydlig 
ſtatsintrad. Hwad goͤra några ſtillingar mera pa Debetſe⸗ 
deln foͤr den, hwars rum aͤro draperade med ſiden, hwars 
utanplagg "äro af ſiden, hwars klaͤder äro fodrade med fi 
den? Men will man göra afgigten foͤrhatlig, få utſtraͤcker 
man den till bondhuſtrun, med ett flaͤtadt ſidenband i haͤ⸗ 
ret och en ſilkesduk om halſen ſoͤn- och ſtora hoͤgtidsdagar. 
Hwad gör en Mor cr eder mindre på Oebetſedeln 
för frel, daͤ man på ett enda fort, ett enda taͤrnings⸗ 
kaſt läter Fanffe 100 Ridr och derdfwer ſpringa, och då 
bwarje afton i ſpelcontons Debet och Credit medför foͤraͤn⸗ 
dringar af minſt tiotal i Riksdaler? Men hoͤgſt motbju⸗ 
dande wore det, om man med ſamma Riksdalersſkatt betas 
lade de ſpel fom idkas, utan att fråga om winſt eller förluft 
derwid uppkommer, når fruntimmer fpå i fort, når poj⸗ 
of 1 90 kaͤglor, når bönder ſondagsaftnarna ſpela paͤlſtt 
paß, o. ſ. w. 

Detta hwad beſkattning af lyren beträffar, i afſeende 
på hwilken wi genom de anförde exemplen naturligtwis 
blott afſett, att antyda principen, icke att i detalj utföra 
den, hwartill utrymmet hår ſaknas. Nu ockſaͤ några ord 
om beſtattning af faͤfaͤngan. Denna inkomſtkaͤlla är i waͤrt 
foſterland icke att förfmå Hennes rikhaltiga ådra warder 
ſannolikt icke på laͤngliga tider uttorkad. Wi betwifla, att 
i något land tittlar mera ſoͤkas och utdelas, än i Swerige. 
Ranglyſtnaden, & ena ſidan, och det oafwisliga bruket, & 
den andra, att både i tal och ſtrift till och om perſon noͤd⸗ 
gas beſtaͤndigt upprepa deras titel, bidraga gemenſamt till 
det anmaͤrkta förhållandet. Kan man fäledes icke undgå 
deß olaͤgenheter, fom beſwaͤra ungaͤnget och goͤra umgaͤn⸗ 
gestonen ſtelare: hwarfoͤre icke begagna def enda fördel — 
en ſkaͤrf ät Staten? Hwad kan wara naturligare, Ån att 
namnet, hedern och waͤrdigheten, upprepade i hwarje bref, 
i hwarje ſamtal, uppenbarande ſig i ordningen wid offent⸗ 
liga hoͤgtidligheter och enſkilda ſamqwaͤm, wiſa fig aͤfwen i 
utgiften till Staten? Hwarfoͤte fall den fom gör gagnet af 
en ſoßla betala; men den fom” deraf endaſt njuter glanſen 
ſlippa undan? Det ofta åberopade ſkaͤlet, att titlarna aͤro 
en belöning och få derfoͤre icke blifwa ett onus, år intet 
ſkaͤl; tv ſſelfwa embetena äro ju odfå en belöning uti bes 
ſtaͤlningarnas flora hierarki, för tjenſter giorda i den un⸗ 
derordnade graden? Må derfoͤre hwarje betittid ſkatta tiil 
Staten alldeles lika mycket, hwarken mer eller Mindre, än 
ſpßlans werklige innehafware. Maͤ der titeln baͤres af ett 
embete, fom i ſjelfwa werket ej finnes, någon i rang mot⸗ 
ſwarande beſtaͤllning tagas till grund för afgiften; och må 


ſamma prineip foͤljas i affeende på de Ordenswaͤrdigheter, 
fom medföra rang, wid de tillfällen nemligen, då derige⸗ 
nom en högre fådan erhålles, ån den dekorerade i kraft af 
fyflan innebar. 

Hwad det allmänna genom ofwanſtäende utwaͤgar Mulle 
winna, kunne wi waͤl icke, ens approximatift uppgifwa; 
men obetpdligt blefwe det ſannolikt icke; det drabbade in⸗ 
gen, fom hade orſak att deroͤfwer beklaga fig; och aͤfwen 
det lilla år icke att förfmå. / 

Det aͤr ocffå blott ur fiftnåmnde fynpunkt och för prins 
cipens ſtull, fom wi foͤreſlä en fördubbling & ſtempelafgif⸗ 
ten för ſpelkort; ty hwarken i ſitt naͤrwarande, eller i ett 
fördubblade ſkick blir den af någon egentlig wigt för Stas 
ten. Denna afgift utgjorde t. ex. är 1830, 1,151 Ridr 
47 ft., hwarifran afgick Serafimer Oordens Lazarettets ſamt 
Frimurare⸗Barnhuſets andelar 380 Ridr 13 ff.: ſaͤledes bes 
bållning till Staten 771 Rier 34 ſt. För året 1831 war 
förhållandet ännu mindre foͤrdelaktigt. Hela ſtempelinkom⸗ 
ſten för korten utgjorde då 770 Ridr 9 ft., hwaraf Laza⸗ 
rettet och Barnhuſet fingo 320 Ridr 10 fk. Statens be⸗ 
höllning blef ſaͤledes ej flörre än 389 Ridr 47 fk. DÅ 
dagliga erfarenheten motfåger, hwad detta annars frulte ſp⸗ 
nas bewiſa, att nemligen kortſpel i allmänhet aftagit ; f 
inſes laͤtt, att intet annat medel finnes, att foͤrſaͤkra Sta⸗ 
ten om fin påråfnade inkomſt af defa ſpel, ån att, ſaͤſom 
ofwan år anmärkt, belaͤgga ſpelarne ſſelfwe med en laͤmp⸗ 
lig bewillning. 

Innan wi lemna ſpelen ur ſigte, laͤtom of kaſta en 
blick på det bland dem, fom för ſtatens egen raͤkning bes 
drifwes, nemligen Nummerkotteriet. Frågan om def bibe⸗ 
hållande eller afſkaffande har de ſednare Riksdagarna uts 
gjort ett ſnart ſagdt ſſelfſkrifwet oͤfwerlaͤggningsaͤume, på 
hwars widſtraͤckta faͤlt wederboͤrande Talare hemtat rika 
ffördar af liberala och ſentimentala floſkler. Det år få lätt; 
att flå fig till menſklighetens Riddare genom klingande fras 
ſer; och ju mera man aflaͤgsnar fig från det pofitiva i fas 
kerna, deſto ſaͤkrare kan man wara, att icke bli ertappad 
ſaͤſom idiot eller charlatan. Det aͤr kanſke juſt detta, ſom 
gjort Nummer“Lotteriet till wåra företraͤdeswis populära 
Niksdagstalares kaͤpphaͤſt. Under det de wid andra tillfaͤl⸗ 
len tro fig foͤrwaͤrfwa anfpråt på titeln patriot, genom en 
kaͤrf waͤgran till ett eller annat anſlag på några tuſen 
Riksdaler, wilja de hår upphaͤfwa fig till dygdens bjeltar, 
genom bortkaſtandet af de tuſen Riksdaler, ſom Nummer⸗ 
Lotteriet hittills årligen inbringat till ſtaten. Wi anföra 
erempel af året 1830, det ſiſta för hwilket Riks Hufwud⸗ 
Boken blifwit afflutad. Lotteriets brutto⸗inkomſt utgjorde 
daͤ 97,979 Ridr 39 
6 ff. 6 r.; och ſaͤledes Stats Werkets behaͤllning 53,693 
Ridr 33 ff. 5 r. Denna ſumma aͤr wißerligen icke för det 
ſtora hela ſaͤrdeles betpdlig; men briſten deraf måfie dock 
från annat hål ſpllas, och utwaͤgarna dertill få icke alltid 
till buda. Wore fraͤgan att införa detta ſpel i en ny Stat, 
der allt utgick från och hwilade på den ſtraͤngaſte dygd och 
återhållfambet , få borde denna afwikelſe ej tillaͤtas. Men 
att förmena Staten fördelen af detta ſpel, fom likwaͤl är 
mindre waͤldſamt retande paßionerna, aͤn kort och tärning, 
emedan det ſker genom en tredie perſon och 
ſtaͤmda uppehåll mellan hwarje dragning, fom ſäledes år 
mindre foͤrſidrande enffildtag wålftånd, aͤn de ſednare, aͤr, 
få långe ej deßa ſpel ochſa rentaf förbjudas, och få långe 
intet famgroåm aͤger rum utan ſpel, der förluften för afto⸗ 
nen wida oͤfwerſtiger de wanliga inſatſerna af en ſpelande 
för hela året på Nummerdotteriet, är, ſaͤga wi, en mot⸗ 
ſaͤgelſe, ett ſtrymteri, en därſkap. Och om man nu till 
till och med ſkulle upphaͤfwa det winſtgifwande Swenſta 
Nummers«otteriet: will man da förbjuda Swenſkarne att 
ſpela på de utlaͤndſka Lotterierna? Och om man förbjuder 
det: huru will man handhafwa förbuden? Skola brefwen 
öppnas i PoſtContoren, för att underſoͤka om de innehålla 
lottſedlar eller penningar till ſaͤdana? Skola de ſednare i 


ff. 11 r.; omkoſtnaderna 44,286 Ridr 


med wißa bes > 


maͤle af Kongl. 


ſaͤdant fall konfiſkeras; och ſtall man, om winſt på ut: 
laͤndſet Lotteti utfaller ät en Swenfk ſpelare, foͤrmena ho⸗ 
nom att begagna fin lycka, eller twinga honom att flytta 
ur riket? Inſer man att eit dylikt förfarande wore lika förs 
hatligt och waͤldſamt fom wanſinnigt, få torde man ock 
böra finna, att alldenſiund Swenſtars ſpel på utlaͤndſka 
Lotterier ej kan forekommas, år det få godt att Swenſka 
Staten, för egen del, deraf hemtar den fördel, fom får 
att winna. 

Det är likwaͤl troligt, att denna fördel för Staten 
ſtulle blifwa flörre, och faran för en hittills wißerligen ej 
intraͤffad, men dock möjlig ofantlig för luſt, fom under naͤr⸗ 
warande förhållanden kan tima, föͤrebyggas, och de ſpelan⸗ 
des fördel i och med detſamma oͤkas, om planen för det 
Swenſka Lotteriet förändrades, antingen och kanſke helſt 
till ett få kalladt KlaßLotieri, i likhet med t. ex, det Ham⸗ 
burgſka, eller ätminſtone till dfwerensſlaͤunnelſe med det 
Danſka, der Staten anſlär en wiß ſumma till winſter för 
hwarſe gång, da denna ſumma kan foͤrloras, men intet 
derutoͤfwer, och hwad fom ena gången förloras, rikt förs 
råntadt tages igen wid en följande dragning. Wi kaͤnne af 
ſakkunnige perſoner, att omkoſinaderna, ſom nu aͤro foͤr⸗ 
knippade med kontroller och beraͤkningar, att förekomma, 
få midt möjligt år, allt för aͤfwentyrliga ſpelſaͤtt, genom 
en dylif förändring ſkulle funna betydligen minſkas, och 
ſämedelſt Statens winſt aͤfwen i detta afſeende blifwa förs 
re. Afwen blefwe deraf en följd, att Swenſkar mindre 
ſpelade på utlaͤndſka Lotterier, hwarigenom deßa penningar 
ſtadnade inom landet; aͤfwenſom, att utlaͤnningar troligen 
i ſaͤdant fall jemwaͤl foͤrſökte fin lpcka hos of, till fromma 
för waͤrt roͤrelſekapital, om ockſaͤ i mindre ſcala. 

i (Fortfs e. a. g.) 


r 


Anekdoter om Swenſkar. 


13. 

Theater Direktionen i Chriſtiania hade 1815 beſlutit, 
att ingen lakej fit ſonas i logerna, och icke ens uti korri⸗ 
dorerna derinwid. Direktionen underlaͤt, att anmaͤla detta 
hos RiksStäthallaren, fom da war H. E. Grefwe von Es⸗ 
fen. Denne, fom ej lätſade kaͤnna beſlutet, åtföljdes en af⸗ 
ton på ſrektaklet af twaͤnne betjenter, hwilka han befallte 
ſtadna qwar i korridoren och hålla hans kappa. Sedan 
RiksStäthällaren gått in uti fin loge, blefwo lakejerna ut⸗ 
wiſade af Theaterns föoͤreſtaͤndare, fom i ſtaͤllet togo kap⸗ 
pan. Når ſpektaklet war ſlut och Grefwe von Eßen traͤd⸗ 
de ur fin loge, underraͤttade de honom om förhållandet, öfz 
werlemnade kappan, och urſäftade, att de i afſeende på 
handhafwandet af ett beſlut ej kunde göra undantag för nås 

on. ”Det år alltför rigtigt, mina honneta waͤnner, ſwa⸗ 

Vrade Riks Staͤthaͤllaren. Ockſa har jag de der lomlarne blott 
»foͤr att hålla min kappa, och det kan juſt wara mig lik⸗ 
”giltigt , hwilkendera fom gör det.“ 


14. per 

Under det nu mera H. E. Herr Grefwe (dä Baron) 
Wlerſparre war Landshoͤfding uti Skaraborgs Lån, raͤkade 
han en dag uti fålffav med Orgelniſten Kull i Sfara, li⸗ 
ka kaͤnd för fin utmaͤrkta muſikaliſta talang, fom för fina 
gwicka infall. Sedan Adlerfrarre långe hort på och ſkaͤm⸗ 
tat med honom, yttrade han fin förundran deröfwer, att 
en få utmärkt man ej blifwit hugnad med något weder⸗ 
Nad, t. ex. MafaOrden, Herr Baron! 
„ſwarade Kull genaſt, jag drager mig icke till minnes, att 
”någon revolution intraͤffat i muſiken.“ . 


0 15. 3 . 
Arckenholtz berättar i fina anteckningar om Drottning 
Chriſtina, följande: ; 
„Under Chriſtinas wiſtande i Hamburg 1667 gjorde 


hon tid efter annan finå reſor till Brehmen och Verden 


ſamt andra ſtaͤder i granffapet, lydande under Swenſka 
waͤldet. J Hamburg ſamtalade hon med landess laͤrde, 
bland andre med den namnkunnige Aſtronomen Lubieniets. 
Hon beſoͤkte aͤfwen tvänne gånger Herr Luͤders's praͤktiga 
myntkab ' nett, ät hwilken hon foͤraͤrade en wacker ſkaͤnk i 
guld. Man anmaͤrkte, att Dröttningen, under det hon bes 
fåg hans medaljer, fick faſt uti den, fom blef ſlagen oͤfwer 
hennes Thrdnafſaͤgelſe, föreſtaͤllande på ena ſiden hennes 
broͤſtbild, med bart har och lagerkrans ſamt omſtrift: Re 
gina Christina (Drottning Chriſtina), och pa den an: 
dra en Konglig krona, med underſkrift: Et sine le (afwen 
dig förutan). Sa ſnart Drottningen blef warſe denna 
medalj, kaſtade hon den med owilja, ifrån fig på bordet. 
De fom woro naͤrwarande wid tillfaͤlet anſägo detta för 
ett tecken, att hon ångrade den laͤttſinnighet, hwarmed hon 
gjort fig af med fin aͤrfda krona.“ 

16: * 
Wid karnavalen i Hamburg 4667 gaf Drottning Chri⸗ 
fiina en lpſande feſt den 22 Februarii. Uppaßningen beſtrid⸗ 
des üteſlutande af ſtadens Borgare. Der fanns öfwerflöd 
rä allting, och ett lotteriſpel gratis, hwars winſter i guld, 
ſilfwer, juveler och ſmpcken urpgingo till 4,000 Riksdaler. 
Före måltiden uprfoͤrdes ett ſlags Opéra masqué; fom fal: 
lades Gottfrid af Bouillon, eller det Befriade Jeruſa⸗ 
lem. J den Europeiſta Theatern kallas denna ballett Ar⸗ 
mides förtrollade Slott. Den är fatt på Franſyſta wers 
af Herr de la Serre dd) på Tuffa wers af Sfwerſte Wer⸗ 
den. Drottning Chriſtina ſſelf, Grefwinnorna Koͤnigsmarck, 
Lillie, Wrangel, Wittenberg föͤreſtaͤllde ſlafwarna, Chri⸗ 
fiina war bunden med kedior af guld, Prinſeßan Charlotta 
af Saxen Lauenburg ſpelade Armide. Landt Grefwinnan af 
Heßen, Marfkalken Wuͤrtz, med flere, ſpelade hwar fin roll. 
Muſiken war ganſka wacker; och danſen, hwilken Drottz 
ningen började ined Wrangel, raͤckte långt in på natten.“ 

17. ee e 
Ddrottning Chriſtina afreſte från Hamburg den 29 
April 1667. Hela werlden trodde, att hon ſtulle taga må 
gen åt Stockholm; men hon begaf fig i ſtaͤllet till Schles⸗ 
wig och Gottorp, der man emottog henne med ſtora ärebes 
tygelſer. Hon uppehöll fig der till 8 Maji; da hon paße⸗ 
rade Stora Baͤlt, och antände följande dagen till Sorg. J 
ganſeende til en henne kommen opaßlighet drdjde hon der 


1 


zaͤnda till den 44 i ſamma månad och antände oͤfwer Ro: 


ſchild till Fredriksborg, famt följande dagen till Helſingoͤhr, 
der hon uprwaktades af Franſke Ambaßadoͤren Terlon och 
Swenſke Miniſtern Lilliecrona. A Konungens i Danne⸗ 
mark waͤgnar helſades hon af Guvernoͤren Epler Holken. 
Hår HIA hon oͤppet bord, till hwilket hon inboͤd Guvernö⸗ 
ren, jemte. flera utmaͤrkta perſoner. Dagen derpå for hon 
i wagn till broggan, eſkorterad af Danſta Konungens Dra⸗ 
bant⸗corps. Der gick hon ombord på en galer, tillhoͤrig 
denne Fürſte. Fartyget hade nie par åror, och war ganſta 
ſnyggt utruſtadt. Så ſnart årorna lpftades, Möt galdren 
tre ſfott, Cronoborgs faͤſtning ſwarade med nie ſkott; der⸗ 
på Möt galèren ytterligare tre, hwarefter alla fartyg, font 
lägo i Sundet, loßade fina kanoner. Den 16 Maji kom 
bon till Helſingborg, der Grefwe Pontus De la Gardie, med 
en ſuite af 50 perſoner, waͤntat henne à Konungens af Swe⸗ 
rige wägnar, ſedan den 14 Martii. Chriſtina emottogs med 
280 kanonſkott, hwilken ſalut förnpades wid hennes afreſa. 
Knappt hade bon kommit till Jönköping, förr än Grefwe 
Vontus De la Gardie fit en kurir från Hofwet, med befall⸗ 
ning att förklara Drottningen, det man ej tillaͤte naͤgon 
Katholſt Preſt att ätfoͤlja henne, och att man bad henne 
ſticka den tillbaka, fom hon hade i ſitt ſaͤllſtaß; hwar om 
icke, ſkulle mon förfara emot honom, enligt landets lagar; 
men att man för dfrigt widtagit noͤdiga mätt och ſteg, för 
att i Stockholm emottaga henne på ett hennes höga waͤr⸗ 


dighet paßande fått. Grefwe Pontus framſtaͤllde detta uppv⸗ 


drag med få mpcken artighet och woͤrdnad emot Drottnin⸗ 


gen, att hon beſwarade honom på det waͤnligaſte ſaͤtt i 
werlden. Hon foͤrklarade emedlertid, att hon alldeles icke 
antoge Regeringens foͤrſlag, att hon ej ſkickade ſin Preſt 
ifrän ſig; men, foͤr att goͤra Regeringen till noͤjes, ſtulle 
hon i ſtaͤllet ſjelf genaſt waͤnda din, och befallte Grefwe 
Pontus att i oͤgonblicket foͤrafſkeda hela den Kongliga eſkor⸗ 
ten, emedan hon från den ſtunden ej mera kunde antaga 
någon hoͤflighet från Swenſka ſidan. Hon gaf genaſt bes 
fallning att hålla reswagnen i beredſtap, faſtaͤn klockan 
war oͤfwer tolf på natten. De la Gardie boͤnfoͤll, att Drott⸗ 
ningen måtte uppſkjuta werkſtaͤlligheten af ſitt beſlut, för 
att gifwa honom tid att ſkrifwa til Hofwet, och ätminſto⸗ 
ne afbida kurirens äterkomſt. Drottningen ſamtyckte der⸗ 
kill, och ſtref egenhaͤndigt ett bref till Konungen, deruti 
hon bekraͤftade hwad hon ſagt De la Gardie, Kuriren affaͤr⸗ 
dades ſamma natt. Dagen derpaͤ gaf Drottningen Grefwe 
Pontus tillkaͤnna, att hon hade luſt reſa till ſin ſtad Norr⸗ 
koͤping, för att der afbida kurirens äterkomſt. Grefwen 
war hoͤgſt belåten med denna plan. Han trodde fig winna 
mycket med, att Drottningen reſte laͤngre. Man beſloͤt att 
fortſaͤtta reſan, efter twå dagars hwila, ſom haͤſtarna bes 
hoͤfde. Defa twaͤnne dagar tillbragte Drottningen på jagt, 
twä mil utanför ſtaden, och underlaͤt icke, att alla dagar 
låta hålla meßa, likſom foͤrut. Hon befallte till och med 
dem af ſitt hus, fom ſtadnade gwar i Joͤnkoͤping, under 
hennes lilla utfart, att aͤfwen under hennes fraͤnwaro hålla 
meßa; hwilket ock ſkedde, faſtaͤn det ej war helgedagar. 
Hon afreſte dagen efter fin äterkomſt från jagten, ſedan 
hon foͤrſt i Joͤnkoͤping haͤllit offentlig meßa; hwilket aͤfwen 
ſtedde på fortet i Linköping, der hon läg oͤfwer natten. 
Hon anlaͤnde till Norrkoͤping ſamtidigt med kuriren, fom 
från Stockholm medförde ſwaret till Grefwe De la Gardie. 
Han fick befauning, act Underrätta Drottningen, det man 
ei allenaſt icke tillåt henne hålla offentlig Gudstienſt, efter 
fin nya Tro, utan koͤrmenade henne till och med att afhoͤ⸗ 
ra meßan hos de Utrikes Miniſtrar, fom hade kaͤttighet, 
att hos fig lata hålla en ſaͤdan i Stockholm. Drottning 
Chriſtina tog detta mycket warmt, månde genaſt om, forts 
ſatte reſan med ſtoͤrſta ſtyndſamhet, uppehöll fig foͤrſt i 
Helſingborg, der hon åter låt håla fin meßa, tog affked 
af Grefwe De la Gardie; fom följt henne till graͤnſen, och 
for Öfwer till Hamburg.“ 
0 Åk 22 7 18. 

Naͤr RiksRädet Ribbing wid 1769 års Riksdag blif⸗ 
wit voterad ur Raͤdet, fkickade ett af de nyß utnämnde Riks⸗ 
Raden till honom fin kammartjenare, med begaͤran, att 
„fa köpa hans Talar.“ Ribbing hade just den dagen bus 
dit ett flört ſaͤllſtap till middagen. Han later den utſkicka⸗ 
de waͤnta, tills alla, gaͤſterna woro ſamlade och mältiden 
boͤrjad. Derefter befaller han, att budet ſkall foͤras in uti 
matſalen, ech ifrågar helt Högt efter Ärendet. Kammartje⸗ 
naren upprepar det. ”Helfa Hans Excellence, ſwarade 
»Ribbing, att min Talar kan han icke få koͤpa; men om 
„Hans Excellence will hyra den till naͤſta Riksdag, få 


ſtär Talaren allt för gerna till Hans Excellences tjenſt.“ 


19. 13 

RiksRädet Grefwe Ribbing war lika ful, ſom avoid 
och bitter. På en Cour waͤnde Drottning Lowiſa Ulrica 
fig til honom, yttrande, att Handtwerkarne i Stockholm 
woro ſaͤrdeles foͤrſumliga. Det wore redan fyra maͤnader 
ſedan, bon beſtaͤllt en berloque, fom ſkulle föreftåda en 
Markatta i Talar; och ännu bade den ej blifwit färdig. 
„Sädant foͤründrar mig icke, Ers Mat, ſwarade Ribbing. 
Det år nu oͤfwer ett år ſedan; jag fick det infallet att ha 
ven lika lpdande berlogue, fom ffulle förefråda en Proſer⸗ 
pina med krona på hufwudet, och aͤnnu har jag icke 
fatt den.” 


Stockholm, trpckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


Nio 16. 


Läderncslandet. 


i 


Lördagen den 25 Februarii 1333. 


H. M. Konugen har i dag haͤllit Stats⸗Rͤͤd. | 
= H. K. H. KronPrinfen, ſom i weckan foͤrraͤttat 

Dubbning bar, under fina beſbk i Collegierna, aͤfwen, ens 

ligt Aftonbladets beraͤttelſe, oͤfwerwaritk KammarRaͤttens 


ſeßion. 
Juſiitie Canzleren Bergenſchöld har aterkommit till 
ſiaden och åter intraͤdt i utöfning af ſitt Embete. 
= De rum i Operahuſet, hwilka Konungen Naͤdigſt 
de ſednare Riksdagarne upplatit till Landt Marſfalksklubb, 
begagnas nu, enligt Kongl. Maj:ts NÅdiga tilftånd, till 
klubb åt Krigs Befaͤlet. 


—— 


Om Operationsplanen wid 1833 års Riksdag. 
| (Fortſ. fr. foreg. Nir.) 


Tidningsbewillningen foͤrtſenar ockſa, att wid den in⸗ 
ſtundande Riksdagen tagas i ſaͤrſkildt öfwerwaͤgande. Den 
drabbar nu både ojemt och andamaͤlswidrigt, för haͤrdt pa 
fina ſtaͤllen, för lindrigt på andra, tryckande för de ens 
ſtilde, utan att betrygga det allmaͤnna åtnjutandet af dep 
tillſtändiga rått. Staͤmpelafgiften aͤr både den naturligaſte, 
den billigaſte och den ſaͤkraſte beſkattningsmethoden. Den 
ſtär i beſtaͤmdt förhållande till Tidningens afkaſtning, hwil⸗ 
fet åter den perſonella bewillningen alldeles icke gör. Hoͤgſt 
oraͤttwiſt och emot all grundſats ſtridande år den nu wid⸗ 
tagna praxis, med dubbel beſkattning foͤr en och ſamma 
ſak, genom både ſtaͤmpelafgift och perſonel bewillning för 
Tidningar. Den ſednare, ſom i alla fall är godtocklig och 
tagen på ett måfå, maͤſte inbegripas uti och bör foͤrſwinna 
genom infdrandet af den förra. Ar denna åter icke till⸗ 
raͤcklig — ech wi anſe den tåla fördubbling — ſä år det 
den, fom bör höjas; men den perſonella ej widare komma 
i fråga. Ar 1830 inbragte ſtaͤmpelafgiften till ſtaten: för 
Landsorterne 1,060 Ridr 5 Mid. 8 riſt., och från Stock⸗ 
holm 8,389 Ridr 37 frid. Derifran afgingo omkoſtnader⸗ 
na 1,309 Nidr 41 ſkill., få att, Stats Werkets behållning 
utgjorde 8,140 Ridr 1 fil. 8 riſt. Foljande året (1831) 
utgjorde denna ſtatsinkomſt från Landsorterne 1,345 Nor 
4 (fill. 6 r:ſt. och från Stockholm 8,850 Ridr 35 fkill. 4 
rſt., eller tillhopa 10,195 Ridr 36 fill. 10 rf. Till 
detta belopp uppgår troligen på långt når icke Tidnngs⸗ 
utgifwarnes perſonella bewillning. Genom dennas bortta⸗ 
gande mot ſtämpelafgiftens fördubbling, gjorde Staten ſaͤ⸗ 
ledes en winſt, hwartill hwarje Tidnings⸗Redaktion wißer⸗ 
ligen finge bidraga, men i jemn proportion af fina in⸗ 
komſter. 

Bland förbättringar i wåra Repreſentatiwa for haͤl⸗ 
landen, i wigt och inflytande uppwaͤgande maͤngen med 
pomp och fåt foͤrkunnad reform, anſe wi ett föraͤndradt 
fått i utgoͤrandet af underhäͤllskoſtnaden till Riksdagsmaͤn, 


få, att denna ma utgå af allmänna medel, i ſtallet att 


den nu beſttides af enſkilde, tillborande de reprenſenterade 
korporationerna. Det ſpnes wara ika foͤrbdinjukande för 


Repreſentanterne, att pa detta fått fi omedelbar ſold 
hos ſina hufwudmaͤn, ſom betungande foͤr deßa, att hwar 
för fig Aſtadkomma denſamma. Det later taͤnka fig, att 
walet till Riksdagsmaͤn, under fådana förhållanden, goͤras 
beroende af de laͤgſt nedſatta anſpräken rå arfwode är Kan⸗ 
didaten, hos hwilken åter beraͤkningen, att under utofnin⸗ 
gen af Riksdagsmannakallet hålla fig ſtadesloͤs blir,” om 
icke urfäftlig, ätminſtone freſtande. Allt och alla få ſaͤle⸗ 
des fitta emellan på denna oformlighet: principalerna, fom 
noͤdgas af egna medel betala underbhållåföftnaden; ehwad 
den blir ſtoͤrre eller mindre; Ombuden; font med mycfen 
owilja, bekomma en liten ſkaͤrf; och det allmaͤnna, hwars 
angelaͤgenheter oͤfwerlͤtas till afgoͤrande icke åt dem, ſom 
anſes ſkickligaſt att bedömma dem, utan åt dem, fom aͤta— 
ga fig uppdraget för lindrigaſte priſet. Utgifwaren af detta 
blad gjorde wid den ſiſt foͤrflutna Riksdagen motion hos 
Conſtitutions⸗Uͤtſkottet, att lyfta denna tyngd från de en⸗ 
ſkildes ſkullror, emedan den med mindre ſwaͤrighet, till och 
med utan ſwaͤrighet kan baͤras af det allmaͤnna. Motſtaͤn⸗ 


det roͤnes från det Håll, man minſt bort förmoda ſaͤdant. 


Det ſtadnade nemligen wid enſkilda men teml egen lifliga 
twiſter mellan mot onaͤren och en af Riksdegens ſtör ſta 
talanger. och ryktbarheter, ſedan ſjelfwa frågan blifwit tills 
imetgiord i Ulſkottet. Om den kommit under ofwerlaͤgg⸗ 
ning i Ständen, ſkulle bela Allmaͤnbeten blifwit åfyna 


wittne till det ſnart ſagdt otroliga Reuewelg att Folkets 


man par excellence foͤrklarat ſig ge alla foͤrbaͤttringar till 
och med i Repreſentationsſaͤttet, fom annars ligger Honom 
få ömt om hjertat, på båten, hellre, aͤn att ſe andra 
Ständens Ledamdter komma ui åtnjutande af en fördel, 
hwaruti han ej fielf finge fin anpart, och framför allt 
hellre, år att ſjelf noͤdgas med den aldra ringaſte afgift 
bidraga till ett Ändamål, ſom war fraͤmmande foͤr hans 
enſtildta intreße. 

Som det ur både allmaͤn och enſkild ſonpunkt aͤr af 
ſtoͤrſta wigr, att de tre ofrelſe Riks⸗Ständen befrias från 
underhäͤllskoſtnaden till ſina Riksda sombud; och frågan 
derom ſaͤledes bör ånyo bringas à bane wid 1833 ars Riks⸗ 
dag: intage wi hår ConſtitukionslUtſtottets [war, på motio⸗ 
nen 1829, helſt de daͤ anförde ffå:eng undauröjande haͤr⸗ 


naſt warder laͤttare, och framgången i och med detſamma 


ſnarare att Hoppas. | 
5 Den 27 Februarii 1829. 

„Propofitioner, giorda hwar för fig, pa bifall till Hr 
Eruſenſtolpes foͤrſlag i förfta punkten (om wal af Riks⸗ 
dagsmaͤn för. wiß tid eller flere Riksdagar) och till Herr 
Cederſchibds modifikation deraf, beſwarades begge med nei. 
Ofwer andra punkten, rörande Riksdagsmannaarfwodenas 
utbetalning af Riksdagskoſtnadsmedlen, pttrades olika me⸗ 
ningar. Herr Cederſchjoͤld trodde motionen förtjena att 
närmare begrundas, fårom antydande ett fått att fåra Res 
yrefentanterna, det de aͤro nationens ombud, icke wißa ors 
ters eller korporationers. Nationen finge ock, efter hans 
tanka, ett ſtoͤrre och widſtraͤcktare anſpräk på Riksdags⸗ 


naͤnnens nit och owaͤld, om hon gemenſamt afloͤnte dem. 
Hwad ſaͤrſtildt betraͤffar Ridderſtapet och Adeln, projecte⸗ 
rade Herr Cederſchjoͤld, att detta Stånd kunde antingen 
befrias fran Riksdagsmannafkatten, eller ock, hwilket ſyn⸗ 
tes bättre, deltaga deri efter behoͤrig proportion, för att 
anjlå arfwoden ät t. ex. 150 mindre bemedlade Adliga 


repreſentanter, ſaͤrdeles från prowinſerna. Flere inftämde 


i denna åfigt, hwad ſjelfwa Principen angår; och ehuru de 
erkaͤnde, att ſaken ej wore för naͤrwarande werkſtaͤllbar, 
foͤrmente de dock, att man ej borde alldeles foͤrkaſta idéen, 
utan ſnarare taͤnka paͤ att undanröja hindern. Andra åter 
befarade, att ett ſaͤdant afloͤningsſaͤtt ſkulle tilftynda Stas 
ten en allt för dryg utgift. Arfwodet mäſte naturligtwis 
beſtaͤmmas lika för alla, och deßutom wara iillraͤckligt, el⸗ 
ler minſt fyra Ridr om dagen. Men d& infunno fig och 
wid Riksmoͤtet mähaͤnda alla de, fom enligt Riksdags⸗ 
Ordningen kunde waͤljas: Preſte⸗Ständets Ledamdter oͤka⸗ 
des till 70; Borgare⸗Ständets till 105; och Bonde⸗Staͤn⸗ 


dets Ledamöter kring 260. Lade man nu till deßa aͤfwen 


150 af Ridderſkaret och Adeln, få uppkomme utan twif⸗ 
wel en ganſka betydlig koſinadsſumma, wid betraktande 
derjemte af wåra wanligen långa Riksdagar, fom haͤrige⸗ 
nom torde än ytterligare foͤrlaͤngas. För denna. nya pås 
lagas foͤrdelning ſaknades i Sfrigt all grund. Bewillnings⸗ 
taxering wore derwid helt och hållet otillaͤmplig, och hwil⸗ 
ken beſkattning för aͤndamaͤlet fom helſt, blefwe ojemn, 
utan foͤregängen reduktion af Staͤndens Ledamoͤter, till lika 
perſonal inom hwarje, — en förändring, fwår om icke 
omdjlig att tillwaͤgabringa. Frågan begaͤrdes ånyo på bordet. 


»Den 3 Mars. 0 

„Föͤredrogs Herr M. J. Cruſenſtolpes den 27 Febru 
arii ptterligare på bordet begaͤrda foͤrſlag, att hwarje Res 
preſentant af de tre waͤljande Riks⸗Staͤnden mä af Riks⸗ 
dagskoſtnadsmedlen bekomma ſitt arfwode; hwarjemte foͤre⸗ 
kom den haͤraf föranledda motionen, att aflöningen måtte 
ſtraͤcka ſig till ett wißt antal af Ridderſkapet och Adelns 
medlemmar, — — — Flera betaͤnkligheter anfördes nu 
mot Riksdagsmanna⸗arfwodens utbetalning af allmaͤnna 
medel, nemligen: att fådant icke wore werkſtaͤllbart utan 
förändring af National⸗Repreſentationens hufwudgrunder 
och af Staͤndens organiſation; att, om alla Medborgare 
ſtkulle lemna en kontingent till Riksdagsmannens underhäaͤll, 
alla ock kunde med ſkaͤl tro ſig beraͤttigade att waͤlja; att 
aflöͤningskoſtnaden, utgående af Stats Kaßan och följaktligen 
drabbande hela nationen, komme ſonnerligaſt att betunga 
Swenſka Allmogen; att man med ſtoͤrre noggranhet waͤlſer 
fin Fullmaͤktig, daͤ man ſielf underhåller honom; än om 
man finge kaſta underhaͤllsſkoldigheten på Staten; ſaut att 
detta ſednare afloͤningsſaͤtt kunde draga till Riksdagen flera 
Repreſentanter, än fom behoͤfdes, och tillika öppna waͤgen 
för lockſokaren, att, lifſom ockrande med Statens bitraͤde, 
fraͤuja fina enſkildta intreßen: hwilket ſiſtnaͤmmda ſkaͤls ans 
waͤndbarhet dock af en och annan Ledamot beſtriddes, helſt 
böjelfen till lpckſoͤkeri, der han utgör ett bos menniſfan 
förwaradt anlag, icke för fin utweckling erfordrar fraͤm⸗ 
mande eller laͤnade medel. Propoſitioner, gjorda efter hwar⸗ 
annan, på bifall till motionerna om walda Riksdagsmaͤns 
afloͤning på Statens beſkonſtad, och om ſaͤdan afloͤnings 
anſläende äfwen åt ett wißt antal af Ridderſtapet och Adelns 
Ledamöter , beſwarades ned Nej.” 

Conſtitutions⸗Utſkottet, hwars ſkaͤl till motionens för: 
kaſtande icke ens hålla att blaͤſa på, fann den likwaͤl förs 
tjena att taga i öfwerwaͤgande. Det är detta wi nu Mole 
göra med de anförda motſkaͤlen? 

Foͤrſt heter det, att ſaken ej wore för naͤrwarande 
werkſtaͤllbar.“ Så loder alltid de obotfaͤrdigas förhinder. 
Wederlaͤggningen af Utſkottets oͤfriga Pål, hwilken wi nu 
ga att foͤrſoka, wederlaͤgger aͤfwen detta, f 

Ett ſaͤdant afloͤningsſaͤtt fkulle tilffynda, Staten en 
allt för dryg utgift, arfwodet maͤſte naturligtwis beſtaͤm⸗ 


mas lika för alla, och deßutom wara tillraͤckligt, eller 
”minft fyra Riksdaler om dagen.“ 8 1 

Wißerligen blefwe utgiften dryg; men juſt derfoͤre 
mindre fänbar, för Staten, ån för de enſkilde. Det beror 
i allo på, att utfinna lämpliga utwaͤgar att anfraffa bes 
hofwet. Finner man dem, får förfader inkaſtet Helt och 
hället. Arfwodet ſpnes of wißt icke böra beſtaͤmmas lika 
för alla. Till och med det talrikaſt repreſenterade Staͤndet 
kunde ätnoͤjas med någor mindre; ån de Hfrige; ty det är 
hwarken billigt eller nyttigt, att en Bonde bekoſtar lika 
mycket på fitt underhåll, fom Borgaren och Preſten. An⸗ 
tager man med Utſkottet, att deßa ſednare erfordra fyra 


Ritksdaler om dagen, ſaͤ traͤder man ej den foͤrſtnaͤmndes 


rått för nåra, om man tillaͤgger honom 3 Riksdaler. 

Dä infunno fig ock wid Riksmoͤtet måhända alla de, 
”fom enligt Riksdags-Ordningen kunde waͤljas: Preſte Staͤn⸗ 
dets Ledamdter dkades till 70; BorgareStaͤndets till 105 
doch BondeStändets till omkring 260.” | * 
Utgående från en alldeles motſatt princip med ſi⸗ 
fia Riksdagens Conſtitutions⸗Utſkott, äre wi beſtaͤmdt 
af den tankan, att alla beraͤttigade, att inſtaͤlla fig wid 
ett Riksmöte ock ſaͤ boͤra begagna denna raͤttighet. 
Wi antaga fåledes det antal, Ütſkottet uppgifwit ſaͤſom 
det hoͤgſta, och ſkole inſt derpå grunda waͤr beraͤkning. 
Således 70 Preſter a 4 Riksdaler om dagen gör för das 
gen.. . 280 Rd. och för mån. (30 dagar) 8,400. 
105 Borgare 1 420 e 9 78 * 12,600. 


260 Boͤnder à 3 Rd. 70wn RPTVEKEE 23,400. 
1,480 44,400. 


„Lade man nu till deßa aͤfwen 150 af Ridderſkapet 
”och Adeln, få uppkomme utan twifwel en genſka betydlig 
„koſtnadsſumma, wid betraktande derjemte af wåra wan⸗ 
ligen långa Riksdagar, fom haͤrigenom torde än ytterli⸗ 


gare foͤrlaͤngas.“ 


Den ſiſta ſtrofen begripa wi ej, och tro ofoͤrgripligen, 
att Utſkottet ſagt nägot, för hwilket det ſſelft ej gjort fig 
reda. Hwad åter arfwoden till Adeln bekraffar, ingingo 
de ej urſprungligen i wår plan; men då Utſkottet derom 
aſ egen drift waͤckt fråga, inſe wi, att ſaͤdant öckſaͤ kunde 
hafwa fin nytta med fig. Men i ſtallet att gifwa deßa 
arfwoden år ett pa måfå taget antal Ledamdter, anſe wi de 
förra böra utgå endaſt åt Utſkottsedamdter, hwatigenom det 
dubbla ändamålet wunnes, att koſtnaden blefwe mindre, och 
alt man foͤrwißade fig om, att få under l ppet af hela 
Riksdagen bibehålla famma perſonal i Utſkotten. till from⸗ 
ma för aͤrendernas regelmaͤßiga gång. De Ordinarie i 


Grundlagen upplagne Utſkotten, det Hemliga inberaͤknadt, 


äro åtta, med 58 perſoner från hwarje Stånd. J ſtaͤllet 
för ofwannaͤmnde 150 arfwoden till Adeln, antagoni fåles 
des endaſt 58, eller för jemnhetens ſtull 60. A 4 Nidr 
om dagen gör det 240 och på månad 7,200. Totalſum⸗ 
man foͤr alla fyra Standen blefwe då för, dagen 1, 20, 
och för månaden 51,00 Nor. ad 
J afſeende på Riksdagarnes ſannolika långivarighet, 
kan waͤl denna icke med full wißhet en gång för alla tes 
ſtaͤmmas, och Grundlagen har derfbre wisligen ät Konun⸗ 
gen oͤfwerlemnat, att efter en utſatt tids förlopp tillaͤta 
Staͤndernas ſammanwaro eller aͤtſkilja deim, allt fom kan pröf⸗ 
was noͤdigt och nyttigt. Men hwad fom ite är lämpligt 
i nuwarande grundlagsſtadgande i detta afſeende är, att 
Riksdagens wanliga laͤngd blifwit antagen till blott tre 
månader, hwilket ej blott erfarenheten, utan aͤfwen fart 
ſagdt ſunda förnuftet wiſar wara otillraͤckligt, helſt wid 
lagtima Riksdagar, da Staͤnderna ej wait ſamiade på 
fem års tid. Hoͤgſt orimlig år i alla fall foͤreſkriften, att 
Staͤnderna aͤga, utoͤfwer deßa tre månader begaͤra en mås 
nads förlaͤngning, hwiken Konungen ej kan waͤgraz ty det 
år att & ena ſidan att Ska deras arbete med en onoͤdig oms 
gång, och 4 den andra nåra nog drifwa gaͤck med Ko⸗ 
nungamakten, Ett i wär tanka gauſka aͤndamälsenligt förs 


ſlag till Grundlagsaͤndring haͤrutinnan, hwilar till afgö⸗ 
rande wid naͤſta Niksdag; det nemligen, att Riksdagarnes 
antagna laͤngd beſtaͤmmes till ſer månader , hwarefter af 
Konungen beror, att aflyſa dem, när han för godt finner, 
Om Kongl, Maj:t i Helsningstalet från Thronen laͤte förs 
flå, att Hoͤgſtdenſamme aͤmnade ſanktionera denna Grund⸗ 
lagsaͤndring, om den af Staͤnderna antages och till Ko⸗ 
nungens ſtadfaͤſtelſe ofwerleunas; men tillika, att ſamma 
dag den ſiette månaden tillaͤndagick, komme Riksmoͤtet att 
upploͤſas, hwarom Staͤnder na på förband underraͤttades, 
på det de ej måtte ha orſak att beklaga fig öfwer oͤfwer⸗ 
raſkning, utan i tid kunna faga fina mått och fieg deref⸗ 
ter; få år war enſkilda oͤfwertpgelſe, att aͤrenderna wid 
denna tidpunkt kunde wara bringade till ſlut.; 

Wi antaga fåledes fer månader till grund för beraͤk⸗ 
ningen af Riksdagsarfwodeng åt Repreſentanterne. Denna 
utgifts totalſumma blefwe då 309,600 Rdr. Summan aͤr 
wißerligen ſtor; men naͤr man befinnar, att den under nu 
warande förhållanden i alla fall i det närmaſte gär ut ur 
enſkildes fickor; få finner man à ena ſidan, huru mycket 
laͤttare utgiften beſtrides af det allmänna; och à den an: 
dra, att få långe detta icke fer, år kallſinnighet, ja owilja 
för. Riksdagarne hos de repreſenterande klaßerna ſſelfwe 
helt naturlig, och deraf foͤrklarligt det genljud, fom forts 
ſynte och egennyttige ſtatsfoͤrbaͤtkrare ej ſaͤllan träffa, det 
man minſt dort waͤnta det, då de ifra eller laͤtſa ifra för 
en Repreſentationsfoͤraͤndring. 5 

„For denna nya paͤlagas fördelning ſaknas i Sfrigt all 
grund; BewillningsTaxeringarne aͤro derwid belt och hållet 
»otillaͤmplig, och bwilken beſtattning för ändamålet fom 
”Helft, blefwe ojemm, utan föregången reduktion af Ståns 
„dens Ledamöter, till lika perſonal inom hwarje, en foͤr⸗ 
„ändring ſwaͤr, om icke omöflig att tilwaͤgabringa.“ 

PE hela denna frängliga fras bhafwe wi det enkla 
war, att afgiften kunde utgå genom en årlig Capitations⸗ 
utſtyld & alla Riksdagsmpndige Adelsmaͤn och alla till de 
oͤfrige Ständen walbare. 

Conſtitutionsltſkottets wid ſednare tillfaͤlet anförda 
bewekelſegrunder foͤr afſlag à motionen, foͤrtjenar mera upp⸗ 
maͤrkſambet ån wederlaͤggning. »Att ſädant icke wore werk⸗ 
ſtaͤllbart, utan . af NativnalRepreſentationens 
»hufwudgrunder och af Staͤndens organiſation.“ 

Wi hemſiälla, om förſlaget till en ſaͤdan förmodan 
gifwer ringaſte ſkymt af anledning? 

a „Att om alla medborgare ſkulle lemna en kontingent 
„till Riksdagsmannens underhåll, alla kunde med ſtaͤl tro 
fig. beraͤttigade att waͤlſa. 

Wederlaͤggningen ligger deruti, att den årliga capita 
tionsafgiften blott ſkulle drabba Adelsmaͤn och walbara til 
de andra Standen; och att endaſt den möjliga, ſannolift ej 
faͤrdeles dryga briſten kounne att tagas af oͤfriga Rifsdags⸗ 
koſtnadsmedlen. | 

„Att afloͤningskoſtnaden, utgående af Statskaßan och 
»följaktligen drabbande hela Nationen, komme ſpnnerligaſt 
»att betunga Swenſta Allmogen.“ 

Foͤrra delen af ſtaͤlet år redan tillintetgjordt af hwad 
naͤſtfoͤrut redan blifwit naͤmndt; och den ſednare bemdtes 
dermed, dels, att Allmogen blott i mohn af fin walraͤtt 
finge fatta, och dels i alla fall juſt aͤr den, ſom finge 
uppbaͤra drygaſte delen af Riksdagsarfwodena. 

Att man med flörre noggranhet waͤljer fin fullmaͤk⸗ 
»tig, da man ſſelf underhåller honom, aͤn om man fing 
„faſta underhäͤllsſtyldigheten på Staten.“ f 
++ Utan att waͤdſa till erfarenheten) fom i detta affeende 
mdjligtwis kunde lemna rått öͤfwertogande bewis på mot⸗ 
ſatſen af hwad Utſtottet foͤreſtaͤllt fig, hemſtaͤlla wi till Lå 
ſarens egen eftertanka, om da man fretf ſkall underhålla 
en Riksdagsfullmaͤktig, det är hans egenſkaper ſaͤſom Nas 
tionalgtepreſentant, eller beloppet af hans traktamente ſom 
ligger maͤngden meſt om hiertat; och om icke foͤrhaͤllandet 
blir auldeles omwäͤndt, få ſnart underhaͤllet kommer Att. bes 


ſtridas af allmaͤnna medel? Man ſer att Utſkottet warit 
i forlaͤgenhet om ſkaͤl, för att afſlä, hwad det ſynes på 
förband hafwa foͤreſatt fig att ei bifalla. Man ſer det 
om möjligt , annu mera, på det filla, få wdande: 
„Att detta ſednare afloͤningsſaͤtt (af Staten) kunde 
»baͤde till Riksdagen draga flera repreſentanter aͤn fom bes 
»hoͤfdes, och tillika oͤppna waͤgen foͤr lyckſoͤkaren, att likſom 
»ockrande med Statens bitraͤde, fraͤmja fina enſtilda intreßen.“ 
Wi aͤlſke att betwifla det Riksdagsimannakallet få blif⸗ 
wit eller få warder anwaͤndt; men wi heinſtaͤlla till hwars 
och ens ſunda förnufr, om freſtelſerna till en ſadan ſipg⸗ 
gelſe äro ſtoͤrre, då. man har ett tillraͤckligt underHåd af 
Staten, än ett allt för knapt af de enſkilde; da malet fal⸗ 
lit på den fom i ßelfwa werket aͤger det ſtör ſta foͤrtroendet 
eller d& det uteſlutande afſett den, fom kunde faͤs för lin⸗ 
drigaſte priſet? i 
Då wi fåledes anſe of af ſiſta Riksdagens Conſtitu⸗ 
tionsUtſkotts allt för ſwaga motſkaͤl ſnarare hafwa wunnit 
en dkad ſtyrka för wår aͤſigt, ån funnit den wederla 
hoppas wi, att ſaken wid den blifwande Riksdagen m a 
till allmaͤn och enſkild baͤtnad winna framgång, hwartill 
ſaͤrdeles bidrager, att de fom till detta Riksmoͤte ſkola waͤlja 
Ombud, måtte för dem uttrycka fin opinion i aͤmnet, den 
wi ſtaͤligen böra förmoda doͤfwerensſtaͤnmer med mår af⸗ 
ſigt att gagna, på en gång deras och Statens intreße. 
Det ar derfoͤre wi ſoͤkt i tid hit rigta uppmaͤrkſamheten. 


(Slut e. a. g.) 
6 — 


Anekdoter om Swenſkar. 
20. ; 245 


Naͤr under 1809 ås Riksdag Lieutenant Paͤlman 
(ſom ſlutligen blef Sfwerſte, Adjutant hos H. M. Konun⸗ 
gen och t. f. Landsboͤfding i Oſtergoͤthland) opposition på 
Riddarhuſet började göra mer och mer uppſeende famt fin⸗ 
nas mer och mer beſwaͤrlig, pttrade Landshoͤfding von Ro⸗ 
ſenſiein till Pålmans Chef, Sfwerſte Pahlen wid Gardet, 
det han bort tillhaͤlla fin Lieutenant att wara något fogli⸗ 
gare. Det angår mig icke, ſwarade Pahlen;“ ty hwar⸗ 
1 jag warit hans informator, ej eller amar jag 

i * * 

Roſenſtein hade deremot warit Guſtaf IV Adolphs, 
på hwars briſtande fogligbet ſſelfwa anledningen till Niks⸗ 
dagen 1809 war ett talande bewis. 
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Wid det märkvärdiga tilfålle, daͤ under 1789 ärs 
Riksdag Konung Guſtaf III perſonligen begiſwit fig till 
Riddarhuſet, för alt befesra Adelns motſtaͤnd mot hans 
Riksfoͤrderfliga planer, och under det han fom baͤſt haͤran⸗ 
gerade från Land Marſkalkens plats, den Konungen ſade 
ſig hafwa intagit, icke ſom Monark, utan fom medlem of 
huſet och aͤttlaͤgg af Guſtaf Waſa, hwars wapen ſitter fraͤnnſt 
i ſolen, oͤfwer Landt Marſkalksſtolen; ſtojade och ſtraͤlade 
folkmaßan förfärligt, fom i en hoͤgſt exalterad ſinnesſtaͤm⸗ 
ning, foͤrorſakad af frikoſtigt utdelade penningar och ſtarka 
drvcker, war talrikt ſamlad på Riddarhustorget och i frelfz 
wa Riddarhuſets trapror och foͤrſtuga. Kongl. Sefteraren 
v. Roſenſtein (Landsboͤfdingens bror), fom befann ſig naͤra 
ett foͤnſter inne i Riddarhusſalen dppnade det då ſakta och 
ropade helt hoͤgt till folkhopen: Tig pack! Han talar ſielf.“ 


Guſtaf Uf, om ockſa, oaktadt många Ipfande egen⸗ 
ffarer och foͤrtjenſter, en i flera afſeenden foͤr Swerige 
ſtadlig Kung, war dock, likſom Frankrikes Ludwig XIV, 
enſtildt och offentligen alltid Kunglig Uti ſitt uprfoͤrande. 
J fin foͤrtroliga krets war han ſielf fri och tillåt fin oms 
gifning de ſtoͤrſta friheter i upptåg och yttranden; men få 
jnart det blef fråga om Neprefentation: ve den, fom Sfs 


wertraͤdde reglorna för den ſtraͤngaſte etikett, mot hwil⸗ 
ken han ackſaͤ ſſelf aldrig förfyndade ſig. De dagar, da 
Kongliga Familjen gaf, ſom det kallades, offentlig ſpis⸗ 
ning, aͤgde wanligen förut en ſtoͤrre cirkel rum. Drottz 
ningen ſpelade då wid ett bord quadrille med Embetsmaͤn, 
af minſt Generals rang. De gaͤfwo, ſtaͤende, korten till 
fina medſpelare, och under en djup bugning hwarje gång 
for Drottningen. Naͤr hennes ordning kom att gifwa, 
ſtedde det af Wakthafwande Kammatherren, fom för fås 
dant aͤndamaͤl under heia ſpelet ſtod bakom hennes ſtol, 
och aͤfwen beſoͤrjde liquiden, & Drottningens waͤgnar wid 
ſpelets ſlut. Konungen ſpelte trente et quarante wid ett 
längt bord, oͤfwertaͤckt af grönt klaͤde. J ſamma ogonblick 
Konungen stör fin ol ifrän ſpelbordet, ſloͤt aͤfwen Drottz 
ningen ſitt parti och ſteg upp, om det ockſa war midt i en 
gining. Srelet raͤckte ungefär en timme eller fem gwart. 
Nar ſedermera den publika ſpisningen ſkedde, ſutto de 
'ongl. Perſonerne wid laͤngſidan af bordet, och på den mot⸗ 
ſwarande ſted Hofjunkaren och ſerwerade. Ho eirkeln ſtad 
pä något afſtaͤnd, under woͤrdnadsfull tyfinad, i en half⸗ 
rundel. Konungen nickade aͤn aͤt en, aͤn ät en annan, 
och winkade ſiundom en eller annan till ſig. Denne bief, 
under fomtalet, ſtaͤende i bugande ſtaͤllning bakom Konun⸗ 
gens ſtol, drog. fig ſedermera tillbaka i den oͤfriga kretſen; 
en np framwinkades o. ſ. w. Nigon ſupe wankades ej 
da för de oͤfrige. Deremot gaf Guſtaf III altid ſtor ſupe 
Nyårsafton, hwartill alla fom frequenterade Hofwet woro 
befallte; och Når klockan ſlog tolf, blef en allmaͤn Npaͤrs⸗ 
onſtan. 
23. 


J Hertigens af Soͤdermanland Hof lefdes alltid mun⸗ 
tert och obeſwaͤradt: det oͤfwerensſtaͤmde med både Prins 
Carls och hans gemåls lynne, En juhlafton, da Furſtin⸗ 
nan hela förmiddagen warit ſyßelſatt med julklappars ins 
laͤggande, attraper och dewiſer, af hwilket allt hon lofwade 
fig mpcket nöje, föll henne efter middagsmäͤltiden haſtigt 
något in, hon ſlog fig med ena handen på kuaet, och ro⸗ 
pade till fin Kawaljer Friherre Klingſpor (ſlutligen Hof 
Marſkalk och Stathällare på Stockholms Slott): Sa ſannt 
jag lefwer, har jag icke glömt det baͤſia! Jag har förgås 
tit att bjuda Prins Fredrik. Skynda er hals oͤfwer huf⸗ 
»wud till Hertigen; bjud honom à mina waͤgnar; laga för 
Kall del att han ej blir ond och att han kommer; och ſkol 
»öſwer ſenfaͤrdigheten, få gode ni kan.“ Hertig Carl och 
hans gemål bebodde rummen åt Logaͤrdsſidan, och Prins 
Fredrik H. K. H. KronPrinfens fordna rum, innan Det 
förmaͤlning. Klingſpor ffyndade att utraͤtta uppdraget. Når 
han traͤdde in uti Hertigens af Sſtergoͤthland rum, fate han 
till bords, tete à téte med Mamſell Hagman. Sedan 
Klingſpor på baͤſta fått i werlden utraͤttat ſitt aͤrende, lof⸗ 
wade Prins Fredrik, att komma, och befallte Klingſpor 
att ſaͤtta fig wid bordet, mellan Prinſen och Mamſell Hags 
man. Derefter frambars en mycket ſtor pokal, fom ſſaͤll⸗ 
des för Klingſpor och fylldes, under det Prinſen tog ett 
mindre glas, och proponerade Hertiginnans Får Kling⸗ 
ſpor drack den naturligtwis i botten, och tackade derpå i 
underdaͤnighet & fin Fuͤrſtinnas boͤga waͤgnar, genom en 
ny, i botten tömd pokal. Nu följde ptterligare en, hwar⸗ 
uti Klingſpor naturligtwis utbad fig, att få dricka Herti⸗ 
gens egen waͤlgaͤng. Prinſen drack ſedermera en Får för 
budbaͤraren, hwilket ockſa fordrade en tackſaͤgelſe i botten: 
och Huru fule Klingſpor waͤl kunnat gloͤmma, att wid detta 
tillfåe toͤmma en pokal för fin fröna granne, Mamſell 
Hagman? Hertigen willfor denna propofition med fynbart 
noͤje. Slutligen foͤlide den underdaͤniga tackſamhetsſkaͤlen 
foͤr ſa mycken betedd nad; och efter ſälunda tömda fer 
dryga pokaler, aterwaͤnde Klingſpor till Hertiginnan af 
Soͤdermanland, för att göra reda för fitt uppdrag. Han 

jorde det på det noggrannaſte, till Prinſeßans bjertliga 
foͤrndjelſe; fick ockſaͤ genaft Hennes tillſtaͤnd, att aflaͤgsna 


Sgt 


fig på några timmar; och emottog, når han om. aftonen, 
efter. fulländad middaggfömn, inſtaͤllde fig på Hertiginnans 
ſuper, många nådiga komplimenter af Prins Fredrik, för 
fin dryckesbragd. 


Aforismer, 
eller hwad man behagar. 


J forntiden blefwo de, ſom buro afwog ſkoͤld mot ſam⸗ 
haͤllsordningen afraͤttade med bila. J framtiden kommer ex⸗ 
ecutionen att fre — med flugſmaͤlla. : . 

— För ett par årtionden ſedan twåtades Lindrournt' 
erbarmligt i Markalls ſoͤlmmloͤſa naͤtter; men han foͤrdrog 
det tåligt; ty han war ſtaͤlld i godt ſaͤllſkap. J Flugſmaͤl⸗ 


lan aͤr det helt annat, Han har der ej annat ån ſitt eget. 


Foͤrtaͤnke honom derfoͤre ingen, att han funnit ſatiren få' 
odraͤglig! 

— Kapten Lindeberg håller paͤ att arbeta ut en Tryck⸗ 
frihetssag ät Swerige i framtiden, Den blir; fom allt 
ſom flutit ur hans penna, aͤrlig och ren. Lagen kommer 
Blott att innefatta twaͤ paragrafer. F. 1. Gbegraͤnſad 
”yttrande rått.” F. 2. »Alla vttranden om Kapten Lindes 
berg ware dock wid doͤdsſtraff foͤrbudne.“ i 

— Theaterfoͤrfattaren paͤſtaͤs för ſubordinationsbrott 
yrka foͤrluſt af lif, aͤra och gods à Sufflöͤren. J recon⸗ 
ventionswaͤg laͤrer den ſednare amma hålla fig endaſt till 
lifwet bog fin wederpart. Kan någon utfundera, hwarfoͤre 
icke aͤfwen dennes åra och gods ſaͤttas i fråga? 

— En wiß droͤmde laͤnge åt fin Blanka en witter 
Akademis pris. Wid uppwaknandet fall han funnit henne 
foͤrſtraͤchligt illa tilltygad af riſet. 

— Ur Blanka 11 F goda ande. Den 

numera blifwit anſenligt foͤr ſamrad. 5 
i — Va RE i brochyr a Swerige 1809 och 1830 
ſkall foͤrfattaren ha lifnaͤrt ſig en hel wecka. Pa vandlin⸗ 
garne i Tryckfrihetsmaͤlet angående Flunſmaͤllan, förmodar 
man, att han ſkall funna lefwa temligen anſtaͤndigt hela 
fin äterſtzende lifstid. ; n 

— Man krer, att Flugſmaͤllans anſwarige utgifware 
warder dömd till lika många ars faͤſtningsarbete, fom han 


förårat Xenier ät Stockholms Poſten. Kunde denne lefwa 


lika många är paͤ faͤſining, fom han i proportion anfallit 
perſoner; få blefwe Metuſalems ålder glömd, innan Kar⸗ 
ten Lindeberg ännu hunnit undergå haͤlften af beſtraffningen. 

— Flugſmaͤllans anſwarige och jute utgifware dmnar 
begifwa fig till KaͤnmaͤrsRaͤtten i portchaiſe. Af fruktan 
för religieuſa alluſioner, waͤgade han ej begaͤra, att få göra 
intaͤget, ridande rå fin wederpart. 

— Sperige i framtiden wiſar, att Stockholms Poſten 
år ſkicklig equillibriſt. Ockſaͤ läter han ej af allmänna 
opinionen ſkraͤnnna fig från granſkapet af foͤnſtren i Kaͤm⸗ 
ners Raͤtten. ; q 

— Theater Styrelſen Mal hafwa utfäft fig, att Ännu 
en gång låta uppföra Toni, med wilkor att Flugſmaͤllan 
blefwe Prolog, och att ämnet till efter pieſen hemtades ur 
KaͤmnersRaͤttens protokoller i Tryckfrihetsmaͤlet. 

— På egna wingar har Herr Karren, Lindebergs pe⸗ 
gas aldrig maͤktat föra fin Riddare ſaͤrdeles bögt på oddds 
lighetens branter. Sedan han hakat fig faſt wid ſwanſen 
af Herr Weßlings, ſer det ut, ſom den foͤrſtnaͤmnde ins 
nan korrt ſkulle hinna ſpetſen. . 4 

— Ordſpraͤket ſaͤger, att ſtundom les gens d'esprit 
sont bétes. Herr Kapten af har ſannelikt genom 
proceßen mot Flugſmaͤllan endaſt welat bewiſa fina anſpraͤt 
på rättigheten, att helſas för en homme d'esprit. 


——— 
— — 


— — ͤ—ͤ— — ER 
Stockholm, tryckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 
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ädernes 


De. 


Onsdagen den 27 Februarii 1835. 


. K. H. Kronprinſen har nu aͤfwen oͤfwerwarit en ſes⸗ 
ſion i Krigs HofRaͤtten, ſamt beſoͤkt KammarcCollegii Pros 
wins Contor. 

= Efter flutade öfwerlaͤggningar rörande Bolagsreg⸗ 
forna för Goͤtha-Canal⸗Bolag, hafwa def deputerade upp⸗ 
gjort en redaktion, fom torde blifwa underſtaͤlld Kongl. 
Maf:ts ſanction. Huruwida den i allo winnes, lärer blif— 
wa en annan fråga, ſedan i en F. 1830 års myntfot“ 
ffall blifwit åbercpad. Bolaget har troligen welat wiſa fin 
erkaͤnsla met Rikſens Staͤnder för de millioner, hwarmed 
de biſprungit Canalen, medelſt att ſpara Staͤnderna wid 
den inſtundande Riksdagen alla oͤfwerläggningar angaͤende 
»myntfoten.“ Det är en ny foͤrbaͤttrad upplaga af Fi⸗ 
nansprogrammet. Man gick der något för broͤſtgaͤnges tills 
Nan: Aterſtaͤr att fe, hwad finare fnaror funna åftads 
omma. 

Wid Stadens KaͤmnersRaͤtt har den Lindebergſka 
Flugſmaͤllan i dag blifwit uppförd. Den anſwarige Suf⸗ 
flören Weßling, fom transporterades äkande till Raͤdſtufwu⸗ 
platſen, foͤrflyttades der uti en laͤndſtol, ſom bars af twaͤn⸗ 
ne Dalkarlar, rundt omkring platſen, ungefaͤr ſom det 
tillgår uti Zeündas kröͤning. Huru wederparten gjorde ſitt 
intåg wid denna hans ſanfkyldiga kröͤningsfeſt, är of obe⸗ 
kant, aͤfwenſom hwad inför Raͤtten fig tilldrog; men fom 
Raͤttegängshandlingarna laͤra redan ligga under preßen, 
få får Allmänheten ſnart en fullſtaͤndig och tillförlitlig ſkill⸗ 
dring af den lpckligaſte dagen i den tydlige Theaterfoͤrfat⸗ 
tarens lefnad. 


Om Operationsplanen wid 1833 aͤrs Riksdag. 
(Slut fr. foͤreg. Nir.) 

Wi hafwe kaſtat en blick på ett och annat af de foͤ⸗ 
remäl, fom antingen maͤſte eller böra blifwa den inſtun⸗ 
dande Riksdagens oͤfwerlaͤggningsaͤmnen. Wi hafwe långt 
ifrån icke widrort dem alla, emedan många af dem ligga 
utom wär fattning, och waͤr ſmula egenkaͤrlek ſnarare til: 
[åter oß, att röja graͤnſen för wåra inſigter genom tyſt⸗ 
nad, än genom ordande oͤfwer ſaker, dem wie i ſielfwa wer⸗ 
fet icke foͤrſtä. Sannolikt torde ock wara, att Regeringen 
i denna ſtund lika litet till punkt och pricka beſtaͤmt fin 
Operationsplan och fina framſtaͤllniugar, fom de blifwande 
Riksdagsmaͤnnen deras. Men de aͤmnen, denna uppſats oms 
fattar äro de, fom foͤretraͤdeswis ligga oß om hjertat; och 
wi anſe dem wara af foͤr ſtor wigt, att goͤras beroende af 
tillfaͤligheten, huruwida den, fom nitaͤlſkar foͤr dem med 
hela waͤrman af ſin fjaͤl, har en roͤſt att höja wid Riks⸗ 
mötet eller icke, om han finner med ſin ſtaͤllning förenligt 
att göra denna roͤſt gaͤllande, eller icke. Så wida utgif⸗ 
waren af detta blad wid 1833 års Riksdag begagnar Rid⸗ 
darhuspolleten och, begagnande den, upptraͤder fåfom Riks⸗ 
dagsman med foͤreſats att werka, har han i denna artikel 
lemnat programmet till fin werkſamhet. J annat far hop⸗ 


pas han, genom offentliggoͤrandet i god tid foͤre Staͤnder⸗ 
nas ſammantraͤde, hafwe utfått frön, fom mä gro i aͤdla, 
warma och ſtarka broͤſt. Utgifwaren har fåledes utſagt ſitt 
dixit et salvavit, ſom, ehwad han finnes eller icke finnes, 
och i förra fallet, antingen hans roll aͤr ſtum eller werk⸗ 
fam, torde funna bära en eller annan helſoſam frukt åt ett 
foſterland, det han oͤfwer allt annat aͤlfkar. Må fåledes 
Senna Operationsplan anſes för utgifwarens politiſta te⸗ 
ſtamente. Det war en tid, daͤ aͤfwen han droͤmde ſig en 
ſakernas ordning, förenande tillaͤndalupna ſeklers ſtorhet, 
redbarhet, aͤra, grundlighet, allwar och heder, med det wa⸗ 
rande århundradets bildning, ſtraͤfwande ät gemenſamhet 
och förfining, och drömde att föreningen af deßa egenſka⸗ 
per ſkulle utgöra den faſta grundwalen foͤr en genom ſin 
prakt imponerande, genom ſin treflighet foͤr alla dyrbar 
ſamhaͤllsboggnad. Blaͤndwerket är foͤrſwunnet; och följande 
Styrelſernas i alla länder förefon, att lefwa blott för das 
gen, fer ban i anſtraͤngningen för det Statsſkick fom fins 
nes, föga tilfredeftåltelfe, och i perſpektifwet af det, hwar⸗ 
ät man ſynes ſtraͤfwa, intet måls Haͤraf foͤrklarar fig hans 
abſoluta likgiltighet för fin ſamtida ongifnings taddel, bis 
fall, tack, eller otack, och det enda qwal, ſom ohjelpligt fraͤ⸗ 
ter hans inre, är den klart bedömda farhaͤgan, att icke 
funna under fkaͤrſkaͤdan af efterwerldens hoͤgre Nått, draga 
domſluten oͤfwer förhållanden, fom äro för obemaͤrkte att 
minnas, men allt för karakteriſerande åter, att helt och 
hällit draͤnkas i gloͤmſkans flod. 

Hwad baͤttre kan man i ſjelfwa werket göra, än att 
lefwa ur politiſkt ſynpunkt för dagen, då man fer oreda 
och oſammanhang framſtä ur de reformer ſom aͤga rum, 
ehwad de förföfag uppifrån eller nedifrån? Exemplen äro, 
fom det wanligen heter, förhatliga, och wi underlaͤte files 
des deſtohellre att anföra dem, hwilka likwaͤl & begge ſidor 
äro tillgaͤngliga, fom wår affigt icke är att fåra, och wi 
hwarken kaͤnna oß wurne eller böjde att foͤrbaͤttra det ofoͤr⸗ 
baͤtterligg. Ar icke ſnart ſagdt hwarje förändring under 
ſaͤdana omſtaͤndigheter en gifwen foͤrſaͤmring; och ſtatus 
quo wida att föredraga reformer, fom ſſelfwe hafwa få 
ſtort behof af att reformeras? : 4 

Ar deßutom tiden gynfam nu för genomgripande ſtats⸗ 
förbättringar? Sen kring of! oͤfwer allt egoismen, kaͤm⸗ 
pande mot egismen, girighet, egennptta, afund, mißtaͤnk⸗ 
ſamhet; allt hoͤgt, allt fkoͤnt, allt aͤdelt banloſt, mißtrodt 
eller ſwaͤrtadt; det oͤfwerſinliga haͤdadt, det poſitiwa wan⸗ 
waͤrdadt och foͤrſmaͤdt; indiwiderne i feberyrſel och natio⸗ 
nerna daͤrade af ſtojande charlataner, fom genom de oför⸗ 
ſyntaſte hocus pocus, än toͤma deras kaßor, aͤn förvilla 
deras begrepp, än foͤrwillda deras paßioner. Och det aͤr 
ur detta formidſa moraliſta elaͤnde, man inbillar fig, att 
Statsſormernas urbild fall framſtaͤ! Och det år wid ljudet 
af den politiſke taſkſpelarens kakalorum, wid aͤſynen af hans 
ſchene rariteten, fom man will göra fig af med allt hwad 
man aͤger från lugnare och aͤdlare tider, för att i utbyte 
erhålla det guld och de gröna ſkogar, hwilka foͤrſlagsma⸗ 
karen foͤreſpeglar den tankloͤſa, laͤttrogna hopen! 


Den fom uppriktigt ålffar utweckling och framſtridan⸗ 
de, aktar fig noga, att icke aͤfwentpra ett återfall eller ett 
faos. Safta och ſmaͤningom går han ſaͤkert framåt — 
ett ſpraͤng flörtar honom i afgrunden. Turkiet talar för 
wår äſigt. Amerika talar Änninftone nu mera icke emot 
denſamma. 

Annn ett ord, och det ſiſta, innan wi denna gång waͤnde 
wära blickar från föremålen wid det inſtundande Riksmoͤtet. 
Wi hafwe i det föregående ej pttrat det ringaſte om ſoͤn⸗ 
drade meningar, om deras inbördes ſiendtliga rigtning och 
om den ſkilfomur i opinioner, fom man i opinionen ars 
betar pä att uppreſa mellan Miniſtdre och Opoſition. Att 
wi, waͤl eller illa, lika mpcket, men i alla fall ända till 
ſiut, kunnat genomföra en någorlunda omfattande oͤfwer⸗ 
ſigt af ätſtilliga Riksdagsaͤmmen, der ſtridiga intreßen och 
paßioner inlöpa, och det utan att wid något enda tillfälle 
finna waͤgen ſpaͤrrad af Miniſteriella eller Oppoſitionspar⸗ 
tiernas ſtridiga tankar torde kanſke mer ån mycket annat 
bewiſa, att de icke utgöra noͤdwaͤndiga beſtändsdelar uti 
den Swenſka Riksdagsorganismen. Negeringens Ledamd⸗ 
ter kaͤmpade långe ifrigt och af alla fina krafter emot bes 
nammingen Minittdre, emedan ingen likhet funnes mellan, 
deras frållning och Meiniſterernes i andra länder. Man fås 
Hade allt för mycken wigt wid ett ord; och för att på ords 
1 0 ocean behalla ſegren, låt man, rått ofta ſakerna gå 
i quaf. 

J egenſkap af Konungens Raͤdgifware ard de i alla 
fall, enligt ſielfwa Grundlagens bokſtaf, underkaſtade an⸗ 
war, och anſwaret förutfärter naturligen foͤrklaringsraͤttig⸗ 
het, foͤrklaringsſkyldighet. De fom wille motarbeta Räd⸗ 
Afwarnes afſigter bredde ſig på ett alldeles motſatt fått, 
De hade ingenting angelaͤgnare, ån att uſurpera titeln Ope 
Poſition, utan att beråfna hwad faferna derpå kunde win⸗ 
na eller förlora, Med upptagandet af de begge benaͤm— 
ningarne i Riksdagarnas fraſeslogi, trodde mången at al⸗ 
lan raͤttfaͤrdighet wore uppfylld; och för att göra fråt för 
namnen, anſäg man. fig till och med icke bora afſe ſaken 
ſom framſtaͤlldes, utan hwem fom ftamſtaͤllde den. Mini⸗ 
lieren wille för allt i werlden ej tillåta något nyttigt för 
landet att komma från, Oppoſitionens ſida. Hellre quaͤfdes det 
i fin linda af Miniſteren. Oppoſitionen, ſielf ntan plan, 
hade ej annat mål, ån, att goͤra Miniſterens till intet, 
om annars den hade nögon fådan. Det later begripa fig, 
huru aͤrenderne ſtulle behandlas, under en ſädan ſakernas 
ſtaͤllning. 

Twänne fall finnas, men, of, blott tvänne, då en, 
oͤppen, förklarad och kompakt Oppoſition år på ſitt ſtaͤlle, 
hwars alla indiwider råda hwarandra handen uppå, att, 
få eller fallg tillſammans, med aͤſidoſaͤttande till och med 
af andra och allmänna, intreßen för oͤgonblicket. Defa fall 
intraͤffa: antingen då Regeringen utoͤfwar eller låter pås 
king ett oͤfwermaͤtt af ſtyrka mot folket och def lagliga Res 
preſentanter; eller ock, d& ett oͤfwermätt af ſwaghet hos 
Regeringen, goͤr det till en ſamwetspligt för foſterlands⸗ 
waͤnnen, att genom lagliga och lofliga utwaͤgar föfa ſkilja 
de foͤrſlappade händerna från. ſttatsrodret, wiſande i och 
med detſamma, hwar de ſtarkare finnas, åt hwilka flyret 
med tillfoͤrſigt kan anfoͤrtros. J förra fallet urſaͤkta den 
ena ſidans mißaktning och oͤfwermod, ſidowoͤrdnaden och 
oͤfwermodet hos den andra. J det ſednare, frambringar 
den ena ſidans utwecklade ſtyrka, den ſtyrka fom; finnes 
bos den andra, eller twingar denna, att aflaͤgsna fig från 
en walplats, der hennes krafter aͤro allt för underlaͤgsne. 

Det kan icke wara wär mening, att till flamma åter 
uppblaͤſa en glöd, hwilken lyckligtwis i det naͤrmaſte foͤr⸗ 
kolnat; men det kan lika litet hafwa undfalit någon taͤn⸗ 
fare, att anledningar till en dylik Opposition foͤrefunnos 
wid början af den ſiſtförflutna långa Riksdagen: Om Rid⸗ 
derſtapet och Adeln ſtillatigande fmålt: föroͤdmiukelſen af 
RiddarbusOrdningens behandling, få hade detta Riks Stand 
i och med detſaumma underſtrifwit fin egen moraliſta doͤds⸗ 


dom. Om Rikſens Staͤnder med kallſinnighet halkat öfwer 
den mer än berpktade Skeppshandeln: hwaͤd begrepp ſtulle 
Nationen då hafwa gjort fig om fina Repreſentanter? Och 
huru ſtolt ſedan, huru befallande den ena Statsmaktens 
ſpraͤk till den andra, wid den naͤſt föregående Riksdagen! 

Saͤdant allt framkallade en naturlig, en behoͤflig mot⸗ 
wigt. En Oppoſition maͤſte uppſtä, annars hade det kon⸗ 
ſtitutionela lifwet nått graͤnſen för fin bana; den maͤſte 
ockſa oͤppet wiſa fig; ty ſmpgande i mörkret, hade den 
annars kunnat foͤrblandas med loͤmſka, föoraktliga konſpi⸗ 
ratorer. Med den foͤraͤndrade tonen & ena ſidan, hade 
ock tonen bort foͤraͤndras ä den andra. Att få ej ſkedde, 
war wißerligen, lugnt efterfinnadt, ett fel; men efter haͤf⸗ 
tiga ſtormar, låter dyningen länge erfara fig. 

Det war ej af fadefrdjd att framdraga ſkuggor, från 
bwilka deßutom, ån i ett afſeende, ån i ett annat, ingen 
tids och intet lands foͤrwaͤltning aͤr helt och hållet fri, 
four wi faͤſtat haͤgkomſien wid de nyß anmaͤrkta föͤreteel⸗ 
ſerna. Det war för att faktiſkt aͤdagalaͤgga ſkillnaden mel⸗ 
lan foͤrhällanden förr och nu, paͤkallande i fin ordning ett 
olika förfarande. Sedan ſiſta Riksdagen har Rikets heder 
ej warit botad genom någon tilldragelſe, fom gjort alls 
maͤnt uppfeende, eller hwarpaͤ Staten aͤfwentyrat kaͤnbara 
foͤrluſter. Wid intet tillfaͤle har Folkets och Repreſentan⸗ 
tens anſeende blifwit ſornaͤrmadt genom hoͤgdragna makt⸗ 
ſpraͤk. Konungen har twertom ſjelf med Sitt eget höga, 
flora och ådla exempel wiſat Sina Raͤdgifware, huru de 
böra bemöta Rationen och Rikſens Staͤnder, wiſat deßa 
och werlden, huru en Monark, i kaͤnſlan af Sin ſtorhet 
både fom Regent och Perſon, likwaͤl kan tala hjertats och 
faderlighetens tungomäl, fom foͤrſonar, förenar och föra, 
binder. Wi haͤnwiſa i detta afſeende till Konungens af⸗ 
ſkedstal till Staͤnderna 1830, till talet wid öppnandet af 
Goͤtha Canal 48323 tin belsnlngetalet till Arincens Full- 
mäktige 1833, der Rikſens Staͤnders namn öfwer allt 
faͤtt en aͤrorik plats wid ſidan af den frejdſtore Landsfadrens. 
Om, ſaͤdant oagtadt, man aͤflades att wid den inſtundan⸗ 
de Riksdagen uppſtaͤlla ett parti, under namn af Oppo⸗ 
ſition, ſom alltid och i allt foͤrklarade fig emot hwad från 
Regeringen framſtaͤlldes, få ſkulle man, ntan gagn och 
utan heder för fig fielf och fin partigrupp, reta ſinnena 
till owilja, ſpilla tiden och ſkada ſakerna. Man fkulle icke 
ens, der man hade raͤtt, winna afſeende ä grundad mot⸗ 
ſaͤgelſe. Det år för ingen del nyttigt, att, under nuwa⸗ 
rande Regeringsſaͤtt och omſtaͤndigheter, inom. Repreſen⸗ 
tationen bilda tvenne emot hwarandra, ſtaͤndigt beſtaͤn⸗ 
dande, fiendtliga krafter, oafbrutet werkande mot hwar⸗ 
andra, och med ofoͤraͤndrad ſtyrka. Sedan denna wid ett 
par tillfaͤllen blifwit utrönt och befunnen lika, waͤrer na⸗ 
turligtwis tilltagſenheten hos det parti, fom har oͤfwer⸗ 
handen. Det foͤrſummar icke att ſmida, medan jernet år 
warmt, och anſpraͤken ſtraͤckas måhända juſt på detta fått 
laͤngre, ån man, i owißheten af fin förmåga att göra dem 
gällande, från. början aͤmnat. Detta ſynes böra öppna 
dgonen på wederbörande, hwarthaͤn en i ogjordt waͤder 
förklarad Oppoſition leder eller kan leda, Man kan taga, 
för g fwet, art om i tider, då Regerirgens förfarande icke 
paͤkallat ett kraftigt motſtaͤnd, ett fådant icke deſtomindre 
ſtulle bjuda till att organiſera fig, få ſtulle maͤngden, 
ſnart ſagdt utan beſinnande, kaſta fina afgörande roſter i 
Regeringens waͤgſkäl, och en från hennes ſkiljaktig opis 
nion aldrig förmå att i reſultat gifwa fig luft. Ja ett 
eller annat kraftpyttringstal, aͤfwen om det hålles utan, ins 
flytande, eller mehnligt inflytande på ſaken kan waͤl indi⸗ 
widen uppklifwa till namn, heder och waͤrdighet af Oppo⸗ 
ſitionsman; men den aͤdla och ſanſade Oppoſitionen win⸗ 
ner ingenting derwid, den nemligen, ſom ntan att wilja 
motwerka Regeringen, daͤ hon patagligen har raͤtt, eller 
i aͤmnen, hwilka hon enſam eller baͤſt kan bedoͤma, endaſt 
ſoͤker begraͤnſa de allt för midt ſtraͤckta anſpraͤken, det allt 
för. trotſande oͤfwermodet, de allt for planloͤſa planerna 


Man blir wid deßa tilfålen ſtark, ju mindre man bort⸗ 
nött fina krafter i oafbrutna ſtrider, da de antingen allde⸗ 
les icke bort aͤga rum, eller kunnat undwikas, utan af⸗ 
ſaknad för aͤrendernas behöriga gång. Att talens mångd 
och laͤngd fördröja och förbittra, utan att föra ett tuppfiet 
närmare till målet, derpå lemnar den fififörflutna Riks⸗ 
dagen beklagligen ganffa talande bewis. 

Wißerligen blifwa på delta ſaͤtt Riksſtändens oͤfwer⸗ 
läggningar rått ofta mindre retande för fraͤmmande aͤhö⸗ 
rare; men det upplpfande och ſakrikg går i alla fall icke 
foͤrloradt; och der aͤmnenas natur ſjelfmant ſprida mera 
lif uti debatterna, goͤra deßa dä ett deſto djupare intryck. 
Endaſt Tidningarne komme att derigenom ſikta emellan; 
och man kan taga för afgjordt, att de icke ſtulle underlaͤta 
på Riksdagsfoͤrhandlingarna oͤfwerſlotta de förebråelfer för 
enformighet, tråfighet och fömnattighet, hwilka Publiei⸗ 
ſterna ådragit fig ſielfwe af den laͤſande Allmaͤnheten. Men 
derdfwer funna Riksdagsmaͤnnen troͤſta fig. En och an⸗ 
nan örfil af periodiſta preßen blir i alla fall deras lott. 
Det är få werldens ſed; det gär få till i alla konſtitutionela 
laͤnder. En ledſamhet mer eller mindre gör ingenting till 
ſaken; och wi betwifla deßutom, att någon obehaglighet 
kan uppletas, ſom icke redan blifwit ſagd inom Repreſen⸗ 
tationen och tryckt om Repreſentanterne. J mohn ſom 
deßa wapen oftare begagnas, blifwa de förföade Orden 
dunſta bort; germingarnes frukt waͤrder beſtaͤndande. 


Den 3 Auguſti 1813. 
(Ett blad ur min Dagbok.) 


Tidigt på morgonen, under 
der, rullade en ſtor myckenhet wagnar på waͤgen från Ram⸗ 
löſa till Helfingborgg Naͤr man anlände kill ſtaden, war 
hela werlden der redͤſt i roͤrelſe och af den owanliga, den 
ſtora folkmaͤngd, fom då hwimlade der, ſtulle man kunnat 
1 0 anledning till den foͤrmodan, att hela werlden ut⸗ 
att Helſingborg till moͤtesplats. Man gißade, man waͤn⸗ 
tade, man undrade, man meddelade hwarandra fina tan⸗ 
far om ett föremål, fom aͤnnu ingen fett, fom alla hop⸗ 
pades att i hwarje oͤgonblick få ſe. Och detta föremål war? 
— General Moreau! 


Tre perſoner traͤdde aͤndtligen utför trappan af ett 
bland ſtadens prydligaſte hus. Den ene, i uniform och 
deforerad, hade markerade anletsdrag, naͤſa af en oͤrn, 
ögon af en falk, bruna till färgen, ſtarka ſwarta oͤgon⸗ 
bryn och ſwart, kruſigt hår. Det är han!“ hwiſkades 
half hoͤgt ur hopen; och tuſen blickar ſaͤſtades forſkande på 
foͤderlaͤnningen med det inponerande utſeendet. Det aͤr 
icke han!“ hwiſkades, efter några ſekunder; och på en gång 
waͤndes allas gon åt en annan man, fom ockſä hade ett 
ſoͤderlaͤndſkt utſeende, men med mindre ſtarka drag, min⸗ 
dre rörlighet i foſionomien, och en mindre i oͤgonen fal⸗ 
lande klaͤdſel. »Icke han beller!“ ſades ur folkmaßan. Nu 
foͤrſt rigtades uppmaͤrkſamheten åt den tredje. Denne maͤ⸗ 
file wara Moreau, ty man hade ej flera att waͤlja på; och 
denne war det. 


Ett mera Nordiſkt utſeeede har knapt wår tids Swen⸗ 
ſkar, om man kanſke undantager den moͤrka hyen, hwil⸗ 
ken dock mot ſlutet af en warm ſommar ej aͤr ſaͤllſpnt att 
fe åfwen i Swerige. En i form, Höjd och bredd, ganſka 
wanlig panna; ſinä dunkelbla ögon; en ganſka ſtor naͤſa, 
med en knapt maͤrklig böjning; en mun utan. expresſion, 
men ſaͤrdeles wackra, hwita och jemna tänder; kal bjeßa; 
gränadt hår; pfwigt, grått kindſkaͤgg; brunt anſigte och 
bruna haͤnder; ſtark kroppsbyggnad; breda axlar; längden 
något Sfrocr medelmåttan ; lutande frållning och ganſka kro⸗ 
kiga knaͤn, da han går. Se der en trogen bild af den 
roktbare mannen, hwarken ſmickrad eller wanſtaͤld! Man 
behoͤfwer ofta och noga betrakta honom, för att funna 


det herrligaſte ſommarwaͤ⸗ 


bibehålla hans utſeende i minnet; men en gång der faͤſtadt, 
utplaͤnas det aldrig. | 

Med iagttagande af anſtaͤndighet och ſnpgghet, kan 
ingen enſkild mans draͤgt wara enklare, aͤn den Moreau 
bar den 3 Auguſti 4813. Grön frack, med ſlaͤta foͤrgylda 
knappar; hwit waͤſt; ljuſa caſimirs⸗pantalonger; ſto tar; 
rund, naͤgot loſliten hatt; gulduhr, med widhaͤngande 
ſwart ſidenband och nyckel af ſtaͤl: deruti beſtod alltſammans. 

Morcaus fått att wara ſwarade mot det anſpraͤkslöſa 
i hans klaͤdſel: ingenting utmaͤrkt, hwarken intagande eller 
fränſioͤtande. Trappan af huſet, der han bodde, gatorna, 
der han git, bryggan från hwilken han med ſtor upp⸗ 
märkſamhet, genom en lub, befåg Danſta kuſten, woro 
uppfpllde af menniſkor; och genom kikare blef man ock 
warſe ſtora folkſamlingar gent öfwer i Helſingoͤhr, emedan 
det owanliga lifwet på Swenſta fidan förmodligen giorde 
Danjfarne nyfikne. Hwarhelſt Moreau framgick i Hel⸗ 
ſingborg, woro alla hattar aflpftade. Twenne Serafimer⸗ 
Riddare, den ene till och med Excellence, hoͤllo fina hat⸗ 
tar Sfwer crachanerna. De wille fannolift för den utmaͤrtte 
främlingen: doͤlja, att perſoner af få hög rang funnos: 
bland den nyfikna hopen, hwilken likwaͤl wid detta tillfaͤlle 
beſted af ganſta många, tillhörande ſamhaͤllets hoͤgre och 
bildade kretſar. Allwarſamt, hoͤfligt, kallt och likgiltigt be⸗ 
ſwarade Moreau de kringſtäendes helsningar. Han tyck⸗ 
tes icke bemaͤrka, att folkſtaran war der blott foͤr hans 
ſtull. Så wide man kan döma af den ſtund, man hade 
tillfaͤle att fe honom i dag, maͤſte hans waſende war 
ſaͤrdeles lugnt och allwarligt. För fmäleende ſynas ock 
hans läppar ej warg danade. 

Utan denna friwilliga gaͤrd af aktning och uppmaͤrk⸗ 
ſamhet, fom wiſades Moreau, wederfors honom den ſtör⸗ 
ſta utmaͤrkelſe, fom någon enſtild man i Swerige kan er⸗ 
nä. Fartygen, fom lago på Sundet wid Swenfka ſidan, 
flaggade, en liten i Helſingborg foͤrlaggd poſtering, gick i 
gewaͤr, o. ſ. w. 

En Korpral wid Konungens eget waͤrfwade Regemen⸗ 
te, Rinaldi, begaͤrde och fick foͤretraͤde. Han beraͤttade ſig 
tillförene hafwa tjent i Moreaus armee. Moreau lofwa⸗ 
de, att framdeles draga foͤrſorg om Honom; 

Moreau, fom kom från Amerika, hade reſt öfwer Gös 
theborg, och war nu ſiadd på reſan till Toſkland. Det be⸗ 
rättades, att H. K. H. Kronprinſen ſkall ſkrifwit till ho⸗ 
nom: »Er Ankomſt hit till allierade Armeen anſer Jag foͤr 
denſamma lika foͤrdelaktig, ſom 100,000 mans foͤrſtaͤrkning.“ 


Anekdoter om Swenfkar. 


24. 

Når 1772 militaͤr inſurrektionen utbruſtit i Skaͤue och 
Hellichius (Guſtafsſchöld) foͤrklarat fig mot Rikſens Staͤn⸗ 
der, började deßa ana, att Konungen hade ſin hand med 
i ſpelet. För att komma ſanningen haͤrutinnan på ſpaͤren, 
friades daͤdarande Ofwerſtaͤthällaren Friherre Rudbeck, af 
det rådande partiet, till hwilket han horde, upp till Gu⸗ 
ſtaf III på Slottet, för att kaͤnna honom på pulſen. Kun⸗ 
gen hade genom fina anhängare” blifwit underraͤttad om 
Rudbecks ärende, och för att icke genom ſpelet i ſitt anlete 
blifwa foͤrraͤdd wid den roll, Gunaf aͤmnade ſpela foͤr Staͤn⸗ 
dernas utſkickade, mottog han denne, klaͤdd (Kungen nem⸗ 
ligen) i puderrock, ſpßelſatt att låta pudra ſig, derwid pu⸗ 
dret fallit få tjockt ofwer Kungens anſigte, att hwarken 
def faͤrg eller rörlighet kunde urſkiljas. När Rudbeck börs 
jade tala om Skäanſta inſurrektionen, lätſade Kungen derom 
en fullkomlig okunnighet, låt fortalja fig allt hwad Staͤn⸗ 
derna derom faͤtt weta, ſprang upp, ſlog fig foͤr pannan, 
ref fig i håret, omfamnade Rudbeck, uttrockte den hoͤgſta 
foͤttwiflan ofwer inſurgenternes förraͤderi, och ſin enda rörs 
tröſtan till Staͤndernes raͤdighet och patriotiſm, ſamt bes 
ſwor Rudbeck att uppmana ſina waͤnner på Riksdagen till 


de fryndfammafte mått och ſteg, för att dämpa det olyck⸗ 


ſaliga upproret. Kungen ſpelade fin roll få förträffligt, att 


Rudbec blef helt och hållet narrad, ſamt förde i följd der⸗ 
af Staͤnderna bafow ljuſet, hwilka han förfäfrade „att Kun⸗ 


gen war lika oſkyldig uti och hyſte lika owilja mot inſur⸗ 
rektionen, fom de ſſelfwe. 


25. 

En mera okonſtlad och anſpräkslös Laͤrd, aͤn Profeßo⸗ 
ren i Oſterlaͤndſka ſpräfen wid Lunds Uniwerſitet, Canzli⸗ 
Rådet Norberg, laͤra få laͤnder och få tider funna uppwi⸗ 
ſa. Hans mängkunnigbet war widt bekant, hans ſtil, Ta⸗ 
eiti; hans karofter, utan ſtugga, och hans waͤſende, oſtul⸗ 
dens; dock utan foͤrſagdhet. Från fina länga reſor och dju⸗ 
på forſtningar, hade han raͤddat den enkelhet i ſeder, den 
enfald i umgaͤngeston, dem Skalderna beſſunga fåfom en 
urbild, hwilken de ſaͤllan eller aldrig ſkaͤdat i werklighe⸗ 
ten. Norbergs hus war hwarken till ſitt yttre eller inre 
praͤktigt; med det inneſloͤt minnen från maͤnget tidehwarf 
och han älffade att i allt hwarpaͤ hans blickar foͤllo, eller 
hwarwid hans hand rörde, träffa en haͤgkomſt. Detta hus 
war famlingsplatfen ide blott för fwad Univerfitetet hade 
utmärkt: dit kyndade allt utmärkt, fom blott på beſoͤk up⸗ 
pehoͤll fig i fladen. Franzen kom oaſaͤ dit i fina yngre 
aͤr. Han war da AkademiDocent eller Adjunkt. Han in⸗ 
fällde fig hos Norberg, och d& han fade ſitt namn, afbroͤt 
honom denne med frågan: »Ar det han, fom fkrifwit Mens 
niſkans anlete, han?“ Franzen bejakade det, med den ho— 
nom egna blygſamhet. J ſtaͤllet, att fortſaͤtta ſamtalet, 
ſpringer Norberg genom ett par rum, flår upp dörrarna 
till det innerſta oß ropar hoͤgt och ifrigt till ſin der boen⸗ 
de fyller, fom foͤreſtod hans hushåd:” Syſter, ſoſter! Här 
ſtall bli ſtort Kalas i dag. Han, fom ſkrifwit Menni⸗ 
ſtans anlete har kommit till fladen, och år hos mig.“ 

SHpwad will det utſoͤktaſte ſmicker ſaͤga, mot en ſaͤdan 
bjudning! 
26. 

Norberg war Rector d& under Förmyndare Regerin— 
gen, några tumultariſka upptraͤden foͤreföllo wid Lunds 
Akademi, bland de Studerande. Wid ett ſamtal, ſom han 
i anledning deraf hade med Hertigen Regenten, låt denne 
några allt för ſtraͤnga och mindre granlaga uttryck und⸗ 
falla fig. Saͤrad, men icke nedſtaͤmd, ſwarade Norberg 
genaſt. Jag boͤr ſaͤga Eders Kongl Hoͤghet, att jag från 
flera Uniwerſiteter i Tyſkland haft anbud, att blifwa of⸗ 
fentlig Laͤrare der, men att jag af kaͤrlek till mitt faͤdernes— 
land afflagit baͤttre wilkor, ån jag bar hår. Ar Eders Kongl. 
Hoͤghet mißnoͤjd med mitt uppförande, få är jag genaſt 
faͤrdig, att taga afſked, och ſkall innan korrt få en bättre 
'plats, ån denna.” 

Den fromma mannens wrede afwaͤpnade Prinſens, 
de foͤrſonades, och Norberg föͤrunnade ännu några ärtion⸗ 
den Carolinſka Akademien glanfen af ſitt frejdade namn. 

0 . 

Norberg war dock ingenting mindre än inbilſt och egen⸗ 
får. Når efter Biſkoy Nordins död, Hernoͤſands Stift 
blifwit ledigt, fick Norberg ett rum vå förflaget. Han dns 
ſtade ockſä hoͤgeligen, att erhälla embetet; ty han längtade 
att flotta åter till fin hembygd Norrland: en plan, hwil— 
ken han i alla fall werkſtaͤllde, Några är före fin doͤd. 
Alm uiſt ſick emedlertid Stiftet, och Norberg i ſtaͤllet Canzli— 
Räͤds⸗titeln. Denna ſmickrade honom ej ſaͤrdeles, och han 
tockte ej om, att man i anledning deraf lyckoͤnſkade honor, 
J afſeende åter på den felſlagna förhoppningen om Bis 
ſtopsſtolen, yttrade han till hwem ſom wille hoͤra det: De 
ſaͤga, att jag ei duger till Biſkop; och daͤ war det rått 
wal, att jag ej blef det.“ 
28. 7 

„Konung Adolph Friedric ſkaͤnkte en doſa af trå, fom han 
ſielf ſwarfwat, ät Faͤlt Marſkalken Grefwe Hamilton, fom, 
ſedan han underdaͤnigſt tackat, tillade: pourtant Sire, 
Vaimerais mieux un roi orfevre, qu'un roi tourneur.“ 

—— He 


of werſigt af Tidningarna. 
Swenſka Minerva, 


aͤberopande hwad af henne redan 1830 blifwit anfoͤrdt om 


”nyttan och lämpligheten af att hår i Swerige införa, för 
vallmaͤnna ekonomiſka fraͤgors handlaͤggning, en inraͤttning 
'ſwarande mot hwad i andra länder foͤrſtäs med Prooin⸗ 
»eialStaͤnder, ett ſlags Naͤmd, ſtaͤlld wid Landshoͤfdingens 
»ſida, och ſammanſatt af ortens inwaͤnare af alla Staͤnd;? 
tillaͤgger i går, att haͤrigenom fraͤgan om en förändrad 
National Repreſentation ſtulle ſannolikt, 'om ej belt och 
'haͤllet loͤſas, ͤͤtminſtone få foͤrenklas, att den afklaͤddes 
allt det oroande och waͤdliga, fom, under hittills beſtaͤende 
föͤrhaͤllanden, denſamma widlaͤder.“ 

Detta Minervas förflag år i ſielfwa werket blott en 
ytterligare utſtraͤckning af Grefwe Hamiltons, John, 
motion wid ſiſta Riksdag, om inraͤttandet af ett Munici⸗ 
pal Råd, fom fule inom hwarje Lån waͤljas, twaͤnne af 
hwarje Stånd, att wara Landshoͤfdingen behjelpligt wid 
utofningen af den municipal⸗ekenomiſka delen af Landshoͤf⸗ 
dinge Embetsbefattningen. Allmaͤnna Beſwaͤrs och Ekonomi⸗ 
Utſkottet afſtyrkte motionen uti ett Betaͤnkande, hwilket 
ſamtlige RiksStänden bifoͤllo. »Utſkottet, fom medgaf 
nyttan af waͤl ordnade Munieipal⸗Styrelſer, anſaͤg likwaͤl 
”fådane inrättningar icke funna blifwa aͤndamaͤlsenlige, 
”utan på det fått, att de bilda fig ſſelfwe, i den maͤn all- 
”månna bhigen och ſinnesſtaͤmningen tager den rigtning, 
”att enſtilda medborgare wilja uppeffra tid, moͤda och koſt⸗ 
”nader uti befattning med publika aͤrenden; men detta kun⸗ 
”de i Swerige aͤnnu icke foͤrutſaͤttas, och man borde jem⸗ 
»waͤl anmaͤrka, att af de aͤrenden, fom enligt förflaget 
”ffulle blifwa föremål för MunicipalRaͤdens befattning, 
”wifa redan tillhöra dels KyrfoRÅden, dels HushällsSaͤll⸗ 
»ſkapen, Berednings⸗ och ZareringssComitcerna, Veklaͤd⸗ 
»nads Direktionerna, Deputerade för rkegaängsſättningen, 
emed flera af det medborgerliga förtroendet tillſatta autho— 
”riteter , hwilka aͤrenden faͤledes, ehuru under olika former 
naͤn i andra laͤnder, likwaͤl i Munieipalwaͤg behandlas; 
”andra åter äro af den beſkaffenhet, att wederboͤrande ins 
»wänare i Lånen, hwilkas rått och fördel derunder bero, 
”böra deröfwer hoͤras, hwarigenom utlåtande deroͤfwer af 
»MunicipalStyrelſer blifwit oͤfwerfloͤdigt.“ 

Det war för framgången af Grefwe Hamiltons motion 
ſtor ſtada, att, den tiden motionen gjordes och afſlogs, 
Swenſkaß Minerva ej fanns, och att hennes foͤretraͤdare 
Objudna Gaͤſten ingenting foͤrmaͤlte till ſakens fromma. 
Samwerkan af twaͤnne i öfrigt få ſkiljaktiga opinioner, 
ſkulle kanſke annars gifwit frågan ett annat ſkick i Ekono⸗ 
mi⸗utſtottet få waͤl, fom hos RiksStaͤnden. Med nägon 
kaͤnnedom af både motionaͤrens afſigt och motionens fyfts 
ning till och med innan den offentligen framſtaͤlldes, tro 
wi of funna förfåtra, att den förra gerna begifwit fig att 
adoptera aͤfwen Minervas utſtraͤckning af planen. Wi bes 
ſtrida för enſtild del icke def nytta i de fall, daͤ Laͤnsſty⸗ 
relſerna icke aͤro wuxne fin beſtaͤmmelſe, och då de ſakna 
förtroende, antingen af Regeringen, ſom tillſatt dem, eller 
af provinſerna, oͤfwer hwilka de blifwit tillſatte. Men aͤga 
de ett ſädant förtroende — och af Regeringen ſjelf beror 
till icke ringa del att derom draga foͤrſorg, genom walet af 
lämpliga perſoner — få äro alla extra föoͤreſtrifter och åts 
gaͤrder i afſeende på ſaͤttet att komma under fund med pros 
winſernas belaͤgenhet och taͤnkeſaͤlt både i allmaͤnhet och 
wid ſaͤrſtildta caſus helt och hållet ett oͤfwerloppswerk. Los 
kalmyndigheten wet da mycket baͤttre till hwem den wid 
hwarje ſaͤrſtildt tillfaͤlle ſkall waͤnda fig, för arte få de till⸗ 
foͤrlitliga upplysningarna, än Raͤdgifwaren i Konſeljen, än 
Riksdagsmannen på fin bänk, ja än ſjelfwa Tidningsut⸗ 
gifwaren från hoͤjden af fin katheder, : i 


Stockholm, tryckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


Mändagen den 4 Mars 1835. 


H. M. Konungen hoͤll StatsRaͤd i Lördags. 
= H. M. Drottningen ſamt DD. KK. HH. Kron⸗ 
Prinſen och KronPrinſeßan bewiſtade i fredags en bal 
hos H. E. Juſtitie Stats Miniſtern Gre we Roſenblad. 
Bergs Raͤdet Beſkow har till Swenſka Akademien 


förårat en byt af Kellgren, huggen i marmor; af Profeßor 
Byſtroͤm. 


Underhandlingarna om Adolph Fredrics 
foͤrmaͤlning. | 
(Ur en Swenff Diplomats handſkrifna anteckningar.) 


„Wid 1744 äs början blef mig ett göromål anförs 
trodt, hwilkets lyckliga utgång befaͤſtat Swenſka Thronen, 
och med Guds hjelp laͤnder Swea inbyggare till ewaͤrdelig 
hugnad. Rekets Staͤnder hade under fin ſammanwaro be⸗ 
flutit, med Kronprinſens bifall, att foͤr Haus Kongl. Hoͤg⸗ 
het ſoͤka en gemål wid Danſta Hofwet, ſäſom tillika en 
waͤg, att afhalla detſamma ifrån utöfningen af def då förs 
modade fiendtliga finne emot Sweriges rike. RNifåRådet 
Grefwe Tesſin blef i fädan afſigt fåfom Ambaßador ditſaͤnd; 
men ſedan Danſka Hofwet wiſat fig dertill föga benaͤget, 
antingen foͤrledt af det Engelſka, fom ogerna hade fett en 
nåra förening mellan Swerige och Dannemark, eller ock 
emedan det aͤnnu icke hade hunnit ſmaͤlta ſin mißraͤkning 
i anſeende till Swenſka Thronen; få waͤndes tankarna till 
det Preußiſka; och mig blef ſäledes anbefaldt, att deroͤfwer 
utleta Konungens dispoſition. Men ett wilkor war fogadt 
derwid / allena tillraͤckligt att goͤra hufwudmäaͤlet om intet, 
om det ej med all grankagenhet frambragtes, nemligen att 
Konungen i Preußen deremot fule förbinda fig till bi⸗ 
ſtaͤnd emot Dannemark, i fall det anfoͤlle Swerige med 
krig. Denne Herre war för hoͤgſinnad, att likſom titulo 
onorosu wilja koͤpa fig en ſwaͤger, helſt utan annan foͤr— 
bindelſe, eller någon reciprocitet, få mpcket mindre, fom 
Hans Maj:t kunde anſe fig, ſaͤſom i noͤdfall tillitad, ſedan 
anbudet hade wid Danſka Hofwet mißlyckats. Som under 
partiernas ſtridighet i Swerige ingen hemlighet i raͤdſlagen 
kunde bewaras, få war Preußiſka Miniſteren aͤfwen få tis 
digt fom jag underrättad om den befallning jag undfått, 
och all föreftållning war fåedes foͤrgaͤfwes. Dock faͤllde jag 
mig, ſom hade jag ingen befallning erhållit, och daͤ Mi⸗ 
niſteren i anledning af den kunſkap den hade, bragte förft 
det aͤmnet på tal, war min utlaͤtelſe ingen annan, aͤn 
ſaͤſom min egen enfkilda oͤnſkan, att walet, matte falla på 
en af de Preußiſka Prinſeßorna. Jag waͤgade jemwaͤl, 
dock ſäſom min enſkilda tanka, framkaſta wilkoret, nemli⸗ 
gen paͤſtäendet mot Dannemark; men det haͤndeghwad jag 
hade mig foͤreſtaͤllt: man låt mig tydeligen foͤrſtaͤ, att fås 
dant ej kunde foͤrwaͤntas, utan fåfom i anledning af en 
uppraͤttad allians af reeiprok foͤrbindelſe. Grefwe Podewills 
dröjde ej, att göra Konungen om waͤrt ſamtal en beraͤt⸗ 
telſe, hwilken, ſaͤſom nogfamt wetandes, att jag ej talat af 


eget bewaͤg, eller utan befallning, låt den följande dagen 
gifwa mig tillkaͤnng, det den yngre Prinſeßan Amalia wore 
till Sweriges tjenſt, emedan den äldre hade foͤreſatt fig att 
forblifwa i ledigt ſtand, och Mulle fwårligen funna oͤfwer⸗ 
talas, att ombyta Religion, ſamt att den yngres finne och 
waͤſende, paßade fig för den Swenſka nationen baͤttre. 
Orſaken till denna preferencen war deck ingen annan, aͤn 
den, att den aͤldre Prinſeßan war redan på annat fått förs 
förjd, nemligen ſaͤſom Coadjutrice af Furſteliga Stiftet 
Quedlingburg, jemte en öͤmmare wanſkap för henne, fom 
giorde, att Konungen ogerna förlorade hennes ſaͤlſtap. 
Många både kropps⸗ och foͤrſtäͤndsegenſtaper gaͤfwo henne 
dock ett utmärkt foͤretraͤde för den yngre, och jag kunde ei 
utan mißnoje fe, det man ſaͤledes hade foͤrekommit Hans 
Kongl. Hoͤgheis eget wal; ty kunde jag ei undgå, att 
ädagalaͤgga, det mig faͤdant ganſta owaͤntadt foͤrekom. Hwad 
biſtändet, emot Dannemark angår, blef mig tillkaͤnnagif⸗ 
wet, att Hans Maj:t ej wore obenaͤgen till en defenſif alli⸗ 
ans, och få att jem vaͤl naͤrwarande caſus ſkulle derunder 
begripas; men att i anſeende till den foͤrfatining, hwar⸗ 
med Hans Maj:t ſtode med Ryfka Hofwet, han ej undgå 
kunde, att förut gifwa detſamma deraf del. Som jag aͤf⸗ 
wen den gången hade blifwit foͤrſedd med ofullkomlig ins 
ſtruetion, ſaͤmedelſt, att deraf intet med ſaͤkerhet dömas 
kunde, om hos mitt Hof war likgiltigt, antingen biſtandet 
erhoͤles med eller utan föregången allians, och jag war 
foͤrſaͤkrad, att det ej annorledes winnas kunde, och man 
dock war i Swerige om denna hjelp ganffa angelaͤgen; foͤr⸗ 
denſkull, till att ej gå miſte om hufwudmaͤlet tog jag detta 
yttrande utan genſaͤgelſe ad referendum; men blef fedan 
warſe, det den dä rådande pluraliteten waͤl hade ͤͤſtundat 
aßiſtanſen och foͤrment ſig kunna den jemwaͤl erhaͤlla; men 
utan att i Sfrigt binda fig händerna; och blef det ſkick detta 
ärendet tagit, mig fåfom ett felſteg tillraͤknadt. Canzli⸗ 
Preſidenten Grefwe Gyllenborg blef jemwaͤl älagdt, att göra 
mig oͤfwer mitt förhållande en foͤrebräelſe; men ſjelf oͤfwer⸗ 
tygad om mitt rena uppſät och min oſkuld, ſoͤkte med den 
ſtraxt derpaͤfoljande poſten, genom ett enſkildt i ganſta Sms 
ma termer foͤrfattadt handbref, att Äter ſtaͤlla mig tillfreds. 

„Szledes war nu det förſta ſteget gjordt, och Atmin⸗ 
ſtone wißheten om en gemål af Preußiſka huſet erhållen; 
men angående walet mellan begge Prinſeßorna blef Hans 
Kongl. Hoͤghet genom Konungens yttrande foͤrſatt i mycken 
twekan. Han hade genom fin fru ſyſter, Furſtinnan af 
Anhalt Zerbſt fått ganſka foͤrdelaktiga intryck om den aͤldre 
Prinſeßans egenſtaper, och ſäg fig med den yngre ej kun⸗ 
na bygga ett lyckligt aͤg'enſkap. Denna willraͤdighet giorde 
ett uppehåll, under hwilket jag, förutan min egen, aͤfwen 
hade Preußiſta Hofwets oro att ut ſtaͤ, hwilket fruktade, att 
fe fin heder efter få mycken benaͤgenhet blottſtaͤlld; emed⸗ 
lertid, ſom i all haͤndelſe man föreſtaͤllde fig, det Kron⸗ 
Prinſen ej underlåta kunde, att i ſitt wal följa Konungens 
räd, blef Prinſeßan Amalia underwiſt i den Lutherſka Religi— 
onen och bereddes ſwͤningom, att oͤfwergifwaden Reformerta, 

„Andtligen, efter lång waͤntan, undfid jag KronPrins 


ſens yttrande, och en ganſta ofoͤrwaͤntad inſtruction, fom 
innebar ett alternatif, och foͤrſatte mig ſaͤledes i ſtoͤrſta bes 
kymmer. Der ſades, att dä Hans Kongl. Hoͤghet numera 
borde ſtadga ſitt wal, kunde det ej fre utan i faveur af 
Prinſeßan Ulrica, ſaͤwaͤl i anſeende till hennes foͤdſloraͤtt, 
fom perſonliga egenſkaper; men för den haͤndelſe, att an» 
tingen hon hade förefatt fig att aldrig traͤda i giftermål, 
eller andra boͤfwerwinnerliga hinder lago i waͤgen, hade jag 
frihet, att begaͤra den yngre, men jemte uttrycklig befall⸗ 
ning, att i ſaͤdan haͤndelſe förklara till Konungen i Preus⸗ 
fen, att det endaſt och allenaſt ſkedde af deference för def 
rad. Igenom denna inſtruction ſkulle hindrens mer eller 
mindre voͤfwerwinnerlighet ankomma på min urſkillning, 
hwilket hade blifwit en ganffa aͤfwentyrlig belaͤgenhet. Jag 
war allt för waͤl underraͤttad, att de hinder, fom man i 
anſeende till den aͤldre Prinſeßan hade anbragt, woro blott 
ett påfund, och foͤrwißad att af henne fjelf intet afſlag war 
att befara. Mig borde ock framför allt wara angelaͤget, 
att dä det pa min åtgärd ankom, befordra Hans Kongl 
Hoͤghet till ett noͤjdt giftermål, hwilket mindre war att hop⸗ 
pas med den yngre, helſt hon hade wetat fig wara ett noͤd— 
båd eller pis aller. Jag föreſatte mig ſäͤledes, att på det 
hoͤgſta dölja den frihet jag hade, och att blott anhålla om 
den äldre, ſäſom hwilket war mig owaͤgerligen aͤlagdt, och 
hwarifraͤn jag ej kunde afwika. J fådan mening yttrade 
jag mig till Miniſtͤren, och anhoͤll om audiens till mitt 
andragande. "Konungen, fom detta owaͤntadt foͤrekom, be⸗ 
fallte Grefwe Podewills än ytterligare föreſtaͤlla mig de 
ſwäͤrigheter, fom derwid företedde fig; men ſedan jag icke 
kunde formas att begifwa mig, foͤrmente Konungen, att 
ſſelf uträtta mer, och lemmade mig företräde, men laͤt fig 
efter många inkaſt och mycket motſtaͤnd aͤndtligen oͤfwer⸗ 
winnas. Dock gaf han mig den ſtunden intet annat ſwar, 
an att han wille höra fin Fru Moders tankar, hwaröfwer 
jag dock ej hyſte någon ord. Efter några timmar gaf mig 
Grefwe Podewills, genom en billet tillkaͤnna, att Hans 
Kongl. Hoͤghets begaͤran war bewiljad. Miniſteren, fom 
war underraͤttad om Konungens foͤreſats, att ej leinna den 
äldre Prinſeßan, förundrade fig öfwer denna utgången, 
och det ſades wara det förfta exempel, da Konungen kun⸗ 
nat förmås att affiå ifran ett fattadt beſint. Efter någon 
tid blef man dock ifrån Swerige underrättad, att jag i an⸗ 
ſcende til walet hade haft fria haͤnder; men då Konungen 
foͤrnam på hwad orſaker fig hade grundadt mitt förhållande, 
eller min entraͤgenhet, utlaͤt han fig; det han derfoͤre ej 
hade för mig mindre eſtime. 
Scgledes borde nu giftermaͤlscontractet uppraͤttas, hwar⸗ 
till jag blef med creditif och inſtruction förfedd, till def en 
Ambaßadoͤr, hwartill RiksRaͤdet Grefwe Teßin war utſedd, 
ankomme till undertecknandet, och hwad ſom hoͤrde till de 
wid ſaͤdana tillfaͤlen brukliſa formaliteter.— — — — 
Emedlertid war jag tillika med Preusſiſka Miniſtèren 
ſoßloſatt med giftermaͤlscontractet, fom fordrade ett ganſka 
unddofamt correſponderande, och många memorialers både 
oͤfwerlemnade och beſwarade. Det kom aͤndtligen efter tren⸗ 
ne månaders arbete till lockligt tut. Uti det 4 Preusſiſka 
ſidan öfwerlemnade ſiſta project, fann jag mig ganſka owaͤn⸗ 
tadt nämnd med karakter af Envoyc, och ſäſom till under⸗ 
tecdnande tillika med Ambaßaddren befullmaͤktigad. Jag 
ſaͤg med mißnoje, det jag mißtaͤnkas kunde att hafwa frelf 
dertill gifwit anledning, helſt det ock war en owanlighet i 
anſeende till karakterernes olikhet, och undanbad mig det 


på det hoͤgſta; men mig lemnades till ſwar, att det wore 


med flit införde, och kunde ej åtrag, emedan Konungen 
hade funnit ſkaͤligt, att den ſom hade haft det meſta eller 
enda beſwaͤret, borde ock hafwa del i hedern. Det blef ock 
af mitt Hof likaledes gilladt, och jag ſäledes med Nytt ere⸗ 
ditif af Envoys Extraordinaire foͤrſedd, men utan deremot 
ſwarande traktamente z eller annan förmån, än att mig 
4009 Riksdaler Banko bewiljades till de wid Bilaͤgret och 
feſtiviteterna föreſtaͤende omkoſiningar, hwilka dock knappaſt 


kunde dermed beſtridas. Da jag wid en audiens mitt cre⸗ 
ditif oͤfwergaf, ſwarade mig Konungen: Je suis fort aise 
que de Roi voitre maitre Vous ait donné ce caractère: 
je le prends pour une marque que jaurois le plaisir 
de Vous garder ici. Votre Cour n'y pourra jamais 
avoir un Ministre, qui me sois plus agreable que Vous.“ 
Jag hade ſaͤledes den hedern, att underſkrifwa contraetet, 
tillika med Ambaßadoͤren, fom någon tid förut war ans 
kommen. Det blefwe för widlpftigt, att hår anföra def 
innehäll; men hwad ſom ej boͤr obemaͤldt lemnas, det aͤr, 
att betingandet af Religionsombpte fåledes blef uppfoldt, 
att Hennes Kongl. Hoͤghet, ſedan hon förut hade blifwit 
tillraͤctligen underwiſad, begick med def Fru Moder, Enke— 
Drottningen, och i Ambaßadoͤrens naͤrwaro, den Heliga 
Nattwarden, hwilket A oͤmſe ſidor war öfwerenskommet, 
till undwikande af en formelig abjuration. Sedan faͤledes 
allt war afhandladt, fom borde föregå, hoͤlls bilaͤgret wid 
medlet af Julii månad, der Prinſen af Preußen, ſaͤſom 
likaledes Thronfoͤljare, foͤreſtaͤllde Hans Kongl. Hoͤghets 
Perſon; och ſedan alla feſtiviteter woro aͤndade, afreſte Hen— 
nes Kongl. Hoͤghet wid ſluſet af månaden till Stralſund, 
beledſagad af Ambaßadoͤren, fom wid affkedet undfick den 
Preusſiſka Orden med juweler beſatt. Mig blef af Konun— 
gen foͤraͤrad en briljantring, och af Hennes Kongl Hoͤghet 
en guld⸗tabatiere med juweler. 

Haͤrmed war dock all min underhandling, fom med 
det höga giftermålet hade gemenſkap, intet till ända. Ännu 
återfiod för Hennes Kongl, Hoͤghets enſkilda räkning ett 
aͤmne, få mycket brydfammare, fom det kunde anſes ſaͤſom 
utom min ffere, och få mydet ſwaͤrare, fom Konungens 
ſparſamhet war bekant. Den aflidne Konungen hade teſta— 
menterat till Prinſeßorna def döttrar hwardera en gäfwa 
af 30,000 Riksdaler, hwaraf intreßet hade tjent Hennes 
Kongl. Höghet till handpenningar. Denna ſumma war 
bon nu berättigad att utbekomma, och mig blef uppdraget, 
att ſaͤdant utwerka. Jag hade den lyckan att ock det till 
hennes noͤje utraͤtta, hwilket Hennes Kongl. Hoͤghet beha— 
gade wedergaͤllg med en foͤraͤring af tuſen dukater.“ 


Om ſpel i allmaͤnhet och Lotteriſpel i ſynnerhet, 

alles äſigter ; | 

uttalade i Soͤgſta Domſtolens utlåtande om lotteri 
à faſt egendom, 


»Nyare tiders Lagſtiftare hafwa anſett det utgoͤra ett 
bland hufwudwilkoren för aͤgande rätten, att hwarje fri 
ſamhaͤllsmedlem fkall wara ofoͤrhindrad, att efter fin wilja 
och eget godtfinnande, ſaͤlja, bortbyta, ſkaͤnka, eller annor⸗ 
ledes afhaͤnda fig allt hwad honom tillhoͤrer. Det tillhoͤrde 
icke lagen att iklaͤda fig ett alltid illa utförde foͤrmynder⸗ 
ſkap, för att i foͤrwaͤg ſoͤka hindra enſkilde perſoner från 
laͤttſinniga beraͤkningar och okloka Handlingar > hwarigenom 
naͤrmaſte följderne hwilade mer eller mindre tungt blott på 
dem ſjelfwe. Man inſaͤg waͤl, att hazardſpel, ehuru i och 
foͤr ſig ſjelf innefattande friwillige oͤfwerenskommelſer emel⸗ 
lan enſkilde, icke kunde haͤnfoͤras till få beſkaffade contracter, 
fom borde af lagarna ſkyddas. Hoppet på en möjlig hög 
winſt, alſtrar hos hazardſpelaren haͤgloͤshet och lättja. Detta 
hopp, ſwiket, lemnar åter rum ät andra, än mer foͤrſtoͤ⸗ 
rande paßioner. All annan beraͤkning på waͤlſtaͤnd och 
dermed åtföljande njutningar, ån den fom grundar fig på 
oͤfwertygelſen om ffålig loͤn och winſt af omtanka och moda 
äro ſamhaͤllswidriga. Hazardſpelaren bygger fin locka på 
fin motfråndares fall. Den ena finner anledning till förs 
nöjelfe uti den andras motgångar, och ſaͤledes foͤrſwagas 
eller loßas ſlutligen de band af inbördes waͤlwllja och dels 
tagande, hwarigenom ſamhaͤllslifwet foͤrljufwas. Agandez 
raͤttens helgd och def fria utweckling, deßa foͤrſta grund⸗ 
pelare för all ſamhaͤllsordning, böra dock uteſtaͤnga, fraͤn 
lagens, alla andra foͤreſtrifter, aͤfwen om hazardſpel, aͤn 


dem, fom lemna ſkydd mot ſwek och bedraͤgerier. Hazardſpel 
äro ſaͤledes att raͤkna brand ſaͤdana noͤdwaͤndiga olaͤgenhe⸗ 
ter, aͤfwen uti waͤl inrättade ſamhaͤllen, hwilka lagen ej 
tillkommer att afhjelpa, men hwaraf likwaͤl de ſkadliga foͤlj⸗ 
derna boͤra mildras, genom Regeringens wakſamhet och en 
efter omſtaͤndigheterna laͤmpad polis. po 
„Bland hazardſpel intaga Nummerlotterierna ett får Filt 
rum. De äro bland annat i få mård olike alle andre, 
att då uti de ſiſtnaͤmnde ſpelaren ej fällan åfwentyrar hela 
fin timliga waͤlfaͤrd i ett enda taͤrningkaſt, & ett enda kort, 
få aͤro hans inſatſer & Lotteriet gemenligen af fåringa bes 
tydenhet, att förluften deraf, enår den inträffar, wanligen 
ej kan hafwa inflytelfe & def mwåljftånd. Uri andra hazard⸗ 
ſpel finna ſpelarens paßioner, en gång fatta i rorelſe, 
nya retelſer under ſpelets oafbrutna fortgaͤng, hwilka ute⸗ 
ſtaͤnga från honom all närmare efterſinning, intill deß han 
fullkomnar fin olycka. Wid Lotteriſpelet inträffa längre 
eller kortare mellantider, under hwilka ſpelaren aͤger till⸗ 
falle, att öfwerlemna fig åt lugnare oͤfwerwaͤgande af det 
aͤfwentyr, han, i anſeende till fin ſtaͤllning, bör och will 
underkaſta fig. Den möjligen blifwande behaͤllna winſten 
à Lotteriſpelet är ej beraͤrnad på hwarje ſpelares förre 
foͤrluſt, utan grundar fig faſt mer à det förre alldeles obe⸗ 
graͤnſade antal ſpelare, hwilka kunna pa en gång deruti 
deltaga. Behaͤllna winſten tillfaller icke någon enſkild pers 
fon, utan ingår för att i fin ordning anwaͤndas till Sta⸗ 
tens behof eller andra allmaͤnna inrättningar. Slutligen 
äro de tillfällen, hwilka funna laͤtteligen framſtaͤlla fig til 
liſt och bedrågerier uti andra hazardſpel, alldeles undanroͤjde 
wid Lotteriſpelet, fom werkſtaͤlles under nogaſte offentlig 
kontroll af perſoner, hwilka aͤro få waͤl den enſtilde fom ock 
Regeringen anſwarige, att allt mä efter fin natur tillgå 
ordentligen och riktigt. Offå har det gifwits och gifwes 
ännu Statsmaͤn af foͤrtjenſt, hwilka utur ofwannaͤmnde 
och ännu flera ſkaͤl, fom till undwikande af widlyftighet 
foͤrbigaͤs, urka, att waͤl inrättade Lotteriſpel icke allenaſt 
böra fredas från klander, utan faſt mer anſes fårom ett 
bland tjenliga medel att bereda inkomſter foͤr Statskaßan, 
hwartill friwilligare och mindre tryckande bidrag af den 
ſkattdragande föga kan upptänkas, ån det fom ſker, då han 
för ſitt nöje eller för ſyßelſaͤttning af fin inbillning, eller 
ock för att förföfa fin lycka, inſaͤtter a Lotteriet något af 
hwad han finner fig funna umbaͤra för fina noͤdwaͤndiga 
dagliga behof. Laͤttſinnigheten och daͤrſkapen, hwilka funna 
finna tillfaͤlen till utſwaͤfningar genom Lotteriſpel, finna 
nogſamt utwaͤgar till ſitt foͤrderf, aͤfwen der Lotteri icke år. 
Lagen ſkall ffydda mot andras ingrepp i enſtilda raͤttighe⸗ 
ter, men icke genom ſitt foͤrmynderſtap lägga hinder för 
werkſamheten af den enſkildes egna foͤrſtaͤnd och eftertanka. 
Eljeſt ſkulle menfkliga lifwet blifwa en fortſaͤttning af ett 
neſligt ompndighetstillſtaͤnd, och lagens utoͤfwer fin graͤns 
utſtraͤckta omwärdnad ſkulle ſnart funna urarta till inqui⸗ 
ſitoriſka anſtalter. Det nyttigaſte tidsfoͤrdrif, den oſkyldi⸗ 
gaſte lek bland ſtoͤrre folkſamlingar blifva ſtraffbare, om 
de betraktas under den ſtraͤngt nteſlutande moraliſka ſyn⸗ 
punkt, att allt aͤr klanderwaͤrdt, hwarigenom blott tillfaͤlle 
beredes till klanderwaͤrd handling för den, fom wid utoͤf⸗ 
ningen af hwarje fri mans rättighet att göra och lata efter 
waͤlbehag, ej ſjelf will fig foͤreſe. Meningarna angående 
detta ämne funna dock i ſanning wara delade. Emedlertid 
är det bekant, att, daktadt allt hwad man hört deremot 
anföras, Lotteriſpel i denna ſtund aͤro tolererade aͤfwen 
hos de Europas folkſlag, hwilka lemna; efterdömen åt an⸗ 
dra nationer af upplysning och god lagſtiftning. Sweriges 
Lag af 1734 meddelar ej något ſtadgande, fom beſtaͤmdt 
utmaͤrker, antingen den anſer frel förbudet eller tillaͤtet i 
allmaͤnhet; och flere flags ſpel gifwas och utoͤfwas i faͤder⸗ 
neslandet, hwilka i allmänna omdömet anſes oklanderliga. 
Att af foͤreſtrifterne uti 1 §. 4 Cap. Jorda Balken om de 
der uppraͤknade fem laga fång till faſt egendom, wilja ſlu⸗ 
ta, fom ſkulle något annat fått ej gifwas att foͤrwaͤrfwa 


* 


dylik egendom, än der uppraͤknas, hwaraf följde, att ſpel 
wore uti detta lagrum indirekte foͤrbjudet, wore att gifwa 
lagen en tolkning, ſom lade hinder i waͤgen foͤr lagens 
hufwudaͤndamaͤl, ſkyddande af de oberaͤkneliga och menfklig 
förmåga i foͤrwaͤg ej omfattliga ſkiljaktiga fått, pa hwilka 
contrakter och oͤfwerenskommelſer, aͤfwen om faſt egendom 
blifwit och funna blifwa afflutade. Enſkilde perſoner böra 
af lag ej funna hindras, art affluta contracter i oͤfwerens⸗ 
ſtaͤmmelſe med deras oͤmſeſidiga behof, och de for haͤlanden, 
hwaruti de fig befinna. Faͤfaͤngt torde någon Lagſtiftares 
bembddanden blifwa, att funna beſtaͤmma ſkiljaktigbeterna 
af de oͤfwerenskommelſer, hwilka endaſt wore att anſes 
anwaͤndbare uti de under ſamhaͤllslifwets fortgaͤng foͤrekom⸗ 
mande omwexlade haͤndelſer. Alla contracter och oͤfwerens⸗ 
kommelſer, med alla deras olika clauſuler och wilkor, mi 
ſte anſes lika berättigade till lagens ſanction, få laͤnge de 
ej innehålla något, fom ſtrider emot de allmaͤnna raͤtts⸗ 
grunder, på hwilka ſjelfwa lagen och ſamhaͤllsinraͤttningen 


hwila. (Slut. e. a. g.) 


Anekdoter om Swenſkar. 


29. 

Friherre Rutger Macklean fåg fina ſiſta ögonblick nafs 
kas med det orubbliga lugn, fom egnar en få aͤdel man, 
en få djup taͤnkare, en få ſtark ſjaͤl. Wid underraͤttelſen 
om hans hopploſa tillſtänd, hade Paſtor i Foͤrſamlingen 
inſtaͤlt fig, Dä Macklean blef Honom warſe bland fin oms 
gifning, waͤnde han fig genaſt tid honom, yttrande: Jag 
”förftår meningen med Herr Paſtorns befök, och jag tackar 
Er. Waͤr angelaͤgenhet ſkall förft och ſnart uppgoͤras. 
Jag tror på en rättvis, men barmhertig Gud; på ett 
if efter detta; på ſtraff och belöningar efter döden; och 
detta har jag alltid trott. Se få, farwaͤl, Herr Paftor: 
”nu måfle jag beſtaͤlla om mitt hus,” Derefter utdelade 
han med warm hand gaͤfwor, o. ſ. w. Slutligen befallte 
han, att man ſkulle lemna honem en liten ſpegel; ty han 
wille få nåra fom möjligt följa döden på ſpaͤren och fom 
ban yttrade, fe huru en döende fåg ut. Spegeln hoͤlt han 
federmera med begge haͤnderna framför ſitt anſigte, lems 
nade den omſider helt kallt ifrån fig, med uttryck, att ſy⸗ 
nen numera foͤrſwunnit; och efter några dͤgonblick andades 
han icke mera. 


30. 

Orgelniſten Kull i Skara gjorde muſik i ett ſaͤllſkap, 
der Commerce Raͤdet Bjoͤrnberg befann fig. Af owarſam⸗ 
det raͤkade denne att faͤtta fig på några noter, fom lago 
på en fiol Foͤrlaͤt mig, Herr Coͤmmercegdͤd, utbraſt 
Kull, de der noterne aͤro ej fatta för Blasinſtrumenter.“ 


8 j 31. 

„Sedan Rikſens Staͤnder blifwit foͤrwißade om rätta 
foͤrhaͤllandet med Skaͤnſka inſurrectionen 1772, uppdrogo 
de åt General Pecklin, att fålla fig i ſpetſen för de trur⸗ 
par, med hwilka inſurgenterne ſkulle bringas till lydnad. 
Staͤnderna widtogo dock naͤgot foͤr ſent ſina mätt och ſteg, 
få att Pecklin ej kommit längre ån till SoͤderTelge, da 
han upphans af en ung Officer wid Gardet, ſom af Gu⸗ 
ſtaf III hwilken juſt d& utförde ſiſta ſcenen af Rewolutions⸗ 
piècen i Hufwudſtaden, ſtickades hufwudſtupa, att arreſtera 


Generalen. Hans haͤſtar word redan ſpaͤnda för wagnen, 


då den unga militaͤren, ſom juſt i oͤgonblicket inträffade i 
Telge, kommer med anden ur halſen till wagnsdoͤrren, 
förbjuder Kuſten föra, och foͤrklarar General Pecklin arreſt 
i Konungens namn. 'Hwar har han fina ordres, min 
»waͤn, låt mig fe dem, ſwarade Pecklin helt kallt. Skrift⸗ 
»liga ordres har jag icke; men Hans Majztsz muntliga bes 
fallning; min Officersparole, och mitt anſwar, torde för 
„Herr Generalen wara tillraͤckligt för att lpda.“ — Ja 
”få! han bar intet ſtriftligt. Ja, men fe jag har de hår,” 
och nu drog Pecklin fram twaͤnne piſtoler, wiſade mynnin⸗ 


garna ät Officeren , och befallte fin kuſk att föra. Genes 
ral Pecklin fortſkyndade nu fin reſa, och blef förft af Kon⸗ 
ungens utſkickade upphunnen och arreſterad i Jönköping, 
inom hans eget Regementes ſtaͤnd. 


32. 

Under fållttåget 1813 war Swerige beſoͤkt eller genom⸗ 
reſt af åtffilliga ryktbare utlaͤnningar. Hertigen af Brauns 
ſchweig⸗Oels, denſamma, fom ſedermera blef doͤdsſtjuten i 
en drabbning, färdades i Skäne, utan att någon, annor⸗ 
lunda aͤn haͤndelſewis, blef honom warſe. Hertigen af 
Cumberland drog waͤl en hop nyfikne tillſammans, ͤͤtmin⸗ 
ſtone den afton i boͤrjan af ſommaren, d& han paßerade 
genom ſtaden Lund; men General Moreaus apparition ſatte 
hela werlden i roͤrelſe. 


33. 

Joͤnkoͤping, fom för ett par årtionden tillbaka war 
kaͤndt för ett lefnadsſaͤtt, det muntraſte och meſt lyſande i 
landsorten, war ocffå wintertiden en ſamlingsplats för äl 
dre och yngre perſoner af begge koͤnen från andra orter, 
fom wille angenaͤmt tillbringa några weckor. Detta gjorde 
den ſaͤllſkapskrets aͤnnu talrikare, hwilken annars beſtod 
af en del bland Gotha HofRaͤtts perſonal, Landshoͤfdingen, 
Officerscorpſen wid Jönköpings Regemente, hwars Chefs⸗ 
boſtaͤlle ligger helt nåra ſtaden, en och annan Officerare 
wid Smålands då ſäkallade Dragoner, aͤfwenſom från ans 
dra Regementer, Poßeßionater i granſtapet, o. ſ. w. Det 
ſiarka tilloppet af folk giorde en fördelning af ſaͤllſkaps⸗ 
kretſar naturlig, för att icke ſaͤga rentaf noͤdwaͤndig. Ock⸗ 
få torde man nu mera naͤppeligen i någon ſmaͤſtad finna 
få ffarpt uppdragna raͤlinier mellan umgaͤnget, och få 
myden inbördes hoͤflighet i bemötandet mellan perſoner, 
fom aldrig raͤkades, utan haͤndelſewis och på npaͤrsbeſdk, 
hwarmed de ofta hedrade hwarandra, utan att i öfrigt 
umgås. Endaſt hos Preſidenten i HofRaͤtten och hos Lands⸗ 
hoͤfdingen traͤffades wid ſtora ceremoniſamgwaͤm de, fom 
tillhörde den andra eirkeln i ordningen. För den tredjes 
relationer åter war denna andra lika fraͤmmande, fom den 
foͤrſta. — Under ſaͤdana förhållanden ſkedde negotiationerna 
och fredsſlutet mellan Swerige och Dannemark i Joͤnkoͤping 
wmwidFflutet af året 1809. Man kan foͤreſtaͤlla fig, hwilken 
nv fart detta gaf åt noͤjena, hwilken ny glans ät ſaͤllſkaps⸗ 
lifwet. A Swenfſka ſidan inſtaͤllde fig Envoyeen Baron 
Adlerberg, Baron Taube (ſedermera Envoye i Berlin), 
Herrar Lorichs (nu Charge d' Affaires wid Spanſka Hofwet) 
och von Hartmansdorff (nu StatsSekterare); och & den 
Danſka H. E. Roſencrantz (ſedermera Dannemarks States 
Miniſter för Utrikes Arenderna), Baron Selby, Grefwe 
Moltke och LegationsSekteraren Borchs. Begge Beſkick⸗ 
ningarne medförde kungliga koͤk, ſerviſer och betjening. 
Utom wexlade bjudningar mellan Diplomaterne en chef och 
ſtaͤlletsjz notabiliteter, gaͤfwo, ſedan freden blifwit afflutad 
och ratificerad, Roſenerantz och Adlerberg hwardera en bal, 
få, i ordets hela bemaͤrkelſe, lyſande och praͤktiga, att når 
man erinrar ſig den utmaͤrkta och laͤnge foͤrberedda omſorg, 
fom ortens den tiden många ſaͤrdeles wackra damer egnat 
åt fina toiletter, deßa baler wida oͤfwertraͤffade dem, man 
nu mera får fe i ſſelfwa hufwudſtaden. Medan under⸗ 
handlingarna bedrefwos, war foͤranſtaltadt om tre publika 
abonnements⸗aßembleer, dit nyfikenheten att få på närmare 
Håll fråda Diplomaterne förde en och annan, fom ej blifwit 
preſenterad i deras krets. Bland deßa befann fig en rått 
hogglig och wår utſtyrd flicka, men fom ide tillhoͤrde den 
förnaͤmare delen af Borgerſkapet. Hon faͤſtade Danſta 
LegationsSekterarens uppmaͤrkſamhet. Han frågade en ele⸗ 
gant hwem hon wore, och denne erboͤd fig af ironi, att 
preſentera honom för henne. Det ſkedde, och den der pa 
följde uppbjudningen till dans, war nåra att foͤranleda 
en utmaning pa duell, ſedan råtta förhållandet blifwit upp⸗ 
lyſt. Sa ſtraͤf war tonen den tiden. Man får nu mera 
hålla till godo med wida ſaͤmre umgånge, antingen man 
will eller icke. 


— — 
—— — 


Fyllnaden 
i de foͤrſta fem och tjugu. 


Flugſmaͤllan har redan upplefwat andra editionen; för 

F will det icke lyckas, att prågla ut fin 
r Ae 

— Det år blott fållfynt ſtore måns lott, att i ſtor⸗ 
miga tider lika uppbaͤras af ſtridiga opinioner. Swenſta 
Minerva och Aftonbladet, Converſationsbladet och Faͤder— 
neslandet egna Stockholms Poſten en lika gård af uppmaͤrk⸗ 
ſamhet. Denne är ſaͤledes owederſaͤgligen en ſtor man. 

— Fordom fkulle man icke för allt i werlden welat 
låta någon komma under fund med wißa husliga mißoͤdenz 
nu reklameras åran af utmaͤrkelſen med lagens tillhjelp 
offentligen inför domſtol. Hwad gor icke Tyſken för pen 
ningar! 

— Ingen kan undgå ſitt oͤde. Den krigets kulor icke 
hunnit fatt, den hymens tofflor lemmat wid lif, miſter 
helt och haͤllet ſansningen wid foͤrſta ſkymten af en lyftad 
— flugſmaͤlla. 

— Stockholms Poſtens Redaktör har blifwit en ifrig 
anhängare af homoͤopathien. Proceßen i KaͤmnersRaͤtten 
oͤfwerhoͤljde honom med ridikyl; han ſoͤker derfoͤre neutrali— 
ſera denna medelſt den yttterligare ridikpl, fom kan beloͤpa 
vå proceßen i BorgRaͤtten. ö 
. 575 Leopold ſtref i fin ungdom en quatraͤn, få ly⸗ 
ande: 


OM N. N. wore ſtor, fom N. N. år dum, 
han mellan ſolens upp- och nedgång ej fick rum!! 


Detta OM har i waͤra dagar blifwit ett SOM, i afſeende 
på en annan, ſaͤrdeles beryklad N. N. Sakkunnige päͤſtäͤ, 
att det år ſkuggan af denna ofantliga ſtorhet, fom bort— 
ſkymt ſolen på Stockholms horizont, allt ſedan en wiß uts 
tog wißa ſtaͤmningar till wißa Raͤtler i en wiß ſtad, an⸗ 
gående wißa ridikyla tilldragelſer. 

— Potentaten i Ohio, aͤdelt erinrande ſig gammalt 
foſtbrodralag, har wid antraͤdandet af fin regering uti Ade⸗ 
ligt Stånd upphoͤjt en genom krigiſka och litteraͤra idrot— 
ter lika ſtor notabilitet. Namnet aͤr aͤnnu en hemlighet; 
men i hiertwapnet kommer att ſynas en flugſmaͤlla, loftad 
oͤfwer en wiß famoͤs worden Blanka; hjelinprydnaden ſkall 
beſta af en toffel mellan twenne pfwiga hjorthorn; och fås 
fom ſköͤldhällare aͤro anbragte, & ena ſidan en Theaterſuff⸗ 
lör, och & den andra en enorm gaͤs i landtwaͤrnsuniform. 
Under wapnet laͤſes dewiſen: Rock eller — Republik!“ 

1 En wiß ffall ha från okaͤnd hand bekommit en 
billet doux, ſkrifwen med paßionens hela waͤrma. J 
Drömmarna fer han tjuſerſkans bild, och ſoͤker hennes ups 
penbarelſe i ſtoftlifwet — wid Stadens KaͤmnersRaͤtt. 

— Sverige i framtiden börjar redan falla inom ans 
tiquariernes område, Om foͤrfattarens framtid warder bes 
hoͤrigen foͤrſorg draget — i VeterinaͤrInraͤttningen. 

— Om en wiß fuffat med rennan 1809 och med 
muſtoͤten 1830, i ſtaͤllet för det motſatta förhållande, fom 
aͤgt rum, hade ſaͤkerligen Swerige 1809 och 1830 fått ett 
helt annat utſeende. 

— Pf tillwerkningen af det fina och det grofwa klaͤdet 
ffa Fabrikoren ha gjort dålig marknad. Man kom foͤr 
haſtigt under fund med, att det war flaͤrd och fals i wahran. 

— Prologen till Privat Theaterns foͤrſta oͤppning är, 
fom man wet, hemtad från foͤreteelſerna i KaͤmnersRaͤt⸗ 
ten. Till Epilog wid den ſiſta finnas ymniga materialier 
i BorgRaͤtten; och med den kaͤnda talangen hos en wiß 
att dramatiſera, hwarpaͤ Tonis aͤfwentyr är ett lyſande 
bewis, waͤntar man mydet noͤje af hans fnilles nya förs 
kroppsligande uti Epilogen: le mari cocu, battu et content. 


Stockholm, trpckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


Nio 19. 


idernesla 


det, 


Thorsdagen den 7 Mars 1835. 


M. Drottningen ſamt H. K. H. KronPrinſen bewi⸗ 
ſtade i förrgår en ſups hos Ofwer Stäthͤͤllaren Friherre 
Sprengtporten. (Afto nbladet.) 


— —ͤ—ͤ—ͤ— 


Den 21 September 1814. 
(Ett blad ur min Dagbok.) 


Goͤtbeborgs innemånare wißte ej på hwad fått de ſtulle 
uttrycka fin glaͤdje oͤfwer Konungens, Drottningens och 
KronPrinſens naͤrwarelſe i deras ſtad, huru de ſkulle goͤrg 
den Kongl. Familjens wiſtande der få angenaͤmt ſom moͤj⸗ 
ligt. Foͤr ett par dagar ſedan (den 17 Sept.) war hela 
ſtaden illuminerad, och en illumination i Goͤtheborg aͤr ej 
af det wanliga ſlaget, d& brokar och kanalbraͤddar aͤro gar⸗ 
nerade med lampor, och det blaͤndade ogat tror fig fe boͤl⸗ 
jor af eld, i ſtaͤllet för watten. J dag war det nägot all⸗ 
deles nytt, något i Swerige Hittills oſedt, man erböd fina 
båga gaͤſter och den folkrika ſiadens all maͤnhet, nu till antalet 
foͤrſtorad af en boͤgſt betydlig nwckenhet folk, från andra 
orter. En kappridning war foͤranſtaltad på fältet utanför 
alléen, der en bana för ändamålet war inredd, och en ryms 
lig laͤktare åt den Kongl Familjen och notabiliteterna upp⸗ 
reſt. Himlen war klar och anblicken af det oaͤndligt bro⸗ 
kiga folkhwimlet, Sfwer all beſtrifning kön. Ei nog, att 
laͤktaren war uppfylld af granna uniformer och elegant ko⸗ 
ſiymerade damer: faͤlten, få långt ögat kunde nå, war 
ſpaͤckadt af lyſande ekipager, af gående och ridande, alla 
få till ſaͤgandes i hoͤgtidsklaͤder. Kappridningen werkſtaͤll⸗ 
des af Herrar Engelhart och Hambden: den förre klaͤdd i 
hwitt; den ſednare i blatt. Begge redo förträffligt, och ſe⸗ 
aren war länge owiß (de redo flera hwarf;) men naͤr den ſlut⸗ 
ligen föll på Engelharts tott, klappade Drottningen, ſom 
ſtod på laͤktaren, hop händerna och yttrade med ſynbart 
intreße få hoͤgt, att det hoͤrdes af de nedanför ſtaͤende: 
»Ah! le blanc! le blane!“ Eſter ſlutad kappridning fer 
werades åt de Kunglige en dejeuner uti en pavillon wid 
ändan af alleen, dit de begge kappridarne ock lara blifwit 
befallde, och der det ſades, att wadet, en ſtor ſilfwerkanna, 
ſkall blifwit den winnande tillſtaͤldt. | 

Hwad fom wid detta tillfälle Ädrog fig allas uppmaͤrk⸗ 
ſamhet, war den utmaͤrkta aktning, hwarmed Hans Kongl. 
Hoͤghet bemoͤtte deras Majeſtaͤter. Hwarje gång han börs 
jade tala med dem, eller de med honom loftade Prinſen 
af fig hatten. Den Aͤldrige Konungen ſyntes rått belåten; 
Drottningen war, enligt fin wana, glad och ſkaͤmtſam; och 
KronPrinſen, med ſitt intagande fått att wara, tocktes be⸗ 
finna fig der, för att gifwa ſitt blifwande folk en aͤſtaͤdlig 
foͤreſyn i ſaͤttet att bemöta fina foͤraͤldrar. 


Sweriges Handel och Naͤringar år 1831. 


ök Med förundran finne wi allmänna uppmaͤrkſamheten 
hittils icke genom periodiſta preßens bitraͤde, wara faͤſtad 


pa Commereesollegii ſakrika, redan tryckta beraͤttelſer, i 
underdaͤnighet afgifna till Kongl. Mat, tre till antalet; 
110 om Sweriges Inrikes ſiofart; 2io om Rikets Utrikes 
handel och fjöfart; ſamt 310 om fabrikernes och manufak⸗ 
turernes ſtaͤllning, allt för året 1831. Deßa beraͤttelſer ins 
nehålla många upplyſande facta ſamt föga eller intet af 
fraſer. Det är fåledes på dem, man mäaͤſte grunda ett 
tillförlitligt omdöme Sfroer landets förkofran eller aftagande 
i induſtrielt och commercielt afſeende. Wi anſe oß foͤljakt⸗ 
ligen på en gång uppfylla en pligt ſaͤſom Publiciſter och 
foͤrſkaffa laͤſaren ett nottigt nöje, då wi nu gå, att ur deßa 
beraͤttelſer anföra några uppgifter. 

Om Inrikes fiöfarten heter det i CommerceCollegii 


tillhoͤrige Stapel⸗ och Sjoͤſtaͤderna 
ſegelbara inſidar belaͤgna Uppſtaͤ⸗ 
med en ſammanraͤknad draͤgtighet af 


Beraͤttelſe, bland annat: 


Antalet af fartyg, 
ſamt de wid Rikets 
der, utgjorde 1,122, 
57,2857 0 dels laͤſter. 

Af deßa fartyg hafwa foͤr Inrikes ſidfarten, efter hwad 
anmäaͤldt blifwit, warit anwaͤnda 414, med ett laͤſtetal af 
11,2087. Landtmaͤn tillhoͤrige fartyg och båtar af 5 
laͤſter och derutoͤfwer aͤro af Eders Kongl. Maj:ts Befall⸗ 
ningshafwande uppgifne till 795, med ett laͤſtetal af 16,185. 
Och då ſannolik förre delen af deßa fartyg och båtar huf⸗ 
wudſakligen transporterat waror inrikes orter emellan, kan 
inrikes ſioͤfarten anſes hafwa ſyßelſatt 1,209 fartyg och 
båtar af 27,3937 05ꝛdels laͤſter. 

Sjoͤſtädernas ſegelfart, fom år 1830 beſtreds af 30 
fartyg, med en ſammanraͤknad draͤgtighet af 512 C dels 
låfter, har ſiſtlidet år lenmat foßelſaͤttning åt 37 fartyg 
hwilkas draͤgtighet uppgått till 566 755 dels laͤſter. 

Den af beroͤrde ſtaͤder, hwars ſiöfart i någon ſtoͤrre 
mån tilltagit, är Waxholm, fom år 1830 endaſt aͤgde 13 
fartyg af 140 laͤſter, men ſiſtlidne år 21 fartyg af 203Töd:dels 
laͤſter. Sfrige Sjoͤſtaͤder hafwa hwardera ſiſtlidet år, lika 
fom förut, ſoßelſatt ett obetydligt antal fartyg. 

Sjsfarten från de Uppſtaͤder, fom äro belaͤgna wid 
Rikets ſegelbara inſſdar, har ej undergätt någon anmaͤrk⸗ 
ningswaͤrd förändring, Berörde Städer ägde är 1830 182 
ſt fartyg raf tillſammans 5,101 T atdels laͤſter, och år 1831, 
180 ft. fartyg, bwilkas ſammanraͤknade draͤgtigbet uppgick 
till 5,1627888 1dels laͤſter. Den omſtaͤndighet att, daktadt 
den betydliga transport af reſande och waror, ſom under 
ſednare åren aͤgt rum på Strengnaͤs, Weſteraͤs och Arbo⸗ 
ga, med dit afgående Angfartpg, antalet af deßa Staͤders 
fartyg likwaͤl ej blifwit minſkadt, utan twaͤrtom förlidet ar 
Skade, ſpnes förtjena uppmaͤrkſambet och wittnar derom, 
att den laͤttade communication, ſom genom Angbätsfarten 
uprkommit, foͤranledt till en förre roͤrelſe mellan berörde 
Städer och Hufwudſtaden. 

Landtmaͤn tillhoͤrige fartyg och båtar, fom ar 1830 
äro af Kongl, Maj:ts Befallningshafwande uppgifne till 
ett antal af 656, med en drågtighet af 13,679 ätter , blif⸗ 
wit för 1831 uppgifne till ett antal af 795, af tillſammans 
16,185 laͤſter. 5 8 I 

Den förre frihet i anwaͤndandet, wid waru⸗transpor⸗ 


= 


ten, af fimårre farkoſter, fom under ſednare åren, i följd 
har otwifwelaktigt i 


af widtagne foͤrfattningar, aͤgt rum, 
waͤſendtlig mån bidragit till den tillwext Landtmanna⸗ſegla⸗ 
tionen wunnit och hwars betydenhet baͤſt kan bedömas, om 
man jemfoͤr antalet af fartyg, tillhoͤrige landtmaͤn, med 
antalet af fartyg, tillhoͤrige ſamtlige Sid⸗ och Uppſtaͤderna, 
och hwarwid ibland annat wiſar ſig, att enſamt i det Laͤn, 
hwareſt Landtmanna⸗ſeglation hufwudſakligen idkas, eller 
Stockholms Lån, fartygens antal utgör 241 ft., af tillſam⸗ 
mans 5,404 laͤſter; hwaremot i berörde Staͤder ſamman⸗ 
raͤknade antalet af fariyg uppgår till 247 i, af tillſam⸗ 
mans 5,728 Gördels laͤſter. 

Det är wißerligen möjligt, att en utwidgad Landt⸗ 

manna:ſeglation i nägon mån kan leda till inſkraͤnkning af 
werkſamheten wid Staͤdernas ſteppshwarf ſamt aͤfwen, då 
fråga år om fortare fjörefor, minffa fraftförtjenfen för 
Staͤdernas fartyg; men om man beſinnar, att fartyg foͤr 
-båttre pris byggas och utruſtas & Landet än wid Stader⸗ 
nas ſkeppswarf, ſamt att deßa fariyg kunna befraktas emot 
billigare afgifter aͤn Staͤdernas fartyg, hwilka deremot böra 
ſoͤka och finna ſpßelſaͤttning på aflaͤgsnare haf, ſtulle Col⸗ 
legium tro det icke wore betankt, act, till beredande af en⸗ 
ſtild fördel för Staͤdernas ſteppswarfsaͤgare och ſkeppsre⸗ 
dare, lägga binder i waͤgen för en naringsgren på Landet, 
fom, i anſeende till Sweriges widſtraͤcktg kuſter och ſegel⸗ 
bara inſjdar, är af en allmännare nytta och på hwars pt⸗ 
terligare foͤrkofran för öfrigt beror, huruwida Swerige, för 
waru⸗transporten inrikes orter emellan, ſtall funna umbära 
Finſka och Alaͤndſta fartyg, aͤſwenſom, huruwida i en fram⸗ 
tid Swenſka fartyg komma att, mera an hittills, deltaga 
1 warustransporten till och från Finland, hwilken för naͤr⸗ 
warande naͤſtan uteutande ombeſdrjes af Finſka fartpg. 
: Den farhaͤga, fom blifwit yttrad, att genom den i 
ſednare tider medgifna frihet att anwaͤnda ſmaͤrre fartyg 
aͤfwen för waru⸗transporten tin och från utrikes orter, ſaͤr⸗ 
deles Danſka Staterna, det blifwit ſwärt „om ej omöjligt, 
att handhafwa författningarna emot oloflig waru⸗inforſel, 
torde wid naͤrmare granſtning icke foͤrtjena afſeende. 

DÅ det från laͤngre tid tillbaka warit medgifwet, att 
i ſmaͤrre fartyg och öppna båtar från och till Swerige och 
Danmark transportera Swenſka och Danſta till ins och ut⸗ 
foͤrſel lofgifna produkter: och tillwerkningar, ſamt redan ge⸗ 
nom Kongl. Kungoͤrelſen af den 14 Juni 1822 det blifwit 
tillaͤtet, att från Danmark, i öppna båtar och i mindre 
fartyg, införa aͤfwen andra fraͤmmande laͤnders till införs 
ſel lofgifna produkter och tillwerkningar, hwilka likwaͤl i 
ſaͤdant fall ej fingo läggas på nederlag, utan borde förs 
tullas, laͤrer anledningen till nämnde farhåga böra föras 
dels i den onnſtaͤndighet, att det i Kongl, Kungorelſen af 


den 22 December 1818 mdddelta förbud, att med oͤppna 


bätar af hwad ſtorlek fom helſt ſamt med daͤckade fartyg 
under 25 laͤſters draͤgtighet införa Socker, Caffé, Tobak, 
Win och Arrack, aͤfwenſom att med dylifa fartyg och bås 
tar införa andra främmande waror, aͤmnade att läggas på 
nederlag, upphört att wara gaͤllande, dels oc i den genom 
1830 års Seglations⸗Ordning ptterligare lemnade frihet, 
att för waru⸗transporten från utrikes ort i allmaͤnhet be⸗ 
gagna Öppna båtar och ſmaͤrre fartyg af hwad laͤſtetal fom 
helſt, dels ock i den allmogen genom, Kongl. Förordningen 
af den 11 Februarii innewarande år förunnade widſtraͤck⸗ 
tare ſeglationsfrihet; men då haͤrwid i betraktande tages, 
att handeln emellan Danmark och naͤrmaſt dertill belaͤgna 
Spenſka orter endaſt kan med werklig förmån. drifwas med 
dppna båtar och fmårre fartygs att fielfwa friheten att 
med fådane fartyg och båtar från Danmark införa andra 
Laͤnders produkter, bör minſka freftelfen till lagbrott i detta 
fall; att laſtens beſtaffenhet icke i någon waͤſendtlig mån 
bör inwerka på eller förſwaͤra tull⸗controllen; famt att, i 
följd af en noggrannare och paͤlitligare tullbewakning, brott 
emot Tullföͤrfattningarna i ſednare åren ſannolikt ſnarare 
af⸗ an tilltagit, få waͤl i allmaͤnhet fom wid Skaͤnſta ku⸗ 
den; få ſpnes allt detta beraͤtttiga till den ſiutſats, att 


omfoͤrmaͤlte utſtraͤckning i fiöfarten ingalunda ma anſes 
hafwa oͤkat anledningarna till oͤfwertraͤdelſer af Tullfoͤrfatt⸗ 
ningarna, och icke eller lagt några ooͤfwerwinnerliga hinder 
i waͤgen för Tulleontrollen, ſom i allt fall maͤſte laͤpas 
efter de handelsfoͤrfattningar, ſom, till beredande af en lif⸗ 
ligare rörelfe, funna finnas noͤdige att widtaga; och då i 
detta afſeende foͤrekommer, att Sweriges handel på Dans 
mark ſedan år 1825, då 1818 års ofwanberoͤrde förbud 
inſtaͤldes, wunnit den owanliga tillwaͤrt, att handeln med 
Danmark, ſom 1826 endaſt ſyßelſatte 391 fartyg af. tills 
ſammans 14,8271 85 dels laͤſter, — de båtar oberaͤknade, 
fom werkſiaͤllde warustransport emellan. Swerige fomt Ko⸗ 
penhamn och Helſingoͤr, — ſiſtlidet ar ſpßelſatte 877 fars 
tpg af tillſauunans 26,742 laͤſter, hwarfoͤrutan 357 laſtade 
Swenſta båtar afgingo till Köpenhamn och Helſingor, famt 
573 Swenſta båtar derifraͤn äterwaͤnde, kan man deraf 
ſaͤkraſt bedoͤma nyttan af tillåtelfen, att i ſmaͤ fartyg och 
båtar få till och från Danmark transportera aͤfwen fraͤm⸗ 
mande Laͤnders produkter.” / 
Collegium pitrar fucligen, att det anſer Inrikes rörel⸗ 
fen i det hela är 1831 hafwa warit i tilltagande; och 
upplpſer, att de Handlandes antal, fom 1830 beſteg fig 
till 3,064 utgjorde 1834 några flera, eller 3,080, fame 
att de famma är erlagt omkring 2000 Riksdaler hoͤgre be⸗ 
willning, ån naͤſt foͤregangna är. For 1831 war denna 
hewillnings totalbelopp 112,077 Riksdaler 8 frill. 3 riſt. 
fwen inberaͤknadt de 2000 Riksdalerna mera ån förra året, 
och baktadt perſonglens förökning, fortfar likwaͤl ſaͤledes 
Rikets Handlande, att erlaͤgga lika liter, till och med nås 
got mindre till Staten, än Herr af Billberghs beraͤkning 
wid 1828, 29 och 30 årens Riksdag upptager. (Se Fa⸗ 
derneslandet Rio 15 den 20 Februarii 1833.) Det år bes 
droͤfligt, att den Stade roͤrelſen och följaktligen dkade win⸗ 
ſten för de enſkilde, icke ſtall oͤka deras beredwillighet att 
bidraga till Statens underbåll och öfrige medborgares laͤtt⸗ 
nad i ſkatteboͤrdorna. 
1 (Fortſ. e, d. g.) 


Minnesſtenen på Skönellaholm. 
(ur Magazin för Konſt, Nyheter och Moder, Mars månad 1833.) 


Innan wi gå att omtala anledningen och det wackra 
fått, med hwilket minnesſtenens reſande uppfattades och 
och utfoͤrdes, torde wi få hjelpa laͤſaren att orientera fig, 
då wi lemna några underräaͤttelſer om ſjelfwa ſtaͤllet. 

Skänellaholm år ett gammalt herreſaͤte i Uppland, 
inwid ſſoͤn Fyſingen i Skaͤnella foten, Preſidenten And. 
Gyllenborg ſtref fig till denna gård och dog der 1665 8). 
Den aͤgdes ſeder mera af Haͤradshoͤfding Stjerneros omfring 
4741; derefter af Kammarherren Baron Friſendorff, och 
1772 af framlidne Hof Marſkalken John Jennings, efter 
hwilkens dod (den 4 April 1828) def nu warande egare 
år Herr Lieutenant Jennings. Pa gårdens ägor, eller 
egentligen wid Saͤllna bro, har från laͤngliga tider tilbaka 
funnits en ſtor runſten, fom aͤfwen finnes aftecknad och be⸗ 
ſtrifwen i Bautil under N:o 41, hwars gamla inſkrift wi 
för fullſtaͤndighetens ſkull torde få anföra, efter RiksAnti⸗ 
quarien Herr Profeßor Ligegrens oͤfwerſaͤttning: 

0 Broͤderne Juſten, Jorund och Björn reſte (ſtenen 
efter Thors) ſten Trums, fader fin: Chriſtus hielpe hans 
ande och flaͤlen, tillgifwe honom ſkulder och ſynder. 


Haͤr månd" ligga, 

få länge folk lefwer, 

bron, fom wardt uppförd 

efter (honom) i tödjan (uppröjde marken): 


=) Detta år ofelbart en irring. Någon med namnet Gyllen⸗ 
Borg fanns icke foͤrr ån år 1680) da det antogs af Aßeßoren 
i KammarReviſionen Jacob Wolimhaus, fom ſlutligen blef 
Kongl, Rådet Grefwe Gyllenborg, denna nu fnart utgående 
Atts Stamfader, 


Gode ſwenner 

gora (den) åt fin fader, 
t Sigtrygg, 

Sonen fin.” 

Framlidne Hof Marſkalken Herr John Jennings hade 
någon gång pttrat, att han more haͤgad åter uppreſa den⸗ 
na Runſten, och ſaͤtta honom på ett paßande ſtaͤlle i Par⸗ 
ken wid Skänellaholm, På en kulle, fom ligger i per⸗ 
ſpektiv framför Herrgärdsbyggningen, och foͤrſe den på 
motſwarande ſidan med en inſkrift, till minne af någon 
fom warit honom får, bland hwilka han naͤuinde fin bus 
fru i ſoͤrra giftet. Hans ännu lefwande, aktningswaͤrda 
efterlemnade andra mata, Fru Friherrinnan Sophia Eleo⸗ 
nora Roſenhane, uppfattade detta pttrande, och mån att 
i allt gå fin mans oͤnſkningar till mötes, beſloͤt oͤfwerraſta 
honom genom utförandet af hans tanke. Till den ändan 
låt Friherrinnan, under "begge makarnes wiſtande på en 
annan egendom, wintern 1819, uppreſa den gamla run⸗ 
ſtenen på ofwannaͤmnde kulle, foͤrſedd med foͤljande inſkrift: 


t 
JOHN JENNINGS? 
Alſkade 
Bortgaͤngna Mafa 
HED VIC MAGARETHA 
HAMILTON 
Af Hans Nuwarande 


Lyckliga 
SOPHIE ELEONORA 
ROSENHANE. 


Stenen reſtes 
1820 efter 18 aͤrs 
Aktenſkap. 


M wära Laͤſare ſſelfwe dömma om det angenaͤma, erkaͤn⸗ 
ſaimma intryck denna oͤfwerraſtning äſtadkom hos mannen, 
fom vå detta fått fer fin huſiru egna en minnesgaͤrd åt ett 
föremål, fom warit honom dyrbart, och hwarigenom han 
ännu ytterligare dfmwertygag, att hans foͤrluſt icke warit 
berſaͤltlig, utan ſnarare en fortſaͤttning i en högre grad af 
huslig ſallhet, genom den aͤdelt uttalade granlagenhet, med 
bwilken den lefwande makan, under det hon refer ett minne 
åt den bortgångna, likſom utplånar minnet af hwad den förs 
ra warit, för att lefwande bewiſa: att ett lhyckligt aͤkten⸗ 
ſtap är höjden af all jordiſk lycka. | 


Om ſpel i allmaͤnhet och Lotteriſpel i ſynnerhet, 
äſigter 
uttalade i Soͤgſta Domſtolens utlaͤtande om lotteri 
& faſt egendom. 
(Slut fr. föreg. Nir). 


»Att åter af Lagens föreffrifter uti flera def ſtadgade 
olifa bud om anſwar och ſtraff för lift, bedrägeri och ſwek, 
leda den flutföljd, att ſä wida ſpel funna bereda tillfaͤllen 
till ſwek och bedraͤgeri, ſielfwa ſpelet wore derigenom otid: 
lätligt, uthaͤrdar icke heller en naͤrmare granſkning. Sjelf⸗ 
wa ſpelet och ſpelſaͤttet kan derfdre, att det aͤr till ſin na⸗ 
tur aͤfwentyrligt, lika få litet ſaͤgas innefhtta bedrägeri, 
fom något annat contract kan ſaͤgas uteſluta all lift der⸗ 
före, att det har till föremål få beſkaffadt aͤmne, uti hwil⸗ 
Fet de contraherande funna med noggranhet beraͤkna dms 
ſeſidiga rättigheter och ſkyldigheter. Liſt och bedrägeri äro 
brott eller foͤrbrytelſer för fig, hwilka lagen ſtraffar ehwar 
de finnas, och den handling, under hwors utöfning bedraͤ⸗ 
geriet fått aͤga rum, kan till fin werkan och fina följder 
foͤrfalla, utan att handlingen till ſin natur derfoͤre kan el⸗ 
ler bör wara föremål för lagens ogillande. Lagen, hwil⸗ 
ken ſaͤledes aͤr zſtillatigande angående ſpel, har oͤfwerlemnat 
ät Regeringens wishet att förordna derom, efter ſig foͤre⸗ 


teende omſtaͤndigheter. Ockſa innefatta Kongl. Foͤrordnin⸗ 
gen af den 2 Auguſti 1792 och Kongl Brefwet den 23 
Martii 1798, de ſiſt gaͤllande i detta ämne (utom de, hwil⸗ 
ka anga Nummer LotteriWerket ſaͤrſtildt), icke lagar, i ordets 
egentliga bemaͤrkelſe, utan få beſtaffade ſtadgar fom Nios 
nungen, wid utoͤfningen af fin ſtyrelſemakt, i Nader laͤler 
utgå, till befraͤmjande af god ordning. Af ſamma mon⸗ 
dighet ankommer det aͤfwen på Kongl, Majtts godtfinnan⸗ 
de, att uti deßa Stadgar och Foͤrordnanden göra de Ån» 
dringar och raͤttelſer, fom af förändrade tider och omſtaͤn⸗ 
digheter funna finnas wara påfallade. Kongl. Majtts 2 d. 
diga wilja, att ingå i pröfning af den ifraͤgawarande uns 
derdäniga anſokningen, år ſaͤledes icke bunden genom den 
form, fom enligt Grundlagen år att iagttaga, då fråga är 
om ſtiftning af ny Lag, eller upphaͤfwande eller aͤndring 
af en gammal: Oi derföre Kongl. Maj:t i Nader wille 
finna frål till bifall, att Kongl. Nummerkotteriet finge af 
enſtilde perſoner anlitas om bitraͤde af förfäljning af faſt 
egendom, och uti Lotteriinrattningen icke funnes hinder för 
efterkommande af Kongl. Maj:ts Nädiga afſigt i den des 
len, ſamt Kongl. Maj: i oͤfrigt infåg, det ſädana onmſtaͤn⸗ 
digheter woro för handen, att enfkildte perſoner borde, 
antingen i wißa fall, eller a beſtaͤmd tid, eller ock i 
allmanhet aͤga frihet, att till ſorſaͤlnning af faſt egendom 
begagna Kongl. Nummersotteriets omförmaͤlte bitraͤde, ſa 
aͤterſtär blott att tillſe, det foͤreſkrifterna om werkſtaͤllighe⸗ 
ten deraf blefwe få laͤmpad, att allt hwad lagen ſtadgar i 
afſeende & "tredje mans rätt, icke warder fatt ä ſido. J 
ſaͤdant ändamål kunde Kongl. Nummer Lotteriet åläggas 
bland annat att anſwara foͤr lottförſaͤliningen och uppboͤr⸗ 
den af de derföre inflytande medlen, och att ſä ſnart den 
dragning wore för fig gången; hwarwid egendomen blifwit 
bortſpeld, genaſt derom underrätta wederbdrande Kongl. 
Maj:t3 Befallningshafwande, till hwilken de influtne med⸗ 
len, med afdrag af onmkoſtnaden, jemwaͤl borde öfwerſaͤn⸗ 
das, hwarefter Kongl. Mats Befallningshafwande ſtulle 
äga att utfärda koͤpebref till den fom wunnit egendomen, 
och i afſeende à liquiden om behaͤllne koͤpeſkillingen, emel⸗ 
lan ſaͤljaren, inteckningshafware och andre raͤttsaͤgande, i 
allo foͤrfara i d werensſtaͤmmelſe med hwad lag och ferfatt⸗ 
ningar foͤreſkrifwa, da förfäljning af faſt egendom ſker & 
offentlig Auction. Fordringsaͤgares raͤtt hos den ſom wun⸗ 
nit tillſtänd till förfåljning af fin egendom & Lo ſteriet, 
borde aͤfwen wara honom foͤrbehaͤllen, få att han aͤgde uta 
ſoka fin fordran, antingen hos gaͤldenaͤren eller ur dez 
egendom, få långe den ännu icke blifwit förfåld, allt på 
fått lag förmår, utan hinder deraf, attsanftalt till egen⸗ 
domens foͤrſaͤjning & Lotteriet wore widkagen. Den åter, 
fom wunnnit egendomen, och derå erhållit koͤpebref, ägde 
dermed lagfara, hwarwid finge i allo tillgå, i enlighet med 
hwad lag ſtadgar, då faſt egendom igenom koͤp A auction 
är foͤrwaͤrfwad. Allt hwad allmänna lagen i deßa delar 
foͤreſtrifwer, ſkulle ſäledes foͤrblifwa wid fin kraft och wer⸗ 
kan ofoͤraͤnderligt.“ 

Slutligen och pa det inteckningshafwares rätt icke 
kunde ſaͤgas blifwa förnärmad derigenom, att egendomen 
bortgick till lägre pris, än fom ſwarade mot den ſumma 
penningar, hwarfdre ſamma egendom wore intecknad, kua⸗ 
de jemwaͤl det wilkor faͤſtas wid foͤrſaͤliningen Lotteriet, 
att dylik foͤrſaͤjning ej finge aͤga rum, dereſt intecknings⸗ 
hafware jemwaͤl dertill icke lemnat famtyde.” 

—— — 


J. P. Beranger's nya och ſiſta Wiſor. 


Det genom Juliirevolutionen beſegrade partiet förkla⸗ 
rade högt, korrt efter kataſtrofen, att den till en betydlig 
del blifwit tillwaͤgabragt, genom Berangers wiſor, och des 
rag inflytande pa opinionen i Frankrike. Man laſe t. ex. 
uppfatfen: Om wifornas makt i Frankrike of Colnet, 
uti Faͤderneslandet Nio 77 den 26 Maj 1831. Man bes 
hagade anſe detta da, för ett af de manga ſaͤtten att ka⸗ 
ſta åtlöje öfwer den få kallade Stora Weckans tilldragelſer 


— 


War tids Swenſkar, tröga, foͤrſtaͤndsſlöa, men inbillſka 
och enwiſa, hade faͤtt i ſitt hufwud, att de ſkulle tro intet 
af hwad ſom yttrades från den ſidan, men allt hwad fom 
ſades på den andra. De wille faͤledes för ingen del tro, 
att någon ſanning låg till grund för omdömet om Beran⸗ 
gers wiſor. De anſaͤgo det faſt hellre, fom ett foͤrſoͤk att 
drifwa gaͤck med deras djupa wishet, och under kaͤnslan 
deraf, blefwo de gaͤckade af ſin egen halſtarriga ſtumoͤgd⸗ 
het. J företalet till fina nya och, ſom han fjelf kallar 
dem, ſiſta wiſor, franſtar nu Beranger ſſelf, och reklame⸗ 
rar hedern att hafwa foͤrberedt Juſirevolutionen. »Hwad 
mina politiffa wiſor angår — fåger han — få hafwa de 
”enligt medgifwande till och med af de afſwurnaſte fiender 
till den opinion, fom jag 15 års tid förfmarat | utdfwat 
”ett maͤktigt inflytande på maforna, den enda haͤf ſtaͤng med 
bwilken fora ſaker haͤdanefter funna utraͤttas. Jag res 
klamerade icke åran. af detta inflytande i ſegrens foͤrſta 
ſtund: mitt mod ſwigtade wid ſegerropen. Jag tror 


ſanning att nederlag paßar bättre till mitt lynne. Men 


nu wäͤgar jag reklamera min andel i 1830 årg triumf, 
zen triumf; hwilken jag ej kunnat befjunga förr ån långt 
efteraͤt, framför de medborgares grafſtaͤllen, fom wi haf⸗ 
„we datt tacka för denna triumf. Man behöfoe en man, 


ſom talade med folket det ſpraͤk, hwilket folket forſtär 


ſoch aͤlſkar, och fom bildade imitatörer, för att omwexla 
och flerfaldiga ſamma thema. Jag har warit denna 
man. Friheten och foſterlandet, fåger man, behoͤfde ej 


edra rimſlut. Friheten och foſterlandet aͤro ej fådana da: 


mer, fom man inbillar fig. De förfmå ej medwerkan af 
nägonting fom år populärt. Det wore efter min tanka 
oraͤltwiſa, att fålla ett omdöme öfwer mina wiſor, uten att 
haͤlla dem raͤkning för det inflytande de haft. Det 
„finnes ſögonblick för en nation, dä den baͤſta mufifen år 
»larmtrumman,“ m. m. 

I deßa fina ſiſta wiſor år Beranger lika bitter, men 
mindre glaͤttig aͤn under Reſtaurationen. Det aͤr en dy⸗ 
ſter ſwäͤrmodighet fom går genom hela denna: nya fame 
ling af Berangers ſänger. Wi fkole ſaͤtta laͤſaren ſielf i 
tillfaͤlle att bedoͤma den populaͤra Skaldens ſinnesſtaͤmning 
och åfiater oͤfwer naͤrwarande förhållanden, genom några 
fragmenter af ett par, tre bland deßa wiſor: t. ex. Lu⸗ 
rendraͤgarne, den gamle Loͤsdrifwaren och Jacob. 

(Slut haͤrnaͤſt.) 


smerdoter om Swenſkar. 


34. 

General Liewen (ſlutligen RiksRaͤd och Riks Marſkalk, 
då Chef för, Södra, Skaͤnſta Cavalleriet) war en ganſka ſtraͤng 
RegementsChef. Han tuckte ej om, att Officerarne wid hans 
Corps ſlogo fig på ruckel. Der fanns likwaͤl en, fom ger⸗ 
na gjorde fig och andra luftiga dagar, och fom fåledes förd 


i disgrace hos Chefen. En morgon, da Officeren upp⸗ 


waktade fin Ofwerſte, blef denne warſe en ſkrama i Office⸗ 
rarens anſigte, och röt derfoͤre till honom: »Hwad har 
N. N. fått i pannan? — En ſtraͤma, Herr Sfwerſte! — 
»Hwar har han fått den? — J pannan. 

Liewen bet fig i laͤppen; men upphörde från den fruns 
den, att oſkaͤligt plåga den andra med ſina foͤrebräaͤelſer. 


35. 

En foͤrmoͤgen, foͤr mindre wetande anſedd poßeßionat 

i Weſtergoͤthland, wid namn Stake, war i medlet af förra 
ärhundradet ſtaͤlld under foͤrmpnderſkap af en med namnet 
Lenk. Denne icke blott gjorne fig luftiga dagar på fin mynd⸗ 
lings bekoſtnad, utan hade till och med få liten granlagen⸗ 
het, att han ofta gjorde Stakes förftåndsflddet och tafatta 
fått att wara till mål för ſitt eget och fina waͤnners ſkaͤmt. 
En gång wid ett ſtort kalas, fom gafs på Stakes egendom, 
wille förmyndaren twinga honom, att efter den tidens bruk, 
rimma öfwer fiſklefwern. Stake bad i det laͤngſta att ſlip⸗ 
Pas men då gaͤſterna förenade fin entraͤgenhet med Lencks, 
+ 


fom icke ens ſkydde att mot fin myndling anwaͤnda hot 
ſteg denne upp från fin ſtol, der han fatt wid bordet, bus 
gade fig djupt för fin förmyndare och hans gaͤſter, och gaf 
med ſtark roͤſt följande rim: SÅ 

Af gaͤdda lefren år, och ej af någon ſillz 

Och allt Hvad Lencken braſkar med, få hör det Stake till. 
Lenck ſkall från den ſtunden mindre gaͤckats med fin mynd⸗ 
ling och alldeles icke fallit houom beſwaͤrlig med något pt⸗ 


terligare rimmande. 


36. i i 
Sedan Fredrik den Store, efter fälttåget i Boͤhmen 


1744, förlagt fin Armee i winterqwarter i Schleſien, ytt⸗ 


rade han i ett förtroligt ſamtal, med en uprritighet, 
fom. icke alltid war honom egen, till Swenſka Miniſtern 
wid Preußiſta Hofwet (ſedermera RiksRädet Grefwe) Rus 
denſtoͤld, hwilken hos Konungen flod i den utmaͤrktaſte vn⸗ 
neſt: Om jag warit en annans General, hade jag för 
denna ſiſta campagne bort blifwa caßerad.“ 


3 | 37. 

Den ſiſta ſtora bataljen, ſom Fredrie den Store wann 
i Böhmen år 1745, bewiſtades af ätſkilliga Swenſta Of⸗ 
ficerare, hwilka genom bemedling af Konungens Swäͤger, 
daͤwarande Kron Prinſen Af Swerige Adolf Fredrik, erhaͤl⸗ 
lit tillſtänd, att under Sfwerſtens (ſedermeta Faͤlt Marſkal⸗ 
ken) Grefwe Hamiltons anförande, infinna ſig wid Preus⸗ 
fiffa Armcen, och hwilka med deras beroͤmliga uppfoͤrande 
foͤrwaͤrfwade fig ett foͤrdelaktigt wittnesboͤrd af den ſtore 
Konungen od Haͤrfoͤraren. 

38. 

RiksRaͤdet Grefwe von Hermanßon git en mörk af⸗ 
ton öfwer Norrbro, förbi Grefwe Pehrs hus ät Norr⸗ 
malmstorg (nu Guſtaf Adolphs). På rocken bar han Ses 
rafimerchrachanen; men war inſwept i en grå kapprock utan 
ordenstecken. Owig och plågad af podager, ſnafwade han 
och föll omkull på torget, i nårbeten af det gamma Corys 
de Gardet (borttogs 1775). Ofbörmögen att på egen hand 
friga upp, ropade han om hjelp af ſoldaten fom ſtod på 
poſt. Denne ſprang ockſa till; men ſedan han till haͤlften 
hielpt Hans Excellence på föttren, oͤppnades kapprocken, 
hwarwid poſten, ſom fick ſe Serafimerchrachanen, genaſt 
laͤppte Hermanßon tillbaka och började ropa: J gewaͤr! 

ermanßon, hoͤgſt otålig, ropade tillbaka: Lagom heder aͤr 


baͤſt! Skaffa mig atminſtone foͤrſt på benen igen; med 


honoͤren ſtall du få anflånd till haͤr naͤſt.⸗ 


A 39. 

AJ borjan af nittonde ſeklets andra aͤrtionde hade fas 
ſtigherer på landet i Swerige bliſwit, till ringa fromma för 
deras haͤfd, en wahra, hwilken, huru dyrt man koͤpte den 
ena dagen, man kunde wara foͤrwißad att med winſt kun⸗ 
na foͤrſaͤlja den foͤljande. Mången gjorde härpå fin lycka; 
mången, fom på detta fått inom fort tid blifwit rik, ſtoͤr⸗ 
tade ſig flutligen i foͤrderfwet, under foͤrhoppning, att 
goͤra ändå förre winſt. Detta faſtighets wingleriſyſtem war 
i ſynnerhet florerande i Ståne, der en af deßa ſpekulan⸗ 
ter, Kammarherren v. d. E. ., waͤnde ſig till Baron 
Rutger Macklean, med förfrågan hwad hans egendom Swa⸗ 
neholm koſtade. Macklean ſwarade endaſt, att den icke wore 
till ſalu. L. . .. fann detta få beſynnerligt, få otroligt, 
att han någom-tid derefter, genom bref till Macklean, ut⸗ 
bad fig, att om Swaneholn ej kunde få köpas, han ͤt⸗ 
minſtone, wife underraͤtta L.... om orſaken, hwarfoͤre 
Macklean ej wille fålja fin egendom. Denna begaͤran will⸗ 
for Macklean och ſwarade ockſä ſtriftligen: Orſaken hwar⸗ 
”före jag ej will ſaͤlia Swaneholm aͤr den, att jag beſlu⸗ 
tit lefwa och do ſaͤſom egare till Swaneholm, och att efter 
min död bli begrafwen i Skurups kyrka wid ſidan af Fru 
„Elſa Krogenoh.“ (En gammel Fru, fom aͤgt Swaneholm 
i Danſta tiden). Swaneholm förblef ofåldt, och Kammare 
herren L.... gjorde några år derefter bankrutt, ſedan 
konjunkturen förändrat fig. 


D.. —— 
Stockholm, trydt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


Famn 


N:o 20. 


åderneslandet, 


Mändagen den 11 Mars 1833. 


H. M. Konungen hoͤll Stats Räd i lördags. 
H. M. Orottningen bewiſtade i loͤrdags Amaran⸗ 
ther Ordens ſammankomſt. a 


Sweriges Sandlande och deras bewillning 
aͤr 1831. 


Den uppmaͤrkſamhet, wi foͤrſport att man faͤſtat wid 
beraͤkningen af waͤra Handlandes bewillning af inkomſter 
och lefnadskoſtnad (ſe Faͤderneslandet Nio 15 den 20 Febr. 
1833), foͤranleder oß att tro, det Allmaͤnheten torde faͤſta 
intreße wid nedanſtaͤende ſpecifika uppgifter på de Hands 
lande i Sweriges ſtaͤder, deras Betjening och Bewillning, 
grundare på Magiſtraternes foͤrteckningar till Commerce⸗ 
Collegium, och af Collegium bifogade deß Beraͤttelſe om 
Inrikes Sjoͤfarten 1831. Från en enda ſtad, nemligen 
Engelholm, hafwa uppgifterne uteblifwit, och ehuru det år 
nåra nog ſaͤkert, att denna går föga eller intet till ſaken 
i beraͤkningen, tillaͤte wi of likwaͤl, för fullſtaͤndighetens 
och noggranhetens Mull i frautiden den oͤnſkan, att ͤtgaͤr⸗ 
der mä widtagas få, att deßa i flera afſeenden upplyſande 
tabeller ma haͤdanefter warda utan lucka. De äro uppraͤt⸗ 
tade i alfabetiſt ordning, och lyda få: 


lande. tjening. N dr. f. E 

Alingsds or „„ «6 16 10 157 8— 
Aſkerſund 99 2 13 11 185—— 
Arboga rr 17 14 29632— 
Borås „52 „„ „„ „ „„ „6 I 125 91 1,136 12— 
Borgholm 10 9 92 — — 
Chriſtianſtaoeoed » +» 14 47 397|—|— 
Carlſtad 55 „„ „4 „46 17 31 440032 — 
Chriſtine hamm 2 29 435 40— 
Calmar. „62 52 „ „„ „ „ „„ „ 54 52 1,288 e nand 
Cimbritshammmm » » » 9 13 131 —— 
Carlskrong Sr „ „ „ „ „ 96 65 2,227 8 nm 
Carlshamn „„ „„ „„ „„ 4 | 35 50 1,671 — — 
Eſtilstung „% „„ „ „ „ „ 22 26 478 12 1 
Enkoͤ ping 14 10 215 40— 
Engelholm „ Uppgifterne uteblifne. 

fis „ vr RR 9 13 930.— — 
Jalkoͤping 52 „ „ „ „ 6 4 8 40— — 
Jahn. 40 20 885/24.— 
Falkenberg Fr rr GA 12 8 63 8 * 
Gefen 99 79 3,604 410 
Götheborg Sort „„ „6 312 251 15,752 44 tf 
Grenna orsa 3 sym 251.—— 
HjiIr o 9 3 102—— 
Hedemo rag 10 15 233037] 8 
Hudikswall. „„ 7 33 6041 71— 


Hernoͤſand . 
Helſingborg 
Haparanda. 
Halmſtad .. 
Idnkoͤping . 
Koͤping 
Kongelf » + 
Kongsbacka. 
Linköping. 
Lidkoͤping.. 
Lindesberg. 
Landskrona. 
Lund 
Luleå e 
Laholm «+ + 
Mariefred 
Marieſtad . 
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J. P. Beranger's ſiſta och nya Wiſor. 
; a (Slut fr. föreg, Nir.) 
Wi meddele nu, enligt löfte i bladets ſiſta Nummer, 
näͤgra ſtrofer ur tre bland den nyligen utkomna ſamlingens 
Wiſor. 
5 Tes Contrebandiers. 


LE 3 * 


Quoi! l'on veut qu'uni de langage; 
Aux mémes lois long-temps soumis; 
Tout peuple qu'un traité partage 
Forme deux peuples d'ennemis; 
Non: grace à notre peine, 
Ils ne vont pas en vain 
Filer la mème laine, 
Sourire au mème vin. | 
Malheur! malheur aux commis! 
A nous bonheur et richesse! 
Le peuple à nous s'intéresse 
ö Il est de nos amis, ; 
Oui le peuple est partout de nos amis, 
Oui le peuple est partout, partout de nos amis 
A la frontière du l'oiseau vole 
Rien ne lui dit: Suis d'autres lois; 
L'cté vient tarir la rigole 
Qui sert de limite à deux röis. 
Pris du sang qu'ils répandent 
Lå leurs droits sont Pergus: 
Ces bornes qu'ils défendent, 
Nous sautons par dessus. 
Malheur! malheur! etc. 


n nous chante dans nos campagnes; 
Nous dont le fusil redouté | 
En frappant l'écho des montagnes 

Peut réveiller la liberté, 
Quand tombe la patrie, 
Sous des voisins altiers 
Mourante elle s'écrie: 
A moi! contrebandiers! 

Malheur! malheur! ete. 


Le vieuæ vaga bond. 


Dans ce fossé cessons de vivre: 
Je ſinis vieux, infirme et las. 
Les passans vont dire: II est ivre. 
Tant mieux! Ils ne me plaindront pas: 
Pen vois qui détournent la téte: 
D'autres me jettent quelques sous; 

Courez vite, allez å la féte; 
Vieux vagabond, je puis mourir sans vous. 
E bh fä „„ „ „% „% % % — „ ⏑—f‚ff¼f¼iſĩ „e „„ e 
Le pauvre ast-il une patrie? 9 
Que me font vos vins et vos blés? 
Votre gloire et votre industrie 
Et vos orateurs assembles? 
Dans vos murs ouverts à ses armes; 
Lorsque l'étranger s'engraissait, 

Comme un sot j, ai versé des larmes; 
Vieux vagabond, sa main me nourrissait: 


— 


(—„7³7*᷑ An 


Jaqtles. 

Jaque, il me faut troubler ton somme, 
Dans le village, nn gros hussier 

Röde et court, suivi de messier. 
C'est pour l'impot, las! mon pauvre homme 
Le ve toi, Jaques, leve toi: 
Voici venir Ihuissier du roi. 
Os 
Pauvre gens! Pimpåt nous dépouille: 
Nous njåvons, achatés de maux, 

our nous, ton père, et six marmots, 
Rien que ta beéche et ma quenbuille! 
Levertoi, Jaques, lève-toi! 
Voici venir IThuissier du roi. 
—ͤ—ͤ— 9 —*-t7ů oc ta es 
Du vin soutiendrait ton courage; 
Mais les droits l'ont bien renchéri! 
Pour en boire un peu, mon chéri; 
Vends mon anneau de mariage, 
Lève-toi, Jaques, lève- toi: 
Voici venir Phussier du roi: 


f. dees eee eee 
Elle apelle en vain? il rend Lame: 
Pour qui s'€puise à travailler 

La mort est un doux oreiller. 
Bonnes gens, priez pour sa femme; 
Leves-toi, Jaques, lèves- toi, 

Voici monsieur I'huissier du roi. 


— ————— 


Anekdoter om Swenſkar. 


e 3 . 2 2 
RiksRaͤdet ſoch RiksMarſkalken Grefwe von Liewen 
uͤkte gerna fort; men det war för en Rädsherre under 
Riksdagstiderne wanſtligt att ͤdraga fig fiender i något 
RiksStänd, och genom haſtigt förande gjorde man ej fin 
cour åt BSönderne. Licwen htcrade derföre alltid ganſka 
boͤgt då han ſteg i wagnen till fin tuff: »Akta bondens 
haͤſtar;?' men om denna uppmaning togs allt för mycket 
efter bokſtafwen, ſlaͤppte Liewen ned fraͤmſta wagnsfoͤnſtret, 
och fade helt lakoniſtt till kuſten blott deßa ord: “ kaͤnner 
du min kaͤpp?“ Kuſken begrep frågans andemening, och 
fartens ſkyndſamhet oͤkades. Huru många popularitets⸗ 


jaͤgare i wåra dagar bete fig ej på ſamma ſaͤtt fom Liewen! 


41. ; : 

Ingen Monark har nägonſin mera och z allt iakttagit 
fin Konungsliga waͤrdighet, än Guſtaf III; ingen warit 
glaͤttigare aͤn han, och mera ſpridt glaͤdjen omkring ſig; 
ingen tillåtit ſtoͤrre frihet i yttranden, blott de woro qwic⸗ 
ka. J allt fom omgaf honom fanns naͤgoting utmärkt, 
än ſnillets och kunſkapernes, än umgaͤngestonens, aͤn Bör: 
dens, än utſeendets. J hans enſkilda Lif utgiorde puts 
makerier hans ſtora nöje, och han lånade fig till dem ſtun⸗ 
dom i egen perſon. Det hade t. ex. blifwit honom ſagdt, 
att Baron Nolcken, fom war Swenſt Miniſter i Roßland, 
från 1773 till fredsbrottet 1788, war en ganſta het ſpe⸗ 
lare, och framför allt ingalunda kunde foͤrdraga, att nå 
gon fåg i hans fort, under det han ſpelte. Guſtaf fick 
det infallet, att ſaͤtta Nolckens tålamod. på prof, Under 
det man ſpelade fort wid en Hofcirkel, ſtaͤllde Konungen 
fig, likſom af en haͤndelſe, bakom ſtolen på hwilken Nolc⸗ 
ken ſatt, fom ſpelte, men foͤrbdd, att ſpelet fick afbrotas. 
Det fortſattes fåledeå, och Guſtaf icke blott lutade fig öf⸗ 
wer Nolckens ſtol och fåg i hans fort, utan yttrade fig 
med kritik, aͤn oͤfwer Nolckens, aͤn oͤfwer hans medſpela⸗ 
res ſpelſaͤtt. Nolcken blef mer och mer otålig, ſwettades, 
fick otur, blef tankſpridd, ſpelade illa och tarpade. Han 
hoppades foͤrgaͤfwes, att Konungen Mulle troͤttna, att ups 
pehaͤlla fig wid detta ſpelbord. Omſider, då Nolcken af 


* 


ren otaͤlighet ſpelade en uppenbar bock, hwilken Konungen, 
ſkrattande, anmärkte, blef den förre ej laͤngre maͤſtare öf⸗ 
wer ſitt finne, utan han reſte fig haſligt från fiolen och 
yttrade med den ſloͤrſta haͤftighet till Guſtaf: Ers Maj:t 
är ta mig tuſan djeflar icke gjord, till att få bakom ſto⸗ 
far!” Nu foͤrſt hade Guſtaf III fitt ſpel wunnit; han 
ſwaͤngde fig om på Haden och ſkrattade. 


42. 

Wid ett tillfaͤlle, da Envoyeen Baron v. Nolcken 
ſpelade fort med Generalen Grefwe S.. .. fom hade den 
wanan, att fe uti fina medſpelares fort, om de ej aktade 
dem deſto baͤttre, yttrade Nolcken Helt Högt till S.. ..: 
Vous promenez Vos yeux dans mes cartes, comme 
„dans une galerie de tableaux.“ | 

f N 43% | 

Kapten Krak war en bland de perſoner, ſom erhaͤllit 
ryktbarhet i ett afſeende, men ſom foͤrtjent den i ett an⸗ 
nat. Fru Lenngren gjorde honom, genom den utomordent⸗ 
ligt tokroliga wiſan, till ett 1 mål för åtlöje; 
men under den tid, han warit i utrikes tjenſt, hade han 
i Franſka Armcens leder ådagalagt en tapperhet, fom gjort 

hans minne beraͤttigadt till aktning, baͤde af landsmaͤn och 
utlaͤnningar. Mängen guldbroderad, plpmacherad och des 
korerad i wåra dagar, har icke fierdedelen af de anſpräk 
på minnets ära, i den allwarliga och högre meningen, 
ſom Kapten Krak, hwars werkliga waͤlfoͤrhaͤllande ſaͤſom 
krigare, aldrig gaf honom hoͤgre befaͤl, aͤn det foͤga ly⸗ 
ſande Chefſtapet för Stand Drabanteorpſen. 

44 


De Embetsmaͤn, fom tillſattes i fordna dagar, före⸗ 
nade wankigen med dugligheten, lefnadswett, umgaͤnges⸗ 
ton, och woro hemmaſtadde icke blott med pligterna pa 
embetsrummet, utan Äfven med de iakttagelſer, fom ſa⸗ 
lengeu erfordrar. Naͤr Drottningen (Carl XIIns Gemäl), 
under fin reſa at weſtra orterna mot höften 1814 hwi⸗ 
lade oͤfwer i Joͤnköping, blefwo authoriteterna naturligt: 
wis Hennes Majtt foͤreſtaͤllde, en del befalldes till Drott⸗ 
ningens ſupe och afſtedscour gafs före afreſan. Preſi⸗ 
denten i Goͤtha HofRaͤtt war icke i ſtaden och Vice Preſi⸗ 
denten ſfuk. HofRaͤttens Ordförande war faͤledes för till⸗ 
faͤllet ett Hof Raͤtts Rad. Wid preſentationen af Hof Raͤt⸗ 
ten war det foljaktligen denne, fom fraͤmſt foͤreſtaͤlldes af 
wakthafwande Kammarherren; men da han wille fortfara 
att preſentera Hof Raͤtts⸗perſonalen, afbröt honom Ordfoͤ⸗ 
randen (hwars namn en ſfyldig granlagenhet förbjuder ut⸗ 
gifwaren, att hår naͤmna) helt högt med de orden: Foͤr⸗ 
låt, Herr Kammarherre! Det år jag, ſom fkall preſentera 
Werket,“ hwilket ock ſkedde, under det Herr Kammarherren 
fick traͤda tillbaka, pa Drottningens wink. Det matte wa⸗ 
ra haͤrdt för Hofwets funktionaͤrer, att emottaga laͤror i 
etikett af Embetsmaͤn i landsorten, fom icke frequentera 
Hofwet. Den tid torde likväl komma, daͤ ingendera; i 
afſeende pa okunnighet om det paßande, har den andra 
att foͤrebrä det ringaſte, och daͤ man lika litet i Landsorten 
fom i Hufwudſtaden wet, huru man bör bete fig med 
waͤrdighet. > 


45. 

För wid paß ett ͤͤrtionde ſedan blef en Grefwe och 
SerafimerRiddare anmodad, att ſaͤſom far at endera af 
brudfolket officiera wid ett broͤllop, dä en den tiden temli⸗ 
gen betydande man gifte ſig med ſin maͤtreß. Grefwen, 
fom war angelaͤgen att wiſa brudgummen all moͤflig upp⸗ 
maͤrkſamhet, begaͤrde af Sfwer Ceremonimaͤſtaren von Haus⸗ 
wolf, med hwilken han war bekant, råd i afſeende på klaͤd⸗ 
ſeln, m. m. Hauswolf, en lika aͤdel och redbar man, ſom 
nitiſk för fin etikett och def iakttagelſer — och det will 
ſaga: begge: delarna i ſuperlatif grad — ſwarade endaſt: 
„Foͤr Gud, om jag i detta fall kan lemua det ringaſte råd! 
»Ty på den tiden jag laͤrde etikett, kunde det aldrig kom⸗ 
ma i fräga, att invitera en Cordon Bleu på ett få be⸗ 
ſtaffadt bröllopp⸗ 


7 


46. 

J politiken finnes ej något aldrig. Guizot har pttrat 
det offentligen, och han har raͤtt. Att på ett naͤrwarande 
bygga framtidens fyftem för den pttre politiken, ar kort⸗ 
ſpnt; och ingen werklig Statsman rädfraͤgar kaͤnslan der 
nyttan är allt. Sweriges StatsMiniſter för Urikes Aren⸗ 
derne, framlidne H. E. Grefwe von Engeſtroͤm hade li waͤl 
den ſwagheten, att under 1809 års Riksdag yttra till en 
den tiden betydande Riksdagsman, ehuru af minsoriteten: 
„Jag föͤrſtaͤr ej, hurn Grefwen, fom är hederlig karl, kan 
»mara tillgifwen Engelſka allianſen.“ Emedlertid afſtutade 
och undertecknade von Engeſtroͤm frelf traktaten med Eng⸗ 
land 1813. d ee 


. 47. | i 

Under en af Hofwets ſommarſejonrer på Drottning⸗ 
holm, da Chefen för Lif Gardet till haͤſt, eller fom det da 
bette: Laͤtta Dragonerne, Baron Ehrenſwaͤrd war Wakt⸗ 
hafwande Kammarherre hos Guſtaf III, gick Statsfrun 
Grefwinnan H. .. ett par ſteg emot Konungen, når han 
en afton, uppwaktad af Ehrenſwaͤrd, inträdde i Drottnin⸗ 
gens eirkel. Konungen, fom maͤrkte, att hon oͤnſtade ſaͤga 
honom något, närmade fig till henne och frågade, hwar⸗ 
med han kunde wara henne till tjenſt. Det aͤr, för att 
»underdaͤnigſt beklaga mig hos Ers Maj:t, ſwarade hon, 
»ſom jag wägar utbedjia mig Ers Maj:ts Höga uppmaͤrk⸗ 
„ſamhet. Oſticket hår wid Drottningholm har gått få långt; 
”att jag, fom wiſtas hår i egenſtap af tjenfigörande Stats⸗ 
”fru ho8 Hennes Majit Drottningen, ej mera waͤgar lära 
»draga upp rullgardinerna uti mina egna rum, der hwar⸗ 
»fen jag ſielf eller de, ſom goͤra mig den åran att beföra 
„mig, funna nalkas foͤnſtren, emedan Dragoner, alldeles 
»nakna, bada utanfoͤre.“ — Kungens uppſyn mulnade, 
han månde fig om och ropade: Baron Ehrenſwaͤrd!“ — 
Ers Maj:t! — Grefwinuan H., beklagar fig, att Dra⸗ 
goner, helt nakna, underſtä fig att bada, utanför Gref⸗ 
»winnans foͤnſter. Huru är ett ſädant oſtick möjligt? = 
Jag är deroͤfwer lika förundrad och ledſen, fom Grefwin⸗ 
„nan ſielf; men år min nådiga Grefwinna alldeles foͤrwis⸗ 
»ſad om, att de badande warit helt och hallet nakna? — 
„Jag är derom alldeles foͤrwißad; ty jag har, mot min 
»wilja, ſielf noͤdgats fe det. — Med Ers Maj:ts tillaͤtelſe 
”ber jag då blott, att få göra en enda fråga: ”huru har 
»da Grefwinnan få noga kuͤnnat kaͤnna igen, att det war 
„Dragoner, fom badade? .. . .. Kungen fann denna 
waͤndning af talet förträfflig, klappade händerna och rats 
tade; infallet genljoͤd och applauderades efter honom i hela 
ſalongen, och Grefwinnan H. ... fick Iof att haͤlla god 
min och inſtaͤmma i den allmaͤnng munterheten, helſt Ehren⸗ 
ſwaͤrds ſarkaſm ej ſaknade Apropos. ; 


8. 8 2 
„Baron Carpelan hade, ſaͤſom StatsSeereterare för 
Krigsaͤrenderna till foͤredragnirg en ſak, fom laͤg Genera- 
len Grefwe S. . .. ſaͤrdeles om hiertat. Ej nog att han, 
innan den foͤrekom till afgoͤrande, pinade Carpelan med 


ſtaͤndiga förfrågningar, päminnelſer och inſinuationer, utan 


Generalen ſtickade upp ett bud till Slottet den foͤrmiddag, 
da ſaken föredrogg inför Konungen i Stats Raͤdet, för att 
fråga Carpelan huru det gick? Carpelan, fom juſt da 
fom ut ur Conſeljrummet, ſwarade den utſkickade: »Helſa 
»Generalen och ſaͤg, att det går alldeles för langt.“ 


9. ; 
Det är bekant, att få eller kanſke ſnarare ingen ſtaͤtt 
i få utmaͤrkt ynneft hos Konung Fredrie den Store i Preus⸗ 
fen, fom Swenſke Miniſtern Rudenſchoͤld (flutligen Grefwe 


och Riks Räd). Men få Swenſtar torde i denna ſtund weta, 


bwad likwaͤl för alla Swenſkar måfte wara minneswaͤrdt, 
att utom dennes wakſamhet och perſonliga tillgifwenhet för 
Konungen, kFredrics krigsaͤra och waͤlde pit den ſtoͤrſta 
fara, Fredric hade nemligen förlagt fin Armee li Winters 
quarter och kom wid början af Nowember månad 1743 


tillbaka till Berlin, Men denna hwila blef ej laͤngwarig. 


Wienerſka Hofwet hade med det Saxiſta anlagt en plan, 
att ofoͤrmodadt och under winterquarteren, ä flera ſidor an— 
falla Konungen och flytta Krigstheatern i def egna laͤnder, 
att ſaͤmedelſt gifwa honom få till ſaͤgandes doͤdsſtinget. 
Fredric hade ſſelf om denna anläggning ej den ringaſte 
kunſkap. Rudenſchoͤld hade den lyckan, att kunna gifwa ho⸗ 
nom derom foͤrſta underraͤttelſen, den han i början ej hoͤll 
trolig; men följande dagen yttrade till Swenſke Miniſtern: 
„Je Vous suis bien obligé de l'avis; je fais tout mar- 
cher.“ Befallning blef ock ofördröjligen utfaͤrdad, att ſaͤtta 
hela Armeen i roͤrelſe, och Konungen för fin perſon dröjde 
derefter allenaſt några dagar. Dagen före def afreſa, blef 
Rudenſchoͤld kallad till honom, då Konungen, efter ett förs 
troligt ſamtal om den kritiſka ſtaͤlning, hwari han fig be⸗ 
fann, omfanmnade Swenſke Miniſtern, ſaͤgande: Adieu, 
mon cher Rudenschöld! Iuteressez vous à ma fortune; 
je m'interesserez toujonrs à la votre.“ Meſurerna blef⸗ 
wo få rigtigt tagne, att i det ſamma fienden betraͤdde 
Saxiſta gninfen föll Konungen ofoͤrmodadt oͤfwer honom; 
men dock i få måtto för tidigt, att anfallet blott kunde ſte 
på Saxarne, fom utgjorde Awantgardet, hwilka i ordning 
raͤddade fig i Saxen, och Sſterrikarne hals oͤfwer hufwud 
till Böhmen tillbaka. Sedan Fredric omſider intagit Dres⸗ 
den, ſloͤts fred med både Pohlen och Sſterrike, derwid Kos 
nungen i Preußen betingade ſig bland annat predicatet 
Majestas, i ſtaͤllet för Serenitas, fom mot det Preußiſka 
få waͤl fom flera Kongl. Hof hade förut warit brukeligt, 
bwilken rättighet Konungen af Swerige aͤfwen ſedermera 
fått fig tillerkaͤnd, genom ſaͤrſkild oͤfwerensſkommelſe med 
Kejſerliga Hofwet. — Efter äͤterkomſten från faͤlttaͤget, ins 
witerade Kung Fredric Rudenſchoͤld till Potsdam, att der 
hos fig tillbringa några dagar: en diſtinction hwilken flere 
gånger wederfors honom, och enſamt honom bland Diplo⸗ 
materne. Sedan han der blifwit qwarhaͤllen åtta dagar, 
gaf Konungen honom wid afreſan en koſtbar tabatiere och 
en bordſervis af Saxiſkt poſtlin, med de orden: C'est 
225 vous prouver que je songeois à vous, quand j'etois 
en Saxe.“ 


oͤfwerſigt af Tidningarna. 
Aftonbladet och Stockholms⸗Poſten. 


„Na, jag i grefwens tid jn kom till dig igen? 
Hur mår du nu min baͤſta waͤn?“ 


Pyl ao 
i de gamla Grekiſka Hiſtorierng. 


Stockholms⸗Poſten hade tagit fig watten öfwer huf⸗ 
wudet, genom 'Herr Lindebergs orimliga foͤretag att 
„ ſtaͤmma författaren af Flugſmaͤllan till KaͤmnersRaͤtten“, 
och hade ſannolikt blifwit ſiuk af badet, om ej Aftonbladet 
i Lördags kommit ſin Oreſt till hjelp med warma ſervetter, 
för att torka af honom. Den ”myctna talang”, hwarmed 
Herr Kapten Lindebergs diktamen till KaͤmnersRaͤtten år 
foͤrfattadt, kan ej annat ån 'draga Laͤſarens opinion på 
hans ſida“, helſt deruti röjes få mycken likhet med Afton⸗ 
bladets 9 0 talang t. e. uti att citera falſkt andras ord, 
och utmaͤrka dem med anfoͤringstecken, att ſympathien 
mellan” periodiſka preßens Oreſt och Polad aͤr lika natur⸗ 
lig fom aktningswaͤrd. SÅ för att hålla of wid det fom 
roͤrer oß färffildt, yttrar Herr Lindeberg: Jag blef i tids 
”ningen Faͤderneslandet beſkyld för litteraͤr enfidighet: jag 
»uppmanade def utgifware att bewiſa ſädant, men han 
ſwarade offentligen ganſka naivt, det han maͤſte undan: 
”draga fig bewisningen.“ Icke ett enda ord af denna 
ur Aftonbladif ſynpunkt talangfulla citation finnes i Faͤder⸗ 
neslandets ſwar på en ſkrifwelſe till Redaktionen af A. Lin⸗ 
deberg, och Ännu mindre bar han aͤtergifwit ſwarets ſyft⸗ 
ning. Både ſkrifwelſen och ſwaret kunna laͤſas i Faͤder⸗ 
neslandet Nio 42 den 15 Marti 1832, lpdande det ſednare 
ordagrant ſaͤlunda: 


»Da wi anſe of böra afſta från förluſtelſen få mål, af 
den of uppdragnallitteråra kritiken öfwer Herr Kapten Lin⸗ 
deberg, fom af den brefwexlings fortſaͤttande, hwartill han 
vå ofwannaͤmnde fått tagit initiativet, ſkole wi likwaͤl ei 
undandraga of, att aͤfwen gifwa wår tanka tillkaͤnna, få 
ſnart Herr Kaptenen finner för godt att offentliggoͤra den 
Repertoire, han ofelbart har in petto åt fin Privat⸗theater, 
aͤfwenſom namnen på de Artiſter, utom hwilkas bitraͤdan⸗ 
de talanger Herr Kaptenens egen ſannolikt bleſwe otillraͤck⸗ 
lig, ware fig på ſcenen eller bakom kulißerna.“ 


Når Herr Kapten Lindeberg kunnat tillaͤta fig, att pa 
detta fått fig till fördel citera och tyda hwad förut om 
honom blifwit pttrabt i tryck, få torde halten af hans i 
anfoͤrandet till Kaͤmners Ratten nedlagda 'myckna talang” 
wara lätt uppſkattad. Hans diktamen oͤppnar i oͤfrigt ett 
rikt faͤlt för bade anmaͤrkningar och foͤrluſtelſe; men fådant 
tillhör i fraͤmſta rummet hans wederpart inför Råtta, och 
wi afbida den efterſkoͤrd af munterhet, fom med naͤgorlun⸗ 
da wißhet torde funna päͤraͤknas, ſedan Pplad haſtat till 
fin Oreſts undſaͤttning, af ofelbar effekt på fakens utgång 


»blott i ſin ifwer 
Pplad ej honom biter eller rifwer.“ 


Foͤr andra gangen har det lyckats Faͤderneslandet, att 
inleda Aftonbladet till foͤrſwar af grundſatſer, fom åra oſtilj⸗ 
altiga från ſamhaͤllsordningens beſtänd. Det ſkedde foͤrſta 
gången, då Aftonbladet prkade den wackra, den ofoͤrgaͤtliga 
ſatſen, att “'gatſtenar aͤro ALLTID dåliga argumenter.“ 
Det har nu ſtedtl ä nyo, genom Aftonbladets yrkande. af 
helgd åt enſtilda lefnadsforhaͤllanden, och afſty för perſon⸗ 
liga ſmaͤdelſer. Utan att uppehålla of wid den bekanta 
fabeln, om Raͤfwen i predikſtolen, inſtaͤnnna wi på fullt 
allwar i Aftonbladets ſaͤlunda framſtaͤllda äſigt, oͤnſkande 
uppriktigt, att den i Aftonbladets minne måtte oͤfwerlefwa 
den nu pågående proſaiſta Opera Buffa'n i KaͤmnersRaͤt⸗ 
ten. Flugſimaͤllans Auctor har i ſjelfwa werket ſlagit två 
flugor med en ſmaͤll, d& han narrat Stockholms Poſten, 
att genom) ſtaͤmmingen, illuſtrera, burn denne foͤrſtaͤr den 
obegraͤnſade yttranderaͤtt, för bwilken han få nitiſkt ifrar 
och Aftonbladet, att offentligen hylla en princip, fom brys 
ter ſtafwen oͤfwer detta blads hittills tillryggalagda hela 
bang. Må blott, till urſtuldande af woͤrt eget foͤrfaran⸗ 
de, Aftonbladet benaͤget tillåta of den anmaͤrkningen, att 
wi ej mwidrört andra Redaktoͤrens af Stockholms Poſten 
enſtilda lefnadsfoͤrhaͤllanden, ån dem han fjelf gjort till 
föremål för offentlig granfkning, genom ſin uttagne ſtaͤm⸗ 
ning till BorgRaͤtten. Det år ej otroligt, att Aftonbladet 
här, likſom i Stjernemanfka twiſten, kan finna oͤfning för 
fin muckna kaͤnda och dubbla talang, fåfom på en gång 
ſakdrifware och Tidningsſkrifware. Wi ana, att Stockholms⸗ 
Poſten, denne primus ivter pares, denne Tidningswaͤſen⸗ 
dets Agamemnon, kan wara i behof af ett dolikt bitraͤde, 
för att winna fin proceß, icke blott wid Borgraͤtten, utan 
aͤfwen infoͤr opinionen. 


»Agamemnon .. ha 
Agamemnon, ja!“). 


Aftonbladets aͤdla harm mot perſonliga ſmaͤdelſer kan 
ej annat, än ådraga fig det ſtörſta allmaͤnna bifall; Den 
unga kraften aͤr wild, ſom Skalden ſaͤger; naͤr denna anda 
hos Aftonbladet hunnit blifwa något aͤldre, och Redaktio⸗ 
nen foͤljaktligen mera hemmaſtadd uti fin nya, ganſta wackra 
roll, boͤr man kunna hoppas, att waͤrman foͤr ſaken ger 
fig luft i uttryck, fom mindre afſpegla Aftonbladets inne⸗ 
boende kraft, ån de ”några ord”, fom Redaktionen ”Ämnat 
”yttra om det (—1—1—1—1—1—) fått, på hwilket 
»Granſkaren och Argus nyligen gifwit prof uti fina anfall 
”på perſon.“ 


JJJJJ/·ͤ w 
Stockholm, tryckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 
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Nio 21. 


neSlandet, 


Thorsdagen den 14 Mars 1855. 


| rinſeßan ”har allen 

Allt hwad Gudinnor all de hafwa i gemen. 

Men hwad mån tänka den- ſig underſtaͤr beſkrifwa, 

De gåfwor all, fom Gud och Himmelen månd gifwa, 
En fådan hoͤgtuppſatt, af Gud utwald Perſon, 

Som Gudom lik ei wald beklaͤder Kunglig Thron? 
Si! allt glaͤds Öfwer allt. Waͤrt hjerta, mun och ljud 
Dig tacka gladelig Allswaͤldan Herre Gud.“ > 

Stjernhjelm, 
till Drottning Chriſtina, på hennes 
. Foͤdelſedag 1643. 

J dag, H. K. H. Kronprinſeßans Foͤdelſedag, gif⸗ 
wer H. M. Konungen en feft på Slottet, der en Concert 
kommer att uppfoͤras innan ſupéen. 

Hans Maj:t och H. K. H. Kron Prinſen hafwa deß⸗ 
utom ſirat den foͤr Konungahuſet och Nationen gemenſamt 
ſkoͤna hoͤgtidsdagen med waͤlgerningar: Konungen medelſt 
gäfwor af wadmal och ylletyger till klaͤder åt Stockholms 
Garniſons Förſaulingars barn, ſamt af 600 Lispund råg: 
mjöl till Hufwudſtadens oͤfriga Foͤrſamlingars fattige; och 
Hans Kongl. Hoͤghet genom en gaͤfwa af 600 Riks⸗ 
ler Banko, hälften till Pauvres bonteux och andra Hälften 
till TerritorialFoͤrſamlingarnes fattige. 5 

= Tidningen Dagligt Allehanda blef i går indragen. 

Englands nye Miniſter wid Swenſka Hofwet, Lord 
Soward de Walden hade i förrgår fin offentliga antraͤ⸗ 
desaudiens. Den förre Engelſke Miniſtern wid waͤrt Hof, 
Generalen Lord Bloomfteld afreſer om ett par dagar. 

= Wi anmaͤrkte i N:o 15 af detta blad, att någon 
irring foͤrmaͤltes hafwa foͤrelupit med uppgifterne om i 
Svea HofRaͤtt handlagde ärenden, hwilka fiunas upptag⸗ 
ne i H. E. Herr Juſtitie Stats Miniſterns Embets Beraͤt⸗ 
telſe för året 1831. Wi anſe of i anledning deraf plig⸗ 
tige att upplpſa, det ſädaut ſannolikt laͤrer haͤrroͤra deraf, 
att olika formulaͤrer blifwit följda af Swea och de oͤfriga 
HofRaͤtterne, wid deßa uppgifters meddelande; hwarwid, 
om à ena ſidan ej kan nekas, att Swea HofRaͤtt under 
flera rubriker mera ſyſtematiſtt upptager och redowiſar de 
af HofRaͤtten handlagde aͤrenden, likwaͤl & den andra ej 
eller torde böra foͤrbiſes, att Goͤtha och Skänſka HofRaͤt⸗ 
ternes blifwit lemnade i mera oͤfwerensſtaͤmmelſe, eller 
raͤttare fullkomligen enligt med de anbefallde formulaͤrerna. 


— — 
— — 


Sweriges Handel och Naͤringar år 1831. 


(Fortſ. fr. No 19.) 


J afſeende på Utrikes Handeln och Sjdfarteu med⸗ 
delar CommerceCollegium i fina ſakrika Beraͤttelſer foͤljan⸗ 
de intreßanta upplysningar: 

Handeln med Torrige befinnes, enligt deßa uppgif⸗ 
ter, hafwa päkallatt ett faͤrre antal Swenſka fartyg, nem⸗ 
ligen 320 ſt. af 10,124 laͤſters draͤgtighet, än är 1830, 


då deras antal war 393 ſt. af 11,4723 laͤſter, hware⸗ 
mot waͤrdet af de med detta land omſatte produkter aͤr 
maͤrkeligen högre, nemligen & de från Norrige fidledesims 
porterade 1,547,170 Ridr och & de dit expoterade 524,372. 
Ridr, ſaͤledes med en underwigt af 1,022,798 Ridr. Fd⸗ 
regående ärets beraͤknades till 796,517 R:dr. Ctt owan⸗ 
ligt ymnigt Sillfiſte ſpnes hafwa fatt Norrige i tillfaͤlle 
att år 1831 Ska fin ſteppning på Swerige. 

Den gamla handelsgemenſkapen mellan Swerige och 
Finland har af Quarantaines⸗foͤreſkrifter och infoͤrſels⸗foͤr⸗ 
bud emot ſmittbara waror lidit ett maͤrkligt afbrott. An⸗ 
talet af ditkomne Swenſta fartyg nedgick från 27 till 17 
fi. ſamt waͤrdet af derifraͤn hitſaͤnde waror från 2,759,357 
till 1,093,195 Ridr, hwarigenom ſtkillnaden mellan denna 
import och exporten dit från Swerige, fom året förut oͤf⸗ 
werſteg en million, finnes nu ſtadna wid 304,995 Ridr. 
De ſpeciella uppgifterna äͤdagalaͤgga, att denna minſtning 
egenteligen traͤffat waror, hmarmed hufwudſtaden wanligen 
warit från Finland foͤrſedd, och hwilkas anſkaffande från 
inrikes orter blifwit en följd af den foͤrſwaͤrade importen 
utifrån, i förening med en i Finland felſlagen ſkoͤrd och 
hoͤfängſt. Deremot wiſar exporten till nämnde land någon 
tillwaͤrt, troligen i följd af en oͤkad utfoͤrſel af Topp⸗ och 
Candiſocker ſamt Tobak, under åtnjutande af den tullreſti⸗ 
tution, ſom foͤreſkrifterne wid nu gaͤllande Tulltaxan ſe⸗ 
dan ſiſtledne års boͤrjan tillaͤgga deßa i Swerige foͤraͤdlade 
waror, når de utfoͤras. Premier à inlaͤndſk wed från 
norra prowinſerna finnas ſamma år wara betalte för 
3,0048 famnar bjoͤrk⸗ ſamt 1,345 3:8 famnar barr⸗ och 
ahlwed. Det må haͤrwid anmaͤrkas, att, oaktadt den mins 
ſtade importen från Finland, priſerna à derifrän wanli⸗ 
gen kommande artiklar ej funnits ſtegrade, eller tillgång 
der ſaknats. 1 

Den lifliga handel, fom aͤgde rum i Ryßlands ham⸗ 
nar, ſerdeles Riga, intilldeß Cholera-ſſukdomen mot med⸗ 
let af ſiſtl. år der utbröt, erbjöd ſpßloſaͤttning åt ett oͤkadt 
antal Swenſka faxtyg. — Då afſaͤttning ä Swenſk Alun 
i nämnde land årligen aftager, i anſeende till ſtoͤrre egen 
tillwerkning derſtaͤdes ſamt det laͤgre priſet dera, få wal 
fom à den från England ditfoͤrda, få har hufwudſakligaſte 
importen. med Swenfka fartyg beftått i Salt från Medel⸗ 
hafwet och Sill från Norrige, ſamt exporten derifraͤn till 
Swerige, utom wanliga Ruffa artikar, till betpdlig del 
af ſpannmaͤl, fom Rikets behof efter 1830 års felſiagna 
ſkoͤrd paͤkallade. Defa förhållanden hafwa werkat derhaͤn, 
att waͤrdet af införde waror bort beraͤknas till 1,089,393 
Ridr, men de till Ryßland utförde till 113,447, hwarige⸗ 
nom den i handeln med ſamma land wanliga underwigt 
för nämnde år uppgår till 973,946 Ridr. 1135 
Afwen à Preußen har Sweriges Sjöfart fnara:: 
re til: ån aftagit, oaktadt de ſwaͤrigheter och den ſtag⸗ 
nation, under en del af året, Choleran i flere af förfis 
nämnde lands hamnar foͤrorſakat. Swenſka jernimport en 
till Oſt⸗Preußen, gonnad af en tullnedſaͤttning från 1 till 
2 Ridr Preuß. Court per Centner, hwilken en olnſider 


rkaͤnd oduglighet hos det Engelſka jernet, ſamt briften & 
det Schleſiſka, i Königsberg och Danzig föranledde, feg 
till 16,126 Skepp., eller till mera ån under de naͤſtfoͤ⸗ 
regående år blifwit haͤrifraͤn dit infoͤrdt, och har, enligt 
ſenare uppgifter, grundlagt foͤrhoppning om fortfarande 
afſaͤttning aͤfwen under nu aͤterſtaͤllda högre tull, få wida 
Swenſka jernet kunnat aͤnnu alltid foͤrfaͤljas till naͤra ſam⸗ 
ma pris fom det Schleſiſka, mot hwars anfkaffande för 
Oſt⸗Preußens behof flere ſwaͤrigheter ſkola foͤrekomma. — 
Swenſkt Skrotjern är en för Preußens ſmideswerk alltid 
waͤlkommen och tullritt till infoͤrſel medgifwen artikel, 
hwaraf till Königsberg och Danzig infördes 2,078 Skepp. 
13 Lisp. — Exporten till hela Preußiſka Staten ſteg un⸗ 
der ſädana omſtaͤndigheter, enligt hwad Tull Speaialerna 
upplpſa, tio 30,388 Skepp. 18 Lisp. Stängjern, 2,449 
Skepp. 15 Lisp. Skrotjern och 2,531 Skepp. 7 Lisp. Ca⸗ 
noner, utom manufacturerade ſmiden i ſmaͤrre partier. 
Som likwaͤl exporten ä Danzig och Pommern warit jem⸗ 
forelſewis i andra delar ringa, har waͤrdet af Sweriges 
export på hela Preusſiſta Riket ej kunnat beraͤknas till 
mera ån 559,171 Ridr, ſamt importen derifraͤn, buf⸗ 
wudſakligen beftående af Spanmaͤl och UN, till 160,178 
Ridr, ſä att det Swerige tilltommande oͤfwerſkott blifwen 
398,993 Ridr, eller wida mindre ån 1830, da det utgjor⸗ 
oe 760,291 Ridr. N 8 8 i 
Handeln på Mecklenburg och Zanower, ehuru drif⸗ 
wen wed ett minſkadt antal fartyg, har dock i waͤrden 
oͤfwerſtigit näftföregående års, enaͤr Swenſka artiklar blif⸗ 
wit dit afſkeppade foͤr 439,773 Ridr, ſamt Spanmaͤl, 
Ull loch Frukt derifrån hemtade till ett waͤrde af 110,092 
Ridr, hwarigenom oͤfwerſkottet Swerige till godo blifwer 
329,681 Ridr, eller omkring 100,000 mer ån året förut. 
Den tillwaͤrt, fom under de ſednare ären intraͤffat i 
Sweriges handel med Danmark, har år 1831 wiſat fig 
betydligaſt i roͤrelſen på Köpenhamn, till hwars diſtrict 
ankommo 493 Swenſta fartyg, till ett ſammanlagdt laͤſte⸗ 
tal af 14,348 laͤſter eller 87 fl. mera aͤn föregående året, 
utom 298 Skaäͤnſka båtar med laſt dit, och 426 dpylika, 
ſom derifraͤn laſtade afgingo till Swerige. Nyßnaͤmnde 
Hufwudſtad ſynes i följd af de hinder, hwilka Choleran 
aͤſtadkommit för Ryſka och Preußiſka hammarnes rbrelſe, 
hafwa dͤkat fin egen, tillika med conſumtionen af aͤtſkilliga 
Swenſka produkter, hwaribland naͤmnas jern och traͤd— 
wirke för en der företagen werkſammare husbyggnad. 
6000 Skepp. jern mera ån är 1830 aͤro dit från Swe⸗ 
rige införde, hwaraf obetydligt gått till aͤterſteppning, 
enaͤr de Amerikanſke afnaͤmarena funnit foͤrmaͤnligrre att 
intaga laſter af ſamma artikel i Stockholm eller Goͤthe⸗ 
borg. Sweriges jernſkeppning till Danmark beſtod, enligt 
Tull⸗Specialerna, uti 26,883 Skepp. Stäangjern och 3242 
Skepp. Spik, ſamt diwerſe ſmaͤrre ſmiden. En ſtark upp⸗ 
muntran lemnades, genom en Kongl. foͤrordning af den 
14 April 1831, åt infoͤrſeln till Danmark af hampolja, 
hampfroͤ, pottaſka och affa, medelſt tullfrihet för ſamma 
artiklar, når de inkomma med fartyg, tillhörande produe⸗ 
tionsorten, aͤfwenſom genom laſtpenningarnes nedſaͤtzning 
till haͤlften för de fartyg, fom från eget land införde tijaͤ⸗ 
ra, beck och pottaffa. — Den i Norriges handel rådande 
liflighet beredde aͤfwen för Smwenffa fartyg, ſerdeles från 
Bohuslaͤndſka ſkaͤrgaͤrden, tillfaͤlle till foͤrtjenſt på fragtres 
för mellan naͤmnde land och Danmark, oaktadt den mye⸗ 
kenhet Norrſka fartyg, fom aͤfwen till deßa reſor begagna⸗ 
des. — Swenfka jernets credit i Jutland ſynes hafwa ſti⸗ 
git, ſedan man ej funnit fig med det Engelſka belåten; i 
Hertigdoͤmnena Sleswig och Holſtein billehäller det ſednare, 
oo ſitt 25 procent lindrigare pris, ännu företraͤdet. — 
& Helſingoͤr drifwes handeln från Swerige endaſt med 
öppna båtar; 39 ſaͤdana hade ditkommit ifraͤgawarande är, 
foͤrnaͤmligaſt laſtade med braͤder, ſamt bland annat aͤfwen 
medhafwande 4,630 lod gammalt ſilfwer och 247 Specie 
Ridr; 147 dplika baͤtlaſter hade derifrån till Sverige åters 


Sätt. 1,340 Swenſka fartyg hade under ärets lopp pass 
ſerat Oreſund. 1 2 2 
Exporten frå Swerige till Danmark har år 1831 
uppgått till 1,556,814 Ridr, och importen derifräͤn till 
1,155,412 Ridr, lemnande ett oͤfwerſtott af 401,402 Ridr. 
Med Samburg har Sweriges handelsgemenſkap fort⸗ 
farit ungefaͤrligen på enahanda fot fom naͤſtfoͤregaͤende är. 
De emot Luͤbeck widtagne quarantaines⸗ͤͤtgaͤrder haf⸗ 
na, i förening med minſkad afſaͤttning af Swenſka pro⸗ 
ducter på ſtaͤllet och Engelſka jernets der wunna inſteg till 
utraͤngande af Sweriges jern-tillwerkning, werkat en ned⸗ 
ſaͤttning af expeditionerna från 159, fom naͤſtföre gäende 
året 1830 dit från Swerige afgingo, och 133, fom med 
laſter hit aͤterkommo, till 128 dit afgaͤngne och 94 derifraͤn 
aäterkomme. - ra N 5 Ne 
Jinporten från Hamburg och Luͤbeck har, efter enahan⸗ 
da grunder fom wid den från Köpenhamn warit tillaͤmpa⸗ 
de, kunnat beraͤknas till 2,024,471 Ridr famt directa ex⸗ 
porten dit till 875,235, hwarigenom uppkommer en un⸗ 
derwigt af 1,149,236 Ridr; denna underwigt antogs det 
föregående året till 1,898,176 Ridr, eller nåra 750,00 
Ridr mera. z 2 260 ; 
Att Sweriges förut få tilltagande fjoͤfart på Konun⸗ 
gariket Tederlaͤnderna ſtulle lida af de inom ſamm land 
uppkomna ſoͤndring, kunde foͤrutſes; daͤ dertill kommo de i 
Holland paͤbudne quarantainer & fartyg från Sſterſjoͤn, 
ſamt att de under förra året hopade lager af Swenſka ar: 
tiklar ej hunnit undanſaͤljas, få foͤrklaras derigenom, att 
Sweriges export rå Hollands och Belgiens hamnar ej kan 
beraͤknas till mera aͤn 339,381 Rdr; importen derifraͤn 
kan dock anſes i waͤrde till 202,520 Ridr; hwarigenom 
Sweriges behållning blifwer 136,861 Ridr; den antogs 
år 1830 tid 918,250 Nor, De Swenſta fartyg, ſom be⸗ 
föfte Antwerpen, hafwa under tiden få från Hollaͤndſka 
fom Belgiſta Autoriteterne derſtaͤdes aͤtnjutit det ſkydd, fom 
på grund af neutralitet och mwänffapligt förhållande bort 
foͤrwaͤntas. 1 Ko i - / f 
Sjoͤfarten på Stora Britannien wiſar en oͤkad werk⸗ 
ſamhet, enaͤr ar 1830 ditkommo 105 Swenſta fartyg af 
7594 laͤſter, men år 1831: 127 ft. af 9220 laͤſters draͤg⸗ 
tighet. Afſaͤttningen af Sweriges traͤdwardr hade, dar: 
tadt den gynnade importen från Canada och en ſkilnad i 
pris af 14 Pund Sterl. pr load af 50 Cubikfot, hwar⸗ 
till bjelkar derifraͤn kunnat ſaͤljas lägre än från Swerige, 
likwaͤl fortfarit utan anmaͤrkningswaͤrd förändring mot hwad 
de trenne naͤſtfoͤregaͤende Aren ägt rum, hwarigenom dock 
anſes hafwa uppkommit en ſtarkare infoͤrſel af ſamma ar⸗ 
tikel, ån åtgången tills widare kraͤfwer. Swenſka och Norr⸗ 
ffa plankor hafwa blifwit berdmda för utmärkt godhet och 
derigenom wunnit företråde framför flera ſorter från Preus⸗ 
fen och Ryßland. Någon ſtagnatien i traͤdwaru⸗handeln 
tillſkrifwes i Sfrigt de flera fallißementer bland byggnads⸗ 
ſrekulanter i London, fom beraͤttas wara ſiſtlidne är af po⸗ 
litiſta mißraͤkningar foͤranledde. — Swenſka jernet af wan⸗ 
liga ſorter har i England ej kunngt ſaͤljas till högre pris 
ån 104 a 11 Pund Sterl. pr ton af 72 Skeppid och Staͤl 
för 18 Pund Sterl., ofoͤrtulladt; det Engelſka har warit 
ſaͤldt i landet för 5 a 6 Pund Sterl. Att detta ſiſtnaͤmn⸗ 
de pris lemnat tillwerkarena en ptterſt ringa foͤrtjenſt, kan 
ſlutas från en till Brittiſka Regeringen af Jernwerkszaͤgare 
detta är ingifwen framſtaͤllning, hwari, jemte uttrycket af 
en foͤrhanden warande foͤrlaͤgenhet, derifraͤn de ej utan Re⸗ 
geringens medwerkan anfågo fig funna hielpas, uppgifwes, 
att jern⸗tillwerkningen i landet, fom år 1828 utgjorde 
703,100 tons, ſedermera aftagit, få att den år 1831 war 
389,00 tons; Tackjernspriſet i Julii månad detta Är war 
3 Pund 2 fb. 6 d. Sterling för hwarje ton. — Englands 
import af fraͤmmande Staͤngjern aͤr uppgifwen att hafwa 
utgjort för hwarje af de 3:ne ſiſt foͤrlidna åren ett waͤrde 
af omkring 150,000 Pund Sterling, ſwarande mot 17,000 
tons, eller 127,500 Skepped. Deraf befinnes, enligt de 


Parlamentet foͤrelagda tabeller for är 1830, wara från 

Swerige införde 9513 tons, eller 71,3514 Sfepp:d, famt 

från Ryßland 3204 tons eller 39,030 Skeppꝛd. Enligt 

de hos Kongl. Maj:ts General Tull Styrelſe författade fame 
mandrag uppgick jern⸗exporten till Stora Britannien. 

Ar 1830 till 73,883 Skeppid, | 

— 1831 — 87,309 Skepp:d 19 Lispid. 

; (Fortſ. e. a. g.) 


— 
Anekdoter om Swenſkar. 


50. F Å 
Guſtaf III war få långt ifrån, att (i boͤrjan tmin⸗ 
ſtone) ſielf tro, att det ſtott, fom på Operamafferaden 
blifwit loßadt ä honom, fkulle bli hans bane, det han ett 
par dagar derefter pttrade till fin omgifning: Tous les 
„grands Rois ont été assassinés: Henri IV le fut aussi; 


„Mals il en mourut.“ 122 


Wanan att beherrſka, eller egentligare att foͤrſtaͤlla 
fig, beherrſtade Guſtaf III till den grad, att han ännu på 
doͤdsſaͤngen ſpelte komedi med fin läktare, Sa länge han 
fåg fig wara obſerwerad om naͤtterna, laͤtſade han ſofwa, 
och foͤrſaͤkrade följande morgonen, att han njutit mycken 
hwila och kaͤnde ſtor lindring; men då han trodde att man 
ej gaf akt På honom, qwidde och jemrade han ſig, likwaͤl 
helt ſakta. S rg a 
52. 


Allt i Guſtaf IIIis lefnadsſaͤtt war beraͤknadt och in⸗ 
deladt, allt hade fin ordning, fin tid och fina färffilda tills 
hoͤrigheter, från den publika ſpisningen, der han wiſade 
och lät ſerwera fig ſom Kung, alla de olika eirklarne ige⸗ 
nom, aͤnda ned till de foͤrtroliga ſupeerna, då han at med 
några fä faworiter. Wid ſtora tillfaͤllen och i allmaͤnhet 
i Cirklarna på Slottet, Konungens få waͤl fom Drottnin⸗ 
gens, utgjordes ſaͤllſkapskretſen af Hofwet och Rikets Dig⸗ 
nitaͤrer. Dit ledde rangen, boͤrden och tjenſtegraden. Till 
de loͤſande Operaſupeerna, det ſiſta tiotalet af Guſtafs 
lefnad, oͤppnades doͤrrarne åter genom fnille, behag, ut⸗ 
ſeende och umgaͤngeston. Der funnos wißerligen ock både 
rang och boͤrd; men blott få widt de word förenade med 
någon eller några af foͤrenaͤmnde egenſtkaper. Dek war 
der, ſom den meſt otwungna, den aͤlſtwaͤrdaſte glaͤttighet 
rådde, infall blixtrade och waͤrlades, och det umgaͤngesſaͤtt 
uppſtod, ſom blef ſin tids ſchola och ſednare tiders ideal. 
Det war alltid ett ſaͤrdeles ynneſtprof, en ſtor utmaͤrkelſe, 
att blifwa befalld till Guſtaf III:s Operaſupeer. Man war 
alltid foͤrwißad, att den fom der fått tilltraͤde, hade nå 
gon aͤlſkwaͤrd egenfkap, och en befallning dit war en af 
allmaͤnheten godkaͤnd avis om une femme eller un homme 
comme il faut. Konungens foͤrtroliga ſupeer deremot utz 
giordes blott: af 5 till 6 rerſoner, qwicka och aͤlſtwaͤrda 
foͤrſtͤs, ingen betjening fick wara tillſtaͤdes, och Konungen 
förtårde ymnigt af ſin aͤlſklingsdryck Champagne, den han 
ock annars wanligen drack, blandad med ſeltzerwatten. 
Wid deßa fmå foͤrtroliga ſupeer haͤnde någon gång, att 
Guſtaf foͤrflyttades direkte fraͤn bordet till ſaͤngen. Under 
deßa måltider oͤppnade han hela ſitt hjerta. Det war då, 
kanſke endaſt då, han wiſade fig utan all foͤrſtaͤllning, och 
deße foͤrtrogne fingo foͤrtroenden, ſom icke ens den baͤſt 
anſtrifne Miniſter kunnat erhålla, — Litteratoͤrerna till⸗ 
hörde ännu en annan krets, ehuru några af dem, t. ex. 
Adlerbeth och framför allt Oxenſtjerna, aͤfwen woro infoͤr⸗ 
lifwade med naͤſtan alla de oͤfriga. — Under Hofwets wi⸗ 
ſtelſe vå Drottningholm, hoͤlls der ſnart ſagdt oͤppen taf⸗ 
fel. En maͤngd perſoner från Hufwudſtaden war, dels 
för tillfaͤllet, dels en gång för alla befalld dit, och de fom 
inſtaͤlde fig obudne kunde, om de hade relation till någon 
fom war hemmaſtadd i eller ſtod waͤl wid Hofwet, paͤraͤk⸗ 
na att finna plats wid något af de många borden; Hof⸗ 


Marſralkstaffeln, Cavaljerstaffeln, o. ſ. w. aͤnda ved till 
Hofmaͤſtarens, hwilken oci hade 6 till 8 couverer för fin 
räfning, och der man ej år minſt laͤckert. : 


9 

J början af ſeklet, innan Tegners namn aͤnnußwar 
kaͤndt utom fferen af hans umgaͤnge, ſkref han en grof⸗ 
ſtrift Sfwer en i Lund afliden flicka. Werſarna infdrdes 
i Lunds Weckoblad. Detta Föll i händerna på Rike Raͤdet 
Ramel, fom frapperad af ſtyckets frönbhet, tog det med 
fig upp wid ett ſammantraͤde med Swenfka Akademien, 
och laͤſte frelf upp werſarne der för fina litterara confta⸗ 
tres. Att de ingenting hade att inwaͤnda mot Baron Ra⸗ 
mels ſmak, är naturligt. Men man glömde för någon 
tid både werſerna och författaren, StothohmsPoften war 
den tiden ett allmänt laͤſt och waͤrderadt litterärt blad, pa 
hwars omdömen Allmaͤnheten, fom altid måtte hafwa ſitt 
förtroende till någon, förlitade fig. En perſon från Skaͤ⸗ 
ne, fom ej ſaknade relationer och fom umgicks i flera kret⸗ 
far, waͤnde fig till bladets utgifware Commercegiädet Lenn⸗ 
gren, med anhållan att få deßa werſar reproducerade i 
Stockholms Poſten. Det lofwades waͤl; men löftet uppfylls 
des icke. Den grace att få fitt poem infoͤrdt i ett Dag⸗ 
blad, ſom den okaͤnde Tegner foͤrgaͤfwes efterſtraͤfwade då, 
wore den ſtoͤrſta grace, fom den ryktbare Tegnér nu kunde 
ſkaͤnka hwilken Tidſkrift ſom helſt i Swerige. 


54. 

Swenſka Envoyeen wid Preußiſka Hofwet Ruden⸗ 
ſchoͤld blef 1747 utnämnd till Stats Seereterare för Utrikes 
Expeditionen. Daͤ han wid Affkedsaudienſen ſkulle haͤlla 
ceremonitalet till Konungen (Fredrik den Store), foͤll den⸗ 
ne honom i taletj, omfamnade honom och ſloͤſade på Hoz 
nom utlaͤtelſer, ſnarare af en foͤrtrogen waͤn än af en 
Monark. Konungens moder, Enke Drottningen, hos bwil⸗ 
ken Rudenſchöld ocjå Nod ſaͤrdeles waͤl, gaf Honom ingen 
aſſkedsaudiens, för att ſpara fig afſtedets ſmaͤrta. Den 
nåd, den ömma waͤnſkap Fredrik ſtaͤdſe hyſte för honom, 
ſkaffade Rudenſchoͤld i hela Preußen nanmet: le Ministre 
favori. Den wanliga preſenten till bortreſande Miniſtrar 
af i Preußen tillwerkade tapeter oͤkades för Honom med 
1000 Ridr Banko i penningar, derutoͤfwer; och då han 
före afreſan ån ytterligare ſtriftligen tog affked af Konun⸗ 
gen, ſwarade Fredrik honom ock ſkriftligen, der det bland 
annat hette: Soyez persuadé, que je m'occuperai tou- 
jours veritablement de ce qui Vous interesse, et que 
le Ministre €clairé et "homme aimable ont egalement 
des droits à mon souvenir.“ ; 


53. 

Ett töfte af Preußens Store Fredrik war icke ett loͤſt 
prat, hans ord war ett Kungsord i hela deß höga, ſkoͤna 
bemaͤrkelſe. Sedan RiksRaͤdet Rudenſchoͤld blifwit entle⸗ 
digad wid 1766 års Riksdag, lät Preußiſka Monarken 
ſtrifwa honom till, genom Generalen Grefwe Hard, fom, 
efter fin flykt ur Swerige, blifwit anſtaͤlld i Kung Fre⸗ 
driks tjenſt, och erbjuda Rudenſchoͤld, att få fig ner i 
Preußen, med åtnjutande af en anſtaͤndig penſion för fin 
oͤfriga lifstid. Under förmodan, att han ſkulle begagna 
tillbudet, laͤt Konungen tillreda en ſaͤrſkild boning åt Ru⸗ 
denſchoͤld, i granſkapet af Slottet Sans Souci. Den meſt 
woͤrdnadswaͤrda granlagenhet och foſterlandskaͤnsla foͤrmaͤd⸗ 
de likwaͤl RiksRaͤdet Rudenſchoͤld, att afflaͤ det aͤdelmodiga 
och hedrande tillbudet. Han fruktade nemligen, att kunna 
beſtollas för en art af otrohet, om, med de kunſkaper han 
borde aͤga om Rikets hemligaſte och wigtigaſte angelaͤgen⸗ 
heter, han hade gjort fig till en annan Herres, och beſpn⸗ 
nerligen en Grannes underſaͤte. J afſlaget, ſtaͤldt i bref 
till Grefwe Hård, ſkyllde Rudenſchoͤld emedlertid fin waͤg⸗ 
ran på husliga hinder. Fredrik lår då, genom ett nytt 
bref of Grefwe Hård, förklara Rudenſchoͤld ſitt deltagande, 
fin fortfarande waͤnſkap och fin ledsnad, att enffilda om⸗ 
ſtaͤndigheter betoge Konungen hans ſaͤllſfkap. Detta upp⸗ 
förande hedrar lika mpcket den Preußiſta Konungen och 


den Smwenffe Ruͤdsherren: den förre lika waͤn i nöden fom 
i lpckan; den ſednare, lika trogen ett otackſamt ſom ett 
erkaͤnſamt foſterland. 


56. 

„Sednare hälften af förra aͤrhundradet genljoͤd af qwie⸗ 
ka infall och upptåg efter Haͤradshoͤfdingen Grefwe Creutz, 
hwilken hade fin Domſaga i Weſtergoͤthland; och hwad 
fom kanſte oͤfwergaͤr allt annat i maͤrklighet: hans Tings⸗ 
Raͤtts protocoller woro foͤrfattade med en ledighet, en 
originalitet, en lekande ton, ſom gjort dem till en under⸗ 
haͤllande, ofta muntrande läsning, utan att likwaͤl under⸗ 
ſoͤkningen derigenom blifwit mindre fullſtaͤndig, eller beſlu⸗ 
tet "mindre rigtigt. Det war likwaͤl icke utan, att han 
omſider ockſa wanwaͤrdade fitt embete och förlöpte fig i 
tienſten, hwilket hade Fiſkaliſkt åtal och affåtining till på 
fold. Creutz ſökte nåd hos Guſtaf III, men fick afſlag, 
daktadt Creug, laͤmpande fig efter Konungens lynne; och 
kaͤnda bewaͤgenhet för det naiwa, inſkraͤnkte hela ſin naͤd⸗ 
anſoͤkning till deßa ord: SR 

”PATER 
peccavi i 


Joh. Gabr. Creutz. 


57. 

Kyrkoherden, ſedermera Proſten Runbom i Upland 
war den werkſammaſte Oppoſilionsmannen uti Preſte Stäͤn⸗ 
det wid 1786 års Riksdag. Då Te Deum i hans kyrka 
ſtule afſfungas i anledning af freden i Waͤraͤlaͤ 1790, 
hoͤll han foͤrſt från predikſtolen ett prydligt tal, och efter 
det att fången war aͤndad, tillade han: ”fedan wi nu, aͤl⸗ 
kelige aͤhoͤrare! hemburit Herranom waͤra loffaͤnger för 


den dora fredens gaͤfwa, få kunne wi troͤſta oß med, att 
hwad kriget koſtat, få wi nog weta efteråt.” 


fr 


58. 

Kung Fredrik 1:8 ſöner med Riks Grefwinnan Taube, 
blefwo, ſom bekant aͤr, Swenſka Grefwar, under namnet 
von Heßenſtein. Den aͤldſte af dem, fom flår ätten, då 
han dog ogift 1808 i Julii månad, hade 1772 blifwit 
af Romerſka Kejſaren upphöjd till Romerſt RiksFurſte, 
fick följande låret af Guſtaf III alla de foͤretraͤdesraͤttighe⸗ 
ter, fom Rikſens Nåd af ålder tillerkaͤnde warit, blef 1776 
utnämnd till Riksgiaͤd, och blef ſlutligen aͤfwen Swenſt 
Furſte, med titel af Durchlaut och helſad foͤr Fraͤnde af 
Swenſka Konungen. Under fine utrikes reſor beſbkte 
Furſt Heßenſtein Paris. En ſaͤrdeles diſtinetion wid gam⸗ 
la Franſka Hofwet war att äga fom det kallades: en- 
tre des petits aoppartements. Den waͤgrades Heßenſtein 
i hans egenſkap af Tyſk Furſte; men bewiljades honom, 
ſedan det blef bekant, att han tillika war Swenſt Riks⸗ 
Rad, hwilka hos Europas Kabinetter ſtodo i det ſtoͤrſta 
anſeende, allt ſedan 30⸗ͤriga kriget, aͤfwenſom under Fris 
hetstiden. Hwad ſaͤlunda fig tilldragit med Heßenſtein blef 
af Swenſka Miniſtern wid Franſka Hofwet inberaͤttadt 
till Guſtaf III, hwilken ej hade något angelaͤgnare, ån att 
lata laͤſa upp ett utdrag ur depechen i ſittande Rad (Ko⸗ 
nungen ſſelf war likwaͤl da ej naͤrwarande), för att troͤſta 
RiksRaͤderne oͤfwer det inflytande de förlorat genom 1772 
aͤrs rewolution. Sedan depechen blifwit upplaͤſt, yttrade 
RiksRadet Grefwe von Hermanßon: „Na det är ändock 
waͤl, att det finnes något ſtaͤlle, der det Ännu betyder nå 
gonting, att numera wara Swenſkt Riks Räd.“ 


Ett trpckfel har förelupit på foͤrſta ſidans tredje rad 
uti Den Indragne Tidningen.” Der får nemligen: bro- 
chure; men bör laͤſas: broches. 

— Den Indragne Tidningens” författare har owe⸗ 
derſaͤgligen rått uti, att Indragningsmakten warit anſedd 
för orimlig och foͤrhatad: det år derföre både klokt och 
wackert af honom handladt, att genom fina artiflarsföfa på 
en gång bewiſa def noͤdwaͤndighet och utplåna den owilja, 


ſom tillförene emot denna makts tillitande funnits i opis 
nionen. a 

— Den Indragne Tidningens” författare uppmanar 
Regeringen, att ej ”af fruktan göra fig opopulaͤr!“ IJ wa⸗ 
let mellan, att genom otidiga foͤrolaͤmpningar ſtoͤta den, 
fom har att befalla oͤfwer millioner bayonetter, eller den, 
ſom ſtär i ſpetſen för en armee af millioner fraſer, aͤr 
det klart, att allianſen med den ſednare maͤſte blifwa meſt 
populaͤr. 

— Ett af de twaͤ, utropar författaren till Den In⸗ 
dragne Tidningen,” antingen bör Ni lita på den målning 
jag giort, och då kunde Ni ädraga Er opopularitet, om 
Ni ryckte mig penſeln ur handen; eller år den icke fann, 
och då litar jag på, att den, hwars bild jag i karrikatur 
framſtaͤllt, aͤr för hoͤgſint, att wilja fodra håmd på en 
maſk, ſädan fom jag. Man fer att författaren wet att 
uppfkatta både mäalarens och den maͤlades waͤrde. 

— Den Indragne Tidningens” författare år en af⸗ 
ſwuren fiende till le juste milieu. Szͤlunda har det ſwen⸗ 
ffa ordet lagom för honom ej något waͤrde: deraf hans förs 
akt för mod, hans paßion för oͤfwermod. 

— Den Indragne Tidningens” författare utwecklar 
mycken tapperhet, da ingen fara är à färde: huru ſkall 
den "förra icke tuſendubblas, om den ſednare någon gång 
kommer att. flå för dörren! 

— Den Indragne Tidningens” författare trolſar en 

bwar, att i hans utgifna numror kunna upptaͤcka en ens 
da mening, nej icke ett ord, fom ens på det aflaͤgsnaſte 
hall kan anſes fåfom waͤdligt för allmaͤn ſaͤkerbet.“ Der⸗ 
uti har han oſtridigt raͤtt; ty det finnes icke en bland hun⸗ 
dra, fom laͤſer hwad han ſkrifwer, icke en bland tuſen, 
fom tror hwad ban af denne författare laͤſt. 
e Ei en enda mening, nej ide ett ord, fom: ens 
„pa det aflaͤgsnaſte häll kan anſes fåfom af en fortfarande 
ſmaͤdlig egenffap,” yttrar Den Indragne Tidningens” 
författare, Afwen haͤruti har han rått; ty en enda mes 
ning, ett enda ord kunna ej hafwa en fortfarande ſmaͤd⸗ 
lig egenffap, Men i ſerien af numrorna finner man den 
till oͤfwerflod, och det ſiſta bewiſet derpå ligger i det ſiſt 
utkomne bladet af denne foͤrfattares hand, hwilket på två 
och en half ſpalter innehaͤller en ſmaͤdeſkrift, den författas 
ren ſjelf anſett — för att nyttja haus egna ord — wara 
vaf oͤmtaͤligare beſtaffenhet,“ aͤn att han, oaktadt all fin. 
laͤtſade kaͤckhet, tilltrott fig att nämna ſakerna under deras 
egna namn. 

— Redaktionen af Dagligt Allehanda ſaͤger i dag ſina 
Laͤſare, att bladet ej innehaͤllit annat, än Kungorelſer, 
annoncer, och dylikt. Hon will ſaͤledes ej widkaͤnnas nås 
gon foͤrwandtſkap med bladet: Den Indragne Tidnin⸗ 
gen.“ Detta bewiſar oſtridigt mpcket foͤrſtaͤnd och raͤtts⸗ 
kaͤnſla. Hade deßa gifwit fig något för luft, ſaͤ hade fås 
kert Den Indragne Tidningen” aldrig. fett dagsljuſet och 
ſannolikt Dagligt Allehandas indragning icke kommi i fråga. 

— Redaktionen af Dagligt Allehanda ſynes faͤſta fer 
deles wigt wid, att bladet blifwit indraget på årsdagen af 
en annan werldshiſtoriſk indragning af flörre betydenhet. 
Den förra laͤrer ſaͤledes wilja adla fin egen urſinnighet 
genom ſammanſtaͤllandet med den, fom aͤdrog den andre 
det honom oͤfwergaͤngna mißdͤdet. j 

— Redaktionen af Daggligt Allehanda bar alltid af⸗ 


fekterat ett ſpoſkt foͤrakt för namn. J konſequens af dets 


ta förakt will redaktionen, att namnet brodyr tryckt a 
en Tidning, fom till utſeende och innehål; upvſtaͤllning 
och rubriker liknar det blad med eller i ſtaͤllet for hwilket 
den utdelas, ſaͤſom twaͤnne bär af ſamma ſlag likna hwar⸗ 
andra, fall foͤrwandla Tidningen till bok: ; 

— En fen ſpelare uppoffrar alla fina piecer på noͤ⸗ 
jet att fä ropa: Schach!“ Denna otidiga faͤfaͤnga har 
ofta ett ploͤtsligt matt till påföljd. i 


Stockholm, trytt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


Nio 22. 


Såderneslandet. 


Mändagen den 18 Mars 1835. 


„M. Konungen hoͤll Statsgtaͤd i lor dags. 

. = Kongl. Familjen har i dag dinerat Hos H. E. Gref⸗ 
we Brahe. 

H. M. Drottningen gifwer i afton bal. 

= Man laͤrer hafwa att i Poſt- och Inrikes Tidnin⸗ 
gen ofoͤrtoöfwadt waͤnta en intreßant expose af de fortraͤff⸗ 
liga arbetena wid Kungsholms och Drottningsſkaͤrs faͤſt⸗ 
ningsbyggnad wid Carlskrona. Det war om deßa, ſom 
Kongl. Franſke Miniſtern, Markis de Saint Simon, hwil⸗ 
ken war H. M. Konungen under Def reſa ſiſtlidne hoͤſt 
foͤljaktig från, Chriſtiania yttrade, att Markiſen trott Cher⸗ 
bourg i det afſeendet ſtaͤ fraͤmſt, intilldeß han fett Carlskrona, 
och derwid foͤrnummit, att arbetena der hafwa foͤretraͤdet. 
Flugſmaͤllan blef i fredags af Juryn förklarad 
icke ſkyldig. Genom den anſtaͤllda raͤttegaͤngen har Herr 
Kapten Lindeberg ſaͤlunda lpckats, att winna wederboͤrande 
Authoritets ſanction på de omdömen, ſom innefattas uti 
oinföͤrmaͤldte flygſkrift. Det war troligen ockſaͤ ej annat, 
an detta: till yttermera wißo, fom den ryktbare kaͤranden 
aͤſyftat med fin ſtaͤmning till KaͤmnersRaͤtten. 

—J ſtaͤllet för den indragna Tidningen: Stock⸗ 
holms Dagligt Allehanda, laͤrer Dagligt Allehanda i 
Stockholm utkomma, hwartill anmälan om tillſtändsbe⸗ 
wis fett af Herr Sjortsberg, under hwars auſpicier 
RNitsdagsmannen för några år ſedan utgafs. 

= På underd. foͤrſlag till Ordförande i GoͤthaCanal⸗ 
Direction, har Bolaget i dag uppfört: General Tull Direk⸗ 
toren Grefwe Poße, Stats Sekreteraren Skogman och 
Preſidenten Friherre Cederſtroͤm. 


Ur Riks Raͤdet Grefwe Rudenſchoͤlds hands 
| ſkrifna Anteckningar. 


Jag afreſte ſͤledes wid början af Maj månad 1739 
till Berlin, der bemdtandet blef fåfom det af daͤwaran⸗ 
de Konnngens (Fredrik Wilhelm :s) ſaͤllſamma lynne kun⸗ 
de foͤrwaͤntas, och då jag hade det felet att wara både 
Swenſt och ej Militaͤr, i det förra afſeendet hatad och i 
det ſednare föͤraktad. Ehuru jag hade den lyckan att mins 
na Miniſtèrens förtroende och waͤnſkap, war det dock föga 
möjligt. att något funna uträtta i de obehagliga aͤrender, 
fom min Inſtruktion ålade mig att ſkoͤta; men aͤndtligen, 
till att ei dka denna Herres wederwilja emot Swerige, helſt 
i en tid, da man hade krig emot Ryßland i ſinnet, fann 
mitt Hof för godt att laͤta mig ſparſamt och med mycken 
warſamhet drifwa de ſaker, ſom efter ſin natur woro min⸗ 
dre angenaͤma. Någon tid efter min ankomſt infann fig 


en Franſt Miniſter, Markis de Valory, en militaͤr, och 


den Car dinalen de Fleuri trott i anſeende till ſitt waͤſende 
wara tienlig att ditfaͤndas. Saͤſom owan wid miniſteriella 
gdromäl, hade ban fått befallning, att wid fina under⸗ 
bandlingar gå med mig i räͤdplaͤgning. Jag wägar ock 
faͤga, och hwaroͤfwer jag ock hade mitt Hofs wittnes⸗ 
börd, att ſakerna derwid ej förlorades hwilket ån mer 
röntes, ſedan han trodde fig funna flyga med egna win⸗ 
gar. Hans Inſtruction innehoͤll, att gemenſamt med Swe⸗ 


rige funna zwaͤgabringa med det Hofwet någon flags 
ſammanſaͤttning, dels för Frankrikes enſtilda afſigter, dels 
att ſaͤmedelſt binda detſamma haͤnderna, i afſeende pa 
wärt då foͤreſtaͤende krig med Rußland. Frankrike kaͤnde 
ej denna Konungs ſinnelag mot Swerige. Derfoͤre war 
mitt tillſtyrkande, att mitt Hof tiltswidare ej ſkulle derut⸗ 
innan ſynas, hwilket ock i fortgången beſannades, da Fran⸗ 
fra Miniſtern i otid och emot mikt råd förrådde Sweriges 
deltagande. Dock war utomdeß foͤga att utraͤtta hos en 
Herre, hwars egentliga karakter war irreſolution, och ſom, 
om han hade naͤgon politik, hade allenaſt den, att till ſig 
locka propoſitioner, ſamt wilja blifwa firad af alla, men 
fluta med ingen. Hwad fom wid denna underhandling i 
ſynnerhet lade ett oundwikligt hinder i waͤgen, det war 
denne Herres ogemena reſpeet för Ryßland, det han als 
drig hade kunnat förmås att gifwa någon den ringaſte 
mißtanka. Dock ſaͤg han denna negociation gerna Unders 


haͤllas, i hopp att Frankrike ſtulle fåledes kunna foͤrledas, 


att gonna hans afſigter, i anſeende till ſitt få mycket yr⸗ 
fade anfpråk på Julichſka ſuccesſionen. J ſaͤdant Fit war 
denna underhandling, da den blef afbruten genom Konun⸗ 
gens död, fom timade i Junii 1740. 

»Nu pppades ett nytt tidehwarf, da jag bäde perſon⸗ 
ligen och ſäſom Miniſter hade anledning att boppas elt 
baͤttre ſpel, emedan den nye Konungen, Fredrik den Store 
allt ifrån den tid jag foͤrſt blef af honom kaͤnd, wiſat 
mig mycken diſtinetion ſamt en ganſka nådig boͤjelſe, ſa 
att jag ock enſam gf alla fraͤmmande hade blifwit admit⸗ 
terad till deß foͤrtroligaſte faͤllſtap, af hwilket ſinnelag emdt 
mig, jag ock ſedermera och allt framgent hade att berömma 
mig, få mycket mer hedrande, fom dermed ej ſloͤſades, och dens 
ne Herres myckna foͤrſtaͤnd och urſkillning ſyntes göra det dyr⸗ 
bart. Som jag nn ånyo borde accrediteras trodde jag denna 
omwexling i flera afſeenden böra werka för mig karakteren 
af Envoye, med ett tillraͤckligare tractamente, anhöll ſaͤle⸗ 
des derom, eller ock att någon mera bemedlad måtte mig 
aflåfa, men erhöll intetdera, utan måfte låta mig med min 
förra karakter och wilkor åtnåja, hwarmed jag dock fåg mig, 
i anſeende till egen medelloͤshet, i laͤngden ej funna uthar⸗ 
da, eller att den atminſtone borde göra mig lefnaden ſwär. 
Deremdt blef Generalsieuten. Zuͤlich ditſaͤnd, att aflaͤgga 
condoleance och lyckoͤnſkan, då jag hade den faͤgnaden, att 
herbergera min foͤrra foͤrman i mitt hus. | 

»Den nye Konungen uppſteg på Thronen med alla 
underſaͤters få mpcket ſtoͤrre glaͤdje, fom den förra Rege⸗ 
ringen bade warit hard, och de nu hoppades en raͤttwis 
och mildare, och jemwaͤl få mydet mer lpſande, ſom deg 
fållfynta egenſkaper nu kunde ſaͤttas i fin råtta dager, ſedan 
de under fadrens tid maͤſt hͤͤllas likſom qwafde. Han fann 
wid ſitt antraͤde en talrik armee och kaßorna fulla, och man 
hoce all anledning att foͤrwaͤnta, det de ej, ſäſom hittills, 
ffufle tjena till en blott oͤgonfaͤgnad. Att fåledes alla Hof 
hade på denna nya Regering uppmaͤrkſamma ͤgon, det 
borde naturligen foͤrwaͤntas. De fleſte foͤrſummade ej eller 
att winna denna Herre på fin ſida, och att foͤrekomma 
hwarannan. Den Franſke Miniſtern blef i ſädant afſeende 
foͤrſedd med karakter af Envops och en anſenlig tilloͤkning 
i traktamente, ſäͤledes Tydligare ån jag; hwarforutan en 


unſedd perſon blef ſaͤrſkildt afſaͤnd till complimentens aflaͤg⸗ 
gande. en i fynnerhét ſmickrade fig Konungen i England 
med hopp om ſoͤretraͤde, i anledning af någon predileetion, 
den man tillfoͤrne trodde ſig hafwa foͤrmaͤrkt, hwilket dock 
utgången ej beſannade. Wienerſka Hofwet war ej eller 
ſent att afſaͤnda en mycket anſedd Miniſter; men denne 
Herre ſkyndade ej att) ſtadga något ſoſtem, ehuru man ej 
otpdligen fåg, att Franſka Hofwet war det, hwars waͤnſkap 
ſtulle blifwa begaͤrligaſt. Så mpcken & alla ſidor aͤdagalagd 
empreßement ſtyrkte denna unge Regent, utomdeß nog böjd 
till hoͤgdragenhet emot andra matter, att i få foͤrdelaktigt 
tillſtaͤnd, hwari hans fader honom lemnat, han hade raͤtt 
att waͤnta de foͤrſta ſteg, och behoͤfwa mindre bruka me⸗ 
nagement. Han hade ock i denna afſigt fria haͤnder, eme⸗ 
dan hans fader af blott irreſolution war med ingen makt 
allierad. Jag war Ännu. för min del af allt detta en tyſt 
aͤſkaͤdare, foͤrſaͤkrad, att i famma mån, fom Frankrike ſkulle 
winna framgång, fule det ock laͤnda Swerige till förmån, 
och emellertid gick jag Franſka Minſtern med mina råd till 
handa. Men hwad fom man ſnart foͤreſaͤg böra ån mera 
goͤra underhandlingarna brpdſamma, war det ringa ins 
ſteg, fom Miniſteren tycktes gifwas, och att Konungen, af 
foͤrlitande på eget förſtaͤnd, ſyntes i alla mål åmna taga 
råd blott af fig frelf, hwülket laͤtteligen kunde af fig föda 
felſteg; ty ehuru begaͤfwad med ſtora egenſkaper, fattades 
ännu erfarenhet, och till någon del jemwaͤl en nödig ſtadga 
i begrepp och täntefåte.” 
— 


Sweriges Handel och Maͤringar år 1831. 
; | (Fortſ. fr. N:o 21.) 
Fran Malmd, Landskrona och Wisby hade under förs 
ra haͤlften af ſiſtlidne är blifwit införde till England oͤfwer 
32,500 tunnor hafra och omkring 3000 tunnor korn, utom 
ſmaͤrre partier af andra ſaͤdesſtag. 

Sammanlagde waͤrdet af ſiſtlidne ars Export till Stora 
Britanien har kunnat antagas till 3,236,700 Ridr, ſamt 
af importen derifraͤn till 1,745,131 Ridr, lämnande ſäaͤle⸗ 
des ett oͤfwerſkott af 1,491,569 Ridr; 1830 ars tabeller 
wiſa en oͤfwerwigt af 4,422,672 Ridr. j 

Den inre oro, fom Ännu ſiſtlidne ar i Frankrike höll 
all ſlags induſtrie i twaͤng och oſaͤkerhet, motwerkade aͤf⸗ 
wen Sweriges handel på ſamma land, och afſaͤttningen 
af wåra producter blef i ſamma mån inſkraͤnkt, fom ingen 
i ſpeculationswaͤg waͤgade foͤrtro fig åt framtiden. Ett 
minffadt antal Swenſta fartyg finnes i följd få waͤl haͤraf, 
fom af de mot Cholera⸗ſmittan anbefallta foͤrſigtighetsmätt, 
hafwa beſoͤkt Frankrikes Hamnar. Större delen af de an: 
komma har dock funnit befragtning, enaͤr den tydligt ut⸗ 

fallna Winfkoͤrden i ſoͤdra delen af Riket dertill gifwit an⸗ 
ledning. — Jernſkeppningen från Swerige har, enligt 
Tullsſpecialerna, befiått i 28,578 Sekpp:d 6 Lisp:d Stängs 
jern, ſäͤledes mindre än nåftföregående år. De trowaͤrdiga 
uppgifter om Franfka jernhandteringen, ſom kommit Col⸗ 
legium tillhanda, ädagalaͤgga, att Siäͤngjernstillwerkningen 
i ſamma land är 1818 utgjorde 76,000, men år 4828: 
152,000 tonneanx eller omkring 4,115,000 Skeppid, hwar⸗ 
af 48,000 tonneaux bereddes efter Engelſta ſaͤttet medelſt 
walsning och anwaͤndande af Stenkol; att landets totala 
ronſumtion under ſamma tidrymd ökats från 86,000 till 
158,000 tonneaux, ſamt utrikes infoͤrſeln deraf fåledes 
kunnat minſtas från 10,000 till 6000 tonneaux, ſwarande 
emot 44,000 Skepr:d; att det med traͤdkol tillwerkade Franz 
ſta jernet anſetts naͤra fullgodt och wißa ſorter deraf med 
foͤrdel anwaͤndas til fåt, ehuru intet flag i detta haͤnſeen⸗ 
de anſes uppgå emot det Smwenffaz att det jern, fom ef⸗ 
ter Engelſka ſaͤttet beredes, ſa wida detſamma ej år garf⸗ 
wadt, år ſaͤmre än det fom under hammare ſmides, men 
likwaͤl till wißa behof jemngodt, om rått omſorg iakttages; 
att man wid tackjerns⸗bläsningen börjat begagna ett braͤnn⸗ 
material, kalladt Antracite och beſtäende utt foͤrſtenadt tråd, 
bwarå tillgång i landet finnes, och fom med tillſats af 
ala, aͤnda till haͤlften, af afſwaflade Stenkol (Coaks) 


gifwit en foͤrmonlig product; ſamt att foͤr oͤfrigt briſten 
På waͤgar och transport⸗anſtalter oͤfwerklagas fåfom betun⸗ 
gande och foͤrſwaͤrande jernhandteringens raͤtta utweckling 
inom landet. — Det ſynes haͤraf, ſom endaſt den gamla 
oͤfwertygelſen om Swenſka jernets foͤretraͤden ſkall funna 
bibehålla åt detſamma någon afſaͤttning i Frankrike, under 
det ſtaͤndigt minſtade behofwet af utlaͤndſt jern. — Då för 
öfrigt de i är ingångna underraͤttelſer derifraͤn ſamman⸗ 


ſtaͤmma i afſeende på en aͤterkounnen liflighet i induſtrien, 


en ſtark omfåttning i handeln, ſaͤrdeles med Nord Amerie 
kanſta Förenta Staterna, ſamt lockliga ffördar få af ſpan⸗ 
mål fom frukter och win, torde funna foͤrwaͤntas, att 
Swenfka handeln och fjöfarten aͤfwen deraf har ett råna i 
fin mån ett waͤlgorande inflytande. 5 

Bland orſakerna till Smwenffa exporthandelns aftagan⸗ 
de på Spanien, ſaͤſom dryga hamn: och tull⸗umgaͤlder, 
roͤrelſens aftynande i Cadix, hwareſt frihamns⸗raͤttigheten 
delta aͤr upphoͤrt, mißtroende och medelloͤshet m. m., bör 
Collegium ej foͤrbigaͤ att i underdaͤnighet anmäla det miß⸗ 
förhållande der aͤger rum i tullen & plankor och braͤder, 
att nemligen foͤr braͤder af 12 fots laͤngd, utan afſeende 
på bredden, erlaͤgges 10 Reales de Vellon 17 marawedis 
per tolft, men för plankor af 14 fots längd, g tums bredd 
och 3 tums tjocklek, ſaͤdana fom wanligaſt från, Swerige 
ſteppas, 130 Riwn, 17 nuwds eller 12 gånger få mycket. 
Soljoen haͤraf har blifwit, att Finſka braͤder af 11 tums 
bredd, 12 fots laͤngd och 13 tums tjocklek, wunnit ett fås 
dant foͤretraͤde framfoͤr de Swenſka af lika längd och tjock⸗ 
lek, men endaſt 9 tums bredd, att importen af de foͤrra 
ſiſtlidne år uppgick till 50 gånger beloppet af de ſednare. 
En annan omftåndigbet uprgifwes ock fåfom motwerkande 
de Swenſka braͤdernas credit, att nemligen de ſaͤllan haͤlla 
mera an 1 à 14 tum i tjocklek, d& de på ftållet meſt bruk⸗ 
bora aͤro af 13 tum Hollaͤndſkt matt, fom år något dry⸗ 
gare aͤn det Swenſka. Deßutom ffall norra Spanien aͤga 
utwaͤg till erhållande af traͤdwirke från Ppreneerna, taͤf⸗ 
lande, ſom det ſaͤges, i godhet med det Swenſta. Foͤr 
Swenſtt jern kan numera i afſalu der ſtaͤdes ej aͤterfaͤs hwad 
det koſtat i productions⸗landet, ſedan en ytterligt hög tull 
der pa aͤr lagd, till beffydd för Spaniens egen tillwerkning 
i def norra prowinſer, Hvilken fal wara både tillraͤcklig 
för eget bebof och af ypperligafte qualitecr; tid bewis hwarå 
anfoͤres, att detta jern ſmides fallt för flera ändamål. — 
J Barcelona har, genom en Förordning af den 24 Junit 
detta är, den få kallade portsafgiften för Klipp⸗ och Stock⸗ 
fiſt ſamt Rotſtaͤr blifwit nedſatt från 5 Reales de Vellon 
till 3 Reales 12 marawedis för hwarje Quintal. — Salt⸗ 
ſteppningen från Alicante och fragthandeln till och från 
Malaga hafwa likwaͤl ſiſtlidne år beredt åt Swenſta fartyg 
en oͤkad ſyßloſaͤttning. 

Handeln pa Portugal har aͤfwen wiſat ſig lidande af 
der rådande politiſka tillſtaͤnd, ſamt af de emot fartyg från 
Norden widtagna ſtraͤnga Quarantaines⸗anſtalter. Swenfkt 
jern och ſtaͤl hafwa dock hållit fig i pris och en liflig ſtepp⸗ 
ning på Braſilien erbjudit foͤrtjenſt i fragtwaͤg. — Expor⸗ 
ten från Swerige af jern gjorde 15,338 Skeppꝛd och af 
ſtäl 4,965 Skeppꝛd. Totalwaͤrdet af Rikets export till detta 
land kan anſes hafwa utgjort 570,120 Ridr, ſamt af im⸗ 
porten derifraͤn 300,502 R:dr, bwarigenom Sweriges oͤf⸗ 


werwigt blifwer 269,618 Ridr. Tabellen för är 1830 wi⸗ 


far en oͤfwerwigt af 777,741 Ridr. 

Gibraltars minſtade handel och ſtraͤnga Quarantaines⸗ 
författningar hafwa aͤfwen bidragit till mindre infoͤrſel af 
Swenſta producter. 

Sardiniſka Riket har pa Genua emottagit Swenſka 
artiklar till oͤkadt belopp. Sedan Salthandeln pa Sardi⸗ 
nien ſynes, i afſeende på Swenſta fartyg, hafwa upphoͤrt, 
fer från detta Rike ingen ſkeppning på Swerige. 

Storhertigdoͤmet Toscana har, genom en ſtarkare im⸗ 
port till Liworno, lemnat afſaͤttning åt flere fkeppslaſter 
af Swenſkt urſprung, ehuru till laͤgre pris aͤn man kun⸗ 
nat waͤnta. Swenſka jernet, erkaͤndt till def baͤttre bes 


ſtaffenhet, nodtryckes dock af oͤfwer flödet ä Engelſtt, fom, 


3 laͤgre i pris, finnes der till alla dimenſioner och anſes 


göra naͤſtan faima nytta, ſamt, hwad bult och forkant 
angår, till och med af många foͤredrages. Fragthandeln 
drifwes hår af Sſterrikare och Italienare rå wilkor, hwar⸗ 
med Swenſka fartyg ej kunna kaͤfla. Straͤnga och långa 
Quarantainer hafwa aͤfwen haͤr hindrat deras werkſamhet. 
Swenſka importens waͤrde till detta land har kunnat upp: 
ſkattas till 133,920 Ridr; det utgjorde föregående året 
50,000 Ridr. Ingen direct import i retour till Swerige 
har derifraͤn aͤgt rum. 

J Konungariket Begge Sicilierna har hufwudſtaden 
Neapel ej warit af Swenſka fartyg beſoͤkt, men On Siei⸗ 
lien deremot något mera ån wanligt, och Saltſkeppningen 
från Trapani betydlig; få att totala importen från naͤmn⸗ 
de O till Swerige wiſar ett waͤrde af 31,960 Ridr, ſamt 
exporten dit af 6,754 Nor, ſaͤledes med underwigt af 
25,206 Ridr. 

Sedan en Swenſk och Norrſk Conſul blifwit åter an⸗ 
flådd på On Malta, har Collegium kommit i tillfaͤlle ers 
fara, att 8 Swenſta fartyg under ſiſtlidne aͤr beſoͤkt denna 
O, ehuru naͤrmare uppgifter om deras handelsfoͤretag aͤn⸗ 
nu ſaknas. 

Oſterrikiſta hamnen Trieſte har, ſaͤſom wanligt, tje⸗ 

nat till afſaͤttningsort för några partier Swenfk tjaͤra, till 
ett waͤrde af 18,700 Ridr, ſamt lemnat tillfaͤlle för bes 
fragtande af några Swenſtka fartyg. 


Kyrko⸗Statens hamn Ancona ſpnes under årets lopp 


hafwa warit beſoͤkt af ett, men Joniſta Garne af icke 
något Swenſkt handelsfartyg. 

Turkiſka Rikets hufwudſtad har ifrågawarande år 
endaſt i förbifarten till och från Swarta hafwet warit be⸗ 
föft af twenne Swenſka fariyg. l 

Afwen från Smyrna, hwareſt Kongl, Maj:t under 
detta är taͤckts förordna en Ordinarie Swenſk och Norrſk 
Conſul, har Collegium nyligen emottagit utförliga under⸗ 
raͤttelſer om handeln derſtaͤdes. Deraf inhämtas bland an⸗ 
nat, att under ſiſtlidne 4 är endaſt twenne Swenſka fars 
tyg beſoͤkt naͤmnde hamn, ehuru anledning är att förmoda, 
det Swenſta flaggan, under ſtadgade politiſka förhållanden 
i Lewanten, ſkall kunna werkſammare deltaga i den betpd⸗ 
liga roͤrelſe der drifwes. 

Ett ſtoͤd för denna förmodan lämnar Sweriges Skade 
handel på Eg ypten, enär ſiſuidne ar ej alteneft befragt⸗ 
ningarna till och frän Alexandria warit flere aͤn under de 
nåftföregående ären, utan ock trenne directa "expeditioner 
med Swenſta kopparplätar, traͤdwaror och tjära, dit ans 
kommit, till ett waͤrde af 41,366 Ridr, och hwartill Vice 
Konungen blifwit afnaͤmare. 115 

Bland de Barbaresque Staterna aͤr Alger den en⸗ 
da, fom, efter def intagande af Fransmaͤnnen, lofwar att 
för utrikes handeln blifwa af inrereße, få fMmart den Euro⸗ 
peiſta bildningen hunnit der coloniſeras. Derifraͤn ingång: 
na underraͤttelſer antyda likwaͤl de ſwaͤrigheter, med hwilka 
den nya Styrelſeu har att kaͤmpa, få långe oafſlutade ſtri⸗ 
digheter med landets infödingar aflaͤgsna tilförfeln från det 
inre Africa, ſamt uteſtaͤnga byteshandeln och afſaͤttningen 
af Europeiſka artiklar. De från Frankrike ſkeende talrika 
inflyttningar af medelloͤſa perſoner föranleda tills widare ej 
några företag, hwarigenom handeln kan lifwas; hwar och 
en iwingas under en allmän penningebriſt att umbaͤra hwad 
lifwets behof icke oumgaͤngligt kraͤfwer. Offentliga laͤne⸗ 
bitraͤden för äkerbrukets upphjelpande ſkola dock wara paͤ⸗ 
taͤnkta, och man kan af deßa anſtalter foͤrwaͤnta en foͤrkof⸗ 
ran af förmånligt inflytande, aͤfwen för roͤrelſen från 
Swerige. Handeln få waͤl med Frankrike fom med fraͤm⸗ 
mande laͤnder är, genom tid efter annan utkomna tullfoͤr⸗ 
fattningar, reglerad. — Endaſt en Swenſt traͤdwaru⸗laſt 
blef der ſiſtlidne år realiſerad till 5,200 Ridr och en ans 
nan till framtida foͤrſaͤljining upplagd. 

Med Tord Amerikanſta Foͤrenta Staterna röjer 


Sweriges activa handel under ſiſtlidne är en ej obetydlig” 


tillwaͤrt. Af 173,505 Skepp. 11 Lisp. Stängjern och 
3,992 Skepp. 3 Lisp. Knippjern, utom ſmaͤrre partier af 
andra flag, fom enligt Tul Specialernas intyg, dit uxpe⸗ 
dierades, blefwo 29,218 Skepp. afffeppade med 14 ſt. 


Swenſta fartyg; Rikets jern⸗export till deßa Stater upp⸗ 
gick året naͤſt förut till 116,494 Skepp. Stäng⸗ och 2308 
Skepp. Knippjern. — Tullen, ſom foͤre är 1828 derſtaͤdes 
erlades med 18 Dollars per ton för ſmidt, och 30 Dollars 
för walſadt Stängjern, men då föoͤrhoͤjdes till 22 Dollars 
40 Cent. foͤr det foͤrra och 37 Dollars foͤr det ſednare, 
har genom Congreßens beſlut detta år blifwit aͤterſtaͤlld till 
foͤrſtnaͤmnde belopp; kommande denna förändring att traͤ⸗ 
da i werkſtaͤllighet den 3 Mars 1833. Sedan de ſiſtfoͤr⸗ 
flutna ärens erfarenhet ådagalagt, att den hoͤgre infoͤrſel— 
tullen ej minſkat afſaͤttningen ä Swenſka jernet i naͤmnde 
land, torde billigtwis kunna waͤntas, att den laͤgre af⸗ 
giften ytterligare kommer att gynna denna handel, ehuru 
mindre anledning torde wara att hoppas en återgång till 
de 10 proc. högre priſer, fom för 4 år tillbaka för Swen⸗ 
fra jernet derſtaͤdes betaltes. Priſet ä Swenfft jern nos 
terades år 1828 omkring 100 Dollars, men ſiſtlidne år 
omkring 90 Dollars per ton, foͤrtulladt. En af den In⸗ 
hemſka Induſtriens waͤnner nedſatt Commité har: uti afgif⸗ 
wit utlåtande till Congreßen upplyft, att infoͤrſeln af ſmidt 
jern under [de ſiſtfoͤrflurna trenne åren, och ſaͤledes under 
werkan af den år 1828 paͤbudna tullfoͤrhoͤjning, likwaͤl wa⸗ 
rit 25 a 30 procent betydligare än under naͤſtfoͤrflutne fös 
regäende 4 år, då tullen war laͤgre, ſamt att landets 
egen jern⸗tillwerkning under ſamma tid beipdligen oͤkats, 
oaktadt ett fall i priſet derå från omkring 115 till 100 
Dollars per ton; de hafwa förklarat detta för många owaͤn⸗ 
tade förhållande genom den ſtoͤrre tillfoͤrſigt, hwarmed Jern⸗ 
werksaͤgare, under en boͤgre ſkpddstull, kunnat utwidga 
ſina an(ägatlingar. likaſom priſets fall blifwit en följd af 
ſtoͤrre tillgång ä waror i landet; ſamt att, hwad de ut⸗ 
laͤndſka jernſorterna angår, deßas egna tillwerkare haft att 
widkaͤnnas den oͤkade tullafgiften, genom afſlag i deras 
netto⸗behallning. Det kan ej beſtridas, att foͤrhaͤllanderna 
hår i Swerige ſpnas raͤttfaͤrdiga denna foͤrklaring, och att, 
under jern⸗productionens ſälunda beredda tillwext och fort⸗ 
farande pris⸗nedſaͤttning i alla laͤnder, en noͤdwaͤndig om⸗ 
tanka bjuder den Swenſka jern⸗fabrikanten, att genom förs 
enklade methoder och inſparda omkoſtnader till moͤjligaſte 
låga pris bringa fin wara på werldsmarknaden. 

(Fortſ. e. a. g.) 


Anekdoter om Swenſkar. 


59. 

Adolph Friedries regering utgjorde en oafbruten kamp 
mellan Hofpartiet, med Drottningen i ſpetſen, ſom wille 
ſkaffa Konungen ſtoͤrre matt, och Ariſtokrat-Republikaner⸗ 
ne, fom oͤnſkade att foͤrwandla honom till en blott ſtugg⸗ 
regent. Lowiſa Ulrica uppoffrade för fina herrſflyſina pla⸗ 
ner ſtora penningeſummor; ja, hennes nit gick få längt, att 
hon för ſädant aͤndamaͤl till och med afyttrade, pantſatte och 
belånte fina nipper, juveler och pretioſa. Sedan revolutions⸗ 
planen 1756 blifwit tillintetgjord, och aͤdelt blod flutit, upp⸗ 
flod likwaͤl hos ſjelfwa det ſegrande partiet farhågor, att 
det foͤrſoͤk, man nu lyckats qwaͤfwa, dock innan fort torde 
a nyo bringas & bane och winna framgång, helſt man nu 
mera ej kunde betwifla, det ju Konungen war benaͤgen foͤr 
företag, i hwilka hans gemål war fäaͤlen. Wid ett ſamtal 
haͤrom bland hofwets motſtaͤndare, yttrade en af dem med 
lika mycket ſtarpſinnighet fom foͤrutſeende: Wi kunne gif⸗ 
wa oß tillfreds, få länge den ſom ſitter på thronen ſaͤger 
”yå bruten tyſta heer och ſmeer; men når der kommer 
”någon, fom kan ſaͤga på ren ſwenſka Hör och ſmoͤr, dä 
vaͤr det hög tid för patrioterne, att wara på fin Walk,” 


60. 

Drottning Ulrica Eleonora, Carl XI:3 gemål; en af 
de aͤdlaſte Prinſeßor, fom någonfin ſuttit på en Thron, 
ſoͤkte, få wide af henne berodde, att mildra deras öde och 
lugna deras finnen, hwilka gjort allt för kaͤnnbara förlus 
fler, genom Carl X!:8 hårda girighet. Hon driſtade till 
och med wid ett tillfaͤlle goͤra Konungen fin gemål efter⸗ 
tryckliga, men oͤmma foͤreſtaͤllningar mot hans öfwer hoͤfwan 
karga och ſtraͤnga foͤrfarande; men han afwiſte henne en 


gång för alla med den föga belefroade utlätelſen: Wi 
”bafwe tagit Eder till gemål, för att föda of barn och 
”arfwingar till War Thron; men icke för att gifwa of råd, 
doch blanda Eder uti Waͤr Riksſtyrelſe.“ 


61. 

De ſom faͤſta afſeende wid goda och elacka foͤrebud, 
torde ej med likgiltighet erinra ſig, hwad ſom wid Konung 
Carl XI:s kroͤning haͤnde Riks Drotzet, den ryktbare Grefwe 
Magnus Gabriel De la Gardie. Under kroͤningstaͤget till 
Upſala Domkyrka, ſkyggade nemligen den haͤſt, på hwilken 
han red och ſlog af honom, hwarwid han tappade peruken, 
och Riksaͤpplet, fom han förde, ſkadades. Några år der- 
efter blef han en bland dem, ſom haͤrdaſt hemſoͤktes af 
Carl XIzs hårda Reduktion, oaktadt De la Gardie war 
gift med Konungens koͤtsliga faſter, Prinſeßan Maria 
Euphroſina af Pfaltz⸗Zweibruͤcken. Hon hade, hwad hen⸗ 
nes fåra hälft ſaknade, en ſtark karakter, och då Konun⸗ 
gen, hennes brorſon, ſedan hon blifwit enka, wille troͤſta 
henne oͤfwer de foͤrluſter hon lidit, och för ſaͤdant ändamål 
wid ett beſoͤk bos henne, medförde ett ganſka dyrbart hals: 
band af ſtora orientaliſka perlor, dem Monarken fade fig 
hafwa undantagit, för att deraf goͤra fin faſter en ſkaͤnk, 
tog hon med det frörfta foͤrakt perlbandet ur Konungens 
hand och kaſtade det på golfwet för hans fötter, under pit⸗ 
rande: Har du tagit koͤttet, få må du taga benena med.“ 


62. 

Når efter det bekanta mordet & Majoren wid Up⸗ 
lands Regemente Malcoin Sinclaire i nejden af Breslau, 
ſommaren 1739, Rikſens Staͤnder följande året i Decem⸗ 
ber månad ſammantraͤdde till Urtima Riksdag, woro de⸗ 
rad, få waͤl ſom ſtoͤrre delen af Swenſka Allmaͤnhetens 
finnen uppöhragte mot Ryßland, hwars Hof laͤtit foͤrofwa 
mordet, för att komma i beſittning af de depecher, med 
bwilka Sinclaire reſte ſaͤſom Swenſt Legat till Turkiet. 
Den rådande opinionen uttalade fig för krig mot Roß⸗ 
land, och man blef, under förberedelferna dertill, ej litet 
Beftört och förtörnad, da man omißkaͤnneligen foͤrnam, att 
Royſka beſkickningen i Stockholm hade den noggrannaſte 
kaͤnnedom af Sekreta Utſkottets meſt hemliga och Smrtåliga 
oͤfwerlaͤggningar. Man blef foͤrwißad om, att foͤrraͤderi 


war medi ſpelet; men man ſoͤkte länge foͤrgaͤfwes konnna 
foͤrraͤdaren på ſpären. Omſider widtog man den utwaͤg, 


att utſtaͤlla foͤrklaͤdda polisbetjenter i trakten kring Ryſka 
Saͤndebudets hus, och att noga gifwa akt På dem, fom 
dit ingingo. Man blef då warſe, flera gånger efter hwar⸗ 
andra, en perſon, fom, inſwept uti en ſtor kappa med 
hatten djupt nedtryckt i anſigtet, nattetid ſmoͤg ſig in i 
hotelet, och wid nogare ſtaͤrſkädande fann man, att han 
bar masque för anſigtet. Befallning gafs da, att gripa 
och till förhör inſtaͤlla den okaͤnde. Det ſkedde, och wid 
anſtaͤlld underſoͤkning befanns den ifraͤgawarande perſonen 
wara ſjelfwa Sekteraren i Sekreta Utſkottet, Preſidents⸗ 
Sekteraren Baron Johan Gyllenſtjerna. Han bekaͤnde ſitt 
foͤrraͤderi, och huruledes han en längre tid gjort Ryſka Mir 
niſtern redo för alla de hemligaſte raͤdſlagen. Gyllenſtierna 
doͤmdes i Auguſti 1741 foͤrluſtig Adelſkap, åra, tjenſt o 
gods, ſamt att ſchavottera. Beſtraffningen werkſtaͤlldes 
honom i hela deß widd, hwarefter han foͤrfogade ſig till 
Ryßland, och dog i Liffland 1764. Han war född 1709, 
och bland. hans många ſyſkon woro twaͤnne ſyſtrar gifta, 
den ena med Sfwerſte Lieutenant Toll och den andra med 
RiksRädet Friherre Reuterholm. Denne foͤrraͤdare fick fås 
ledes twaͤnne ganſka maͤrkwaͤrdiga ſyſterſoner i de begge 
inbördes fiendtligt ſinnade ſoſkonebarnen, Deras Exeellencer 
Grefwe Johan Chriſtoffer Toll och Friherre Guſtaf Adolph 
Reuterholm. 4 


63. 

Mellan Hertiginnan af Soͤdermanland och Prinſeßan 
Sophia Albertina rådde altid den ſtoͤrſta fortrolighet, och 
de wexlade twaͤnne gånger i weckan ſupeer, der den ſtörſta 
glaͤttighet herrſkade. Under kriget 1808, hwari Swerige 
daͤ war inweckladt mot Ryßland, Dannemark och Frank⸗ 


rike, war laͤngtan efter freden få mpcket naturligare hos 


, 


en; hwar, fom wi på ſtridsfaͤltet hwarken ſtördade lagrar 
eller fördelar, och hos Hertiginnan ſaͤrſkildt få mydet wack⸗ 
rare, fom hennes Gemaͤl, Rikets Stor Amiral, fom hon 
hiertligen aͤlſkade, war blottſtaͤlld för krigets faror. Det 
war wid denna tidpunkt, Hertiginnan i eirkeln hos Prin⸗ 
ſeßan yttrade: Om det nu blefwe fred, ſkulle jag gerna 
»omfamna både Ryſta Kejſaren, Konungen af Dannemark 
voch ſſelfwa Bonaparte“ (Napoleon benämndes aldrig på 
annat fått i Swerge före ſtatshwaͤlfningen 1809). — Ers 
»Kongl. Hoͤghet glömmer waͤl ej Parlamentet i England?“ 
invände Miniſtern Baron Nolcken. — Det blefvoe alldeles 
”för många. För de herrarne finge Ulla Wright göra les 
”honneurs.” — Om naͤd, Ers Hoͤghet — föll Grefwin— 
nan Wright i talet — ſedan den odoͤdlige Stats Miniſtern 
Pitt nu mera är borta, will jag Parlamentet i England 
»ingenting “ 


64. 

Under Kriget mot Danmark 1808, tog då warande 
Generalen (ſedermera H. E.) Grefwe Armfelt in hos Poſt⸗ 
Inſpectoren Rooth, wid en reſa genom Kongelf. Genes 
ralen war wid gladt lynne, och han ſpatſerade fram och 
tillbaka på golfwet, ſkaͤmtande med ſitt hyggliga waͤrd⸗ 
folk. Haſtigt ſtannar han midt framfoͤr ſoffan, oͤfwer 
hwilken haͤngde en tafla, dold under en groͤn ſidengardin. 
Leende yttrar han nu till waͤrdinnan: jag har luft att 
”fe efter hwilken ſatans dansmaͤſtare Frun goͤmmer bakom 
gardinen,“ rycker undan foͤrhaͤnget och flår, anſigte mot 
anſigte med — ſitt eget portraͤt! Ganſka oͤfwerraſkad, frås 
gade han, efter ett par ſekunders ſtum tyſtnad: har Clair⸗ 
”feldt bott här före mig?“ Fru Rooth bejakade det. Han 
54 några dagar förut afreſt, och lemnat porträttet ef⸗ 
ter ſig. 


65. 

. E. Friherre Reuterholms inflytande under Förs 
myndareRegeringen är allmänt kaͤndt, och faſtaͤn han, ges 
nom graͤnsloͤs egenkaͤrlek, fåfänga och hoͤgdragenhet, ſiötte 
fig med ſnart ſagdt hela werlden och gjorde fin perſon 
naͤſtan allmaͤnt foͤrhatad, kraͤfwer likwaͤl raͤttwiſan att med: 
gifwa, det Swerige ſaͤllan i ekonomiſkt och finanſielt afſe⸗ 
ende befunnit fig 1 lyckligare tillſtänd, ån under hans ads 
miniſtration. Guſtaf IV Adolphs tilltraͤde af regeringen 
ſtedde med moden vomp och Nåt, enligt utfaͤrdadt ceres 
moniel, på Riks alen, i naͤrwaro af Hofwet, Rikets boͤg⸗ 
fra Embetsmaͤn och Collegierna, hwilka, ſaͤllſamt nog, 
wid detta tillfaͤlle ſkulle foͤreſtaͤlla Rikſens Staͤnder. Ko: 
nungen intog thronen, Hertigen Foͤrmyndaren ſtod ett 
trappſteg lägre ned och oͤfwerlemnade ätt honom, efter 
haͤllet tal, regalierna, fom buros af Riksembetenas inne: 
hafware och deras wederlikar. Till deßa ſednare hoͤrde Ex⸗ 
cellencen Reuterholm, ſom foͤreſtaͤllde RiksSkattmaͤſtaren, 
och i ſaͤdan egenſkap war klaͤdd uti den fiora ceremoni: 
draͤgt af purpur med hermelinbraͤm, fom Riksembetena 
mid: flora tillfaͤllen bruka. Till hoͤgtidligheterna hoͤrde äf- 
wen ett gala ſpektakel. Konungen ſkickade före def början 
ett bud hem till Reuter holm och laͤt ſaͤga honom, att han 
waͤl wore waͤlkommen till ſpektaklet, men att, daͤ han ej 
innehade något Riksembete, wore han ej beraͤttigad att 
baͤra den ifrägawarande manteln, utan borde wara klaͤds 
i Serafimerdraͤgten. Reuterholm ſwarade ganſta ſpotſkt, 
och inſtaͤllde fig icke deſto miudre på ſpektaklet i purpurs 
manteln. Konüungen ſkickade daͤ genaſt fin General Adju⸗ 
tant till Reuterholm, med befallning att ofoͤrdroͤjligen be⸗ 
gifwa fig hem och klaͤda om fig. Hoͤgſt uppbragt leimmade 
Reuterholm då ſpektaklet, dit han ej aterwaͤnde. J ſtaͤllet 
ſtref han, under mycken hetta, en hoͤgſt ſtoͤtande biljet till 
Konungen, fom mar nåra, att derfoͤre lata tilltala fin f. 
d. Foͤrmyndares gunſtling; men inſkraͤnkte fig likwaͤl, efter 
nägras inraͤdan och förböner, att lata foͤrwiſa Reuter⸗ 
holm ur Hufwudſtaden, hwilket, enligt dä gaͤllande former, 
låg i Konungens matt. 
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Stockholm, tryckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 
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Thorsdagen den 21 Mars 1853. 


Kong. Familjen intog i går diner hos Enkefru Gref⸗ 
winnan Brahe. 
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Skaldeſtycken af F. M. Franzen. 


Wi funuo i ärgaͤngen 1831 en otwungen anledning, 
att kaſta en blick på Biſkop Tegnérs litterära alſter; och 
en ſädan erbjuder fig äfven nu åt of i afſcende på Bis 
ſtop Franzens Skaldeſtycken, hwaraf fjerde delen nyligen 
blifwit tillgaͤnglig i bokhandeln. Innan Tegnérs namn 
blef kaͤndt war ingen, fom beſtred Franzen fråmfta rummet 
bland wåra npare ſkalder. eningarna om foͤretraͤdet haf⸗ 
wa ſedermera blifwit delade mellan deßa begge ſtora foͤrfat— 
tare. Lika onpttigt fom ombdiligt torde emedlertid wara, 
att wilja till enderas abſoluta fördel afgoͤra denna rang⸗ 
ſtrid, helſt ingen ännu hunnit Tegnérs höjd i fantaſiens 
danelſer, ingen oͤfwertraͤffat Franzen i kaͤnslans djup. 
Man kan fåledes ſaͤtta dem begge fraͤmſt, faſtaͤn ur olika 
ſynpunkter. Starkare har ingen ſtaͤmma doͤnat, aͤn Teg⸗ 
ners i Swea: ſkaͤrare ha inga toner klingat, ån Frans 
zens i Sången ofwer Creußz, och det war juſt genom 
denna ſednare, fom en brytning ſtedde i Swenſka Wit⸗ 
terheten. 4 

Uti fjerde delen af Franzens arbeten har man aͤter⸗ 
funnit de ſiſta af de ſaknade bekantſkaperna från Abo 
upplagan af 1810. Det är ockſaͤ egentligen deßa, ſom ut⸗ 
goͤra waͤrdet af denna del. Den ſkoͤna digten: Emeli, 


eller en afton i Lappland aͤr foͤrſkoͤnad genom den ſkoͤ⸗ 


na dedikationen i wers och proſa, till ſkuggan af foͤrfat⸗ 
tarens ſiſt begraͤtna maka. Då wi ſtaͤllt Franzen fraͤmſt 
hwad kaͤnslan angär, mä det wara of tillåtet, att fraͤmſt 
bland deßa hans arbeten ſaͤtta dem, der denna kaͤnsla in⸗ 
nerligaſt uttalar fig, Det har, fom wår kaͤnsla ſaͤger, 
ffett i denna dedikation, och i den omklaͤdnad af ſamma 
ämne, fom kallas: De twenne uren. 

Det meſta af fjerde delens »Epigrammatiſka Stycken“ 
ſkulle kunnat uteſlutas, utan afſaknad ware fig för den 
ſtore foͤrfattarens rykte, eller för laͤſarens nöje, Så för 
rekommer oß t. ex. epigrammet allt för uttaͤnjdt i Det 
raͤtta ſkaͤlet, och icke tillraͤckligen utfoͤrdt i Sarangen. 
J Klienten aͤr det platt, och få platt, att det twifwels⸗ 
utan blifwit rigtadt mot författaren fſelf, om det utgått 
från en mindre frejdad och aͤlfkad penna. Mauſoléen, 
Till **, Life, Orſak och Werkan, Den nya Cincinna⸗ 
tus, Swar på tal, med flere, aͤro utomordentligen matta, 
Att bland denna ſamling af Epigrammatiſka Sthycken aͤf⸗ 
wen finnas fådana, fom äro fin författare waͤrdiga, bör 
naturligtwis foͤrſtaͤs af fig felf. Hit raͤkna wi t. er. Ny 
Sed, Tegnerism, Inſkrift på en galge, Apollo och 
Daphne, Rejſar Adrians Doͤdsſaͤng, Den nya Pega⸗ 
fen, Den aͤkta, Till mina Domare (oͤfwer de långa 
och oͤfwer de korrta poemerna) 5c. och af de båda ſiſt⸗ 
nämnda, ſaͤrdeles det förra. Ockſaͤ behoͤfwer en ſkald få 
dan ſom Franzen icke befara, att laͤſaren naͤgonſin ſtall 


finna de ſtycken för långa, der han lemnat ſitt ſnille och 
fin rena kaͤnsla, få till ſaͤgande på egen hand, utan be⸗ 
moͤdande att inkryſta dem i former, fom icke aͤro danade 
för deras natur, och att gifwa dem en ſnitt, fom icke an⸗ 
ſtaͤr deras otwungna lynne. Wi betwifla, att någon troͤtt⸗ 
nat wid Swante Sture eller Moͤtet wid Allwaſtra, eller 
rättare: wi tage för afgjordt, att ingen kunnat laͤgga bo⸗ 
ken ifrån fig, innan han genomlaͤſt det från boͤrjan till 
ſtut. Wi dömma detta icke endaſt af egen erfarenhet. 
Wi hafwa foͤrnummit foͤrhaͤllandet wara enahanda till och 
med i afſeende på fruntimmer, hwilka annars icke äro waͤn⸗ 
ner af det alltför utförliga maneret. Wi hafwa ſaͤledes 
funnit det omdöme fullkomligen bekraͤftadt, fom, innan 
ſtycket ännu lemnat preßen, deroͤfwer faͤlldes i författarens 
fränwaro af Leopold, wid ett af de för utgifwaren af 
detta blad ofoͤrgaͤtliga tillfaͤllen, da den loͤckan war honom 
beſtaͤrd, att få inträda i den blinda SängarKonungens 
foͤrtroliga krets. a 

Man återfinner Sfwer allt i Franzens ſtroͤdda digter 
något af de ſtycken, fom man med haͤnryckning fungit 
eller hört ſiungas i yngre Även, och fom fäledes blifidit 
på dubbelt fått — genom muſiken och ſkaldekonſten — in⸗ 
förlifwade med Swenſka nationalaͤran. Menniſtans An⸗ 
lete, Den gamle Kneckten, Student Wiſan, Riddar 
S:t Göran, Till en ung flicka, Till en yngling, 
Champagnewinet o. ſ. w. Hwem kan ei deßa utantill 
och finner ej ſamma nöje i att återfe, att höra dem ånyo! 
Franzen har emedlertid, ockſä han, ehuru wida mindre 
än mången annan, genom foͤrſoͤket att foͤrbaͤttra hwad han 
tillfoͤrene giort waͤl, något minſkat def förträfflighet. Saͤ⸗ 
lunda ſaknades på den i handſtrift foͤrſt kringſpridda och 
ſiungna gamle Kneckten, de twenne ſiſta ſtancerna, och 
hwarje wers beſtod blott af fyra rader... J Abo⸗-upplagan 
af 1810 framtraͤdde wiſan med ſina ſex rader i werſen, 
hwilka den aͤnnu har i Orebro⸗upplagan. Men deßa haf⸗ 
wa likwaͤl undergaͤtt någon liten förändring, och, fom 
oß ſpnes, ej till fin fördel. J Abo⸗-upplagan heter det t. ex. 

”Der flår på udden ån i år 
En krokig tall, med moßigt haͤr;“ 
J Srebro⸗upplagan åter lyder werſen få hår: 
På udden ſtod i ſtormen fram 
En enſam tall med hoͤgwaͤrt ſtam.“ 
Oß foͤrekommer den förra, ledigare och mera målande, 

Det år dock långtifrån, att Franzen, genom fin oms 
arbetning få mifbandtat fitt urſprungliga maͤſterſtycke, fom 
Tegnér fin Krigsſaͤng (hwarom fe Faͤderneslandet Nio 
498, den 27 December 1831). Annu mindre kan mot 
Franzen rigtas den billiga foͤrebraͤelſe, att hafwa, efter 
ſedermera förändrade omſtaͤndigheter, belt och hållet föoͤraͤn⸗ 
drat både anda, plan och ſatſer af hwad han förut fram⸗ 
ſtaͤllt: — en foͤrebraͤelſe, från hwilken man ej kan frikaͤn⸗ 
na den tredje ſtora ſkalden af ſamma ordning (det will 
ſaͤga: af den foͤrſta), nemligen Wallin. Huru har icke 
denne traweſterat ſiſta ſtycket af ſin odoͤdliga Dityramb 
wid aftaͤckandet af Guſtaf den Tredjes bildſtod! Och ſtod 
det likwaͤl i hans, får det i någons makt, att ur minnet 


utplåna ett enda ord af detta helgjutna maͤſterwerk, ſom 
hela Swerige ſloͤk och en hel generation haͤgkommer? *Hwad 
jag hafwer ſtrifwit, det hafwer jag ſkrifwit,“ fade Pilas 
tus, en Hedniſt Hoͤfding: ſtulle detta ſpraͤk mindre anſtä 
en Chriſten Biſkop? .... det blad man kan rifwa ur fina 
Witterhe ts Foͤrſoͤk, förblir likwaͤl outplaͤnligt i Haͤfderna. 

Franzen har i ſamwetsgranhet till och med gårt läns 
re aͤn man haft raͤtt att fordra. Han har icke blott i 
Sjerde Stunden, wid Spiſeln af Emili eller en af⸗ 
ton i Lappland, läͤtit den lilla artigheten (pag. 93 och 
94) mot en numera i ordets alla bemaͤrkelſer foͤrſwunnen 
ſtorhet qwarſtaͤ; utan tillika genom en not (pag. 431) upplyft 
laͤſaren om ſtrofens ſyftning och föremål. 

Det aͤr oß i flera afſeenden okaͤrt, att den fullſtaͤndi⸗ 
ga ſamlingen af Franzens Skaldeſtycken blifwit utgifwen 
pä en annan perſons förlag. Foͤrſt, emedan wi tage för 
afgiordt, att den finner en ganſta ſtor afſaͤttning bland 
alla ſamhaͤllsklaßer, och fåledeå bör tillſkynda förläggaren 
betydlig afkaſtning, hwilken i wart mot författare karga 
land, wi få gerna unnat den utmärkte Skalden ſlelf. 
Sedermera, emedan det icke aͤr oſanuolikt, att utgallrin⸗ 
gen af obetydliga tillfaͤllighetsſtycken, utan waͤrde, med mes 
ra noggranhet ſtett, om författaren ſjelf haft att beſorja 
utgifwandet. Mången bit, hvars tillintetgoͤrande Skalden 
ej kunnat beſluta, ſedan den blifwit foͤrlaͤggarens egendom, 
hade annars troligen blifwit wid korrekturlaͤsningen ſup— 
primerad. Och ſlutligen, emedan författaren, om han på 
eget förlag utgifwit fina Skaldeſtpcken, ſaͤkert warit mera 
angelaͤgen, aͤn foͤrlaͤggaren (hwilken blott afſett beſparing 
af omkoſtnader och winſt af förlaget), att genom papper 
och ſtilar göra hela upplagan waͤrdig de utmärkt wackra 
titelbladen med fina vignetter, waͤrdig Skaldens flora namn 
och ſtoͤrſta delen af hans poemers ſublima halt. 


Sweriges Handel och Maͤringar år 1831. 
(Slut fr. föreg, Nir.) 

Ofwer tillſtändet med Förenta Staternas jernhandte⸗ 
ring upplyſes widare af förut i underdaͤnighet anforda hand⸗ 
ling, det ſammanraͤknade beloppet af tillwerkningen år 1830 
utgjorde 163,242 tons, beraͤknad till ett waͤrde af 11,444,410 
Dollars, ſamt att deraf 96.621 tons eller 724,657 Skepp. 
blifwit till Staͤngjern förädlade. Juporten af utlaͤndſkt 
jern finnes af SkattkammareSecreterarens beraͤttelſe till 
Congreßen, för det från den 30 Sept. 1829 till den 30 
Sept. 1830 aflupne är, hafwa utgjort 138,981 Centner, 
ſwarande mot 52,117 Skepp. walſadt, och 68,752,943 
Marker, ſwarande mot 229,176 Skepp. ſmidt, eller 
tillſammans 28,2943 Skepp. Stång: och Bultjern, få förs 
delad, att deraf från Swerige och Norrige inkommit 150,867 
Skepp., i tullwaͤrde upptagne till 1,148,604 Dollars, eller 
nåra 7 Dollars för hwarje Skepp., från England 3,2812 
Skepp. ſmidt, i waͤrde af likaledes naͤra ? Dollars, och 
51,6084 Skepp. walſadt, i waͤrde af omkring 475 Dol⸗ 
lars, eller från England tillſammans 34,8897 Skepp.; 
ſamt från Ryßland 73,0423 Skepp. ſmidt, waͤrderadt till 
Dollars; mera ån haͤlften af hela jern-importen till 
Förenta Staterna har Jaͤledes utgått från Swerige och 
Norrige; Förhållandet de twenne naͤſtföregaͤende ären år 
ungefaͤrligen enehanda, enaͤr 1829 årg hela import gjorde 
245,034. Skepp., hwaraf 122,365 Skepp. från Swe⸗ 
rige och Norrige, och 1828 aͤrs hela import 327,649 5 
Skepp., deraf. 180,0 223 Skepp. från Ed. Kongl. Maj:ts 
foͤrenade Riken. Af hwad kaͤndt aͤr om innewarande aͤrs 
handel, ſpnes jernſkerpningen til Norra Amerika bibehålla 
fig till ofoͤrminſkad liflighet, och ſannma lands haſtiga fram⸗ 
ſtidande i folkſtörka och Rikedom ger anledning förmoda, 
att behofwet af denna foͤrnoͤdenhets⸗artikel följer ſamma 
progresſion. 

Sweriges export til Förenta Staterna år 4834 kan 
antagas hafwa inbragt ett waͤrde af 8,199,255 Ridr, hwara 


infoͤrſeln från ſamma Stater werkat ett afdrag af 908,347 
Ridr, få att 2,293,708 Ridr funna anſes utgöra oͤfwer⸗ 
ſkottet. Det naͤſtfoͤrutgaͤende är 1830 berdtnade oͤfwer⸗ 
9 utgjorde 937,315 Ridr, fåledes oͤfwer 1,350,000 Ridt 
mindre. 5 

Swenffa fjdfarten & Braſilien har betydligen tilltagit, 
enaͤr 20 ſt. fartyg directe från Swerige laſtade ditkommit 
och 22 ft. med lar derifraͤn till Swerige afgatt, ſamt 19 
ſt. foͤr fraͤmmande raͤkning befragtade till Braſilien anlaͤndt 
och 15 ſt. på ſamma ſaͤtt derifrån äterſeglat. För de 13 
i Bahia befragtade Swenſta fartyg har kunnat calculeras 
en foͤrtjenſt för Swenſka rederierna af 7,500 Pund Ster⸗ 
ling eller 97,500 Ridr Bico, ehuru fragtpriſerna i allmaͤn⸗ 


het uppgifwas hafwa warit laͤga. Om man betraktar laͤng⸗ 


den af reſan till detta land och waͤrdet af de laͤſter deri— 
från ͤterfoͤras, ſamt att handeln med detſamma naͤſtan 
uteſlutande ſker med Swenfkt capital, få har man anled⸗ 
ning anſe detſamma fåfom ett af de wigtigaſte för Swen⸗ 
ifa fjoͤfarts⸗induſtrien och ſpeculations⸗foͤrmägan, och Col⸗ 
legium har redan i underdaͤnig ſkrifwelſe af den 16 Now. 
ſiſtl. uttrpckt fina tankar om lämpligheten af ytterligare 
anſtalters widtagande foͤr werkſammare bitraͤden af Swen⸗ 
ſka och Norrſta Conſuler derſtaͤdes. Oaktadt den politiſta 
oro, ſom aͤnnu ej alldeles upphoͤrt, hafwa Sweriges pro⸗ 
ducter under ſiſiledne år der haft jemn affaͤtineng och wa⸗ 
rit temligen wal betalte; foͤrſt genom ankomſten till Rio 
de Janeiro på en gång af 4 med braͤder laſtade fartyg, till 
4 ſaͤrſtilda hus conſignerade, beraͤttas priſerna & denna 
wara hafwa blifwit betydligen nedſatte och traͤdwarorna ſe— 
dermera troͤgſaͤlde, enaͤr nybyggnad af hus efter den ins 
träffade rewolutionen afſtadnat. Afſaͤttningen & jern och 
tjära har, ſedan Slafhandelns upphörande, minſkats, men 
förmodas dock för det tillkommande kunna tilltaga, i följd 
af den äterutfoͤrſel man begynt werkſtaͤlla af deßa artiklar 
till Oſtindien. Jernſteppningen från Swerige år 1831 
uppgick. enligt Tull Specialerna, till 11,177 Skepp. 11 Lisp. 

Utgiften för de från Braſilien ifrägawarande år ins 
förda waror, har kunnat uppſkattas tin 4,395,096 Nr, 
famt inkomſten för de Härifrån dit exporterade till 339,744 
Nor, hwarigenom uppkommit en underwigt af 1,055,352 
Ridr, fom medelſt waͤrlar från något tredje land, gemen⸗ 
ligen England, fkola betaͤckas. Denna underwigt befanns 
naͤſtfoͤregaͤende ret betodligen mindre, alldenſtund impor⸗ 
ten ej uppgick till 4 mot det ſiſtfoͤrflutng. Braſiliens ſocker⸗ 
tillwerkning anſes blifwa lidande genom den förändrade 
rigtning capitalerna i landet, i följd afj förföljelferna mot 
Portugiſerna, erhållit; Caffe⸗productionen foͤrmaͤles hafwa 
betpdligen dͤakts. 


Icke heller torde Collegium böra obemaͤlt lemna, att 
öppnandet af en exportations⸗handel med Swenſka produc⸗ 
ter och tillwerkningar på Weſtindien blifwit for ſökt af ett 
för detta aͤndamaͤl inraͤttadt Actie⸗bolag, hwilket under en 
4⸗arig werkſamhet ådagalagt, att ätſtilliga Swenſka jern⸗ 
ſmiden och gjutgods, ej mindre ån wißa traͤdwaru⸗artiklar 
och andra alſter af inhemſt production, funna få wal för 
ſocker⸗plantationernas fom för annat husbehof & Antillerna 
med utkomſt foͤrſaͤljas, når wederboͤrlig noggrannhet i tils 
werkning och ſortering deraf iagttages, och roͤrelſen & deßa 
Har i allmänhet år genom aͤrswaxt och conjunetur gyn⸗ 
nad; men att Swenffa jernets högre pris än det Engelſka 
aͤnnu alltid betydligen foͤrſwaͤrar hwarje taͤflan i afſaͤttnin⸗ 
gen af wår jernmanufactur pa werlkdsmarknaden, ſäͤ långe 
ei billiga och fullkomligare arbetsmethoder förmå utwerka 
en ſädan nedſaͤttning i foͤrſaͤliningspriſerna och fulkaͤndning 
i arbetet, hwarigenom koͤparen finner fin fördel wid den 
ena tillwerkningen lika waͤl ſom wid den andra. 


Enligt de till Collegium från Rikets Stapelſtaͤder ins 
komna uppgifter, har antalet af ſamma ſtaͤders till utri⸗ 
kes fiöfart ſiſtlidne år nyttjade fartyg uppgaͤtt till 671 ſt. 
af 44,161 705 ſwaͤra laͤſters ſannnanlagd draͤgtighet, med 


695 ſteppare och 4,033 ſjoͤmaͤn. Den faͤlunda befintliga 
minſtning inom detta yrke, enaͤr det År 1830 drefs med 
704 ſt. fartyg af 45,1731 fåra laͤſters draͤgtighet, 
torde forklaras dels genom en utwidgad landtmanna⸗ſegla⸗ 
tion aͤfwen på utrikes orter, dels genom den mindre upp⸗ 
muntran till fartygs utruſtning, man haͤrledt fraͤn en ned⸗ 
ſattning i fragterna, i följd af myckenheten af fragtſoͤkande 
af alla Nationer, fom taͤfla om foͤrtjenſten och ſaͤledes i 
allmaͤnhet forringa den, dels genom ſpaͤrrningar och qua⸗ 
rantainer ſiſtlidne år för ſſoͤfarten oͤkade hinder och koſtnader. 

Antalet af de från Collegium utfärdade Helfrihets⸗ 
bref uppgick till 724 ſt., fåledes flera än året foͤrut, daͤ 
695 ft. ſadana utfaͤrdades, hwilket ock waͤl torde böra till⸗ 
ſkrifwas npßnaͤmnce, i följd af Eders Kongl Maj:ts Nä 
diga författningar , under ſednare åren utwidgade landiman⸗ 
na⸗ſeglation ä utrikes orter, hwarwid beſagde document för 
de ſloͤrre bland Gem blifwit af noͤden. — De Turkiſka paß, 
fom för lägre expeditioner uttagas, uppgingo ſiſtlidne är 
till 266 ft. eller mindre ån år 1830, da 2356 ft. ſaͤdana 
utfärdades. — Wed ledning af Conſulernes foͤrteckningar 
har befunnits, att 57/9 fragtreſor mellan utlaͤndſka ham⸗ 
nar blifwit under är 1831 of Swenfka fartyg werkſtaͤllde. 


Utrikes ſfjoͤfarten i Rikets hamnar under naͤſtlidne twen⸗ 
ne år har, enligt weder boͤrande Tullkamrars Journaler, 
foͤrhaͤllit fig ſaͤlunda, att år 1890 utgjorde ſammanraͤknade 
antalet af inkommande Swenſta farihg 2,290 t. om 97,896 
laſters draͤgtighet, och af utlaͤndſka 1,781 ſt. om 70,755 
laͤter; utgängna Swenſkta woro dä 2,292 ft af 72,879 
laͤſter, utlandſte 1,755 ſt. af 75,868 later. 

Ar 1831 woro inkommande Swenfke 2,427 ſt. om 
69,099 laſters ſammanrätnad draͤgtighet; utlaͤndſte 1,658 
ſt. af 67,543 later; urgängne Swenſke 2,379 ft. af 
74,117 laͤſter, ſamt utlandſke 4,576 fir af 68,258 laͤſters 
draͤgtighet. . 

Det ſynes haͤraf fåfom hade Rikets utrikes handel 
under de förra. af nu ifrägaſtaͤllde är warit drifwen med 
faͤrre utlaͤndſka fariyg, ehurn af dfwerwagande laͤſtetal, 
men att under det ſednare de Swenſke warit bäde till an⸗ 
tal och laͤſtetal ofwerſkjutande och de utlandſka i proportion 
toͤrminſkade, få att antalen tillſammantagne ej wiſa nås 
gon ſaͤrdeles betpdlig ſtiljaktighet; neunigen de inkommande 

ar 18303 4,071 fb af 158,050 laͤſter 
— 18311 4,085 — 136,442 — 
och de utgående: 5 | 
år 1830: 4,047 ſt. af 148,727 laͤſier 
— 1831: 3,955 — 442,375 — 


e . 


Jemfoͤrelſen mellan waͤrde⸗beloppen af Rikets export 
till frammande orter och importen derifraͤn ſlutar fig, en⸗ 
ligt hwad Tabellen Nio 3 ädagalaͤgger, ſaͤlunda, att den 
förra utgjort ett waͤrde af 13,504,618 Ridr och den ſed⸗ 
nare af 12,302,082 Ridr, ſaint oͤfwerſkottet af exporten 
ofwer importen följaktligen 1,261,936 Ridr; harrorande 
från de foͤrhällanden i handeln med hwarje land ſaͤrſkildt, 
fom Tabellen Nio 4 i underdänighet uppgifwer. — Totala 
oͤfwerſtottet af exporten beraͤknades år 1830 till 2,186,791 
Riksdaler. 


— 
Anekdoter om Swenſkar. 


66. 

J fin meſt förtrogna ſocietet ſpelade Guſtaf III ofta 
ſchack med fina gunſtlingar. Han brukade derwid ej ſaͤllan 
goͤra oraͤtt. Skaͤmtande, faͤſtade han fin medſpelares uppe 
maͤrkſamhet på någor annat föremål, och flyttade derwid 
eller borttog någon af piecerna. Lifpagen (futligen Hof: 
Marſtalk och Chef for AdelsfaneRegemtet) De Beſche, Ko⸗ 
nungens favorit, pttrade wid ett ſadant tullfaͤlle, under ett 
parti med Konungen: Det aͤr lya, att Ers Majtt ej är 


en enſkild perſon; ty en fådan ſkulle komma att få förs 
bannadt illa till boks för dylika manoͤvrer.“ J denna 
krets ſtrattade Guſtaf åt yttrandet: i en annan hade den 
fom yttrat fig få warit förlorad. 


67. . 
Underraͤttelſen om Adolph Fredries doͤd träffade, Gu⸗ 
ſtaf III i Paris, der Grefwe Creutz, den af Franzen be⸗ 
ſiungne Creutz, da war Swenſk Miniſter. Den unge 


Monarken uppehöll fig der ännu någon fort tid. En af⸗ 


ton, wid en feſt pä ett af franſka Konungens Luſtſlott, 
hade Guſtaf III ſpelat ett Högt hazardſpel och wunnit en 
anſenlig ſumma i guldmynt. Han war juſt i begrepp, alt 
hopſamla och foͤrwara fin winſt, för att förfoga fig. fil 
fupéen, dä Creutz, utan widare omſwep, träde fram 
haͤnderna, och fyllde dem med Guſtafs Louisdorer och du⸗ 
kater, fom lägo framför honom pa bordet. Sfwerrafkad, 
och icke utan en wiß foͤrtrptelſe, waͤnde Konungen fig till 
fin Miniſter och yttrade; Quest ce que cela veut dire?” 
— C'est pour les pages, Sire,“ ſwarade Creutz, och gaf 
i och med detſamma penningarna åt Ludvigs pager, fom 
borde få att berdmma fig oͤfwer den främmande Monar⸗ 
kens frikoſtighet. i SEAN | 


68. 1 
Grefwe Creutz, fom ſedermera blef RiksRaͤd och Cantzli⸗ 
Preſident dog beklagligen allt för tidigt, blott 56 år game 
mal (Han afſomnade den 30 Oktober 1785). På fin doͤds⸗ 
ſaͤng ſtickade han efter en annan bland Guſtafs favoriter: - 
Schroͤderheim. Jag dör — fade Creutz till honom —”tada 
”min Konung för öfwerfloͤd af waͤlgerningar: ſaͤg honom 
v»att jag dör med den oͤfwertygelſe, att hafwa tjent honom 
»och faͤderneslanvet af all min formaͤga: ſaͤg mina waͤn⸗ 
»ner, att jag i deßa ögonblick njuter en lycklig wedergwic⸗ 
»felſe af den ſaͤkerhet jag kaͤnner, att aldrig hafwa ſtadat 
»nägon.“ Guſtaf III wiſtades på ett luſtſlort under de ſi⸗ 
fia dagarne af Creutz's lifstid. Tumma efter timma ſtickade 
Konungen bud kill naden, för att underraͤtta ſig om ſin 
waͤns tillſtänd. De oroande tidningarna lemnade honom 
ingen ro. Han reſte frelf in kill ſtaden och infann ſig fle⸗ 
ra gaͤnger om dagen perſonligen hos den döende ſtatsman⸗ 
nen och ſkalden. Det war detta hjertliga deltagande, den⸗ 
na waͤrma foͤr det utmaͤrkta och ſina waͤnner, ſom gjorde 
att Guſtaf III förwaͤrfwade ſädana, hwilka aͤlſfkade honom 
aͤnda till dyrkan, och ſom efter doͤden foͤrgudat hans minne. 
Med mindre maktbegaͤr och mindre ofoͤrſonlighet mot dem, 
fom ſoͤkte begraͤnſa hans herrſklyſtnad, med mera aͤrlighet 
och grannlagenhet i medlen, hade om honom ej warit mera 


un 69. | 

En följd af FörmyndareRegeringens förändrade ſpſtem 
war, att StarsSetteraren Schroͤderheim mije portföljen. 
Honom uppdrogs i ſtaͤllet någon tid, att wara Landshoͤf⸗ 
i Upland, innan han helt och haͤllet ſattes ur all embets⸗ 
manna werkſcunhet. Den tiden hörde det aͤnnu till fyren 
hos enſkilde af diſtinction, i ſynnerhet Statens repreſente⸗ 
rande funktionaͤrer, att nyttja facklor, i ſtaͤllet för lycktor 
på wagnarna. Dä Schroͤderheim en afton reſte ut på bes 
för i Upfala, och hans bakpaͤ wagnen ſtäende betjenter hoͤl⸗ 
lo brinnande facklor, föll det en flock forbiwandrande ſtu⸗ 
denter in, att ropa: facklorna ut!“ (Slaͤck facklorna!) 
Betjenterne lätſade naturligtwis om ingenting, hwilket åter 
retade de unga, möjligen genom Bachi medwerkan något 
upprpmda wishetshjeltarne. De förnyade fåledes fina rop, 
blandade med ett och Annat pereat! för Schroͤderheim. 
Denne tog nu ganffa fintligt fist parti, ſlaͤppte ner ena 
wagnsfoͤnſtret, ſtraͤckte ut huͤfwudet och dundrade till fin bes 
tjening: »Edra lymlar! Hor Ni dä icke, att Herrarna bes 
”falla Er ſlaͤcka facklorna. Lyden i ögonblicket!“ Det ſkedde. 
Studenterna funno Schroͤderheims uppförande foͤrtraͤffligt, 
och återgåldade hans artighet med, att följa honom hela 
gatan under oafbrutna hurrarop. 


0 . 
Shrdderheim, ſom alltid war derangerad, råkade i det ſtor⸗ 
ſia elaͤnde, ſedan disgracen blifwit komplett och han helt 


och hållet kommit ur tjenſt. Han hade, när han dog un⸗ 
der Foͤrmyndareregeringen, icke bröd för dagen; och den 
aflidne Konungens allsmaͤktige gunſtling och waͤn, den ges 
nialiſke mannen lifnaͤrdes genom en fin foͤrutwarande dos 
meſtiks barmhertighet. SÅ Mart Regenten blef underraͤttad 
om hans död, ſtickades Polis maͤſtaren hals öfwer hufwud 
till hans boning, foͤr att foͤrſegla hans papper, der man 
förmodade fig ſkola finna upplysningar om förra. Regerin⸗ 
gen, ſom kunde komma den dämwarande waͤl till paß. Men 
Schroͤderheim, da han kaͤnde fina ſiſta oͤgonblick nalkas, 
hade bränt upp juſt de papper, af hwilka man wille kom⸗ 
ma i beſittning, och uppgiorde en waͤl lockad plan, att 
aͤnnu efter fin doͤd drifwa gaͤck med fina förföljare, Når 
Polismaͤſtaren underſoͤkte hans pulpet, fanns der endaſt 
de ſkuldſedlar, oͤfwerkorſade, hwilka Guſtaf III låtit ges 
nom Schroͤderheim inloſa wid 1789 ås Riksdag för att 
hielpa eu bög anfoͤrwandt ur foͤrlaͤgenhet, och hwilka, i 
förening med ca ſilfwertoilette, ſkaͤnkt till ett wißt fruntim⸗ 
mer, fom ſtod hos denne i ſaͤrdeles ynneft, allmänt anſaͤgs 
hafwa haft ett ſtort inflytande på Saͤkerhets Actens anta⸗ 
gande, i ty att en redan oͤfwerenskommen proteſt mot den: 
ſamma derigenom qwaͤfdes i fin linda. 73 


oͤfwerſigt af Tidningarna. 
Aftonbladet. 


Hwarje fågel ſjunger efter fin naͤbb, fom ordſpraͤket 
ſaͤger. Logik har icke fallit pa Aftonbladets lott. J tafs 
tik är def: förmåga ſtörre. Ockſaͤ wet det att begagnaden⸗ 
ſamma. Redan ſiſtlidne thorsdag i foͤrra weckan tillaͤto 
wi of några anmaͤrkningar wid men artikel: »Den indrag⸗ 
ne Tidningen.” Aftonbladet aktade fig noga, att upptaga 
och foͤrſoͤka en wederlaͤggniug deraf. Dertill kaͤnde det ſig 
ei wuxet. J ſtaͤllet uppfköt det till paͤfoljande tisdagen, 
att beſkylla utgifwaren för inconſeguens, emedan, Aftonbla⸗ 
det, fom i den Stjernemanſka ſaken aͤdagalag fin gigantiſka 
ſakdrifwaretalang, fannolift förmodade, att wår artikel ſtulle 
wara gloͤmd, och Allmänheten fäledes utan ſwärighet ffulle 
funna. förledas att tro allt hwad Aftonbladet behagade 
ſkrifwa pa wär raͤkning. Wißerligen boͤre wi wara Af⸗ 
tonbladet foͤrbundne för def godhet, och offentligen i mins 
net ͤterkalla utgifwarens bemoͤdanden, att få Indragnings⸗ 
makten undanroͤjd. Wi behöfwa, fom of ſpnes, ej blygas 
för. detta tillgörande, lika litet fom wi tweka att tillſtä, 
det wär opinion om denna undantagslag i princip ar 
ofoͤraͤndrad. Juſt derfoͤre blef waͤr harm — delad ie detta af⸗ 
ſeende af ſtoͤrſta delen bland allmaͤnheten — baͤde naturlig och 
billig oͤfwer en uppſats i „Den Indragne Tidningen,” och 
hwilken allt ſedan den beryktade fabeln: Naͤfwarne, we⸗ 
derſtygglig i aͤminnelſe, år 1840 ſpntes i en Tidning och 
medförde få outplaͤnligt rysliga följder, icke haft fin make 
i Swenfkt truck. Ty da denna Indragningsmakt fanns, 
war det gifwet att wid ett fall, ſädant ſom detta, den 

maͤſte begagnas, och det war fara waͤrdt, att oförſkäind⸗ 
beten af det utfall, fom päkallade denna makts tillitan⸗ 
de nu, ſkulle i fin mohn foͤrſona opinionen med ſjelfwa 
undantagslagen. Denna farhaͤga hafwe wi ock i andra 
ſtrofen af waͤra ammaͤrkningar mot artikeln uttryckt med 
tydliga ord och tillagdt ogillande af den fkriftſtaͤllares förs 
farande, fom dymedelſt lade ett hinder i waͤgen för In⸗ 
dragningsmaktens afſkaffande. Huru Aftonbladet mä kun⸗ 
na foͤrklara detta wara inkonſeguens & waͤr ſida, kunna 
wi ej foͤrklara, afbidande med ſtoͤrſta ſinneslugn den ut⸗ 
weckling haͤrutinnan, hwilken wi uppmana Herrar Haffs 
et Comp. i Aftonbladet, att med det ſnaraſte bringa aͤ bane. 
! Granſkaren. 

Någon mera lag och eftertaͤnklig inſinuation, än den 
Granſkaren tillåtit fig mot Swenſka Domare⸗corpſen i all⸗ 
maͤnhet, och de Domare i ſynnerhet, ſom bidragit till be⸗ 
ſlutet i twiſten om Ferna och Bockhammar, mellan Gref⸗ 
we Hermanßon och Dahlſta arfwingarna, har aldrig i 


tryck blifwit lagd under allmaͤnhetens oͤgon. Under en 
ſannolikt med flit alltfoͤr genomſkinlig larf, att icke mißtro 
dem fom dömt, att icke wilja imponera på dem fom ſkola 
döma, utbreder fig Granſtaren om otillraͤckligheten af wår 
ra domares löner, om ſwaͤrigheten för ofraͤlfe att winna 
proceßer mot rika Grefwar, om uppſeendet af denna twiſt 
wid en kommande Riksdag, och i ſammanhang dermed en 
uppmaning till Hoͤgſta Domſtolen att beſinna hwad deß 
frid tillhoͤrer. (Det är ej Granſkarens ordalag men def 
ungefaͤra tankledningar, wi anföra). Vederbörande domare 
lära waͤl ſkaͤnka denna infama framſtaͤllning ſamma waͤl⸗ 
foͤrtjenta förakt, fom Protokolls Sekterarne i Konungens 
Canzli, då de för några år ſedan af ſamme Publieiſt lika 
loͤmſtt anfoͤllos; och hwad ſaͤrſtildt de dolſka foͤrſoͤken angår, 
att äſtadkomma en ſpaͤnning i opinionen mellan Adel och 
Ofraͤlſe — förför, hwilka lyckligtwis aflupit fruktloͤſt, utom 
kring epokerna af 1772 och i ſynnerhet 1789 — har Gran⸗ 
ſtaren derigenom på det meſt ewidenta fått bewiſat, att 
han ej är organ för någon annan än ſin egen opinion, 
helſt foͤrutſaͤttning af ett annat foͤrhaͤllande i detta fall, 
wore en ſtymf mot dem, hwilkas äſigter man wille anſe 
oͤfwerensſtaͤmmande med hwad Granſkaren haͤrutinnan ptt⸗ 
rat, och hwilkas ſanna intreße ſtulle deraf motwerkas i 
ſtaͤllet att deraf fraͤmjas. 

Om fjelfwa twiſten åter aͤmna wi ej, hwarken till den 
ena eller andra partens fördel, aͤnnu yttra ett enda ord, 
ehuru wi af pligt tagit en kaͤnnedom af handlingarne, ſom 
de Herrar Publiciſter, hwilka hittills ordat om ſaken, fans 
ſte aͤga mindre fullſtaͤndig. Att delade meningar bland 
Domarne uppſtaͤtt bewiſar, att twiſten har flera ſidor, och 
att de alla blifwit tagna i oͤfwerwaͤgande. Wi woͤrde hwar 
och ens oͤfwertygelſe, och woͤrdnad foͤrtjenar den ockſaͤ, då 
den uttalar fig med lugnt förakt för all impuls, foͤrſoͤkt 
från hwilket haͤll, och i hwilken ferm ſom helſt. 

Omdoͤmen roͤrande debutanten. 

Nya Argus (i går). Aftonbladet (i går). 

Theater Direktonen framför) En af teaterns Mufikelerver, 
de i förrgårs för Pubriten en Wezlle Nafaél, hwilken för 
debutant, ſom likwaͤl ej tyckesomkring ett år ſedan, om wi 
bli någon lofwande acequiſi⸗raͤtt minnas, debuterade uti 
tlon för Lyriffa ſcenen. Mil Zemire och Azor, upptraͤd⸗ 
Rafaels ſaͤngroͤſt år ej preeiſtſde i Maͤndags åter på ſcenen 
obehaglig, ſom hennes talroͤſtzſuti Fru Belmonts roll i Della 
men den tyckes dock ej ha wun⸗ Marias taͤcka ſaͤngkomedi: Den 
nit något, likaſaͤ litet ſomſunga Arreſtanten. — Wi ha 
hennes muſikaliſta bildning, hoͤrt de fleſtas omdömen om 
under den tid ſom foͤrflutit, hennes roͤſt raͤtt gynnande, 
ſedan hon ſiſt, utan Publikens hwilket wi ock anſe foͤrtjent, 
afſaknad, lemnade ſcenen.ſehuru hon ännu ide i execu⸗ 
Laͤgges det haͤrtill att hennesſtionen kan jemfoͤras med Mille 
föredrag år taͤmliden doͤdt och Mathilda Ficker eller Mamſell 
ſiaͤlloſt likaſom hennes ſpel, Groͤnwall, hwilken på fin kon⸗ 
få torde omdömet wara raͤtt⸗ſcert i går aftons wiſade en 
faͤrdigadt, att genom Mil Ra- allt mer lofwande utweckling 
fael ej någon acquiſition aͤrſaf fin talang. 
giord, ſom lofwar waͤr Lyriſta 
ſcen ett ſtoͤd mot deß hotande 
förfall. Den pies uti hwilken 
Mil Rafael upptraͤdde, eller 
den Unga Arreſtanten, gick 
likwaͤl få medelmaͤttigt, ja få 
illa, alltigenom, att det fkulle 
wara boͤgſt oraͤttwiſt att på: 
ſtaͤ, det hon ſkaͤmde bort något , 
eller att hon icke foͤr aftonen 
war fullkomligt au niveau 
med ſina medſpelande. 


— — 


Stockholm, trydt hos Joh. Sörberg, 1833. 


Nio 24. 


Thorsdagen den 28 Mars 1855. 


Andr blad hafwa redan foͤrtaͤlit: att H. M. Konungen 


och H. K. H. Kronprinſen ſiſtlidne fredag bewiſtade ett 


ſammantraͤde af Frimurare, i Logen på Riddarholmen; 
att Hans Kongl. Hoͤghet oͤfwerwarit en ſeßion uti Krigs⸗ 
Collegii Utrednings Departement, wid hwilket tillfaͤlle en 
upphandlingsauction för Artilleriets räkning foͤrekom; akt 
OfningsLaͤger inſtundande ſommar komma att haͤllas, bår 
de på Ladugärds gaͤrdet och Axewalla hed; ſamt alt Genes 
ral Directeuren Grefwe Poße emottagit Ordförandeſkapet i 
Goͤtha Canal Bolags Direktion. Klubban oͤfwerlemnades åt 
honom med ett ganſka wackert tal af GeneralLieutenanten 
Friherre. Sparre, ſom derwid paͤminte om Grefwens 
Swaͤrfader framlidne H. E. Grefwe Platens foͤrtjenſter, 
efter hwilken det ſiſta arfwet med denna ſamma klubba nu 
öͤfwerlemnades åt Grefwe Poße. Grefwen beſwarade, ſyn⸗ 
bart rörd, detta tal med en lätthet och elegans, fom äro 
honom få egne. 

= I Norrffa Aftonbladet den 5 Mars omtalas, att 
H. K. H. KronPrinſen ſkulle aͤmna beſoͤka Norrige inſtun⸗ 
dande ſommar. 

— StatsContoret har utwerkat fig förmånen, att i 
ſtaͤllet foͤr den enkla uniform, ſom Werket fick och bar, den 
tid det under framlidne Grefwe Wirſens Preſidentſkap has 
de nått höjden af anſeende, haͤdanefter få nyttja en ans 
nan, foͤrſedd med rika guldbroderier. Det blir foͤr Rik⸗ 
ſens Ständer, ſom genom twenne ſaͤrſkilda underdaͤniga 
ſtrifwelſer, åberopade i Riksdagsbeſlutet 1818, F. 37 och 
i Riksdagsbeſlutet 1823, F. 44, anhållit om dels affkaf⸗ 
fande af, dels inſkränkning i guld och ſilfwer pa Civila 
uniformer, alltid angegaͤmt att i de nya, rika uniformerng 
på dem af StatsConkorets perſonal, hwilka komma att g. 
det blifwande StatsUtſkottet tillhanda, finna en garanti 
mot anſpräk På Nya lönförhöjningar; ty StatsContorets 
Chef aͤr ganſka ſaͤkert för upplyſt, att hafwa ſkaffat ſitt 
Werk en dyr uniform, om icke lönen lemnade ett oͤfwer⸗ 
ſkott, ſedan lefnadskoſtnaderne blifwit beſtridde, ſom man 
ei wißte att på laͤmpligare fått anwaͤnda. På den nya 
uniformen lära hwete⸗ax, bland andra. prydnader, finnas 
anbragte, för att tyda på StatsContorets befattning med 
Undſaͤttningsaͤrenden. J feta år är detta wißerligen i fin 
ordning; men i de magra, då det blott gåller undſaͤttnin⸗ 
gar och afſtrifningar, wore ju de fylliga hweteaxen en 
gruflig ſatir; och wi motſe ſäledes, att StatsContorer ut⸗ 
werkar fig iillſtänd, att baͤra aͤnnu en annan uniform i 
mißwextär, der broderierna foͤreſtaͤlla hafre och bark. 
Men, fom det heter i ett af Franzens epigrammer 
»Hwenm taͤnker der på är? Man lefwer blott foͤr dan.“ 
Det gör of i ſanning ondt, att da Arméens uniformer 
nu mera blifwit förenklade til en grad, ſom i det afſeen⸗ 
det ej torde lemna något oͤfrigt att oͤnſka, finna glitter⸗ 
flarden och uniformsfäfaͤngan hafwa öfwerſlpttat fin ſmitta 
på civila embetsmannacorpſen. 

General JACKSON är & nyo wald till Foͤrenade 
Mmerifanffa Staternes Preſident. 


— — 
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Stånfra Correſpondentens Qwinnobe⸗ 
traktelſer. (Inſändt). 


Med förlidet ars flut, har, ſaͤſom det tydes, till föga 
winſt för Publiken, Skänſta Correſpondenten er haͤllit en 
annan Redaktor, fom genom nybeter ur Damernas eles 
ganta werld och flere artiklar angående Fruntimren, förs 
råde fin predominerande böjelfe för föner. Aftonbladet, 
fom endaſt föfer den kraßaſte folkgunſt eller raͤttare pen⸗ 
ningewinſt, har genaſt fått till reds, att med tillagdt lof⸗ 
ord reproducera en af Skaͤnſta Correſpondentens artiklar; 
men det aͤr werkligen anmaͤrkningswaͤrdt, att Aftonbladet 
låtit undfalla fig (förmodligen par distraction) en ſädan 
god bit, fom den i N:o 7 af foͤrſtnaͤmnde Tidning införde 
artikel, under den mocket lofwande rubriken: Qwinnan.“ 
Författaren deraf oͤfwerfarer på några ſpalter de wigtiga⸗ 
ſte aͤmnen, fåfom olikheten i mannens och qwinnans hoͤgre 
och laͤgre natur, hennes uppfoſtran och ſtaͤllning i ſamhaͤl⸗ 
let m. m. Derjemte lemnar han of ett nytt reſultat af 
fina forſkningar i naturkunnigheten; han har nemligen ut⸗ 
rönt att qwinnans natur år mydet mera ”uttånjelig” (före 
modligen ſynonymt med elaſtiſk) ån mannens. Oberaͤknadt 
den briſt vå pſpkologiſk och hiſtoriſt kaͤnnedom, fom röjer 
fig uti ifraͤgawarande artikel, innehåller den atſkilliga mifs 
tag, motſaͤgelſer, tunga fonſtruktioner, utſlitna fraſer 
ſwaͤfwande uttryck, jemte illa walda och npfabricerade ord, 
Hwad ſom emedlertid i hoͤg grad maͤſte tilldraga ſig upp⸗ 
maͤrkſamhet, aͤr att denna artikel blifwit foͤrſedd med ett 
namnchiffer, hwaraf en waͤlkaͤnd lärare wid Lunds Uni⸗ 
werſitet ſtundom begagnat fig, Att ſluta af artikelns ſyf⸗ 
te, ſtulle man laͤtteligen funna tro att Foͤrfattaren, i briſt 
af den bepriſade Riddaretidens Tornerſpel, foͤr hwilka han 
deßutom måhända kaͤnner fig alt för klen, welat på rubs 
liciſtbanan upptraͤda fåfom Damernas moderne Don Quiz 
rote. Dock förråda de rethoriſka figurerna och ſoͤkandet 
efter klingande ord en inbillff författare, fom gerna will 
glaͤnſa med pikanta effekter. 

Foͤrfattaren börjar fin myſtiſkt eſthetiſka laͤrdafhand⸗ 
ling med päſtäendet att ”af alla de waͤſen, fom utgått ur 
Skaparens hand finnes icke nägot få hoͤgt eller lågt, få 
maͤktigt eller ſwagt, få förtjufande eller föraftligt fom qwin⸗ 
nan.“ DÅ Författaren aͤfwen antager att gwinnan ſtär 
nedom aͤnglarnes hoͤgre werld, emedan hon, ſaͤſom han 
uttrycker fig, utgör en laͤnk emellan dem och de fallna 
andarne, få har ban ſſelf fatt fig i den ſwaͤra noͤdwaͤn⸗ 
dighet, att antingen medgifwa det endera of deßa Ane pås 
ſtaͤenden år ſanningsloͤſt, eller ock neka att aͤnglarne utgått 
ur Skaparens hand. Så förödmjukande det förfla alter⸗ 
natiwet ock aͤr, måfte det dock ſpnas betaͤnkligt att antaga 
det ſednare. Genom orden foͤrtjuſande och foͤraktligt“ har 
"Författaren welat utmärka twenne ptterligheter i qwinno⸗ 
naturen; men deßa ord uttrocka ej motſatta begrepp och 
äro fålede8 waͤrdsloͤſt hopfogade. 

Författaren. foͤreſtaͤller fig menſkligheten ſaͤſom liggan⸗ 
de mellan twenne weildar, beſtaͤende, den högre af aͤng⸗ 
lar och den laͤgre af fallna andar. Da nu mannen nöd⸗ 
waͤndigt hoͤrer till menniſtoſlaͤgtet, maͤſte han lika få waͤl 


äderneslandet. 


ſom gwinnan utgåra en förening, eller, enligt Fdrfattas 
rens uttryck, en laͤnk emellan båda deßa werldar. Att på 
en gång utefluta mannen från en fådan länk, och likwaͤl 
placera menfkligheten, fom i fig inbegriper både man och 
qwinna, emellan deßa twenne werldar, fyneå oß wara en 
allt för ſkarp motſaͤgelſe för att funna doͤlſas genom den 
bilderſtaͤt, hwarmed Författaren ſoͤkt göra fina tankefel och 
mißtag omaͤrkbara. Denna motſaͤgelſe måfte falla hwar 
och en i oͤgonen, fom icke lift barnet, meſt förnöjer fig åt 
de granna bjerta faͤrgor, hwaͤrmed def lekſaker aͤro oͤf⸗ 
werſtrukna. 


Författaren yttrar, att det endaſt är qwinnan, fom 
har makten att communicera med deßa twenne werldar, 
hwilka af honom kallas ' utomjordiſka.“ Likwaͤl innehaͤlla, 
få waͤl Judarnes, fom de Chriſtnas Religions urkunder 
en maͤngd underraͤttelſer om helige maͤn, hwilka icke alle⸗ 
naſt umgåtts med änglar, utan aͤfwen i ſinlig uppenba⸗ 
relſe ſtaͤdat Gudomen. J nyare tider ſaknas icke heller 
exempel pa djupſinnige taͤnkare och aktningswaͤrde mån, 
hwilka paͤſtaͤtt fig wara i ett nåra umgaͤnge med andar. 
Swedenborg mä framför alla andra härpå tjena till bes 
wis. Hans uppgifter i detta afſeende foͤrtjena lika tros 
waͤrdighet fom Kerners, angående die Seherin von Pre⸗ 
voſt och andre dplika beraͤttelſer. Att mån lika få waͤl 
fom qwinnor, och, med ett jemfoͤrelſewis djupare allwar, 
befattat ſiig med ſpaͤdomskonſt, magi, trolldom och widſke⸗ 
pelſer dagalaͤnges ojaͤfaktigt, ej allenaſt af beraͤttelſen om 
de Egyptiſta Trollkarlarne, utan aͤfwen af de aͤnnu i waͤrt 
land af allmogen få kallade Kloke. Deßutom utwiſa de 
under Carl XI:s regering i Swerige hållne ranſakningar 
angående trolldomswaͤſendet, att flere mån blifwit för få 
dane brott anklagade och afraͤttade. 
Forfattarens yttrande: de nyare erkaͤnde“ (hwarfdre 
ej erkaͤnna ?) »Magnetismen fåfom ett medel att umgås 
med andar“ har blott det felet att wara mindre ſannfaͤr⸗ 
digt. Hade han i ſtaͤllet yttrat, att magnetismen Är mes 
del för ett foͤrtroligt och omt umgaͤnge med qwinnan, famt 
ett medel for henne att waͤcka medlidande och intereße, 
få khade han mähaͤnda uttryckt fig ſannare. Man fer ju 
underſiundom Magnetiſoͤren med tillhjelp af Sonmanbulen 
gifwa repreſentationer för den nyfikna Publiken. Afwen 
andre aͤn Foͤrfattaren, anſe magnetismen ſom medel för 
ett flift umgaͤnge; men deraf kan ide något bewis haͤmtas 
för ſanningen af en ſaͤdan oͤfwertpgelſe, lika litet fom gas 
ſtars och komtegubbars tillwarelſe kan anſes bewiſt genom 
den allmänna folktron. Magnetismen utgör ett aͤnme, 
hwarom man mydet ſtridt och ſtrider aͤn. Hwad utgaͤng 
denna frid tagit i wart land aͤr allmänt bekannt, likſom 
att de fleſte wetenſkaplige mån neka helt och hållet det un⸗ 
derbara och oͤfwernaturliga, fom någon welat finna i mag⸗ 
netismen, fåfom foͤrutſaͤgandet af tillkommande haͤndelſer, 
kännedom af hwad fom à ett annat allaͤgſe ſtaͤlle tilldra⸗ 
ger fig, laͤſandet af tillſlutna bref, lagde på maggropen, 
m. im. 


Författaren yttrar: »det egentligen aͤnglalika erkaͤnna 
wi aldrig hos mannen, men ofta bos qwinnan. Så 
wida denna mening ide fall blifwa alldeles falſk, mås 
fle han med det egentligen aͤnglalika förftå något, fom 
är ſtridande mot allmaͤnna fdreſtaͤllningen derom, Juſt 
bos ſmannen erkaͤnna wi det aͤnglalika. Uti måra heliga 
Religionsböcker, hwarifraͤn begrerpen om änglar hufwud⸗ 
ſakligen blifwit haͤmtade, foͤrekomma de aldrig fom gwin⸗ 
nor, utan fom unge mån. Bildande Konſinaͤrer hafwa 
ockſ merendels föͤreſtaͤllt änglar ſaͤſom ynglingar, ſtundom 
fåfom barn, men naͤſtan aldrig fårom qwinnor. Idealet 
af en ung man flår aͤfwen, hwad formen widkommer, 
högt Öfwer gwinnans. Bilden af en ſkoͤn yngling anſes 
ſäſom Skulpturens fwårafte och hoͤgſta problem. Den Bele 
wederiſke Apollo ſaͤttes af konſtkaͤnnare wida framför den 
Mediceiſka Venus och alls hittills kaͤnda gwinliga Statuer. 
Hos ynglingen, under en wiß ålder, finnes ganſka mycket 
af det behag och rundning i formen, hwilket egentligen 


tillhorer gwinnan, få till ſaͤgandes ſammanſmaͤldt med den 
manliga ſegrande kraften. 

Författaren ſaͤger: »den graͤnslöſa utaͤnjligbeten i qwin⸗ 
nonaturen utmaͤrker det hoͤgſta hos menniſkan.“ Denna 
mening ſynes något haltande, ty huru kan den qwin⸗ 
nan endaſt tillkommande utaͤnjlighet utgöra det hoͤgſta hos 
menniſkan, hwarmed betecknas lika mycket mannen fom 
qwinnan? Det hogſta hos menniſkan kan icke wara något 
annat ån fådant, fom finnes både hos mannen och gwins 
nan, hwilka tillſammans utgöra menſkligheten. Hwad fom 
gaͤller om genus maͤſte alltid gaͤlla om ſpecies; men der⸗ 
emot kan hwad ſom endaſt gaͤller om ſpecies, ej upphoͤjas 
ſaͤſom gaͤllande för genus. 

Författaren har gått få långt i foͤrmaͤtet ofoͤrſtaͤnd, 
att han trott fig funna utſtaka graͤnſer för anannnens 
förmåga (förmodligen den intellektuela, faſtaͤn ſaͤdant icke 
blifwit naͤmndt). Det foͤrſta man kan anmaͤrka emot dens 
na barnsliga demarkation, år att en indiwid kan tjena 
till ena aͤndpunkten och ett helt folkſlag till den andra. 
En graͤns, fom ligger inom ett Helt folkſlag, utgor i ſielf⸗ 
wa werket ingen graͤns; ty fom anlagen och olikheterna 
indiwiderne emellan, derwid baͤde de aflidne och ännu ofdds 
de böra komma i beraͤkning, kunna naͤſtan i oaͤndlighet 
wariera, få maͤſte aͤfwen graͤnſen wara underkaſtad ſamma, 
wariation. Och ehuru Peſcheraͤerne få på en låg ſtaͤnd⸗ 
punkt, maͤſte denna wariation icke funna wara mindre aͤn 
hos djuren, hwareſt man, aͤfwen inom ſamma ſpecies, 
t. ex. haͤſten och hunden, finner otaliga nuancer uti full⸗ 
komlighet och inſtinctif utbildning. Foͤr det andra kan 
man med ſkaͤl fråga Författaren, hwaraf han wet att icke 
Foͤrſonen kan låta en man upptraͤda med ännu ſtorre na⸗ 
tursgaͤfwor ån en Newtons, hwilken perſon Författaren 
utmaͤrkt fom ett non plus af manlig förmåga. 

Författaren pttrar: 'denna ntkaͤnjlighet ſynes aͤfwen 
af de metamorphoſer, de foͤrwandlingar hon” (gwinnan) 
”undergår.” Hwarfore han upttjat kwä alldeles liktpdiga 
ord, kan endaſt foͤrklaras genom ett ſmäͤagtigt begår att 
låta foͤrſtä, det han kan rigkigt oͤfwerſaͤtta metamorphos,“ 
eller ock en önſkan, att, genom fin förmåga i urtanlande, 
aͤdagalaͤgga fin boͤgre menfEligbet. 

Författaren har icke heller förfmått att ſäſom bild be⸗ 
gagna larfwens, på detta ſaͤttet få ofta auwanda ſoͤrwand⸗ 
lingshiſtoria; men puppan, fom merendels ſaknar faͤrg⸗ 
prakt, och derföre tienat till bild för krepren, ſedan deß 
ſkoͤnhet med lifwet foͤrſwunnit, har af Foͤrfattaren blafwit 
utflyrd med epithetet guldglaͤnſande.“ Om en fåsan af: 
wikelſe från det allmänna, antingen bör anſes ſaͤſom en 
poetiſk fiction, eller kan haͤrledas från Författarens ſpeci⸗ 
ela entomologiſka kaͤnnedom, eller ett wißt ſympatdetifkt 
tycke för det guldglaͤnſande, lemna wi derhaͤn. Defa förs 
wandlingar ffola i motſatt ordning tjena till att upplyſa 
gwinnans lefnad. Foͤrſt är hon ſpaͤd eller yr, foͤrtjuſande 
jungfru, ſedan hushällsaktig husmoder och ſiſt ſtrynklig gum⸗ 
ma; men allt detta år ju abſolut, analogt anwaͤndbart På 
mannen, Foͤrfattaren ſynes ock aͤfwen mindre lycklig wid 
uppdragandet af ſkillnaden mellan de förändringar fom 
man och qwinna nndergå Likſom mannen, ſedan han ez 
mera förmår att oͤfwa bragder, gerna talar derom, få 
plaͤgar aͤfwen gamla flickor, då de ej mera funna göra 
några eroͤfringar, gerna berätta om fina fordna aͤlſtare. 

Författaren påftår, att mannen utan uppfoſtran faller 
under djuren, Detta ſynes oß waͤl myctet tilltaget; ſaͤm⸗ 
re ån deßa laͤrer menniſkan i intellectuelt afſeende, icke kun⸗ 
na blifwa. Naͤrmaſt under djuren få wexterne, ſaͤſom det 
endaſt wegetatiwa, och något oͤfwer dem eller i bredd med 
djur⸗rikets lägre organismer (t. ex. de inteſtinal⸗diur, fom 
finnas i menniſkokroppen) måfte mannen waͤl ändå få — 
ſtaͤ, om han ock ſkulle ſakna uppfoſtran. 

Då Författaren ordar om qwinnans högre menfklig⸗ 
het, måtte han han hafwa glömt, att når gudomen wille 
under ſonlig form uppenbara fig och uppſtaͤlla idealet af 
menniſka, upptraͤdde Den ſaͤſom man, ej fom qwinna. 
Hade qwinnan warit menſtlighetens hoͤgſta uttryck , få has 


de Gudomen troligen i denna ſkapuad upptraͤdt, helſt, ens 
ligt Ebriſtendomens laͤra, den form, Gudomen wid ſitt 
koͤttsliga uppenbarande antog, kommer att ſtaͤndigt wara 
dermed foͤrenad. 

Foͤrfaitaren ſaͤger, att man gjort allt för mannens upp⸗ 
foſtran; men intet för gwinnans *). Detta pttrande taͤler 
betydliga jemkningar. Huru kan man waͤl ſaͤga att allt 
är giordt för mannens uppfoſtran, juſt dä man klagar 
allmänt oͤfwer briſterne af uppfoſtringsanſtalterne, då Kom⸗ 
mitteer och Reviſioner nedſaͤttas foͤr Laͤrowerkens reorgani⸗ 
ſation? Naͤr man för flickor aͤger en hel maͤngd Skolor 
eller Penſioner kan man, om ock deßa befinnas dfüllkom⸗ 
liga, med fog ej paͤſtaä att alls 'intet“ blifwit gjordt för. 
qwinnans uppfoſtran. Deßutom är det bekant, att bland 
det lägre Borgerſkapet och Allmogen, fom utgoͤra maßan af 
Nationen, njuta goßar och flickor, i intelleckuelt afſeende, 
en lika uppfoſtran. Pa maͤnga ſtaͤllen erhålla doͤttrarna 
gemenſamt med ſoͤnerne underwisning af ſamme Laͤrare. 

Foͤrfattaren hade werkligen gått ſanningen naͤrmare, 
om han, i ſtaͤllet för att tala om qwinnans beſtaͤmmelſe 
fåfom erkaͤnd moder at mannens barn, inwerterat denna 
ſats ſä, att det år mannens beſtaͤmmelſe, eller oͤde, att 
wara erkaͤnd fader åt huſtruns barn, 

Författaren yttrar, att qwinnan aͤr ej fri, aldrig myn⸗ 
dig. Likwiſt äro, enligt wåra lagar, alla Enkor (hwarmed 
aͤfwen foͤrſtaͤs fraͤnſkiljda huſtrur, fom lefwa ogifta) mondi⸗ 
ga, och i Frankrike tillerkaͤnnas flickor ſamma raͤttighet. 
Menar Författaren med gwinnans frihet och myndighet, att 
hon i allt ſkall njuta lika raͤttigheter, eller ſtä till Staten 
i ſamma förhålla de fom mannen, få medgifwes att ſaͤdant 
icke på något ſtaͤlle exiſterar; ty aͤnnu har det ej kommit 
ſaͤwida, icke ens under Franſka Revolutionen, då man ſyn⸗ 
tes wilja införa en fullkomlig och allmän jemlikhet, att 
qwinnan, efter lag, beſtigit domareſaͤtet, eller foͤꝛwaltat 
Statens offentliga Embeten. DÅ Foͤrfattaren reclamerar 
gwinnans frihet gör han fig, enligt wår tanka, ej riktig 
reda derfoͤre, och aͤr icke fullkomligen confequent, Han an⸗ 
tager en olikhet emellan mannens och gwinnans naturanlag 
ſamt uppſtaͤller en ſerſkild moral för hwardera koͤnet. Med 
antagande haͤraf kommer man läct till inſeende deraf, att 
mannen och gwinnan utgoͤrg ſerſkildta, angraͤnſande ſpe⸗ 
rer, fom aͤga hwar ſitt beſtaͤmda område. Lika litet fom 
mannen aͤger att förebrå qwinnan det hon bemaͤktigat fig 
inre hushaͤllningen och åtffilliga inom famillelifwet foͤrekom⸗ 
mande göromål, Ufa få litet aͤger hon rått till klagan der⸗ 
Sfwer, att han bemaͤktigat ſig det offentliga lifwet, och utes 
flutande ſkipar Lagen, waͤrdar och leder Landets upplysning 
ſamt foͤrſwarar detſammas ſſelfſtaͤndighet. Likſom det kan 
finnas eu ſerſkild moral för hwardera fönet, få kan det ock 
foͤr hwardera af dem fin nas en olika frihet. 
Godhet, ſaͤger Författaren, ”är en dygd hos qwin⸗ 
nan likſom i himlen; men hos mannen aͤr den en ſwag⸗ 
het.“ Oß ſynes att allt hwad fom i himlen anſes ſaͤſom 
dogd, äfven ſä måfte anſes på jorden. Huru will mennis 
ſkan tvåga flåmpla det till blott ſwaghet, fom inför Gudo⸗ 
men och himlens heliga waͤſen utgår dygd? Bör icke mens 
niffan under fin jordiſka bana allt jemnt lpfta fina ögon 
mot himlen; endaſt der maͤſte hon ſöka fina idealer. Att 
godhet och kraft icke alltid finnas aͤtſkilde wiſar Guſtaf 
Adolf, hwilken Författaren opponerat mot den wanſinnige 
Caligula. Att aͤfwen efter ſpraͤkbruket och de all maͤnt herr⸗ 
ſtande taͤnkeſaͤtten godhet icke anſes blott fom en ſwagbet 
bos mannen, kan Foͤrfattaren inhaͤmta deraf, att flera 
aktningswaͤrda Regenter erhållit det aͤrofulla tillnamnet 


af God. SS 
Författaren har wißerligen rätt, d& han påftår att 


e) Den widtberoͤmde Prof. Agardh är dock af helt andra taͤn⸗ 
kefaͤtt. Han pitrar nemligen i företalet till fin Organograſt: 
»Underwisningsaͤmnena för ynglingar och flickor inom de 
hoͤgre ſtaͤnden i Swerige aͤro deſamma med den ſkillnad att 

flickorna få fåra mera,” widare anmärker han, att Swenfka 
Ynglingar ej lära uaͤgot annat, ån hwad hwarje mål uppfo⸗ 
firad lita maͤſte laͤra. 


qwinnan 'gaͤllde“ högt i Norden. Hår är han mera bok⸗ 
ſtafligen fann, än han maͤhaͤnda ſjelf anar; ty få waͤl hos 
waͤra Foͤrfaͤder, fom de gamla Germanerne, beſtod gifter⸗ 
mål urſprungligen i ett koͤp, hwarwid gwinnans famtyde 
icke war noͤdigt. Fadren ſloͤt koͤpet med den haͤgade, iom 
foͤr dottren betalte ett wißt belopp, kalladt mund, mundr. 
J Swerige anſaͤgs huſtrun tillhoͤra mannen, ungefaͤr fom 
annan hans egendom. Derfoͤre heter det i Landslagen 
1 Kap. Tiufwa Balken: Baͤſta ting fom Bonde i Boo ſino 
hafwer, thet är laggifta huſtru hans: hwilken hona från 
Bondanom ſtjiaͤl, han är waͤrſta och ſtoͤrſta Tjufwen. 

ty . . . ſkall han till Tings föras, och dömas, och upp⸗ 
hängas oͤfwer andra Tjufwar.“ Denna aͤſigt finner man 
aͤfwen under ett längt ſednare tidehwarf, hwilket kan in⸗ 
haͤmtas af Biſkop Emporagrii Cateches, der bland uppraͤk⸗ 
nade bohagsting, qwinnan upptages, likwaͤl med det til⸗ 
laͤgg, att hon theraͤff år thet foͤrnaͤmbſta flydet.” Saͤwaͤl 
i Norden fom under den bepriſade Riddaretiden ſaknade 
qwinnan flere af de raͤttigheter, fom nu tillerkaͤnnas henne 
hos oß. Foͤrſt i ſednare tider har man tilldelat ogifta 
qwinnor raͤttigheten att wara myndiga. 5 

Säſom exempel på en tung, obehaglig konſtruktion, 
mä foͤljande perioder tjena: „Det war Sir Walter. Enſam 
bland alla ſkalder, fom ſlutat fin bana, och fom wi ſaͤledes 
aͤga rått att bedöma, gjorde han kaͤrleken till en hufwud⸗ 
ſak . . . . Hår foͤrekomma Ane mellanmeningar, begge 
inneſlutande relatifwer, hwilka afſe ſtalden. Derigenom 
att bana foͤrekommer i ſingularis, kan man laͤtteligen fatta 
meningen få, att Walter år den enda, fom ſlutat fin ba⸗ 
na, och fom wi ſaͤledes aͤga rått att bedöma. 

Författaren omtalar, huru qwinnan under Julidagarna 
och i Warſchau deltog i ſtriden, ej fom Furia, utan fom 
qwinna; dock tillaͤgger han, att detta ei år tidens foͤrtjenſt, 
och haͤri har han fuͤllkomligen rått, ty fådont har inträffat 
aͤfwen under de allaͤgsnaſte tider. Nedan Germanernes 
gwinnor deltogo i ſtriden; och emot detta exempel laͤrer 
Författaren ej funna erindra att de naͤrmade fig mera Fu⸗ 
rierna ån de Paͤlſka och Franſka, om ock deßa warit de 
förra oͤfwerlaͤgsna i bildning. 1 

Ingenſtaͤdes,“ yttrar Författaren, är qwinnan få fri 
fom i Fränkrike och Paͤlen;“ och haͤraf ſpnes han wilja 
foͤrklara, hwarfoͤre de i deßa båda länder frå få högt: men 
månne de werkligen funna der flå högt, då deras intellek⸗ 
tuela rått icke blifwit bewarad, ty enligt Författarens pås 
ſtaͤende, år det blott i England denfamma finnes bewarad? 

Författaren yttrar: Regerande Drottningar hafwa 
naͤſtan aldrig utmärkt fig annorlunda, än fom flora fras 
pande waͤſen. Hade han behagat raͤdfräga Hiſtorien, få 
ſkulle han funnit, att de aͤfwen naͤſtan alltid utmaͤrkt fig 
fåfom i mer eller mindre mån moraliſkt foͤrderfwade qwin⸗ 
nor. Den utef Författaren äberopade Eliſabeth (foͤrmod⸗ 
ligen af England) utgör icke ett undantag härifrån. Hen⸗ 
nes brott och ſwagheter foͤrdunkla betydligen den glans, 
fom omgifwer hennes politiſka bana. Hon kan icke aͤga 
anſpräͤk på att naͤmnas fåfom en aktningswaͤrd qwinna. 

Likſom kommedianter och andra pickelhaͤringar plaͤga, 
innan de aftraͤda fraͤn ſcenen, goͤra en bugning foͤr publi⸗ 
ken, få har aͤfwen den koſtelige Författaren ſlutat med foͤl⸗ 
jande compliment åt demerna: Hwad qwi nan åter kan 
wara i det enſkildta lifwet och når hon får följa Naturens 
foͤreſtrift att blifwa mannens waͤn och ſkyddsande, fe wi ej 
ſaͤllan i dalarne af Norden.“ Men funna waͤl damerna 
ſaͤtta tro haͤrtill, ſedan Författaren foͤrſaͤkrat dein, att man 
icke gjort något för deras uppfoſtran, faſtan qwinnan aͤr 
wida mer i behof deraf ån mannen, att i Swerige hwar⸗ 
ken deras iniellektuela rått blfwit bewarad, ſaͤſom i Eng⸗ 
land, ej heller de der aͤro i åtnjutande af friheten, fårom 
i Pålen och Frankrike? 

Till ſwaͤfwande och dunkla uttryck hoͤrer det omtalade 
ſammanbindandet af ſerſkildta dygder med mekaniſta band. 
Afwen ſpnes of Foͤrfattaren obeſlaͤnnd, daͤ han pttrar, att 
”hiftorien genom mannens kraft antagit nya fo mer?“ Hwad 
år det, fom egentligen kan kallas hiſtoriens form? Säſom 


konſt betraktad har hiſtorien wißerligen en fådan; men den 
beſtär då i föredraget. Muͤnne han med form hår will 
foͤrſtä ſjelfwa haͤndelſerna, eller Stat och andra menſtlighe—⸗ 
ten tillhörande Inrättningar? 

Författaren vttrar, att han welat wiſa det qwinno⸗ 
naturen är ett Ännu oloͤſt Problem. Hwad fom lyckats 


honom att wiſa, år emedlertid fin egen okunnighet om få- 


waͤl mannens fom qwinnans andliga natur, jemte ett mul⸗ 
tiwagt jagande efter bilder och klinganae fraſer. 


Anekdoter om Swenſkar. 


71. 
En beraͤttelſe om rewolutionen 1772 ſtillrar Gus 
ſtaf III:s klaͤdſel den 19 Auguſti ſaͤlunda: Swarta ſil⸗ 
kesſtrumpor och ſkor med aflaͤnga ſilfwerſpennen; ſwarta 
klaͤdesbyxor; en ſimpel blå rock med foͤrgolda knappar; en 
wanlig Officerswaͤrja; opudradt, bundet hår, med fladd⸗ 


rande lockar; hatten efter allmaͤnnaſte bruket den tiden, 


trekantig, utan fjedrar eller annat tecken. Når Konungen feg 
till haͤſt, drog han endaſt fina ſtora ridſtoͤflar utanpå ſkorna. 


3 

Dagen före den ſiſta reſa, Guſiaf III företog, dä han 
ſkulle förordna Regering, att under Konungens fraͤnwaro 
foͤrwalta Riksſtyrelſen, kom ſedermera Landshoͤfding af Laͤſt⸗ 


bom fs beſoͤk till Riks Drotzet Grefwe Wachtmeiſter, hwil⸗ 


ken, plaͤgad af podager, ej kunde lemna fina rum. Riks⸗ 
Drotzet uppdrog Laͤſtbom att reſa ut till Haga, der Guſtaf 
då wiſtades, och ä den foͤrres waͤgnar bedja Konungen 
förordna Kronprinſen till Ordförande i den blifwande Re⸗ 
geringen, emedan Wachtmeiſter wißte, att ſaͤdant ſtulle 
tilljfynda Prinſen ett ſtort nöje. Läſtbom fullgjorde uppe 
draget Guſtaf III willfor hans begaͤran, men tillade: »Hel⸗ 
»ſa Riks Drotzet, att jag goͤr detta blott för hans ſtull; 
»men att man troligen kommer att ångra det; ty en an⸗ 
»nan gång, då omſtaͤndigheterna kanſke ej medgifwa, att 
»foͤrordna KronPrinſen till Ordförande i Regeringen, blir 
»han deroͤfwer deſto mera mißlont. Jag kaͤnner honom, 
„jag: han är egenkaͤr, inbilfk, enwis. Han kommer ofel⸗ 
„bart att göra fin egen, fin familjs och hela landets olpcka. 
„Jag har, allt ſedan Hertigens af Småland doͤd, ej haft 
»nägot ſinneslugn: ty om han lefwat, ſtulle jag nog bes 
»friat er alla från de olpckor, med hwllka den andres lyn⸗ 
»ne och karakter hota.” — KronpPrinſen förordnades nu 
till Ordförande, fårom NifsDroget begaͤrt; men når under 
Konungens ſiſta ſſukdom Guſtaf Adolph fann fig utefluten 
från den då tillfatta Negeringen intogs han af harm, blef 
wreſig till lonnet och gibt till och med rårar af foͤrtrytelſe. 

Sa ar anekdoten berättad för en ganſka trowaͤrdig 
perſon af en bland dem, ſom foͤrmaͤlte fig hafwa wid till 
faͤllet ſpelt en roll. Men wi hafwa, wid jemfoͤrandet med 
andra dillförlitliga kaͤllor foͤrnummit, att anekdoten pätag⸗ 
ligen aͤr traweſterad. Det aͤr ſannt, att Guſtaf Adolph 
på RiksOtotzets framſtaͤllning, blef förordnad till Ordfo⸗ 
rande i Regeringen, wid Guſtaf III :s ſiſta bortreſa. Det 
ar fannt, art Guͤſtaf Adolph tog humeur, att finna fig ute⸗ 
ſtaͤngd från Riksſtorelſen under Guſtaf IIII.s ſiſta ſſukdom. 
Det är ſannt, att Guſtaf III vttrat ſig om Guſtaf Adolph 
ungefaͤr på fått här ofwan finnes upptaget; men det kan 
icke wara ſannt, att detta pttrande faͤlldes, ware ſig till 
Läſtbom eller Riks Drotzet. Defa hade wißerligen hans dra 
i allmänna ärenden; men för att få förtroenden af omfoͤr⸗ 
maͤldte beſkaffenhet fordrades, art med Guſtaf få på en 
helt annan och längt foͤrtroligare fot. Man har ſtarka an⸗ 
ledningar att tro, det vttrandet blifwit faͤldt till framlidne 
H. E. Grefwe Oxenſtjerna, och möjlighvis upprepadt wid 
nägon af de intima champagne ſupeerna, hwarifraͤn det 


ſedermera, genom någon indiscretion transpirerat. 


73. 
Guſtaf III war i hoͤgſta grad intagen af Franſfa Hof⸗ 
wets bruf, umgaͤngeston och etikett. Faͤſtaͤn i allmaͤnhet 
icke paſionerad för det wackra koͤnet, war han dock på wår 


gen att, i likhet med Ludwig XV, utkora fig en favorite 
en titre, [vartill hans wal foͤll på en ung älſkwaͤrd Fru, 
med det angenaͤmaſte ſaͤtt att wara, ät hwars aͤldſta ſon, 
han, på mannens anhållan, fom da war militair i laͤgre 
grader, ſtod Fadder i Stralſund, under det han der waͤn⸗ 
tade pä wind, för att fara oͤfwer till Swerige, da Guſtaf, 
ſaͤſom nyß blifwen Kung, äterwaͤnde från den utlaͤndſta 
reſa, hwilken han antraͤdt ſäſom KronPrins. Denna in⸗ 
trig ſtadnade likwaͤl wid blott projektet, Raͤtt langt torde 
den i alla fall ej hafwa gått, 


74. 

En dog, då Guſtaf III gjorde en jemförelſe mellan ſitt 
Hof och det Franſka, yttrade han: 'Konungen af Frank⸗ 
„rike har likwaͤl en långt mera lyſande omgifning, an jag. 
»Hwilka namn finner man icke bland hans Kammarherrar! 
»Wißerligen har jag en Baron Ehrenſwaͤrd, en Grefwe 
„Hamilton; men hwad will det ſaͤga emot en Hertig af 
> Willard, en Hertig af Duras?“ — Na, nä, Ers Maj:t, 
»ſwarade Kammarberren Grefwe Hamilton, deßa Hertigar 
»ärd ju ockſk Kammarherrar hos Konungen af Frankrike, 
„Proportionen tycks mig wara rigtig.“ 5 

Guſtaf III hoͤll waͤl ſwaret till godo, men tyckte i 
ſielfwa werket få litet om detſamma, att man från detta 
tillfaͤlle daterar början till den koͤld, fom ſedermera Smfefis 
digt uppſtod mellan Guſtaf och Hamilton. 


75. i; 

H. E. Grefwe Tolls waͤlde och inflytande i Skåne, 
ſom under hans adminiſtration befann ſig uti det hoͤgſta 
fler, torde laͤmpligen kunna jemfoͤras med forntidens Fyl⸗ 
keskonungars. Med undantag af det rent juridiſka, foͤre⸗ 
nades i hans perſon naͤſtan alla maktens grenar. Med 
kraft och ſkarpfinnighet utfoͤrde han ock fina waͤrf, och förs 
de med lika allwar Regeringens talan hos Prowinſen, fom 
Prowinſens hos Regeringen. Daͤmpandet af Skaͤnſka upp⸗ 
loppen 1811 fredde till ſtor del, genom den ſtraͤnghet, hwar⸗ 
med han, wid anſtaͤllde polisförhör låt fin naͤrmaſte man 
General Platen, foͤrfara. Ingen grannrikets plan mot 
Swerige war Toll okaͤnd; ty han underhöll waͤl beldnta 
utſkickade i Dannemarcks hufwudſtad. Nått ofta tillbanda⸗ 
gick han i detta afſeende fin Regering med ſaͤkra, ſnabba 
dch wigtiga upplpsningar. J egenſtap af Regements Chef 
war han aͤlſkad, både af fin corps och af Ruſthällarne; 
ty de wiſte, att de hade honom, och endaſt honom att tacka, 
för det att han ihärdigt afböjde uniformsfoͤraͤndringar wid 
ſitt Regemente, hwilka ſä olpckligt bidraga till Officerar⸗ 
nes och de Ruſtandes gemenſamma ruin. J afſeende på 
medlen att ſtaffa fig underraͤttelſer i poliswaͤg, war Toll ej 
ſaͤrdeles nograͤknad. Alla medel, fom tedde till aͤndamaͤ⸗ 
let, word för honom goda. Salunda inſtaͤllde han fig wid 
ett tillfaͤlle, åtföljd af en Skrifware, på ett PoſtContor i 
Skaͤne och gaf, efter några få preludier, Poſtmaͤſtaren till⸗ 
kaͤnna, att afſigten med detta beſoͤk wore, att Öppna Nå 
gra dit ankommna bref, hwilka han befallde Poſtmaͤſtaren 
att taga fram. Denne, helt beſtoͤrt, wille ej låna ſig 
härtill, utan forklarade, det hans ſamwete ej tillaͤt Honom, 
att bryta mot fin tjenſtepligt. Gif er tillfreds, min mån, 
ſwarade Toll, det är ockſä alldeles icke fråga om, att Ni 
„skulle bryta mot Er embetspligt, utan det är den Här 
»aktningswaͤrde Embetsmannen (pekande på Sekteraren 
„Th. . . d, hwilken åtföljde Toll), fom åtagit fig, att Helt 
»ofbrmaͤrkt öppna brefwen, och ſedermera förfåtta dem i 
”famma Fit, fom förut. War nu bara få god och tag 
»fram dem.“ : 

Th. 4 d, ſom från den ſtunden oftaſt fick heta: den 
aktningswaͤrde embetsmannen, dog för ett par år ſedan 
i Stockholm, och lär aͤfwen der warit brukad kill kinkiga 
wärf. Han ͤtnjdt en liten penſion, men tog de ſednare 
aren ej faͤllan SHL för ärende, hwarefter han låt ett och 
annat undflippa fig bin fina Hemliga talanger. Den ſyn⸗ 
bara beſtod i myten redighet wid tabellers afſtrifwande, 
hwarmed han ock hufwudſakligen förförjde ſig. 


nnr . SN 
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Onsdagen den 3 April 1835. 


Inrikes Underraͤttelſer. 


H. M. Konungen hoͤll Stats Räd i Lördags. 

En dag i förflutna weckan beſoͤkte Hans Majt 
Profeßor Byſtroͤms ſtudio. 

= Palmſoͤndagen firade Wettenſkaps Akademien fin 
hoͤgtidsdag på Stora Borsſalen, i oͤfwerwaro af H. K. H. 
KronPrinſen. Ahoͤrarnes antal af begge koͤnen war gan⸗ 
ffa talrikt. : 

= I förrgår , den 1 April, fingo Stockholms inwås 
nare för några timmar hugna fig af ett klingande ſlaͤdfoͤre. 
Ockſa drogs deraf all möjlig fördel, H. M. Konungen 
gjorde en promenad i taͤckſlada; H. M. Drottningen i dps 
pen rack; DD. KK. HH. Kronprinſen och Kronprinſeßan 
i en bredſlaͤda, med twänne ridande betjenter efter ekipa⸗ 
get; ſamt DD. KK. HH. Hertigarne af Skåne och Ups 
land, jemte Deras Informator, i en kabriolet på kaͤlkar. 
Atſtilliga luſtpartier i ſlaͤda tågade i oͤfrigt genom gatorna. 

„ Hoͤgmaͤlet mot Majorerne Friherrarne Vegeſach och 

Duͤben är nu ſtutuigen afgforde i hogſta inſtancien och de baͤgge 
dömde till landsflykt. Den förre, fom tillika ſoͤkt nåd, har 
ockſaͤ i naͤdewaͤg blifwit foͤrſkont från inſaͤttande på bekaͤn⸗ 
nelſe, i afſeende på det famoͤſa brefwet, undertecknadt med 
Baron Ernſt von Vegeſachs namn, 

= General Tull Direktoren Grefwe Poße aͤr på baͤtt⸗ 
ringswaͤgen från en haſtig iraͤkad ſwaͤr ſiukdom. 

= Swpenſta Minerva har återkallat fin uppgift om 
Lägret på Axewalla hed inſtundande ſommar. 

= Dagligt Allehanda och Nya Argus foͤrtaͤlja nu få 
fom en nyhet Charge d' Affairen Friherre Stackelbergs 
rappel från Washington och CanzliRädet Ankarloos dit⸗ 
ſaͤndande. Derom ſtod underraͤttelſen att laͤſa i Faͤdernes⸗ 
landet Nio 121 den 16 Auguſti 1832. 

= H. M. Konungens Bigtfader, Biſkoppen i Carl⸗ 
ſtad Doctor Zedren har ankommit till Hufwudſtaden. 
S Waͤra i uppſatſen: Piſtolſtottet (fe Faͤderneslandet 
N:o 174 den 8 December 1832) yttrade aningar, om det 
foͤregifna mordfoͤrſoͤket på Konung Ludwig Philip, hafwa 
beſannats; men, ännu icke aͤtminſtone den oͤnſkan wi fram⸗ 
ſtaͤllde wid foͤrſta underraͤttelſen om tilldragelſen (ſe Faͤder⸗ 
neslandet Nio 172 den 4 December 1832), att brottslin⸗ 
gen måtte ſtraffas, ehwad mißdaͤdet beſtod uti ett anſlag 
mot Monarkens lif, eller i bemoͤdandet att goͤra honom 
mera intreßant; ty alla i den ſkandaloͤſa ranſakningen ins 
wecklade perſoner hafwa blifwit frikaͤnde. 

—Otackſamhet och girighet aͤro en ſtamflaͤck för tra⸗ 
forna, och wederſtyggligheten deraf foͤrſkoͤnas ingalunda af 
purpurn. Det är nu mera ingen hemlighet, att Julii⸗ 
thronen, uppreſt på barrikaderna, icke funnits, om ej de 
ſednare blifwit tillwaͤgabragte, genom Lafittes millioner, 
med hwilka patriotismen lifwades hos Juliidagarnes hung⸗ 
rande bjeltar. Lafitte, fom oberaͤknadt hans politiſta förs 
farande, i egenſkap blott af rik privatman, gjort mången 
godt och många ſtora uppoffringar för waͤlgbrande aͤnda⸗ 


mål, förlorade på de tre dagarnes revolution och def följas 
er ſtoͤrſta delen af fin ofantliga förmögenhet. Frankrikes 
Bank, i hwilken han utgjort fjaͤlen, och Fransmaͤnnens 
omaͤtligt rike Konung, fom har Lafitte att tacka för fin 
Krona, hafwa nu anſtraͤngt honom för betalning af hwad 
han år deim ſkyldig få, att han till betaͤckande af deßg obe⸗ 
weklige borgenaͤrers fordringar noͤdgats lata ſiſta ſpillran 
af ſitt fordna waͤlſtäͤnd ſpringa, och till ſalu utbjnda deita 
ſamma palats, fom utgjorde Juliidagarnes foͤreningspunkt, 
och från hwilket de, få till ſaͤgandes, utgingo. Detta har 
helt naturligen waͤckt en allmaͤn foͤrtrytelſe aͤfwen hos dem, 
fom i öfrigt ej dela Herr Lafittes politiſka åfigter. En 
ſubſcription är oͤppnad, för att fraͤlſa palatſet och befria 
Lafitte från ytterligare förföljelfer af den höge millionaͤrens 
penningetorſt. Teckningen har börjat med mycken fram⸗ 
gång , från Bankieren Aguado fom gifwit 100,000 francs, 
till Preſidenten i Deruterade Kammaren Dupin, hwilken 
tecknat fig får 3000 franes. Jemforelſen mellan Bankie⸗ 
rens kungliga frikoſtighet och den fmåaftiga fråmarefnålbet , 
jom Sppnat den förra ett tillfälle att wiſa fig uti en få 
lyſande dager, utfaller få litet till fromma för den Mos 
narkiffa principen, att denne owilkorligen ſkulle förlora en 
ſtor del af fina fordna waͤnner oͤfwerallt, der ett likartadt 
foͤrhaͤllande gaͤfwe anledning till lika beſkaffade reflexioner, 


Sweriges Folkmaͤngd 1830 5). 
Foͤrdelad efter Laͤnen. 


Mank. Qwink. Summa. 
Stockholms Laͤn och ; 
Staͤder nee 49,580. 54,510. 104,090. 
Upfala Laͤn ne 38,206. 43,536. 81,742. 
Soͤdermanlands deo .. 51,948. 56,379. 108, 327. 
SOſtergoͤthlands dio ... 89,579. 98,030. 187.609. 
Jonkoͤpings do.. 65,742. 71,736. 137,478. 
Kronobergs dio ... 52,407. 56,334. 08,741. 
Kalmar do.. . . 80,218. 85,525. 165,743. 
Gottlands dꝛo 22 2 „4 „ 18,643. 20,311. 38,954. 
Blekinge do . . 41,502. 44,232. 85,784. 
Kriſtianſtads dio 35575. 76,497. 150,372. 
Malmdhus dꝛo⸗ . ++ 99,856. 100,247. 200,103. 
Hallands deo . 42,795. 46,180. 88,975. 
Goͤtheborgs dꝛo . 75,380, 78,674. 154,054. 
Elfsborgs do.. 96,265. 101,432. 197,697. 
Skaraborgs dio. 80,956. 86,428. 167,384. 
Wermlands dio .. 84,102. 88,756. 172,858. 
Nerikes dio . 55,880. 60,375. 116,255. 
Weſtmanlands do .. 41,399. 47,863. 89,262. 
Kopparbergs deo ... 63,443. 71,377. 134,320. 
Gefleborgs dio... 48,413. 54,323. 102,736. 
Weſternorrlands dio . 37,00. 41,321. 


78,421. 


) Efter de till Tabellwerket ingångna uppgifter. 


Jenttlands do... . 20,697. 24,529. 42/225. 
Weſterbottens do 24,428. 25,571. 40,994. 
Norrbottens dio + ++ 21,274. 22,613. 43,887. 


Sſummma 1,358,688. 1,458,778. 2,807,461. 
Tillkommer 358,683. 1,453,778. 2,807,461 


Stockholms Stad .. 37238. 43,383. 807924. 
Summa 1,390,921. 1,497,161. 2,8887082. 
ä — d 


waͤlmenta Tankar i anledning af SSörför till Popu⸗ 
lar framſtaͤllning af Chriſtus⸗Panthetsmen „af Febr. 
Rådberg, Stockholm trydt 1832, Sto. sk 
(Infaͤndt.) 


Det foͤrekommer beſynnerligt, för att icke få ete⸗ 
bef ; ga affecke⸗ 

129 att Förf. noͤdwaͤndigt ſtall inneſluta fina, eljeſt boͤgſt 
kriſliga, kaͤnkeſaͤtt, i en afſtaͤngning, i et Gitifängelie, 

uled namnet Pantheism > fom jag tror, an mer aͤn 

gagnar ſanningens frihet; ätminſtone behofwes det icke. 
Kristina nammet aͤr ju ti raͤckligt. Jag ſkulle icke kala 
Foͤrf. det, om jag wißte något baͤttre namn; men Kriſtus 

; förening och jemte Pantheismen ar mera motbjudande, 

än om man ſkulle ſaͤga: Kriſtus⸗Lutherianismen, Kriſtus⸗ 
Reformationen, man ſäger icke en gång Kriſtus⸗Bibeln, 

Kriſtus⸗Guds ord, hwilket ſiſta, likwäl borde funka Före 

ſwaras: Ty ordet wardt kött. Härtiu konnner annn det, 

att Förf. uteſlutande för denna Sekt Yttrat: (Sid. 24.) 

att Kriſtus⸗Pantheismen, är en Pantheism, ſom är ge⸗ 


nomträngd af kriſtendomens Laͤror af Jeſus Kriſtus ſäſoim 
Guds fullkomliga uppenbarelſe På jorden m. m. Hwilken 


kriſten Trosslara, hwilken kriſten Sekt faͤger icke detſam⸗ 
är om fig? Men att detta är icke raͤttta, ide wanliga 
begreppet om Pantheisim, wiſas i de maͤrkwaͤrdiga Posi- 
kent Je Aae rerum cum Deo, ex Ratione Panthe- 
ismi, Zine delar, wenitergde under idio af Herr Ma⸗ 
giſter C. J. Boſtroͤm i Upſala, N ber Br eri 
nes och Plato anſes hafwa hyllat denna Lära, hwilken fås 
ledes warit före war Fraͤlſares urpenbarelſe på jordenz 
men Förf. har lafwat, att göra denna Patheisme popu⸗ 
Vår, hwilket mitte Wilja fåga: göra den laͤtt fattlig och 
foͤljdfaſt. Wi ſkola heinſtaͤlla några exempel till widare 
proͤfning, huruwida de funna få anſes. 

Sedan Förf. icke allenaſt medgifwit, utan nåfått: att 
Gud år allt i allt, fom år det Bibliſkt rätta, tager hans 
Pantheisme det Saltus, att Gnd år allt, wore Han icke 
allt, ſä wore Han intet (Sid. 12). Förf. ſaͤger aͤfwen 
(fid. 29.) att denna Pantbeismes lara, år ockſaͤ Fatalis⸗ 
mens högre lif och foͤrklaring; likwäl har Förf. tillfoͤrene 
„(Swenſke Medborgaren 1831, N:o 10, ſamt i Mimer) 
angifwit Pantheismen och Fatalismen fåfom bhwarannan 
ſkarpt motſatta grundſatſer. Ar detta populärt, aͤr detta 
iogiſkt? Tages ordet allt i fin råtta bemaͤrkelſe, få ans 
tydes dermed det hela, deruti både Gud och univerſum 
omfattas med detta ord. Utom detta få fallade allt år då 
icke något tänkbart, för menniffan nemligen. J denna 
mening, når det ſaͤges Gud aͤr allt, är det att gifwa twa 
nanm pa en och ſamma fak. oss åter ordet allt i in⸗ 
frånftare mening, ſa antyder det blott Stapelfen, unie 
verſum, och detta lärer wara Foͤrf:s mening: ty han ſaͤ⸗ 
ger: (ſid. 51.) Gud är för of werlden, och Foͤrf. har 
ſagt, Han år, ej allenaſt allt, 
ban äfwen ſagt (ſid. 27): kan waͤl något galnare gifwas, 

n ſtraͤfwandet, att fåtta Gud utom werlden? och (id. 
50): Gud kan ei pa en gång wara i oß och utom c 444 
Dä nu Gud likwaͤl kallas den ewiga werldsfjaͤlen, (ſid. 45, 
16), få är denna fjäl werlden, lika fom ſjaͤlen aͤr krop⸗ 
pen i menniſtan. Foͤrf. har aͤfwen medgifwit detta. Han 
faͤger: materia och ande aͤro detſamma (ſid. 21, 26, 30). 
Gud i allt, bör då icke funna ſaͤgas, det wore ſom att 
faͤga: Gud i ſig; meningen kanſke är: att Gud aͤr det 
hela; men icke nägon af deß delar ſaͤrſkildt: ty det ſaͤges 


utan Han aͤr mera, ehurn 


(Id. 13): menniſkan ar icke Gud; likwaͤl pttras (sid. 28): 

ud lyfter min arm, derföre är Han denna armen, och 
(ſid. 14): allting (will waͤl fåga: delarna af antal.) sär 
Gud i en wiß form, och (fd. 46): Gud begränſar och 
fregtär fig igenom Bh i det af rum och tider ae 
ſatta inateriella yttre, (men Han ar ju allt). Ti 
wentyts är metonpmie, 1 (oimliga af, deß utſagor, få fom 
mår man ſaͤger; jag har Roußeau, Kon. Fredr. II m. fl. 
i min ficka, och menar deras arbeten deras Portraiter 
eller dplikt; men om deße utſagor ſtola kallas Populära, 
få hafwa wi mocket olika begrepp om det ordet. 

Dm Friheten kkrar Förf. (ſid. 17) Formbildningen 
kaͤnnes fri i de former, i hwilka Gud kommer till ſielf⸗ 
medwetande + d. d. harmoniſka menniſkor? Ofri? i alla 
de oͤfriga? (och fd. 18): menniſkan ar för da Gud fritt 
beſtaͤmmer fig (fritt beſtaͤmmer ſig?) i och genom henne, 
daͤ Hans wilja föga bruten af ſinnligheten (maͤrk: något 
bruten likwaͤl!) obeſegrad af formen, är hennes, ſa 
allt, emedan det maͤſte Hara, Ondt och godt år Glids 
disharmoniſkaꝰ? eller harmoniſka? förhållande till en be⸗ 
ſtaͤmd lifsform! Förf. ſaͤger ock: ur den grofre anden 4 ut⸗ 
weklar ſig den finare, i det onda fom i det goda ll!“ 
Pantheismen, lärer rätt, att Häl och kropp i menni⸗ 
fran, i naturen, owilkorligen mäſte i grunden wara e 
och ſamma, (ſid. 26) neml. igenom andens fixation till 
Ether och Eld, och derifrån till loft, matten, jord, m. 
in ſnedelſt den i anden boende komtraktifekraftens dgon⸗ 
blickliga oͤfwerwigt, öfwer Expanſiſ⸗kraften!!! Ar detta Po⸗ 


pulaͤrt! i 

(Sid. 35): Ingen werklig död kan finnas i unſver⸗ 
ſum, mennifkokroppens beſtändsdelar? mäſte åter förenas, 
och uppflå på den ptterſta dagen d. a. wid Güds na 
werlds äfkädning? Härwid torde jag Få erima. Naͤr men⸗ 
niſkan dör är hennes vtterſta dag, det är mennifkan, fom 
raͤknar dagar haͤr i tiden, i doͤdligheten; efter detta lifwet 
warder ingen ſädan raͤkning, da går ingen ſol upp och 
ned, ingen natt warder mer, fäledes ingen dagsräkning. 
Lſuſet är icke från nägon for, allt aͤr andeligt, och warder 
få i ewighet. Wi hafwa da en andelig lekamen, och ber 
hoͤfwa aldrig den materiella. : 

Slutligen torde jag aͤfwen böra tillägga "några ord, 
om Grundritningen till Fridlands eller Kriſtus⸗Pantheism⸗ 
orden! Det lilla jag deraf kan foͤrſtä, ſäſom alfwarſamt, 
ſäſom werkſtaͤlbart, ſäſom nyttigt, ſa Populaͤr den fall 
anſes wara, aͤr att Förf. derigenom bör anſes fredad ifrån 
widare beſkyllning, att wara anhaͤngare till Sit Simo⸗ 
nismen, hwilket kanſte war behoͤfligt. En anmaͤrkning 
will jag endaſt anföra: Förf. wiſar hår och på flera får 
len, att det fkoͤna, det ſanna, det goda, aͤr den hoͤgre 
foͤrklaringen af Kr e ſtus⸗Pantheismens Treenighet, ſwaran⸗ 
de mot Fader, Son och Ande!!! (Sid 43, 50): Mina 
ſtaͤl deremot aͤro följande. Denna förklaring ar icke till 
finnande i Bibeln. Det ordet från aͤr icke nyttjadt i hela 
Noa Teſtamentet, mer aͤn om Templets doͤrr, ſom kalla⸗ 
des den fröna, (Apoſtl. G. 3: 2, 10), ſamt blomſtret, 
def ſköna faͤgring (Jae. 1: 45). Det ordet frön, måtte 
förutfaͤtta mak, fom aͤr individuel, har ſaͤledes en ſwag 
bemaͤrkelſe. Det kan icke wara grunden till ſanning eller 
till godhet, men waͤl twertom. Godhet aͤr grunden ti 
ſanning Kriſtus ſade: Ingen aͤr god utan Gud, och der⸗ 
med mente Han Fadren. Warer barmhertige, ſaͤſom Fa⸗ 
dren, Gnd aͤr kaͤrleken, m m. Hwad ordet ſanning, det 
forma betraͤffar, få har Kriſtus fielf ſagt: jag är ſannin⸗ 
gen, ſaͤledes aͤr det Bibliſkt och rått, att dermed för klara 
Sonen; men da nn det goda år laͤmpligt endaſt till Far 
dren, och det ordet ſkoͤn alldeles icke paßar i tillämpning 
til något i Trenigbeten, få ſkola wi tillſe om Guds ord 
icke lemnar ett annat waͤrdigare. Guds ord ſaͤger, att 
Anden utgår af Fadren och Sonen, det aͤr ſom werknin⸗ 
gen af dem baͤgge, det aͤr hos menniſtan tro eller förtrds 
Han, eller oͤfwerlätenhet, fom hon erhåller igenom ſannin⸗ 


gen af den Barmhertige, och den ar wpckot mer an ſron; 
den är ſaliggoͤrande. . 


Anekdoter om Swenſkar. 


76. 

Das ſedermera Proſten Gaͤdda ſkulle inſtaͤllas ſaͤſom 
Kyrkoherde i Nafweſtad uti BohusLaͤn af Biſkoppen i egen 
perſon (den nuwarande Biſkoppens företrädare), trängdes 
bönderne förfärligt om förmånen att få fe Hans Hoͤgwoͤr⸗ 
dighet. Proſten gick da förut, for att bana fin foͤrman 
wäg genom hopen, knuffade till hoͤger och wenſter de arma 
boͤnderna för broͤſtet, under idkeligt och hoͤgljudt ropande: 
ga undan, ga ur waͤgen, dra ät helfwete! Biſkoppen 
»fommer efter!“ 


77. 

Guſtaf III, hwilken, ſom bekant är, akte ntomordent⸗ 
ligen fort, frågade wid ett tillfaͤbe General Majoren Baron 
Gpllengranat, daͤ han, nyß äterkommen från en reſa i 
landsorterne, uppwaktade Koͤnungen, om ingenting ans 
märkningswaͤrdt derunder tilldragit fig: “ Ingenting annat, 
„Ers Majtt,“ ſwarade Gpllengranat, 'aͤn att haͤſtarne fr 
min wagn ſtenade, hwarwid Allmogen kom ſpringande 
med andan ur halſen, kaſtade fina Hattar hoͤgt i waͤdret, 
»hurrade och ropade: Gud beware wår naͤdige Konung!“ 


i e 
„ HofRaͤttsRädet i Swea HofRaͤkt Bergenſtraͤe war 
alltid en bland Guſtaf III :s ifrigaſte anhaͤngare, och den 
fom wid 1786 års Riksdag waͤckte motioner om Begraf; 


ningshielp efter Enke Drottning Lowiſa Ulrica ſamt efter 


Heiden af Småland, Prins Carl Guſtaf, aͤfwenſom din 
en tackfaͤgelſe i Rifsdagsbeflutet till Drottning Sophia Mag⸗ 
dateng, för hennes Amma wärd om Kronprinſen Guſtaf 
Adolphs uppfoſtran, hwilket förſtag dock, pa Landt Mar⸗ 
ſfalken Baron Duvalls egen framſtällning, foͤrfoͤll. Ockſfäaͤ 
bade Guſtaf III och Hans Gemäl ſielfwe ſtätt fadder dt 
en Bergenſträles fon i ett af haus fora akcenftap. Denne 
Kongl. Gudſon wor ſedermera BrigadGGeneralen Bergen⸗ 
ſträle, hwilken blef Friherre wid aftäckandet af Carl XIII.s 
bildſtod, och ſom dog barnlos för ett par Ar ſedan. Fri⸗ 
herre Bergenſtraͤle war laͤnge anſtälld wid Hofwet, foͤrſt i 
egenſkap af Cavallier hos Hertigen af Soͤdermanland, och 


ſlulligen ſäſom Cabinetts Kammarherre hos Konung Carl 


XIII. J eirkeln hos Hertiginnan, den tid dä Napoleon 
för baͤſt war ſußloſatt, att ſaͤtta Konungar af och Konun⸗ 
gär till, pttrade hon deroͤfwer fin foͤrtrytelſe, med uttryck: 
„Det är wißt, att den Bonaparte är juſt ett tis för Ko⸗ 
»ntingarne.“ — »Alldeles, Ers Kongl. Hoͤghet,“ ſwarade 
Bergenſtrale; »men hwad aͤro waͤl Konungarne da?“ 


9. 5 

Carl XIII:s Hyllming ſtedde wid Guſtaf III:s bildſtod, 

och anblicken af ceremonien war ytterſt imponerande. Al⸗ 

las ſinnen word upprymda, och man pitrade hoͤgt, man 

och man emellan, ſin belätenhet med ſakernas nya ords 

ble Bland andre, gaf Erkebiſkop Lindblom ſin glaͤdje 

tillkaͤnna, genom Yttrandet, att för fullſtaͤndigheten af den 

tjuſande taflan blott felades, att Guſtaf III kunnat ſſelf 

hugna fig af deß äſkaͤdande. Prelaten menade en ar⸗ 
tighet med fin mördande ſarkaſm. 


80. 4 

Cruſenſtolpe (nu Vice Preſident i Gotha Hofgätt) 
gjorde ſitt förſta inträde i werlden uti Schröͤderheims hus 
(fe Fäderneslandet Nio 169 den 27 November 1832, ar⸗ 
titeln: Ur min Farfars ameckningar). Favoriten hade 
utföſt fig, att wara åt den förre i fars frätte, och han Höll 
i ſanging ord; ty af alla de nöjen, ſom wankades i has 
glada kreis delade han frikoſtigt med fig at ynglingen, och 
om Schröͤderheim, hwad det noͤdwaͤndiga angick, ſtündom 
fåt hondm lida drift, war ſaͤdant urſäktligt, emedan Schrö⸗ 
derheims rått ofta fjelf ej hade det föt dagen. Fru Schroͤ⸗ 
derheim, fom för Eruſenſtolpe bar en mors dinhet kallade 


honom ſtaͤndigt fin provinsros; men dermed war ſaken icke 
hulpen, och Cruſenſtolpes fader, ſtraͤng i fina grundſatſer 
och afſwuren fiende till had han kallade Guſtaf II:s flaͤrd, 
wille ej weta af de utgifter, fom fordrades, för att lefwa 
i den Kunglige favoritens muntra och loſande ſfer. Den 
893 befann ſig pa detta Fått någon gång i 

kligt traͤngmäl. En dag lemnas Honom hos Schroͤder⸗ 
heims biljett till en piqnenique, anſtaͤlld för graͤddan af 
focieteten. Det fordrades, för att wiſa fig der den tiden 
den ſtoͤrſta recherche i klaͤdfel. Cruſenſtolpe anfåg fin gar⸗ 
derob ei wara tillraͤckligt elegant och uteblef derfbre, helſt 
han trodde, att man i det ſtora hwimlet ej Multe märka 
hans fraͤnward. Men Fru Schroͤderheim och hennes mor, 
Fru von Stapelmohr, ſaknade honom. Naͤr han dagen 
efter piqueniquen, ſom wanligt, inſtaͤllde ſig i Schroderheim⸗ 
ffa kretſen, pttrade Fru Stapelmohr, ganſfa ſtraͤft: Näß, 
»ni ſatte er oͤfwer att wara med på piqueniquen igår, 
»oaktadt jag wet, att ni fått biljett? — Jag ar derföre 
få tackſam ſom mojligt; men jag bör uppriktigt tillſtä, 
”att jag fann min garderobe ej wara i det Mick, att jag 
„funde wara med af partiet. — Det aͤr wißt, min fåra 
„Etuſenſtolpe,“ återtog Fru Stapelmohr ironiſkt, att ni 
”får få wänta länge, innan ni kan upptraͤda i en ſädan 
v ſocictet med pretention att iyſa. — Att lyſa, Ers Nåd, 
”få langt ſtraͤcka fig wißt icke mina pretentioner,“ ſwarade 
Cruſenſtolpe, 'men jag aͤmnar i det laͤngſta ſoͤka undwika, 
att med min ringa perſon äſtadkomma foͤrmorkelſe.“ — 
Driſtigheten af pnglingens ſwar foͤrwaͤrfwade bonom tills 
gift och bifall, i en tid och i en krets, der det Ännu lös 
nade moͤdan att aͤga hufwud och lefnadswett. 

8 


125 1. 

Till mandorerne, fom förberedde 1772 åre Regements⸗ 
förändring hörde, att Konungen offentligen uppmanade pars 
tierna inom Rikſens Staͤnder till enighet, under det han 
bemligen underblaͤſte deras ſtridigheter. De werkſalmmaſte 
Miksdagsmännen woro riot och Ofta uppkallade på Slottet 
för beſagde ändamäl, och undfaͤgnades frikoſtigt med de 
Hata ordens ſnömos. En afton, då flera Riksdagsmaͤn af 
de meſt betpdande word på Slottet, beklagade Guſtaf III 
fig med latſadt bekpmmer oͤfwer Riksdagsaͤrendernas gång 
och Repreſentanternes förfarande, under ett ſamtal med 
General Pecklin, i hwilket Hertig Carl af Soͤdermanland 
ock deltog. Pecklin förre reda foͤrhallanderna och urſtulda 
Riksdagsmaͤnnen. Hertigen, Tom war mindre maͤſtare öf⸗ 
wer fig, aͤn Guſtaf, bref ond och pttrade till Pecklin med 
myten hetta: Ja, men det maͤſte waͤl Generalen noͤdgas 
»medgifwa, att bra infamt Är det med alla de utlaͤndſka 
»Korruptionsmedlen, fom oͤppet anwaͤndas wid wåra Riks⸗ 
»dagar.“ — Min Naädige Herre,“ ſwarade Pecklin, efter 
fin wana, med mpcken förd, naͤr man ſtall tala om de 
»ſakerna, bör det fre med foͤrſtaͤnd.“ Hwad (haͤrwid fat⸗ 
tade Pecklin uti ett af Hertigens Ordenstecken, fom han 
bar på broͤſtet och rpckte ett par gånger i detſamma) vaͤr 
”wål detta annat, ån Korruptionsmedel?“ — Hertig Carl 
ſtiftade faͤrg, och Guſtaf III haſtade att gifwa ſamtalet en 
annan waͤndning. 


82. N 

Naͤr Drottning Utrica Eleonora, efter fin broders Carl 
XII s död, uppſteg pa Thronen, förklarade hon fig i ſyn⸗ 
nerhet hoſa oſmak för den få kallade Suveraͤniteten, eller 
det oinſkraͤnkta Konungsliga Enwaͤldet, det hon aldeles 
foͤrkaſtade, och wore noͤſd, att detſamma aldrig i ewiga tis 
der i Swea Rike åter måtte infoͤras. Detta hindrade lik⸗ 
waͤl icke, att Hennes Maj:t aͤfwen fann en wiß oſmak i 
den Regeringsform, hon beſwurit, hwadan hon ock i braͤd⸗ 
den af ſitt exemplar utaf Grundlagen egenhaͤndigt giorde 
annotationer, der hon anſäͤg aͤndringar behoͤflign. Samma 
exemplar af denna Regeringsform aͤgdes ſedermera af Drott⸗ 
ning Lowiſa Ulrica, hwars of nak för Suveraͤniteten ſtaͤdſe 
war mindre ſtor, ån foͤr de Grundlagar, hwarigenom en 
bom blifwit fatt foͤr denſammma. 


83. 

Naͤmnden i Haͤradshöfdingen Grefwe Creutz's Dome 
ſaga hade blifwit widtald af hans fiender, att tidt och ofta 
oͤfwerroͤſta Honom i foͤrekommande mål. Foͤr att goͤra ſlut 
på deßa obehagligheter, begagnade han tillfaͤllet af en twiſt 
mellan twaͤnne broͤder, af hwilka den ene ogwaͤdat den an⸗ 
dre med benåmningen: dåre. »Haͤr, fade Creutz, då han 
med Nämnden oͤfwerlade om beſlutet, 'kan man waͤlja mel⸗ 
»lan tillämpningen af Guds eller af werldslig lag. Enligt 
»den förra år Swaranden ſkyldig till Helfwetes eld; men 
venligt den ſednare ſkall han böta en daler. Jag för min 
del tycfer att det wore baͤſt hålla fig till werldsliga lagen.“ 
Naͤmnden yrkade, af gammal wana, motſatſen. Creutz 
ſatte ſäledes upp Utſlaget, fom Nämnden beſloͤt; men res 
ſerverade ſig. Han wann derigenom ſitt aͤndamaͤl, att 
blifwa qwitt de genſtraͤfwige biſittarne, och att ſedermera 
undgå oͤfwerroͤſtningar. 1 i 


84. ; 

De fleſte perſoner hafwa något eget fått, att uttrycka 
ſitt mißnoͤje. Guſtaf III oaktadt all ſin foͤrſtaͤllning, den 
han meraͤndels meſt anwaͤnde mot dem, på hwilka han 
war meſt uppbragt, gaf fin waͤrſta wrede luft, da han 
yttrade till någon: »Hwad fkall det heta, min Herre.“ Naͤr 
han nyttjade detta taleſaͤtt, kunde man wara foͤrwißad, att 
han wari hoͤgſta maͤtto foͤrargad på den, ined hwilken han talte. 


85. 

Landshoͤfdingen i Upſala Friherre Pehr Ribbing, Landt⸗ 
Marſtalk wid 1719 års Riksdag, war en af bland dem, 
fom utoͤfwade det ſtoͤrſta inflytandet på uppſaͤttandet af det 
årets Regeringsform. Han preſiderade i Commißionen oͤf⸗ 
wer Goͤrtz; och ehuru den förre ej yttrade fig der uti de 
ordalag, fom, Gezelius anför i ſitt Biografiſka Lexicon 
(hwarom: fe Handlingarna rörande Actionen, utgifna af 
Cederſchoͤld), war Ribbing dock den, fom gjorde flag i fas 


ken, med ſitt korrta votum, angående doͤdsſaͤttet. Menin⸗ 
garna aͤro delade, om der war ban, eller en annan werk⸗ 


fam patriot, den bekante, woͤrdnadswaͤrde Lagmannen Gyl- 
lencreutz, fom fort efter antagandet af 1719 ärs Regerings⸗ 
form utlaͤt fig: Denna gången hafwe wi fatt bom foͤr en⸗ 
»waͤldet; haͤrnaͤſt ſkole wi begraͤnſa mängwaͤldet.“ Men 
hwilkendera det war, få hann den ej oͤfwerlefwa ens Ännu 
en Reksdag; ty Gyllencreutz dog följande året af aͤlderdom, 
90 är gammal, och Ribbing aͤnnu ſamma är af flag, den 
14 April 1719. Foͤrmiddagen ſamma dag hade han pre⸗ 
ſiderat ej mindre i Sekretalitſkottet, än i Ridderſkapets och 
Adelns Plenum. Till middagen ät han hos Drottningens 
Gemaͤl, Prins Fredrie. En rått fall i ſpnnerhet warit 
hardſmaͤlt, och några timmar ſednare fanns Ribbing ei 
mera bland de lefwandes antal. Han dog i SO:de året. 
Hofpartiet fieſade, men fruktade för honom i hoͤgſta grad, 
fåfom en utomordentligt ſſelfſtaͤndig, werkſam, kraftfull och 
inflptelſerik man. 


oͤfwerſigt af Tidningarna. 
Stockholms⸗Poſten. 


Den utmaͤrkelſe, Faͤderneslandet wederfarits, att i 
Stockholms⸗Poſtens ſwaneſaͤng, den ewiga, den ſiſta, en⸗ 
ſam bland alla Tidningarna blifwa hedrad med en mention 
honorable, ͤlaͤgger oß foͤrbindelſen, att icke lemna afſteds⸗ 
viſiten ſobefwarad. Det kan likwaͤl icke ett oͤgonblick falla 
oß in, att ens wilja nedergoͤra den fiende, den der redan 
ſtraͤckt wapen, och Stockholms⸗Poſten har ſaͤledes ganſta 
rigtigt bedömt wåra taͤnkeſaͤtt, da han anſett fig funna, 
utan farbåga för repreßalier, i fitt yrterfta nummer gifwa 
Faͤderneslandet ett ſidohugg. I ſtaͤllet ſkole wi öppet och 
med nöje göra f. d. utgifwaren af det nu mera upphörda 
bladet den raͤttwiſan, att hans afſkedsmemorial till All⸗ 
maͤnheten är ſkrifwet med ſans, waͤrdighet och ſtyliſtiſt ta⸗ 
lang få, att det ſtulle wara foͤrtjent af ett odeladt bifall, 
om foͤrfattarens penna i allt warit ledd aft ärlighet och ſan⸗ 


ning. Wi haſwa likwaͤl ſaknat deßa ſednare egenſkaper i 
en och annan omſtaͤndighet, hwilket gifwit oß, waͤl icke 
wißhet, men deremot en billig anledning att draga i twif⸗ 
welsmäͤl tillfoͤrliligheten af uppgifterna aͤfwen i punkter, 
fom ligga utom graͤnſen för "mår ſakkaͤnnedom. Spraͤkets 
renhet och en otwungen tanfegång — egenſtaper, fom föra 
delaktigt utmaͤrka Herr Kapten Lindebergs ſtil — godrgöra 
likwaͤl icke fraͤnwaron af hwad wi nu anmaͤrkt. Wi wilja 
dock ingalunda dröja wid ſkuggſtkidan af Herr Lindebergs 
foͤrfattareſkay; ty de mortuis nihil, nisi bene: och ſedan 
den Tidning upphoͤrt och de aͤrenden blifwit med lagligt 
ſlut afhulpne, dem Herr Lindeberg gifwit luſtre, genom 
fina. raͤttegaͤngs⸗anſoͤknings⸗ och klagoſkrifter, är: han i fin 
uppenbarelſe fåfom offentlig perſon, att betrakta ſaͤſom haͤn⸗ 
ſofwen. Rätt har han uti fina reflexioner angående Stock⸗ 
holms⸗Poſten, under def lyſande och dunkla perioder, och 
angående Thorilds jaͤf mot Kellgrens diktatoriſka omdömen. 
Herr Lindebergs ſammanſtaͤllning mellan ſin perſonlighet 
med hwilkendera af deßa ryktbarheter fom helſt, innefattar 
ett ytterligare bewis på ett mod, hwaraf oͤfwermaͤttet törs 
haͤnda nekat honom att gazera medwetandet af fina foͤrtjen⸗ 
ſter lika omſorgsfullt fom fina fel. För att icke wid de 
foͤrras åffådande warda ſolblind, har kanſte mången noͤd⸗ 
gats i de ſednares framdragande ſoͤka modifiera glanſen. 
Mot den ena ſwagheten torde den andra funna lämpligen 
qwittas. Herr Lindeberg har i alla fall, da han nu ned⸗ 
lagt fin penna, den tillfredsſtaͤllelſen, att icke hafwa fört 
henne med minſta ſkickligheten, bland dem, fom föͤrfaktat 
famma opinioner fom han, och hwilka på deßas foͤrfaͤktande 


ſkurit guld med taͤlgknifwar, under det han förmåler fig 


blott haft att kaͤmpa mot foͤrluſter. Stockholins⸗Poſtens 
upphörande waͤcker hos mången, fom waͤnjt fig wid denna 
firma från fina barnaår, kaͤnſlor af ſaknad. Den hade 
ſannolikt warit ännu ſtoͤrre och allmännare, om icke deg 
ſednaſte utgifware, fom för några år ſedan med werklig 
pomp och ſtät, firade bladets 51 åriga Jubefeſt, wid ſam⸗ 
ma tidpunkt förändrat def tit ſrende och förr moderniſerg 
detta, tillika med planen. Derigenom förlorade Tidningen 
det pretium affectionis, fom mången tillbedjare af litie⸗ 
raturen och litteratoͤrerne från Guſtaf 11I:s Tidehwarf, förut 
faͤſtade wid Stockholms⸗Poſten, af hwars urſrrunglighet 
från den fiuuden blott namnet äterſtod. För Herr Lindes 
bergs ryfte ſtulle det måhända warit tilräckligt, att waͤr⸗ 
da arfwet efter Kellgren, Fru Lenngren och de flera frej⸗ 
dade pennor, ſom ſkapat bladets anſeende. Herr Lindes 
bergs eget och hans talanger foͤrſlogo ej att på egen hand 
dana en ny rpktbarhet, i ſtaͤnd att på ſamma gång. ut⸗ 
pläna minnet af Tidningens fordna, och att ſoͤrdunkla 
ſamtida medtaͤflare. Publiken, fom ſkaͤnkt fin waͤlwilja 
ät Stockholms Poſten, till form, utſeende och uppftaͤll⸗ 
ning en orubbad relik från den gamla goda tiden, blef, 
genom den modernare ſnitt, Herr Lindeberg gaf åt bladet, 
och genom den foͤrkaͤrlek, hwarmed han der till allmaͤnt 
aͤſtaͤdande framſtaͤllde fin. perſonlighet och fina enſidiga åfigs 
ter, numera endaſt warſe denna tidens anſwarige utgif⸗ 
ware och ett blad af denna tiden. Utſeendet af Tidningen 
moderniſerades waͤl, men icke nog, för att maͤta fig med 
de flera andra, fom uppkommit i wåra dagar, och då ins 
nehaͤllet ej eller följde med dagens frågor, oaftadt bladet 
dagligen utkom, borde Allmaͤnheten omſider minfka fin waͤl⸗ 
wilja för ett blad, fom hwarken hade egenſkaperna af den 
gamla eller af den nya tiden. Erfarenheten har ſaͤledes 
i detta fall ådagalagt, att aͤfwen le juste milieu i grund⸗ 
ſats fordrar en annan juste milieu i tillämpningen, el⸗ 
ler, att halfhet icke duger, och att ordſpraͤket med raͤtta 
bjuder, att ſkomakaren boͤr ſtadna wid ſin laͤſt. Det fin⸗ 
nes förhållanden i wåra dagar, aͤfwen utom Tidnings⸗ 
werlden, i afſeende på hwilka denna gyllene regel med 
framgång ſkulle funna anwaͤndas, och der den icke utan 
olaͤgenhet kunnat leimnas ur ſigte. 


Stockholm, trydt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 
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Inrikes Underraͤttelſer. 
H. M. Konungen och H. K. H. Kronprinſen bega i mors 
gon, Påffdagen, H. H. Nattward, dä Biſfop Hedren 
officierar och 11 Deras Majeſtaͤter haller predikan. 
= H. M. Drottningen ſamt H. K. H. KronpPrinſeßan 
bewiſtade i går, Långfredagen, Gudstjenſten utt haͤrwarande 
Romerſk⸗Catholſka Kyrka. rere an e 
H. K. H. Kronprinſen bewiſtade i går, Längfre⸗ 
dagen, Gudstjenſten i Storkyrkan, der Biſkop wallin pre⸗ 
dikade (Dagligt Allehanda IIjJjYd 2 

Den wanliga LängfredagsConcerten pa Riddarhrr⸗ 
fet. war i går owanligt talrikt befökt, förmodligen i anſe⸗ 
ende till den totala briſt på offentliga foͤrſtrdelſer, fom aͤgt 
rum under den heliga weckan. Nitet foͤr inſamlingen till 
Frümurare Barnhuſet, hwilket concertens afkaſtning tillfal⸗ 
ler, hade nu, fom wanligt, sått derhaͤn, att Riddarhuſets 
foͤrſtuga och trappor wors uppfhllda af for, fon köpt bil⸗ 
jetter till concerten, men fom driſtande "utrymme" faten 
hindrade att winna det betaldte "inträder. ee 

E Engelſke Generalen f. d. Miniſtern Lord Bloom⸗ 
field förmåles nåfta Mändag antraͤda fin äterreſa till Eng⸗ 
land ſiöledes från Stockholm. 95 + 

= Till den owaͤld, fom utgår periodiffa preßens, ej 
mindre ån offentlige och enſkilda perſoners iallmändet frö: 
naſte moraliffa prydnad, ſynes of höra, att likg ſamwets⸗ 
grant redogoͤra för de fall, da Myndigheter och Embets⸗ 
mån bl 'ſwit foͤrfordelade, fom da de raͤkat att mißtaga ſig. 
Wi anſe derföre det wara rent af en pligt, att faͤſta upp 
llärkſamheten vå ett åtal, fom foͤrtjenar den, i ſamma 
mohn, fom den funktionar, vå hwars reqoiſition det blif⸗ 
wit anſtaͤldt, är i raͤttmaͤtigt åtnjutande af allmän aktning, 
anſeende och foͤrtroende. 

Redan den 7 Martii ſiſtlidet är aflaͤt Konungens Bes 
fallningshafwande i Nykoͤpings Lån en få lydande ſkrifwelſe: 

Till JuſtitieCanzlersEmbetet! 

»Som Herr Ofwerſten och Commendeuren med Stora 
Korſet af Kongl Waſa Orden P. Schoͤnſtroͤm uti ett till 
protokollet ingifwet ſkriftligt anförande, wid en af mig ut⸗ 
tyft och i går Håller ſammankomſt med Ruſthaͤllarne wid 
Södermanlands Compagnie af LifRegementets Grenadier⸗ 
Corps, i hårda ordalag angripit mig i min tjenſteutoͤfning 
med ſmaͤdeliga tillwiteiſer, får jag den åran derå faͤſta Herr 
Juſtitie Canzlerens och Commendeurens benaͤgna uppmaͤrk⸗ 
famhet, med woͤrdſam anhållan, att Herr Sfwerſten m. m. 
Schoͤnſtroͤm derfoͤre må ſtaͤllas till laga anſwar, få att jag 
framdeles maͤ fredas från dylifa förolämpningar; och på 
det Herr Juſtitie Canzleren och Commendeuren må wara i 
tillfälle bedöma hela förhållandet, har jag haͤrjemte åran 
bifoga ej mindre protokollet, hållet wid ſammankomſten, 
ån ett exemplar af den kungdrelſe, i följd hwaraf ſam⸗ 
mankomſten aͤgt rum. Nokoͤping den 7 Mars 1832. 

Gus r. PEY ROF. 
A. Wennerström.” 


Lordagen den 6 April 1855, 


Di Kom ge. 
Sfwerſte Schoͤnſtroͤms ifraͤgawarande anförande war 
af följande innehall: Herr Landshoͤfdingens påbud af den 
141:de ſiſtlidne Februarii, roͤrande anſkaffande of den caße⸗ 
rade delen af moͤßorna för Kongl. LifRegementets Grena⸗ 
dier Corps, ſaknar all laglighet, utwiſar godtycklighet och 
mindre kaͤnnedom om aͤmnet. Beklaͤdnads Reglemente bju⸗ 
der, att när monderingsperſedlar ſkola anſkaffas, bör. det 
ſte genon entreprenad⸗auction, och ej med otillbörliga raͤd⸗ 
plaͤgningar med Herr SecundChefen. — Samma Regle⸗ 
mente F. 3, 2 mom. yttrar ſig aͤfwenledes: till att före⸗ 
„komma all oſaͤkerhet boͤr icke Några foͤrſkottsmedel eller 
„bandpenningar gifwas, utan aͤger i det ſtaͤllet lefweranten 
»frihet, att wid auctionen betinga fig warans lefwerering 
„pa tre eller fyra terminer och för bwarje gång undfå fin 
»betalning, fom SecundChefen beſdrjer och i Contractet 
edlen ütſtakas; kommandes fedetwera alla ſlutade conz 
»tracter, att uti afſtrift cia Krigs Collegium ingifwas.“ — 
Pä hwad grund kan daͤ Herr Landshoͤfgingen ålägga hwar⸗ 
je Ruſtande, att foͤrkottswis erlägga 5 Riksdoler Banco? 
Sådant år ju rakt ſtridande mot den åberopade Fin, Con⸗ 
ſtitution och Allmaͤnna Lagen få mycket mer orimlig och 
illa uttaͤnkt, fom den caßerade delen af moͤßorna ej boͤr 
uppgå till den koſinad, fom det ålagda foͤrfkottet. — J 
ſtod af allt detta proteſterar jag emot ofwanſtaͤende på 
bud, aͤfwenledes emot utwaͤljande af några Comiterade 
ibland de Ruſtande, hwilka enligt ordalydelſen i Kungoͤrel⸗ 
fen ſkola med Herr SecundChefen uppgdora ſaͤttet till ans 
fraffande af moͤßorna, hwilket jag vrkar bör fre lagligen, 
genom Kongl. KrigsCollegium och entreprenad⸗auction, och 
ej genom raͤnkor. Jag anhäller, att få del af Kongl. 
Brefwet, utfaͤrdadt den 13 Januarii. Det förefaller mig 
mycket beſonnerligt, att Herr Landshoͤfdingen foͤr fina åts 
gärder ſtodjer fig på ett Kungabref, han ej bekonnmit, och 
när Kungoͤrelſen utfärdades af honom ens warit laͤſt. — 
Sluteligen maͤſte jag anmaͤrka, att det hos hwar och en 
raͤttſkaffens menniſka bör uppwaͤcka harm och bedroͤfwelſe, att 
en ſolklar beffrifwen lag ej efterfoͤljes, utan brytes af ſjelfwa 
lagens waͤrdare, hwilken i ſtaͤllet alaͤgger oͤfwer etthundrade af 
gaͤrder öfwerhopade medborgare, att reſa, till och med naͤ⸗ 
gra och tjugu mil, för att raͤdſla om anſkaffande af några 
lumpna filtmoͤßor. Anhälles om Utdrag af Protokollet, 
Swaͤrta den 5 Februarii 1832. 


p. Schoͤnſtroͤm.“ 


Landshoͤfdingen uprlaͤſte i anledning deraf 2 Mom. 
af den uti anfoͤrandet åberopade §. utur 1846 års Bellaͤd⸗ 
nads Reglemente, och deßutom Kongl. Förordningen den 10 
November 1756, fom tydligen gifwer tillkänna, att Full 
maͤktige, i ſamraͤd med SecundChefen ola uppgoͤra pris 
fen, för hwilka de till beklaͤdnaden hörande waror funna 
anſtaffas, innan Auction utlyſes, på det Krigs Collegium 
må komma i tillfaͤbe bedomma, hwilketdera ſaͤttet, antingen 
ſaͤrfkild beſtaͤllning eller auction, kunde wara formaͤnligaſt. 
Och förklarade Landshoͤfdingen i anledning af hwad upplaͤſt 
war, det Fullmaͤktige icke allenaſt woro noͤdige, utan ock, 


likmaͤtigt gaͤllande Författningar ,” owilkorligen borde finnas; 
likaſom Landshoͤfdingen, med ſtoͤd af 2 Mom. i 5 F. före 
klarade, att orden 'foͤrſtottsmedel och handpenning” i 
ſamma Moment icke rörde Ruſthaͤllarne och SeeundChefen, 
utan uteſlutande denna ſednare och lefverantoͤren; och då 
deßutom 5 F. af oftanaͤmnde Beklaͤdnads Reglemente aͤlaͤg⸗ 
ger SecundChefen, att på egen riſque uppraͤtta och under⸗ 
teckna behoͤriga contracter om lefweranſens fullgörande , aͤf⸗ 
wenſom ſamma H. Adra Mom. ålägger SecundChefen bes 
förja, det den i de blifwande contracten beſtaͤmda betal: 
ning i råttan tid warder erlagd; få fader af fig ſielft, att 


SeeundChefen goͤr fig foͤrſaͤkrad om medel dertill; och da 


7 H. i ſamma Reglemente bjuder SecundChefen, att med 
Landshoͤfdingen ſkriftwerla om uppboͤrdens paͤbjudande och 


inſamlande af Ruſthällarne, ſamt SecundChefen begaͤrt, 


att denna uppboͤrd ſtulle boͤrjas uti beſagde månad, få 
hade Landshoͤfdingen ej annat kunnat, än lemna den bes 
gaͤrda handraͤckningen. Den af Ofwerſte Schoͤnſtrom ef⸗ 
terfrägade naͤdiga befallning hade blifwit Landshoͤfdingen 
tillſaͤnd i afſkrift af SecundChefen; och kunde Landshoͤf⸗ 
dingen icke finna ſammankomſten wara olaglig, utan twert⸗ 
om, med hemtadt ſtoͤd af den upplaͤſta Kongl. Foͤrordnin⸗ 
gen, fann Landshoͤfdingen denſamma icke allenaſt wara til⸗ 
läten, utan aͤfwen af behofwet påkallad. — Hwad deßutom 
Ofwerſtens ſmaͤdeliga tillwitelſer uti, anfoͤrandet widkommer, 
foͤrklarade Landshoͤfdingen ſig wara ſinnad oͤfwerlemna ſielf⸗ 
wa anfoͤrandet till Inſtitie Canzlerens handlaͤggniug, för att 
vrka laga anſwar dera, och för att framdeles blifwa. fredad 
i ſitt Einbete för dplika foͤrolaͤmpningar. M ” 

Seaͤdant war hufwudſakliga innehållet af Protokollet 
wid det ifraͤgawarande ſammantraͤdet, i hwad detta pro⸗ 
tofoll e fiſkaliſta Aral. 1 | i 

en pril fiſtlidet år utftälld iti 
Landshoͤfding Peprons Klagofkrift till Gee 
foͤrklaring, inom 14 dagar efter delfaͤendet; men da någon 
fådan icke afhoͤrdes, remitterade JuſtitieCanzleren den 23 
Junii Handlingarna till Advokat⸗Fiſkalen i Swea Hof Raͤtt 
Vatt emot Sfwerſte Schoͤnſtroͤm anſtaͤlla den talan, hwar⸗ 
till det af honom emot Konungens Befallningshafwande 
upttjade ſkrifſaͤtt, kan finnas lagligen föranleda.” 
' (Slut haͤr naͤſt. 


Sweriges Fabriker och Manufakturer 1831. 


Pa fått wi redan gjort i afſeende på Sweriges Ut⸗ 
rikes och Inrikes ſjoͤfart och handel för 1831, ſkole wi 
nu lemna ett utdrag ur CommereesCollegii intreßanta bes 
rättelſe om wåra Fabriker och Manufakturer för nämnde 
aͤr. Det år deßa uppgifter i ſak, deßa facta, fom mera 
ån alla fraſer och ekonomiſkt-politiſta floſkler i werlden, ädas 
galaͤgga det werkliga foͤrhaͤllandet. 

Collegium ottrar fig fålunda om Fabriks⸗- och Mas 
nufaktur⸗Naͤringen, hwilken är 1831 bedrefs wid 1884 
Werk och Inraͤttningar ſamt ſpßelſatte 12,143 arbetare: 

1:0 Klaͤdes⸗Jabrikerne. Deras production uppgick 
beroͤrde är till 528,590 alnar klaͤde, ſamt 30,453 alnar 
andra diverſe waͤfnader, alltſammans i waͤrde upptaget till 
2,794,458 Ridr, och wid jemfoͤrelſe af tillwerkningsbelop⸗ 
pet 1830, finnes att 34,073 alnar mera klaͤde blifwit år 
1831 aͤſtadkommet ån året förut, aͤfwenſom att tillwerk⸗ 
ningswaͤrdet oͤfwerſtigit det för år 1830 uppgifne med 
280,255 Ridr. Tillokningen i fabrikationen har ſtraͤckt fig 
till alla flag af klaͤden, både na, medelfina och grofwa, 
men meſt till det fina ſlaget. Bland de Staͤder, der Klaͤ⸗ 
desfabriks⸗handteringen i förre ſcala drifwes, nemligen 
Stockholm och Norrkoͤping, fortfar den ſiſtnaͤmnde att haf⸗ 
wa en hoͤgſt betydlig oͤfwerwigt och utmaͤrka fig ſaͤſom den 
foͤrſta i Riket. Till bewis derpaͤ ma anfdras, att Norr⸗ 
koͤpings fabrikanter tillberkade, år 1831 342,922 alnar, 
warde 2,046,858 Ridr, och ſälunda aſtadkommo hela den 
tilloͤkning i klaͤdesgvantiteten, fom hår ofwan aͤr naͤmnd. 


J Stockholm har tillwerkningen utgjort 128,045 alnar, 
waͤrderade till 446,120 Ridr, fom utgör någor mera i aln⸗ 
tal och något mindre i waͤrde, ån för år 1830 blifwit 
uppgifwit. 

De betpdligaſte tillwerkningarne af klaͤden aͤgde rum: 
i Stockholm hos Fabriksidkarne Dihlſtroͤm, P. & L. D. 
Lamm ſamt SObergs Enka & Comp. ſamt i Norrkoͤping 
hos FabriksBolaget Soͤderberg & Aroſenius, Aßeßoren 
Aroſenius famt Fabriksidkarne Lenning, Schubert, Vougt 
& Wetterling och Swedelius. Wid de i Nokoͤping ans 
lagde 2:ne Klaͤdesfabriker hafwa klaͤden blifwit aͤſtadkomne 


till ett waͤrde af 70,736 Rd. 


Den ſtörſta Klaͤdesfabrik & Landet, år anlagd i Linz 


koͤpings Lån och tillhoͤrer Fabriksidkaren Pamp, fom der⸗ 


ſtaͤdes foͤrfaͤrdigat klaͤden foͤr ett waͤrde af 50,000 Nidr. 
För begagnande inom Landet, aͤro år 1831 från ut⸗ 
rikes orter införde och foͤrtullade 


(Öd [re Ul 684928 U 
Finare dio „ e . 41.480 — 
Hwaraf den grofre aͤr i waͤrde upptagen till 228,308 Ridr 


och den finare, till. 431,110 — 
hwilfet utgör per medium för den groͤfre ullen 16 fk. per 
E och för den finare 36 ſt. ſkäͤlpundet. 51575 

Haͤrwid foͤrekounner den anmaͤrkningswaͤrda omſtaͤn⸗ 

dighet, att, oaktadt klaͤdesproduktionen de tvänne åren 
1830 och 1331 ökals med omkring 80,000 alnar, impor⸗ 
ten af ull, hufwudſakligaſt af groͤfre flag, ſamma år mins 
ſtats med tillſaunnans naͤra 600,000 K, wid jemförelſe af 
1829 års infoͤrſelbelopß. „ 
210 Stofts⸗Fabrikerne. Deras tillwerkning minſkas 
med hwarje är, och uprgick år 1831 till icke högre waͤrde 
ån 26,820 Ridr, ſamt beſtod hufwudſakligaſt af Flanell 
och Flaggduk. Bombaſin tillwerkades endaſt för ett wärde 
af 33. Nidra ien Horemot. gelinde fan A oin⸗ 
baſin för en filma af 233,837 Nidr och al dre floftswäf⸗ 
nader för 54,066 Ridr. De machiner för Kamulls ſpaͤnad, 
fom pä Fabrikanternes egen begaͤran och till beredande af 
denne handterings utweckling blifwit för allmaͤnna medel 
inforſtrifne och till Fabrikanterne förfålde, aͤro lemnade 
obegagnade. 

3 Bomulls⸗ och Linne⸗Fabrikerne. Wid deße 
bar fabrikationen år 1831 utgjort i egentliga waͤfnader 
577,099 alnar och i diverſe dukar 35,710 Rdr. Och ehu⸗ 
ru qvantiteten af waͤfnaderne fålunda warit 3,660 alnar 
mindre ån hwad för år 1830 blifwit uppgifwet; få har 
likwaͤl genom det år 1831 oͤkade antalet af dukar oͤfwer⸗ 
ſtigande föregående årets tillwerkning deraf med 16,019 ſt., 
fammantagne tillwerkningewaͤrdet foͤrſtnaͤumde år uppgått 
till 269,706 Ridr, eller 22,546 Ridr mer ån 1830. Till⸗ 
werkningen beſtod hufwudſakligaſt af hwitt Bomullslaͤrft, 
Gingham, ſä kallad Shirting och Dukar. Den betpdliga 
bomullswäfnadstillwerkning, fom för naͤgre år tillbaka drefs 
wid flere fabriker i och omkring Götheborg och fom ups 
gick till hoͤgt waͤrde, har nu naͤſtan upphoͤrt, hwilket kan 
inhemtas deraf, att hela waͤrdet af ſaͤdan fabrikation i Gös 
theborgs Stad och Län utgjorde är 1831 endaſt 24,994 
Ridr. Att den betpdliga tillwerkningen af bomullstyger i 
enſtilda hushåll, hwilken, efter hwad ſlutas kan af den 
okade importen af bomull och bomullsgarn och den ſtigan⸗ 
de tillwerkningen af ſiſtnaͤmnde wara inom landet, fortfar 
att ſprida ſig till alla delar och alla klaßer i Riket, ſamt 
den flora tillgsngen på huswaͤfnader för lågt pris med⸗ 
werkat till nedlaͤggningen af ofwanfoͤrde fabriker, torde 
kunna foͤr gifwit antagas. 

Den ſtoͤrſta tillwerkningen af Bomullswaͤfnader aͤgde 
år 1831 rum wid Bolaget A. L. Lamms & Comp. Fa⸗ 
brik i Stockholm, hwareſt med 186 arbetare och 135 waͤf⸗ 
ſtolar, blifwit aſtadkomne bomullswaͤfnader, till ſtoͤrſta des 
len hwita, för ett waͤrde af 72,590 Ridr. 

För att närmare aͤdagalaͤgga, huru waͤfnads⸗induſtri⸗ 
en ſaͤſom husſloͤjd blifwit allmaͤn och tilltagit, har Coles 


gium dels af inkomne foͤrteckningar oͤfwer de i Borås och 
Ulricebamn år 1831 aſſtaͤmplade waror, dels af Kongl. 
Maj:ts Befallningshafwandes och Kronofogdarnes Naͤrings⸗ 
beraͤttelſer, i ämnet inhemtat följande upplysningar: 

Att endaſt i Elfsborgs Laͤn blifwit tillwerkade och af⸗ 
yttrade bomulls⸗ och linnewaͤfnader uppgående till minſt 
2,250,000 alnar, utom ett hoͤgſt betydligt gwantum af 
wadmal och bomullsband; ſamt 

Wet i de oͤfrige Länen blifwit waͤfde och till andre or⸗ 
ter foͤrſaͤlde: 

J Weſter NRorrlands Län Laͤrfter, groͤfre och 

ſinare . „460,000 alnar, 
Helſingland af Gefleborgs Lån, groͤfre Lin⸗ 

newafnao d 700,000 — 

ſamt omfring 30,000 haͤrfwor Lingarn. 
Calmar Lån Linne: och Bomullswaͤfnader 295,000 
Hallands diverſe waͤfna d . > 250,000 
Chriſtianſtads Lån Bolſterwaht .. . 40,0000 
Joͤukoͤpings Lån Linnewaͤfnad.. 25,000 
Linkoͤpings Lin dewverſe waͤfnader 20,00 
Gottlands Län Walmar, oinkring 20,000 
Kronobergs Lan diverſe waͤfnader . . 16,000 
ſamt Nykoͤpings, Marieſtads, Goͤtheborgs, 

Fahlun och Jemtlands Län tillhammans 28,860 
hwilka ſiſtnaͤmnde qwanenteter ſammanlagde med de för Elfs⸗ 
borgs Län upphifte utgöra en ſumma af emellan 4 a 5 
millioner alnar. 
är wordet anmaͤldt, att derſtaͤdes waͤfnader til betydligt 
belopp förfårdigides och forſaͤldes utom orten, utan alt 
dock qwantiteterne blifwit uppgifne ſamt från ofwan uppe 
tagne ſummor aͤro uteſlutne alla de waͤfnader, fom för eget 
behof inom landeimannens hushaͤll anwandas, få torde man 
med ſkaͤl funna päſtä, att ingen binaring år få allmänt 
idlad och ſpridd bland Swemia allmegen fom waͤfweri⸗ 
ſlöjden. Tillgången på rudunaterier for en få betpdlig tills 
werkning har warit foͤljande: 

Ar 1831 infoͤrtullades af Bomud » 
efter tullwaͤrde upptagne till... 264,811 Ridr 
ſamt af bomullsgarn, ere, 774,468 Skäͤlp. 
i waͤrde anſedt till 1,212,087 Ridr, 
hwaraf wiſar fig att är 1831 inkommo 254,10 & Bom⸗ 
ull och 14,170 & Vomullsgarn mer ån året förut, och wid 
de haͤr i landet inrättade mechaniſka Bomullsſpinnerierne 
uppgick åter; ſpaͤnadsbeloppet år 1831 till 155, 92 eller 
28,000 & mer an år 1830, då tillwerkningen oͤfwerſteg 
den för 1829 med 42,410 K, af hwilken tillwerkning förs 
ſta delen år aͤſtadkommen i Elfsborgs Laͤn. Haͤraf fynes, 
att, oaktadt en ſäͤdan dkad import af bomullsgarn, inhem⸗ 
ffa bomullsſpinnerierne under de ſednare twenne åren, ut⸗ 
ſtraͤckt deras tillwerkning till nåra dubbelt emot hwad år 
1829 blifwit aͤnaͤdkommit. Delta foͤrhaͤllande må ock tjena 
till ledning för omdömet, huruwida de på ſednare ären 
pppade ſtrider emellan waͤfweri-idkaren och handlande ſamt 
ſpinneri⸗aͤgaren, i fråga om import af utlaͤndſkt bomulls⸗ 
garn, må foͤrtjena afſeende; och är det att hoppas, att, 
når den wid Carlshamn af ett Bolag med ſtor koſtnad an⸗ 
laggde och af Engelſke machiniſter efter nyaſte uppfi ningar 
inrättade widſtraͤckta ſpinnerifabrik ſamt den wid Anders⸗ 
torp på graͤnſen af Goͤtheborgs och Hallands Län aͤfwen i 
förre ſcala anbragte ſpinneri⸗inraͤttning hinna fullbordas, 
naͤmnde naͤringsgren ſkall winna ytterligare utweckling. 

Ar 1831 importerades bomullswaͤfnader meſt af finare 
flag för ett waͤrde af 282,918 Ridr eller för 55,113 Ridr 
mer an är 1830; hwaremot exporten af bomullswaͤfnader 
uppgick till endaſt 7,964 Ridr eller 2,385 Ridr mer ån 
1830. 

Saͤſom premier för tillwerkningen af finare Laͤrfter år 
1830, har till Weſter Norrlands Lån är 1831 af Manus 
faktur⸗medlen utgätt en ſumma af 2,898 Ridr. 

Lin infoͤrdes år 1831: 3.980 Lispund, waͤrde 22,425 
Ridr och exporterades af jamma flags wara 3,355 Lisp., 
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Och da haͤrfoͤrutan från: flere fögderier 


uppffattate till 12,388 N:dr. Behofwet af detta raͤaͤmne, 
utoͤfwer den inhemſka produktionen, uppgår ſaͤledes endaſt 
till 2,625 Lisp., waͤrde 9,837 Ridr, hwilket utgör ett gan⸗ 
ffa ringa belopp i förhållande till den mpckenhet af Linne⸗ 
waͤfnader, ſom inom landet tillwerkas. 

Importen af Linfrö har deremot warit betydlig. Den 
uppgick är 1831 till 5,743 tunner, waͤrde 51,093 Ridr. 

Linnewaͤfnader infördes famma ar, hufwudſakligen från 
Finland, af groͤfre flag, 358,035 alnar, utgoͤrande i tull⸗ 
waͤrde 76,010 Ridr eller för 4,873 Ridr mer ån 1830. 
Exporten af Linnewaror, egentligen finare ſorter, utgjorde 
174,887 alnar, hwilka aͤfwen, efter tullwaͤrde beraͤknadt, 
uppgingo till 95,171 Rdr och fåledes till 39,058 Ridr 
mer ån året förut. Waͤrdet af det exporterade oͤfwerſteg 
foͤljaktligen det importerade med 20,352 Nor. 

4:0 Tillwerkningen wid Cattuns Tryckerierne har är 
1831 icke uppgått till högre waͤrde än 60,937 Ridr, fom 
utgör 10,135 Rier mindre än 1830. Denna wara, ſaͤ⸗ 
fom egentligen utgoͤrande en modeartikel, har för naͤrwa⸗ 
rande blifwit uttraͤngd af andre bomullswaͤfnader, hwilka 
af mångfaldiga flag och couleurer foͤrfaͤrdigas och till lins 
drigare pris ån Cattunet foͤrvttras. ; 

Den ſtoͤrſta Cattunstillwerkning ͤſtadkoms ar 1831 
wid ofwannaͤmnde A. L. Lamms & Comp. Fabrik ä Hele: 
neborg hår i ſtaden, hwareſt tillwerkades Cattunswaror för 
ett warde af 47,39 Ridr eller nära nog hela beloppet af 
hwad ſom i Riket blifwit foͤrfaͤrdigadt. | 

5:0 Segel: och Taͤltduk⸗Fabrikerne. Tillwerkningen 
af Segelduk har år 1831 utgjort 156,874 almar och af 
Taͤltduk 19,542 alnar, killſammans Upptaget i waͤrde till 
111,55 Ridr. Deße fabriker hafwa faͤledes år 1831 Sat 
tillwerkningen af Segelduk med 35,628, alnar, men mina 
ſkat Taͤltdukstillwerkningen med 5,410 alnar. Och har den 
faͤlunda tellkomne betydliga qwantiteten af Segelduk foͤran⸗ 
ledt, att produktionswaͤrdet med 12,793 Ridr ofwerſtigit det 
för år 1830 uppgifne. ; 

Den betydligafte tillwerkning af Segelduk år 1831 aͤg⸗ 
de rum wid den af Fabriksidkarne Gibſon & Keiler i Gdͤ⸗ 
theborgs Laͤn anlaggde Fabrik, hwareſt tillwerkades emel⸗ 
lan 90,000 och 100,000 alnar Segelduk, och har denna 
anläggning bidragit och kommer troligen aͤnnu widare att 
bidraga till Segelduks⸗fabrikationens framſteg i landet. 

Af Segelduk infoͤrtullades från Finland ſamma år 6870 
alnar eller något, faſt obetydligt, mer ån år 1830. 

Oaktadt den, på fått beroͤrdt är, oͤkade produktionen 


af Segelduk år 1831, importerades ſamma aͤr likwaͤl en⸗ 


daft 3186 Skeprund Hamra, bwilket icke utgör haͤlften af 
det qwantum, fom år 1830 införtullades; men då fin: 
nämnde är tillwerkades en wida mindre maͤngd Segelduk 
ån 1829, aͤnſtoͤnt importen af Hampa år 1880 war ſtoͤrre 
än året förut; få uppkommer deraf anledning till det oim⸗ 
doͤme, att behållningen af Hampa från 1850 warit tills 
raͤcklig att fylla det gwantum, fom utoͤfwer 1831 ärs im⸗ 
port⸗belopp för Segelduks⸗fabrikerne erfordrats. | 

6:0 Wid Sidenfabrikerne her tillwerkningen af Taft 
och diverſe waͤfnader beipdligen oͤkats, men ef Sattin och 
Dukar minſkats. Fabrikationen af fiden⸗alngods har lik⸗ 
waͤl är 1831 oͤfwerſtigit 1830 års tillwerkning af ſamma 
wara med 37,671 alnar. Dukarne äter hafwa till antalet 
minſkats med omkring 8000 ſt. Hela tillwerkningswaͤrdet, 
beraͤknadl efter den inför HallRaͤtten uppgiorde grund, fom 
tjent till råttefnöre i afſeende rå ſtaͤmpel⸗afgifternes erlaͤg⸗ 
gande, år upptaget till 407,089 Ridr och ſaͤledes till 42,350 
Ridr mer aͤn 1830. 

Importen af Silke, fom år 1830 utgjorde 29,578 f, 
uppgick är 1831 endaſt till 18,663 E, oaktadt den ſiſt⸗ 
nämnde aͤr Skade tillwerkningen af ſidenwaror. Men då 
i afſeende på tillgaͤngen af Silke för Sidenfabrikerne in⸗ 
träffat enahanda foͤrhaͤllande, fom med tillgången af Ham⸗ 
pa för Segeldukswaͤfwerierne; få aͤberopar Collegium hvad 
derom här ofwan blifwit i underdaͤnighet anförde. 


Wauaͤrdet A införtullade Hel⸗ och Halfſiden⸗waͤfnader ar 
1831 har uppgått till 71,356 Ridr eller till 17,400 Ridr 
mindre aͤn 1830. Deremot har exporten af ſlaͤta waͤfna⸗ 
der, Flor och Gaze ſamt Dukar till Finland utgiort i waͤr⸗ 
de 10,947 Ridr, fom utgör nåra tredubbla waͤrdet af de 
ſidenwaror, hwilka aͤr 1830 exporterades. 5 

Bland Sidenfabrikerna aſtadkom ar 1831 Bolaget Mas 
zers & Comp. Fabrik den ſtoͤrſta tillwerkningen, och upp⸗ 
1 waͤrdet dera till 86,395 Ridr eller betydligt mer, ån 

ret förut. Dernaͤſt hade Fabrikanterne Fagerlund & Comp. 
ſamt Shit de meſta tillwerkningarne. ) 
(Fortſ. följer.) - 


Anekdoter om Swenſkar. 


86. 

De fom ſaͤtta fylliga fraſer och rundade meningar i 
fraͤmſta rummet bland egenſtaper hos en intagande foͤrfat⸗ 
tare, laͤra med noͤje inhemta nedanſtaͤende anekdot om Riks⸗ 
Canzleren Grefwe Sparre, Da han nemligen ſtulle uns 
derteckna det protokoll, hwilket, fom wanligt, foͤrdes wid 
Guſtaf IV Adolphs gemaͤls nedkomſt med en fon, fann 
RiksCanzleren uttrycket, att Drottningen blifwit förlöft från 
en Prins icke tillraͤckligen tydligt och waͤlljudande, hbwarföre 
han med egen hand tillade ordet ung“, få att meningen 
kom att lyda få, det Hennes Majzt genom den Hoͤgſtes 
Nad, tydligen blifwit föͤrloͤſt från en ung Prins. | 


87. - ; 
Under Neckers ryktbara dotters, Friberrinnan Stab 
von Holſtein, wiſtande i Stockholm, åt hon wid ett tills 
på ſamma gang fom ErkeBiſkop Lindblom wid H. 


faͤlle 
K. H. KronPrinſens bord. Prelaten, af en glad och ans 
genam Umgaͤngeston, wille wiſa den utmaͤrfta fremlingen 
en artighet, medelſt att dricka henne till, i hwilten afſigt 
han, med lyftadt glas, waͤnde fig til Fru Statt, yttrande: 
”Permettez, Madame, que je Vous presse.” Om det 
nu war plaͤgſeden eller Erkebiſkoppens fått, att uttrycka fin 
mening, ſom Fru Stael ej begrep: allt nog! hon waͤnde 
fig, foͤrwaäͤnad, till en fin bordsgranne pa andra ſidan, 
med frågan: Mais, mon Dieu! qu'est ce qu'il veut 
faire?” Grannen underraͤttade henne, leende, hwarom frås 
gan war, och nu fyndade hon, att lata fulla ett glas, uti 
hwilket hon beſwarade Prelatens tryckning. 
& . 

Det oafbrutna och ſaͤrdeles foͤrtroliga umgaͤnge, frame 
lidne H. E. Grefwe G. M. Armfelt plågat med Furſtliga 
Perſoner, från den ſtund, d& han i fina yngre är blef Gus 
ſtaf III:s gunſtling, gaf Armfelt ſjelf i ſitt umgaͤngesſaͤtt 
en wiß anſtrykning af Furſilig boͤghet; okonſtlad, med pers 
ſoner, för långt under honom, att kunna foͤranleda jem— 
foͤrelſe; ſtolt aͤnda till yiterlighet mot jemlikar; i hoͤgſta 
grad otwungen uti Prinſars ffer. J Stockholm, der han 
bebodde Enke Droctningens flygel af Slottet, hwimlade hans 
audienſer af krachaner och breda band, hwilka han rått. ofta 
emottog, flådd i tofflor och puderock, i hwilken draͤgt han 
wandrade från fin ſaͤugkammare, genom en dubbel rad af 
uppwaktande i hoͤgtidsſkrud, till det kabinett, der han gaf 
dem foͤretraͤde. Wid ett laͤger paͤ Parola Malm i Fin⸗ 
land, foͤre kriget 1788, dit han war Guſtaf III foͤljaktig, 
infunno Armcens och landets notabiliteter fig talrikt på upp⸗ 
waktningar hos Armfelt, fom då gaf fina audienſer i ett 
tält, der man ej mindre flitigt inftåttde fig, ån uti Ko⸗ 
nungens eget. Landshoͤfdingen i Abo Län, Friherre Arms 
felt, favoritens egen far, inſtaͤllde fig bland de oͤfrige på 
uppwaktning hos fin herr fon, och ett åfyna wittne kunde 
af begges inbördes bemötande ej finna någon ſkilnad mellan 
graden af uppmaͤrkſamhet & fadrens ſida, och af hoͤflighet 
& ſonens, mot det uppförande, fom jakttogs mellan de 
oſkylde klienterne och protectorn. 


89. 
Sedan Grefwe Armfelt upphört att wara Swenfk 


medborgare och ſwurit Ryſka Kejſaren tros och huldhelsed 
ſtod den förre bafbrutet i den ſtoͤrſta ynneſt och förtrolighet 
bos Alexander. Kanfke hade Finland Armfelt att tacka för 
det, att denna Provins fick fortfarande lefwa under en från 
Ryßland afſkiljd adminiſtration och Swenſka lagar, hwilka 
förmåner icke blott tillfbllo den ſiſt inkraͤktade delen af Swen⸗ 
ffa Finland, utan jemwaͤl, och fom det troddes „ hufwud—⸗ 
ſakligen genom. Armfelts bemedling, utſtraͤcktes kill det af 
Ryßland förut eroͤfrade Wiborgs Lan. Armfelt wiſade ſtaͤdſe 
Ryßarne öfwer hufwud, utan undantag af grader, det 
meſt afgjorda foͤrakt och en foͤroͤdmjukande oͤfwerlaͤgſenhet. 
Når t. ex. Te Deum afſöngs uti St. Petersburg, i ans 
ledning af Fransmaͤnnens foͤrdrifwande ur Ryßland 1812, 
war eu thren uppreſt i den foͤrnaͤmſta Kyrkan, der Kejferz 
liga Familjen ſtulle öfwerwara cereimonien, och de Keiſer⸗ 
lige Stor Dignitaͤrerne woro uppſtaͤllde i en dubbel rad, 
fran foten af thronen langs ut åt kyrkan. Bland deßa bes 
fann fig aͤfwen Grefwe Armfelt; men fom det började draga 
på tiden, innan Sejfaren kom, och Armfelt blef trött att 
få, gick han, utan widare omſwep från fin plats, nere i 
tyrfan ; urp för, trappſtegen af thronen och ſtadnade förft 
wid ſidan af denfaunna, der han, helt waͤrdsloͤſt lutade fig 
mot fjelfwa farmen af den Kejſerliga ſtolen. J denna fälls 
ning. blef han ſtaͤende, och oͤfwerſag med en mycket förnäm 
blick de nedanföre placerade Ryſka ſtorbeterne, intilldeß 
trumpetſkallet foͤrkunnade Kejſarens ankomſt, da Armfelt 
helt ſakta, utan all braͤdſta, begaf fig ned från thronen, 
till det rum, ſom i kyrkan war honom anwiſadt. 
* 4 b 5 8 i 71 90. i 

Under Riksdagen i Srebro, war Grefwe Magnus 
Stenbock ſaͤſom wakthafwande Sfwerſte⸗KammarJunkare, 
à Konungens waͤgnar Waͤrd wid den Kungliga Taffeln, 
fom ſerverades naͤhtutanfor det run på Srebro Slott, der 
Carl XIII Sielf At enſam med fin Gemdl, och hwartill 
doͤrrarne ſtodo öppna. En middag hade man laͤnge waͤntat 
på H. E. Stats Miniſtern Grefwe von Engeſtröͤm, fom 
war befalld till Konuugens bord; men fom det drog alltför 
långt ut på tiden, boͤrjades ſerveringen. Engeſtrom kom 
når man redan aͤtit ett par raͤtter. Han blef ſtott deraf, 
att man ej afbidat hans ankomſt, innan måltiden börjats, 
och glömde fig i hettan få långt, att han med mycken haͤf⸗ 
tighet for ut emot Stenbock. Denne, fom i frågor: om 
elikett, war något mera hemmaſtadd, ån Engeſtroͤm, ſwa⸗ 
rade honom få högt, att det hoͤrdes baͤde af alla, fom. ſutto 
wid bordet, och af de Kungliga Perſonerna i andra rum 
met: Hans Excellence waͤnder icke fina förebråetfer mot 
raͤtta mannen. Det aͤr icke jag, fom bjuder haͤr, utan 
det aͤr Konungen, till hwars bord Hans Excellens har 
den nåden att wara befalld, en nåd; hwilken för Herr 
Lars von Engeſtroͤm aͤr få ſter, att han borde weta 
datt begagna ſig deraf på utfart tid, och att, d& han lik⸗ 
waͤl foͤrſummat ſig, med erkaͤnſla och ſtillatigande intaga 
den plats, fom man icke deſtomindre tårit för honom ſtaͤ 
”Sppen wid detta bord.“ — Alla foͤrſoͤk, att bilaͤgga den 
denighet, fom, i följd af denna tilldragelſe, uppkom mellan 
von Engeſtroͤm och Stenbock, aflupo fruktloͤſt. J Stats⸗ 
Miniſterns hus, af den nya regimen, war man i ſon⸗ 
nerhet ſkygg för anmaͤrkningar från Hoffolket af gamla 
ſtammen. Saͤledes oͤnſkade Grefwinnan Engeſtroͤm i hoͤg⸗ 
fia måtto en foͤrſoning, och Grefwe Stenbock blef till och 
med följande wintern bjuden på en ſuper till StatsMini⸗ 
ſtern för Utrikes Arenderna. Om aftonen ſamma dag bjuds 
ningen utgått, blir Grefwinnan v. Engeſirom warſe Stens 
bock på Operan. Hon lutar fig då fram i fin loge och yts 
trar helt högt, få att det hoͤrdes of flera i granffapet: 
Bon soir, Comte Stenbock! Vous viendrez bien chez 
nous lundi ſ'espère?“ — ”Jamais de ma vie, Madame,“ 


ſwarade Grefwe Stenbock lika hoͤgt. 


Stockholm, trydt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 
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Lädtrncslandet. 


Onsdagen den 10 April 1835. 


Åtalet mot oͤfwerſte Schoͤnſtroͤm, 
för mißfirmande af Konungens Befallningshafwande 
Spin Jani! i Nyköpings Laͤn. 1 
: (Slut fr. föreg. Ner). 


J Memorial den 6 Julii 1832 anförde Advokat Fiſkalen 
Meffer hufwudſakligen: att daͤ det ſtriſtliga anfoͤrandet till 
protocollet blifwit aflemnadt, icke af Sfwerſte Schoͤnſtroͤm 
perſonligen, utan à hans waͤgnar af Inſpectoren Engſtroͤm, 
och utan att denne, ͤtminſtone få midt protokollet gaͤfwe 
wid handen, wiſat ſig hafwa warit dertill af Sfwerſten bes 
fullmaͤktigad, yrkade Advokat Fiſkalen, att Ofwerſten måtte 
lemnas dillfaͤlle foͤrklara, hurvida han erkaͤnde ſig wara 
författare till beroͤrde anförande; och att detſauma enligt 
hans förordnande blifwit af Engſtroͤm wid Ruſthaͤllarnes 
ſammantraͤde den 6 Martii framſemnadt, eller icke, aͤfwen⸗ 
fom i förra fallet anföra bhwad Sfwerſten kunde hafwa att 
andraga till förſwar eller urſaͤkt for de flera otillbörliga och 
kraͤnkande yttranden emot Konungens Befallningsbafwande, 
hwilka i ſamma ſtrifteliga anfoͤrande foͤrekomma. 


Sfwerſte Schönſtröms foͤrklaring till HofRaͤßten lydde 
ſaͤlunda: | egg 

„Kongl. Maj:ts och Swea Rikets Hof Raͤtts Commu⸗ 
nicationsReſolution på Herr Landshoͤfdingen Peyrons emot 
mig anfoͤrde klagomäl oͤfwer otillböͤrliga nttryck emot ho⸗ 
nom, under de Ruſtandes i Södermanland ſammanwaro 
den 61te ſiſtlidne Marti, har jag bekommit, och får pa bes 
falning, deroͤfwer lemna min foͤrklaring. Skriften, ſaͤſom 
protokollet utwiſar, erkaͤnnes af mig. Jag har ej emot Herr 
Landshoͤfdingen anwaͤndt andra ordalag, an ſaͤdana, fom 
beſtaͤndigt i alla acter af ſamma beſkaffenhet nyttjas, nems 
ligen olagligheter och godtpcklighet. Om denna min ſkrift 
ſones fkarp, haͤrrdrer det af raͤttskaͤnſla och nit för lagarnes 
belgd. Min mening och tanke har ingalunda warit, att 
wilja ſkada Herr Landshoͤfdingen. J ſaͤdant fall hade jag 
på wederboͤrlig ort och ſtaͤlle anklagat Herr Landshoͤfdingen 
för Embetsmannafel och anſwar. Jag har ej mer att til⸗ 
lägga, anhäͤllandes ödmjukligen om Öppen talan i ſaken. 

Swaͤrta Bruk den 20 Auguſti 1832. 

3 P. Schoͤnſtroͤm.“ 


Advokatciſkalens ſlutpäſtäͤende är af följande innehåll: 

J den förklaring Herr Ofwerſten och Commendeuren 
of Kongl, Maj:ts Waſa Orden med fora Korßet P. Shins 
ſirom den 20 Auguſti naͤſtlidne år afgifwit ofwer Advokat⸗ 
FiſkalsEmbetets den 6 naͤſtförutgaͤngne Julii aflaͤtne Me⸗ 
morial, har Herr Ofwerſten erkaͤnt, att det med hans namn 
undertecknade, af Inspektoren Engſtroͤm wid Ruſthällarnes 
ſammantraͤde den 6 Martii ſamma år ingifne anförande 
till Protokollet år af Herr Sfwerſten foͤrfattadt; hwarjemte 
Herr Oſwerſten. fom foͤrmenat fig i omfoͤrmaͤldte ſkrift ei 
hafwa emot Herr Landshoͤfdingen Peyron anwaͤndt andra 
ordalag, än ſädane, fom beſtaͤndigt i alla acter af ſamma 


beſkaffenhet npttjades, ſäſom om olagligheter och godtyck⸗ 


lighet, förklarat, att dereſt ſauma förift wore ſkarp, fås 
dant haͤrroͤrt af raͤttskaͤnſla och nit för lagarnes helgd, men 
att Herr Ofwerſtens mening ingalunda warit att dermed 
ſtada Herr Landshoͤfdingen, hwilken Herr Sfwerſten i fås 
dant fall wederboͤrlig ort anklagat. n 
„Wißerligen har Herr Ofwerſten ej oraͤtt i ſitt yttran⸗ 
de, alt det bruk eller rättare mißbruk, ſpnnerligen wid be⸗ 
handlingen af frågor af adminiſtratif beſtaffenhet, uti ſed⸗ 
nare tider blifwit oͤfligt, att, ſäſom ſiöd för en opinion 
och wapen till foͤrſwar af fina rättigheter , daͤ de anſetts 
aldrig få litet foͤrnaͤrmade, framkaſta emot Statsmakten 
och def organer beſkyllningar och inſinuationer om oſtick⸗ 
ligbet, godtycklighet och jag wet ej allt, hwilka laͤga bewe⸗ 
kelfegrunder för deras handlingsſaͤtt. Men denna tidens 
och raͤttkaͤnſlans ſtefwa rigtning helgar dock ingalunda deßa 
braͤckliga ſiod och wapen, hwilka, utom det att de i Lag 
äro wid anſwar förbjudna, med Al foͤraktas af den raͤtt⸗ 
finnige, ſom inſer att deſammas begagnande lika mycket 
förnedrar honom frelf, fom ſkadar den möjligen raͤttwiſa 
ſak, han will foͤrfaͤkta. Lika mohn om andras rått, fom 
ſin egen, ſoͤker denne, om ett mißtag, enligt hans oͤfwer⸗ 
tygelſe, år af någon offentlig perſon begånget, att, med 
ſans och moderation, på de waͤgar, fom ſamhaͤllsformerna 
utſtaka, bereda raͤttelſe derutinnan, men han nedlaͤter fig 
ei, att, utan ändamål för ſaken, ſmaͤda perſonen. Hade 
Herr Sfwerſten anſett de påbud, fom innefattades i Kos 
nungens Befallningshafwandes i Nykoͤpings Lån Kungd⸗ 
relſe den 14 Februari 1832 *) och de ämnen, fom i följd 
deraf ſknlle foͤrekomma till oͤfwerlaͤggning wid Ruſthäͤllar⸗ 
nes ſammantraͤde den 6 Martii beroͤrde år, wara ſtridande 
emot gaͤllande Författningar, få hade Herr Ofwerſten wa⸗ 
rit baͤde af Lag beraͤttigad och af pligt foͤrbunden, att, ge⸗ 


) På det Allmänheten må erhalla en fullſtändig kaͤnnedom 
om den mißfirmelſe, för hwilken anſwar blifwit yrfadt à Sf⸗ 
werſte Schoͤnſtroͤm, biſoge wi Hår den ifrågawarande Kun⸗ 
görelſen, ordagrant få lydande: 

„J anledning af SecundEpefens för Kongl: LifRege⸗ 
mentets Grenadier Corps, Herr dOwerten af Wetterſtedts 
ankomna fkrifwelſe, grundad på Kongl. Maj:ts Naͤdiga bes 

flallning af den 1s ſiſtlidne Fanuarii, att Corpfen borde förs 
ſes med nya Tſchacoter, warda ſamtlige Ruſthällarne haͤr⸗ 
med förſtaͤndigade, att ſäſom foͤrſkott till koſtnaden för deras 
anſkaffande, emot framdeles redowisniug, utbetala 5 Riksda⸗ 
ler Banco af hwarje Ruſthall, inom den 18 naſtkommande 
Martit, till den eller de perſoner, fom Ruſthällarne ſelfwe 
utfe till upp¾hoͤrdsmaͤn; i hwilket afſeende ſamtlige Ruſthaͤl⸗ 
larne haͤrmed kallas, att Tisdagen den 6 inſtundande Marti 
klockan 10 f. m. perſonligen eller genom ombud, haͤr i Lands⸗ 
hoͤfdingeReſidencet ſammantraͤda, för att jemlikt 1816 års 
Beklaͤdnads Reglemente oͤfwerenskomma om hwem, fom bör 
beſoͤrſa upphoͤrden; hwarföͤrutan fullmaͤktige böra utſes, för 
att med Herr Secund Schefen uppgöra om ſattet, huruledes 
Tſchacoterne böra anſkaſfas, likaſom huru iſtändſättandet af 
i i Sfrigt wid fitta Generalsmönſtringen anſägs för brifte 
ålligt, bör beſöͤrjas. Npkoͤping i LandsContoirct den 14 

Februarii 18323 . 5 
Gst. PRETROX. i 
70 r nl A. Wennerström.” 
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nom i wederboͤrlig ordning widtagne ätgaͤrder föra förebyg- 
ga de förmenta olagligheterna; men Herr Sfwerſten ſynes 
tillika hafwa bort inſe, att detta Ändamål ingalunda kunde 
winnas derigenom, att han, uti wid ſammantraͤdes⸗tillfaͤl⸗ 
let aflemnad proteſt mot åtgårderna, inblandade emot Herr 
Lands hoͤfdingen Peyron beffyllningar om godtycklighet, bri⸗ 
ſtande kaͤnnedom om det amne, fom war i fråga, ö fwer⸗ 
traͤdelſe af ſolklar lag, raͤnker, m. m.; ty annat år far 
och annat perſon. i 

Wid detta förhållande och äfwen om, fåfom Herr 
Sfwerſten förmåler och jag will tro, Herr Sfwerſtens af⸗ 
ſigt med omfoͤrmaͤlde ſitt framſtaͤllningsſaͤtt ej warit den 
brottsliga, att wilja ſkada bemaͤlde Herr Landshoͤfding, 
hwilket, i egentlig mening taget, Hrrr Sfwerſten aͤfwen 
ſones hafwa haft ſwärt att dermed göra, utan Herr Hf 
werſtens förfarande haͤrflutit endaſt från obetaͤnkſainhet och 
mißforſtaͤdt nit; ſaͤ ock da den offentliga mannen, äfwen⸗ 
ſaͤwaͤl fom den enffilde, år af Lagen, och det med ännu 
mera ſkaͤl, ſtyddad foͤr kraͤnkande beſkyllningar och ſaͤrande 
tillmaͤlen, i och för fine embetsäͤtgaͤrder, ſamt werkningar⸗ 
na af ett få beſkaffadt handlingsſaͤtt, fom det Herr Sfwer⸗ 
ſten wid ſammankomſten af en förre menighet ut' ſtrift 
iakttagit emot Nyföpings Lång Styresman, äro enahanda 
och indirekte lika menlige, antingen. handlingsſaͤttet hårrört 
från begår att ſkada, eller aͤgt rum utan ſaͤdan afſigt, förs 
anlätes jag, att, & embetes waͤgnar, ödmjukaſt paͤſta, det 
Herr Ofwerſten och Commmendeuren Schoͤnſtrom mä, för 
det han i merberoͤrde, ä hans waͤgnar, af Inſpectoren Eng⸗ 
ſtroͤm wid Ruſthäͤllarnes ſammantraͤde infoͤr Konungens Be⸗ 
fallningshafwande i Nykoͤpings Län den 6 Martii 1832 
ingifne anförande till protokollet ſwäͤrligen mißfirmat Herr 
Landshöfdingen, Commendeuxen och Riddaren Pepron, do⸗ 
mas, med anledning af + Cap. 5 F. Utſöknings Balken, 
jemförd med Kongl. Förordningen den 12 November 4736 
och Kongl. Kungdrelſen den 7 Februarii 1791, att böra 
Sextio Saler Silfwermpnt, med Tjugu Riksdaler Banco. 
De remitterade handlingarne bifogas i oͤdmjukhet. Stock⸗ 


den 5 Martii 1833. 
15 ; Carl Senric Pfeffer.“ 


AdvokatFiſkalens ſlutpaſtäende blef den 7 Martii ut⸗ 
ſtaͤlldt till 0 med Ofwerſte Schoͤnſtroͤm, hwars 
foͤrklaring ännu ej inkommit till Hof Naͤtten. Wi ſkole ej 
underlata, att i ſinom tid lemna Allmäaͤnheten del deraf, 
aͤfwenſom af ätalets reſultat. Wi tillaͤta oß för naͤrwa⸗ 
rande blott den reflexion, att enda ſaͤttet till foͤrekommande 
af banſtaͤndiga utfall mot Embetsmaͤn och Myndigheter fys 
nes wara, att deßa, ſäſom Landshoͤfding Peyron nu gjort 
i afſeende pa Sfwerſte Schönſtrom och Landshoͤfdingen Gref. 
we Hamilton mot Klaganderne eller deras ſkriftſtaͤllare i 
den bekanta Stjernmanſta ſaken, yrka laga naͤpſt & den 
kittslige angriparen; nota bene når wederboͤrande aͤga det 
waͤlfoͤrtjentg anſeende, ſom deße Konungens Befallnings⸗ 


hafwande. 5 


2 e 2 2 4 

Om Somoͤopathien aͤnnu naͤgra ofoͤrgrip⸗ 

bn liga ord. FJuſändt.) 
J den förhoppning att Red. äfven erkaͤnner, men 
ockſä wiſar att det tillhör en Tidning, att rara oͤppen 
för alla opinioner i dylika wetenfkapliga ämnen; med will⸗ 
kor att framſtaͤllningen år fattlig och populaͤr, har jag 
tagit mig friheten anhäͤlla, det följande tankar i detta ans 
gelaͤgna aͤmne, Homo opathien måtte allmaͤnheten till naͤr⸗ 
mare eder e e Inga perſonliga anfall el⸗ 

ler föͤrfwar ſkall jag anföra, : . 
; an oͤfwertygelſen, att ryktbara namn behoͤfwas, för 
att öka ſtyrkan af bewiſen för wetenſkapliga aͤmnen, ſpnes 
blifwa mindre och mindre gaͤllande. 
Politiſta torde fordra namn, för att erhålla förtroende och 
ſaͤkerhet; men der den filoſofiſka Speculation fom altid Är 


ſubjektif, eller den morgliſka raͤttwiſan och waͤlgöͤrenheten N 


Det Hiſtoriſka, det 


ſom alltid år objektif, eller den Religibſa oͤfwerlätenheten, 
ſom alltid är både ſubjektif och objektif, omfattas i Tan⸗ 
kan och Kaͤnſlan, der år ſanningen utan menniſtonnpn⸗ 
dighet, utan menniſko⸗namn, målet, medlet, och grunden 
för all forſtning, för all upplysning. . 

Detta är willkoret för den uppmaͤrkſamhet, ſom i fås 
dant afſeende, jag altid paͤkallar, och aͤfwen nu, med all⸗ 
warlig oͤnſkan om benaͤgen raͤttelſe der jag mißtagit mig. 

Sjukdom kan jag icke föreftålla mig annorlunda, än 
fåfom binder i menniffokroppen mot utoͤfningen af ſiaͤlens 
billiga fordran i och af kroppen, jag ſaͤger billiga. fordran: 
ty om man t. ex. paͤſtär ait wara pä famma fått friſk i 
ålderdomen fom i ungdomen, få år denna fordran obillig, 
m. m. Man boͤr icke ſaͤgas wara ſjuk, faſtaͤn man i fås 
dana fall aͤr hindrad att utöͤfwa fin willja i eller af den 
braͤckliga, den tunga, den troͤga kroppen; men ſiaͤlens li⸗ 
dande aͤr waͤl det fom kallas ſiukdom: kroppen kan icke li⸗ 
da fåfom warande materiel, d. w. ſ. tung, bräͤcklig, trög, 
m. m., men utan tanke, utan kaͤnſla. Sjaͤlen åldras icke, 
det aͤr kroppen ſom blir gammal, och hwars krafter, tyngd⸗ 
kraften, coheſions⸗kraften, troͤghets⸗kraften, m. m., tillta⸗ 
ga, och hindra fjaͤlens oͤfwerwaͤlde, till def de alldeles uns 
dandraga fig detſamma; ſjaͤlen aͤr fom rymden, kroppen 
aͤr ſom tiden. Rymden kan wara mer och mindre ren och 
klar, mer och mindre inſtraͤnkt och afſtaͤngd, t. ex. af byggs 
nader, men tidens omwexlingar aͤro det foͤrbigaͤngna, det⸗ 
ta nu och det tillkommande, år, dagar timmar; m. m. 
Såfom följder haͤraf will jag anſe, att äkonnnor à krop⸗ 
pen, ſialens begraͤnsning, inwertes eller utwertes werka 
pa ſiaͤlen, likaſom elementerna i tidens ſtiften pa den af⸗ 
ſtaͤngde rymden, och på hwad deri finnes, ſamt att medi⸗ 
kamenter ſom hela eller borttaga deßa aͤkommor, funna 
ſinnas, hwilka, rått nyttjade, ſaͤlundg aͤterſtaͤlla ſjaͤlens lugn 
i ſaͤdant affeende, aller har mi falla helſun: litaſoiu nie- 
del gifwas att ſtundom reparera och äterſtälla, hwad tidens 
hand foͤrſwagat, eller elementerna waͤldfoͤrt, & det fom be⸗ 
graͤnſar rymden, t. ex. byggnader, klaͤder, kaͤrl, m. m.; 
men deße medikamenter aͤro i alla fall olika kraftiga för 
olika menniſkor, och aldrig fådana att helſa noͤdwaͤndigt af 
dem ſtall erhållas, ty da ſtulle Foͤrſpnens beſtaͤmmelſe för 
hwarje menniſtas lifstid foͤrna mas. 

Erfarenheten mä tala få hoͤgt den will, om wanliga 
medikamenters werkan, få bör den aͤfwen medgifwa, att 
laͤkemedel funnits, och ſaͤledes funna finnas, ſaint finnas, 
af annan egenſtap an de fom knnna hemtas ifrån apteken. 
Jag ſtall framſtaͤlla den få kallade magnetismen. Man 
wet deß upphof och hwad fom. gaf den detta. namnet, och 
de förändringar den undergaͤtt, till manipulation, banquet, 
rapporter, m. m., ſamt de olika ſyſtemer om det magne⸗ 
tiſta fluidum, om magnetiſoͤrens kraft, m. m., ſom blif⸗ 
wit antagne. Man kan icke neka def waͤlgörande kraft 
till många menniſkors helſa, man kaͤnner def lycliga förs 
ſoͤk; men man kaͤnner aͤfwen deß olyckliga urartande, då 
bedraͤgeri, lösaktighet, m. m., icke helſan allena, utan 
ſomntal, clairvopance, ſpädomar, politik, m. un, blef def 
ändamål, Jag har naͤmnt detta för att bereda mig waͤg, 
att konnna närmare den nyligen uppfundna och fraumſtri⸗ 
dande kurmethoden, Zomo opathien. 

Haͤr tror man att ett medikament, af naͤſtan omaͤtlig 
litenhet ſkall funna. foͤrorſaka helſa, och erfarenheten talar 
för detta, om icke få hoͤgt och ſa nedſiötande, aͤtminſtone 
få ſaͤkert, fom för de wanliga apteks⸗medikamenterna. Den 
fom fett, den få kallade magnelismens 100⸗tals lyckliga 
werkningar till ſiukas helbregda görande (ſe nägra delar af 
naturkunnigheten, 6:te foͤrſoket) och aͤfwen fornummit wanli⸗ 
ga medikamenters waͤlgorande medel till helſa och lif, fram⸗ 
traͤder hår och finner icke mera omöjligt att foͤrklara werk⸗ 
ningen af Homdopathiens minimum af materielt laͤkeme⸗ 
del, än af magnetismens fluidum, eller af wanliga medi⸗ 
kamenters maximum. Det dynamiſka aͤr icke materiens 
egenſkap; rörelſe förutfåtter kraft, och kraft år, lif, Det 


materiella ma delas ſa mydet man will, ſaͤ blir deraf al⸗ 
drig lif, och lifwet kan aldrig bli materia, kan icke delas, 
ehuru det aͤr allt, få mål i det minſta ſom i det ſtörſta 
af det materiella. 


Ifran deßa grundſatſer, will jag haͤrleda den ſlut⸗ 


följd, att Somoͤopathien nu konnner att likſom intaga 
den få kallade magnetismens ſtaͤlle; men att den waͤljer 
en renare waͤg, och waͤrdigare ändamål, an ſomnamba⸗ 
lism, elairvopanee, m. m., den waͤljer endaſt helſan. Det 
af den wanliga magnetismen yrkade fluidum, kan mål. lik⸗ 
nas wid det Homdopathiſka medikamentet, i anſeende till 
ſtorleken och wigten af det materiella. Mig ſynes det 
ſom den tanken och öfwertygelſon mer och mer ſegrar, att 
det ſjaͤrika, det Hpperhpliſfa, det Pſpkiſka är det krafti⸗ 
Nate få waͤl i den ena fom i den andra kur⸗ methoden, 
& sic redit ad Dominum. J 


—— 
— — 


Sweriges Fabriker och Manufakturer 1831. 
* FCFortſ, fr. föreg, Nr.) 
io Band abrikerne hafwa aͤfwen ar 1831 tilltagit 
i werkſamhet och tillwerkningen, ſom uppgick till ett waͤr⸗ 
de af 87,065 Ridr, har fålunda, enligt de från HallRaͤt⸗ 
ten inkomne uppgifter, ökats både till gvantitet och waͤrde, 
i jemförelfe med hwad af denna wara aͤr 1830 fabricerades. 
Den betpdligaſte Bandtillwerkning aͤgde ar 1831 lika⸗ 
fom tillforene rum & Großhandlaren och Riddaren Stens 
bergs waͤl ordnade. Fabrik, der aͤfwen Jaquards redſkap 
blifwit infoͤrd, hwarigenom wunnits den foͤrdel, att flere 
band funna på en gång & ſamma waͤfſtol äſtadkommas. 

Waͤrdet af infoͤrtullade Band, uppgick är 1834 till 
58,265 Ridr. Det oͤfwerſteg fåledes import⸗beloppet aͤr 
1830, men war ungefaͤr lika med det foͤr r 1829 uppgifne. 
„Sido Saͤrgerierne. Wid dem har àſtadkommits faͤrg⸗ 
ning af waͤfnader och garn för ett waͤrde af 423984 Ridr 
eller i det naͤrmaſte lika mydet fom året foͤrut. J Borås, 
der färgning egenteligen werkſtaͤlles à huswaͤfnader från 
kringliggande Landsort har faͤrgeri⸗loͤnen uppgaͤtt till 59,314 
Ridr, under det att denſamma i Stockholm endaſt utgjort 
31,783 Ridr. 1 25 5 ; : 

9:0 A SockerraffineringsWerken , har ar 1831 till⸗ 
werkningen utgjort 4,560,505 & Socker och 3,218,306 * 
Sirap, i waͤrde upptagne till 1,813,069 Nor, hwarigenom 
tillwerkningen oͤfwerſkjutit den gvantitet, fom år 1830 blif⸗ 
wit aͤſtadkommen, med 666,439 *, hufwudſakligen beſtaͤende 
af Toppſocker. Ar 1831 infoͤrtullades 10,202,462 & rått 
Socker eller mindre än 1830, och ſamma är exporterades, 
hufwudſakligen till Finland, 529,410 & Topp⸗ och Candi⸗ 
ſocker ſamt 82,149 & Sirap, hwilket utgör 465,857 & mera 
än hwad af deße waror år 1830 utfoͤrdes. 

Den ſtoͤrſta qvantiteten Socker och Sirap bereddes wid 
Großhandlaren Nonnen & Lorents Sockerbruk naͤra Goͤ⸗ 
theborg, hwareſt tillwerkningen uppgick till 4,835,614 Fi 
waͤrde beraͤknade till 420,336 N:dr. 

10ꝛ0 Tillwerkningen wid TobaksSabrikerne har år 
1831 uppgatt till 2,928,030 * Tobak och Snus, i waͤrde 
anſedde till 817,225 Ridr, hwilket icke fullt upphann till⸗ 


werkningsbeloppet år 1830, men Sfwerfteg fabrikationen ir 


1829. Och kan ſaͤledes denna naͤringsgren anſes hafwa 
hwarken tills eller aftagit under berörde trenne är. 

Af foraͤdlad Tobak och Snus infoͤrtullades är 1834 
11,657 & hwaremot, egentligen till Finland, exporterades 
af ſaͤdane waror 152,029 K, i waͤrde anſedde till 113,481 
Ridr eller för 37,743 Ridr mer ån är 1830. f 

Importen af utlaͤndſka Tobaksblad och Stjelkar upp⸗ 
git ifrägawarande är till 2,637,079 & eller 125,714 4 
mindre: än hwad af deße raͤaͤmnen ar 1830 infoͤrtullades. 

Wid Großhandlaren Aſpelins Fabrik förädlades år 1831 
den ſtoͤrſta qvantiteten Tobak, uppgående till 383,155 &, 
waͤrderade till 140,319 Rohr. 


1110 J afſeende på Fabrikerne för Laͤders bered⸗ 
ning efter Engelſka ſaͤttet foͤrekommer, att tillwerknin⸗ 
gen wid deſamma uppgått till ett waͤrde af 502,993 Ridr, 
ſom utgår 23,093 Ridr mera än fabrikationswaͤrdet ar 1830, 
hwilket daͤ oͤfwerſteg det foͤr är 1829 uppgifne med 94,111 
Ridr. Och kan deraf inhaͤmtas att denna handtering är 
i werkligt tilltagande. ; 

Ar 1831 infördes beredt Läder för ett waͤrde af 25,296 
Ridr eller för 1,917 Ridr mindre ån: föregående året, och 
uppgick exporten af ſamma wara endaſt till 450 Nor. 

Af oberedda Hudar och Skinn inkommo år 1831 blott 
436,850 *, ſom utgör 1,125,803 * mindre ån det qvan⸗ 
tum af ſamma waror, fom är 1830 infoͤrtullades. Men 
da af Collegii underdaͤniga Beraͤttelſe för åren 1829 och 
1830 inhaͤmtas hwilken ſtor maͤngd af råa hudar da im⸗ 
porterades i förhållande till afwerkningsbeloppet ſamma år, 
få finner man att den få betydligt minſtade importen ar 
1831 blifwit foͤranledd af det betydliga förlag af raͤswaror, 
fom inom Riket warit att tillg ea. | 

Den fabrik, hwareſt bereddes ſtoͤrſta gvantiteten Lås 
der, aͤgdes och bedrefs aſ Capitainen Johan Jacobsſon We⸗ 
flin i Stockholm. Tillwerkningen uppgick till 217,626 ., 
beſtäende endaſt i ſaͤllaͤder, hwülket år uppgifwet i waͤrde 
till 144,613 Ridr eller 57,381 Ridr mera än är 1830. 
Och aͤſtadkom ſamme idkare ſtoͤrſta delen af det Saffian, 
fom naͤmnde är inom Riket bereddes och bwilket tillſam⸗ 
manstaget icke uppgick högre i waͤrde aͤn till 26,384 Ridr. 

120 Foͤr Glasbruken i Riket hafwa tillwerkningarne 
ar 1831 blifwit uppgifne till ett warde af 298,268 Ridr, 
fom. utgör 6,700 Ridr mindre an hwartill glastillwerknin⸗ 
gen är 1830 uppfkattades, hwilken minſkning i waͤrdet mås 
banda icke få mycket innnebaͤr något aftagande i denna in⸗ 
duſtriegren, fom icke fnarare haͤrroͤr från nedſatte pris & 
glaswaror i allmaͤnhet, och hafwa glasbruksaͤgarne wiſat 
att de ſoͤkt faͤſta ytterligare uppmaͤrkſamhet på behofwet att 
genom. införande af de i andra länder uppfunna foͤrbaͤttrade 
methoder och inrättningar i afſeende på glastillwerkningen 
bereda denna naͤringsgren en oͤkad utweckling, hwaraf man 
bör. hoppas tillfredsſtaͤllande reſultater. 

Infoͤrtullade Glaswaror År 1831 uppgingo i waͤrde: 
för Bouteiller till 8,622 Ridr och för annat glas till 46,808 
Ridr eller tillſammans 55,430 Rdr, hwilket dock utgör 
10,077 Ridr mindre ån importationswaͤrdet år 1830. Ex⸗ 
porten uppgick endaſt till 1,028 Rzdr. 

Wid Bromd Glasbruk i Skaraborgs Laͤn, tillhoͤrigt 
Commerce Raͤdet och Commendeuren Santeßon, har är 1881 
ſtoͤrſta qvantiteten glas blifwit tillwer kad. Waͤrdet deraf är 
upptaget till 54,716 Ridr. 11 


13.0 Pappersbruken. Tillwerkningen derſtaͤdes har 
utgjort i waͤrde 517,215 Ridr eller nära 2000 Ridr mera 
ån är 1830, Importen af papper uppgick är 1831 till 
3434 ris eller 698 ris mindre, än hwad af denna wara 
ar 1830 infoͤrtullades. Utforſelbeloppet utgjorde deremot 
circa 36,000 ris, och öfwerſteg ſäledes exporten det foͤre⸗ 
gäende året med 3,109 ris, fom i waͤrde aͤro upptagne till 
16,692 Ridr. ; + 

De twenne pappersbruk; ſom år 1834 åftadfommit de 
betpdligaſte tillwerkningarne, aͤro belaͤgne i Chriſtianſtads 
och Fahlu Laͤn. Wid det foͤrra, ſom aͤges af Bruksidka⸗ 


ren Sunnerdahl, bereddes papper för ett waͤrde af 39,731 
Ridr och wid det ſednare, tillhoͤrigt Bergs Rädet Muncktelt 


uppgick tillwerkningswaͤrdet till 33,905 Ridr. De af Sun⸗ 
nerdahl med ſtor koſtnad infoͤrſkrifne och wid pappersbruket 
anbragte machinerier och redſkap foͤr pappers⸗fabrikationens 
fullkomnande i likhet med de npaſte, ſom i England an⸗ 
waͤndas, hade waͤl ej hunnit under loppet af ar 1831 blif⸗ 
wa få faͤrdige, att någon: tillwerkning dermed da kunnat 
foͤretagas, nien aͤro, efter de underraͤttelſer Collegium er⸗ 


haͤllit, af den beſkaffenhet, att de ſannolikt framdeles kom⸗ 


öl 


ma att medföra ett wigtigt inflytande på pappersfabrika⸗ 
tionen inom landet. f 


14:0 
uppgifwit fine tillwerkningar till HallRaͤtterne, har Gjut⸗ 
gods blifwit äſtadkommet till ett waͤrde af 155,512 Ride; 
hwaraf nåra; alltſammans eller för 148,084 Ridr blifwit 
tillwerkadt hos Fabriksidkaren och Riddaren Owen i Stock⸗ 
holin. Waͤrdet af fabrikationen wid naͤmnde inrättningar 
oͤfwerſteg det för är 1830 uppgifne med 64,956 Ridr. Da 
likwaͤl flere Jerngjuterier aͤro inom landet inrättade, hwilka 
anſe fig böra icke till Hallraͤtterne, utan till BergsColle⸗ 
gium uppgifwa beloppet af ſina tillwerkningar, kan af of⸗ 
wannaͤmmnde uppgifter någon ſlutſats icke dragas om rätta 
foͤrhällandet med Jerngjuteriet i Riket och den ſtaͤllning, 
hwaruti denna handtering fig befinner, Och har Collegium 
redan tillfoͤrene hos Kongl. Maj:t i underdaͤnighet an⸗ 
maͤlt den ofullſtaͤndighet i beraͤttelſen, four derigenom möͤ⸗ 
ſte uppkomma, få wida Gjuterihandteringen ſkall ligga ins 
fö det omfång, fom utgör föremål för Collegii uppmaͤrf⸗ 
amhet. 15 5 

5 l (Fortſ. foͤgſer.) 


Anekdoter om Swenſrar. 
91 


Till den ryktbara 1756 ärs Riksdag, bwilken utbläſtes 
den 13 Oktober 1755, ſtröͤmmade Adeln i fådan maͤngd 
(mer ån tuſen perſoner), det man, för att funna i Rid⸗ 
darhusſalen inrymma det ſtora antalet, nödgades der låta 
uppföra en laͤktare, der de ungſta aͤtterna fingo find plats 
fer. Det är denna ſamma leiktare, ſom haͤdanefter är ans 
245 åt fraͤmmande ähorare wid Ridderſkapets och Adelns 

ena. 5 
2 od 92. N 

Da Adeln den 17 Oktober 1735 ſaumantraͤdde, för 
att waͤlſa Landt Marſkalk, erhöll General Majoren Grefwe 
Axel von Ferſen ſtafwen, medelſt en pluralitet af 177 rös 
fler. Han ſick nemligen 591, Ofwerſten wid LifRegementet 
till Haͤſt Grefwe Erie Brahe (hwars blod flöt; innan Riks⸗ 
dagen afblåftes) 414, Lands hoͤfding Drufwa 1 röſt. En 
voteringsſedel lodde på — Hoffroͤken Duͤben, ett ſtaͤmt, 
fom wid ett få allwarſamt tillfälle, uppwaͤckte naͤſtan lika 
mpcken foͤrtrptelſe ſom munterhet. nt 12K 


3. 13117 i; 

Ett par dagar efter LandtMarffalkåmwalet 1755, Pros 
ponerades, att de wid ſtafwens oͤfwerlemnande wexlade tas 
len mellan Grefwarne Brahe och Ferſen, måtte tryckas, 
pa Riddarhuſets bekoſtnad. Sedan propoſitionen blifwit 
med allmaͤnt ja beſwarad, uppſteg, en ſtund derefter Se 
werſte⸗Lieutenant Carl Guſtaf Boije och begaͤrde, att innan 
deßa tal komme under preßen, 'de foͤrſt måtte underſtaͤllas 
„wär waͤrde Cenſors, Herr Oelreichs mogna omproͤfwande, 
»pä det de ord måtte utrenſas, fom på något ſaͤtt kunde 
»wara anſtötliga.“ — Många började då tala, och ibland 
dem Sfwerſte⸗Lieutenant Chriſt. Joach. Klingſpor ſamt Fri⸗ 
Herre Axel Reuterbolm, hwilka, tillika med KammarRädet 
Wulfenſtjerna junior, Aßeßoren Kammarherren Ridderſtolpe, 
Envoijen Baron Ulrik Scheffer och Lieutenanten wid Gar⸗ 
det Grefwe Creutz, woro den tiden Riddarhuſets baͤſte Tas 
lare. Men i ſynnerhet ſwarade Grefwe Brahe, hwilken 
frågan ock tycktes naͤrmaſt röra, med mycken waͤrdighet: 
„»Att hwad Herr Grefwens och Landt Marſkalkens Tal an⸗ 
ginge, wore han (Brahe) oͤfwertygad om, det ſamtelige 
»Ridderſkapet wore med honom af en mening, att det till 
alla delar foͤrtjenade att meddelas Allmaͤnheten. Hwad 
„mina åter; angår, tillade Grefwe Brahe, på hwilka Herr 
Ofwerſte⸗Lieutenant Boije torde hafwa ſyftat, få widgär 
„jag dem, allt intill det minſta ord, ſom alla fkola trye⸗ 
*kas för min raͤkning och på mitt anſwar. För oͤfrigt fin⸗ 


Wid de twaͤnne Jerngjuterier, hwilka är 1831 


och de baͤſta hufwuden! 


»”fig att dbina öfwer Ridderſkapets och Adelns fattade bes 
„ſlut, och de af dem allmaͤnt bifaune Tal.“ * ; 
Boijes propoſition blef ockſä, efter detta ſwar af Grefwe 
Brahe, helt och hållet foͤrkaſtad. . 


111 i . 9 94. Ni 7.117 

Prinſeßan Hedvig Eliſabeth Charlotta blef wid 15 ars 
aͤlder foͤrmäld med Hertigen af Soͤdermanland. Hon war 
wid ſin ankomſt till Swerige wacker, intagande, okonſtlad 
i ſitt ſaͤtt att wara, liflig och utomordentligt glad. Under 
det munterheten flydde Drottningens egentliga krets, följde 
den Hertiginnan tätt i ſpären; det war kring Guſtof III 
och Henne glädjen flög ned ſina bopälar. En dag, då hon 
ſkaͤmtade i en foͤrtrogen cirkel uti Konungens, fin ſwägers 
rum, under det han i fördjupningen? af eit fönſter ſtod in⸗ 
begripen Fett ſamtal med Schroͤderheim, fade Prinſeßan 
ſtynda öfwer det bonade golfwet, men halkade och fd: Allt 
löjligt behagade wißerligen i hoͤgſta grad Guſtaf III; men 
han fann ingenting wara löjligt, fom ens oundwikligt och 
oſtoldigt Aterföll pa den Furſtliga hoͤgheten. Hans blick 
moͤrknade ſäledes wid Prinſeßans fall, och han pttrade 
temligen ſtraͤft till fin? gunſtling: ſag Ni?“ — Ah, ja, 
Ers Maj:t, ſwarade Schroͤderheim helt allwarſamt, nog 
”fåg jag Holſtein och ett ſtycke af Gottorp,” — Wid detta 
ſwar, klarnade anyo Guſtafs panna och den glada finnes: 
ſtaͤmningen ͤͤterſtaͤlldes. Nagra är ſednare war det ett kika 
ſkaͤmtſamt ſwar af Fru Schroͤderheim till ſamme Konung; 
hwilket den ſtela Sophia Magdalena haͤndelſewis afhoͤrt 
fom begagnades till forewaͤndning, att bringa offentlig Mif: 
ſaͤmja & bane mellan twaͤnne makar med de baͤſta hiertan 


Biſkop Weidman och hans waͤn Amiral *, begge 
qwicka och fintliga i ſwar, hade i ett förre ſaͤllſkap, under 
en Riksdag, famlat en ſtor krets omkring fig, hwilken bes 
gaͤrligt afhoͤrde deras ordkrig. De förde det med omwex⸗ 
lande framgång, tills Amiralen ſlutligen frågade Bifkoppen: 
»Men upplys mig, burn det war moͤfligt, att Petrus, 
»ſom war en ſädan Andans man, och få faſt i ſin tro 
»kunde råka i werklig ſjoͤndd?“ — »Hä, ſwarade Weid⸗ 
”man;, det kom fig ſannolikt deraf, att han råkat ut för 
”någon eländig Sjoͤkapten, af det ſlaget, ſom wi nu för 
»tiden kalla Amiraler.“ — Detta” fär afwaͤpnade », 
och ſtrattarne ſlogo fig nu enhaͤlligt på Biſkoppens ſida. 


ofwerſigt af Tidningarna. 
; 181 Chriſtianias Aftenblad 145 
upptager i Niis 10 och 11, och moͤilſgen aͤfwen i ſednare 
Numror af ſitt blad, hwilka aͤnnu icke kommit oß till handa, 
några af de anekdoter om Swenſkar, fom wi tid efter an 
nan meddela Faͤderneslandets Laͤſare. Daͤ det Norrſta Af⸗ 


ztenbladet, bwad underraͤttelſerna från Swerige angår; en⸗ 


daſt har en kompilation ur de Swenſka Tidningarne att 
meddela fin publik, ſkulle wi lemna eflertrycket, aͤfwen ur 
waͤrt blad oanmaͤrkt, om detta ſkedde 1:0 ärligt och 210 
med iakttagande af ſamma moraliſka foͤrbindelſe mot oß, 


ſom met de oͤfriga Swenſka Tidningarna, i afſeende på 
hwilka Chriſtianias Aftenblad temligen ſamwetsgrant upp⸗ 
gifwer, hwar de der införda meddelanderne blifwit hemtade. 


De omfoͤrmaͤldte anekdoterna åter upptraͤda i det Norrſta 
Aftenbladet ſaͤſom hemtade ur deß egen fatabur, och ur oͤf⸗ 
werſtriften uteſlutes ſorgfaͤlligt de ord fom antyda, att anek⸗ 
doterna handla om SVENSKAR.” Den ömkligt loͤjliga 
faͤfaͤnga, fom tittar fram ur detta lumpna ſtratggeme, aͤr 
ett karakteriſtiſkt lyte hos faͤkunnige journaliſter, ſom i detta 
få waͤl ſom i de fleſte andra fall aͤro himmelswidt friljde 


från. den aͤdla, aktningswaͤrda och ſtolta Nations taͤnkeſaͤtt, 


hwilkens afſkum deßa journaliſter i allmaͤnhet aͤro. 
”ner jag Cenſor wara en alltfoͤr liten karl, till att underfiå 


S tockholm, t ryckt hos Joh. Sörberg, 1833. 


N:o 28. 


enten 


Lördagen den 15 April 1833. 


H. M. Konungen har i dag hållit Stats Rad. a 

H. M. Drottningen gjorde de wackra dagarna af 
weckan promenader till fors på Drottninggatan. . 
H. K. H. Kronprinſen fortſaͤtter fina beſoͤk i Ens 
bets Werken. 

= Till H. K. H. KronpPrinſeßan har af det under 
Hennes Kongl. Höoͤghets beſkydd ſtaͤende Saͤllſtap för Sil⸗ 
kesodlingen i Swerige blifwit öfwerlemnade några. alnar 
Serafimer Ordens⸗band, tillwerkade af Swenfkt ſilfe PÅ Herr 
Stenbergs fabrik, fom i ſtyrka och glans till och med ſkola 
oͤfwertraͤffa utlaͤndſkt fabrikat. (Journal för Handel, Slöjd 
och Konſt). i 1710. 
Bet har faͤſtat uppmaͤrkſamheten, att den boklaͤda 
i Storkyrkobrinken, fom drifwits under en bland Stockholms 
aͤldſta och meſt bekanta firmor (ſamtidig ſom wi tro, med 
Utters och Delans), nu ett par dagar funnits tillſluten. 
Da den ifrägawarande i alla fall warit den, fom haft de 
widſtraͤcktaſte relationer och gjort de fleſta och ſtoͤrſta affaͤ⸗ 
rer, ſkulle Allmänheten ganſka ſaͤkert ej utan ledsnad och 
deltagande erfara, om de binder, hwilka för oͤgonblicket torde 
wͤͤllat nämnde Bokhandels inſtaͤllande, ſkulle ſtraͤcka ſitt 
inflytande aͤfwen till framtiden, Man hoppas ſaͤledes, det 
omſtaͤndigheterna ſnart måtte medgifwa ſamma roͤrelſes ids 
kande, under den gamla waͤlkaͤnda firman, ſom under en 
föregående lång period ägt och foͤrtjent Allmaͤnhetens före 
troende, 

Det förljudes, att en Bokhandlare i Linkoͤping nys 
ligen kommit pa obeſtänd. 

Man kan ej nog beklaga Swenſka litteratoͤrernes tunga 
lott i naͤrwarande tid, att icke blott lida briſt på uppmun⸗ 
tran och på afſaͤttning, utan aͤfwen noͤdgas kaͤmpa emot 
faran, att genom deras foͤrwaͤllande, ät hwilka de anfbrtro 
foͤrſaͤliningen af fina alſter, gå miſte om de ſmulor, fom 
ſkola betaͤcka foͤrlagskoſtnaden och gifwa en ringa ſkaͤrf der— 
utöfwer i afkaſtning. För dem fom ſkrifwa på något af 
de ofwer hela werlden laͤſta ſpraͤken, är en dvlik tillfällig 
foͤrluſt föga kaͤnbar och laͤtt erſaͤttlig; och Walter Scotts 
exempel ſaſom författare i England ſamt L'Adwocats, i 
egenſkap af Bokhandlare och Förläggare uti Frankrike, aͤda⸗ 
galaͤgga, att den allmänna andan i deßa laͤnder genaſt flår 
tillreds, att raͤcka de litteratoͤrer en hjelpſam hand, hwilka 
raͤkat i trångmål, En Swenfk författare deremot, fom ej 
kan göra fig begriplig för andra, ån den inſtraͤnkta publik, 
fom laͤſer och talar hans eget ſpraͤk famt på fin Höjd en 
eller annan i det uti litteraͤrt afſeende wida waͤgnar rikare 
granriket, har, da ban raͤkar i foͤrlaͤgenhet ej ens att paͤ⸗ 
raͤkna Allmaͤnhetens behjertande. Han år redan lydig, att 
ei warda haͤdad, för det han icke flagit fig på någon mera 
lukratif induſtrigren. . 

= Sedan Dagligt Allehanda nu mera upptraͤdt, att 
foͤrfaͤkta motſatſen af de åfigter i lagfarenhet, fom drifwas 
af Nya Argus, Skandinaviens Converſationsblad och Gran⸗ 
ſtaren, i afſeende på den bekanta och wigtiga twiſten om 
Ferna och Bockhammars Fideicommiß, ſynes jemnwigten i 
opinioner wara få till wida aͤterſtaͤlld, att Domrarne, huru 


de än doͤmma, finna baͤde beundrare och belackare bland 
periodiſkta preßens organer. Waͤdan af det ofoͤrſwarliga 
mißbruket, att tillåta fig omdömen, huru en under hand⸗ 
laͤggning warande rättegång bör afgoͤras, är waͤl ſaͤlunda 
till en del ex absurdo undanröjd, hwad denna caſus an⸗ 
gar; men ſkaͤndligheten af foͤrſoͤket och af ſaͤttet qwarſtäͤr i 
alla fall, att wilſa imponera på Domrarne och deras doms 
ſlut. Hwem fer icke med afſky och förakt, om någon ſoͤker 
werka till fördel för fin faf genom mutor? Men månne 
förfarandet blir aͤdlare derigenom, att medlet, fom anwaͤndes 
för ſamma ändamål, aͤr perſpektifwet att flå waͤl eller illa 
hos den Tidningslaͤſande Allmaͤnheten? a 

= Greifswaldspoſten, beraͤknad att intraͤffa i Stock⸗ 
holm ſiſtlidne Thorsdag, war aͤnnu i dag middagstiden 
icke anlaͤnd. Detta innefattar en ytterligare bekraͤftelſe på 
ordſpraket, att genwaͤgar äro ſenwaͤgar, helſt poſten öͤfwer 
Danmark kommit i behörig tid (hwarom fe Argus foͤr i 
dag). Det wore waͤl, om poſtens foͤrſaͤndande ofwer 
Greifswald icke boͤrjades alltför tidigt på wären och fort⸗ 
ginge alltför långt in va fena boͤſten, med undwikande 
hwaraf, obehaget att ej kunna beraͤkna, når Tyſka poſten 
år att motſe, aͤfwen kunde undwikas. 

s Misſions Predikauten Petrus Laſtadius har utgif⸗ 
wit proſpectus till fortſaͤttningen af ſina intreßanta och 
naiva underraͤttelſer om Lappland. Han foͤrmaͤler fig aͤm⸗ 
na att dedicera denna fortſaͤttning till fruntimren, hwadan 
han utlofwar, att boken ſkall bli mindre epniſk, ån den 
foͤrra. Fortſaͤttningen, fom ſkall bli färdig mot ſlutet af 
ſommaren, kommer att upptaga, jemte reſor och aͤfwen⸗ 
tyr: Lappmarkens hiſtoria efter ſkrifter och Lappſta ſagor; 
den Swenſka kulturens Archcologie, eller Nybyggare⸗-waͤ⸗ 
ſendets uppkomſt och fortplantning; oͤfwerſigt oͤfwer no⸗ 
byggare⸗waͤſendet foͤr naͤrwarande; ſamt widare utweckling 
af Lapparnes lefnadsſaͤtt och ſeder. — Subſcriptionen fos 
ſtar 16 fr., och boken beraͤknas till 2 à 3 Ridr mot 3 fk. 
arket, allt banco. 


Sweriges Fabriker och Manufakturer 1837. 
(Slät fr. föreg. Nir.) 

1510 Oljeſtageriernes tillwerkningar hafwa ar 1831 
blifwit något minſkade wid jemfoͤrelſe af tillwerkningsbe⸗ 
loppet år 4830. Siſtnaͤmnde år praͤßades olja för ett 
waͤrde af 107,138 N:dr, men år 1831 endaft för 103,788 Ridr. 

Waͤrdet af år 1831 importerad Rof⸗, Linz och Hamp⸗ 
olja uppgick till 167,388 Ridr och ofwerſteg fåledes im⸗ 
portbeloppet är 1830 med 19,795 Ride. Hwarjeite in⸗ 
foͤrdes rof⸗, lin⸗ och hampfroͤ till ett tullwaͤrde af eirca 
56,000 Ridr. ; aan 

De betpdligaſte Oljeſlagerjer drefwos i Goͤtheborgs och 
Bohus Län, hwareſt tillwerkades olja för ett waͤrde af 
68,400 Ridr. 

J ſammanhang haͤrwed torde få nämnas nägot an⸗ 
gående den ſaͤrdeles foͤrdelaktigt witsordade Odlingen af ett 
ſaͤrſkildt flag af wallmo eller papaver för oljeberedning, 
med hwilken odling Bryggaren Philipſon i Linköping förft 


i 


började, och för hwars befrämjande och widare kringſpri⸗ 
dande Kongl, Maj:t genom Naͤdig ſkrifwelſe af den 9 Juli 
4830 taͤcktes af allmaͤnna medel anflå wiße premier. At⸗ 
ſkillige perſoner få waͤl i Linkopings fom andre Län haf⸗ 
wa waͤl börjat att i ſmätt werkſtaͤlla odling af denna 
waͤrt, men något ſtoͤrre reſultat deraf har ännu ice er⸗ 
hallits. Waͤderleken ſiſtlidet är ſkall, efter hwad fom blif— 
wit uppgifwet, icke eller hafwa warit för denna waͤrts 
fortkomſt tjenlig, och intet enda af de anſlagne premierne 
har hittills blifwit begaͤrdt eller utbetaldt. 

610 Wid de twaͤnne i Swerige anlaggde Poreellains⸗ 
bruken, Roͤrſtrand och Guſtafsberg, har år 1831 aͤſtad⸗ 
kommits waror för ett waͤrde af 161,243 Ridr, fom oͤf⸗ 
werſtjuter tillwerkningswaͤrdet år 1830 med 34,993 Ridr. 
Hwardera werket aͤr inraͤttadt efter olika method för till— 
werkningen, och oſparda koſtnader och bemoͤdanden hafwa 
wid begge fabrikerne blifwit anwaͤnde foͤr produktionens 
fullkommande. De naͤrma fig aͤfwen hwarandra i afſeende 
på 5gvantiteten af tillwerkningarne. Roͤrſtrands Fabrika⸗ 
tion är 1831 uppgick till 86,154 Ridr och Guſtafsbergs 
till 75,089 Ridr. Fördelen och nyttan af denna taͤflan 
wiſar fig ock uti den är 1831 minſkade importen af ut⸗ 
laͤndſtt Porcellaine, hwilket naͤrmare kan inhemtas deraf, 
att år 1830 infoͤrtullades ſaͤdan wara för et waͤrde af 
69,737 Ridr, men år 1831 endaſt för 46,820 Ridr eller 
foͤr 22,917 Ridr mindre aͤn 1830. 

17:0 J afſeende på Saͤpfjuderierne har enahanda 
foͤrhaͤllande år 1831 inträffat fom år 1830, att nemligen 
qvantiteten af tillwerkningen något minſkats, men waͤrdet 
a waran oͤkats, få att det uppgick är 1834 till 104,800 
Ridr eller 3,735 Ridr mera än det för är 1830 uppgifne. 
Att inhemſke tillwerkningen af fåra i allt fall är tillraͤck⸗ 
lig att fylla landets behof af denna wara, inhaͤmtas deraf 
att år 1831 importerades endaſt för ett waͤrde af 46 Ridr. 

18:0 Wid Großhandlarne Nonnens & Lorents privi— 
legierade Porter⸗bryggeri-inraͤttning utmed Götheborg har 
tillwerkningen år 1831 uppgått i waͤrde till 109,448 Ridr. 
Detta werk war år 1830, i anſeende till dä werkſtaͤllde 
reparationer och noͤdige foͤraͤndringar alldeles obegagnadt. 
Att denna anläggning medfört nytta, kan ſlutas deraf, att 
ar 1831 infoͤrtullades från utrikes orter Porter och andre 
dricksſorter endaſt för 924 Ridrs waͤrde; hwaremot utfoͤr— 
des af ſamma waror foͤr ett waͤrde af 4,568 Ridr. 

Beträffande ſluteligen de oͤfrige af mindre widd och 
omfattning warande Fabriks⸗ och Manufaktur⸗handterin⸗ 
gar; får Collegium endaſt i underdaͤnighet anmäla: att de 
i allmaͤnhet år 1831 ökat deras tillwerkningar, enligt hwad 
äberopade Tabellen naͤrmare utwiſar: att tillwerkningarne 
wid fabrikerne för mechaniſt redſkaps foͤrfaͤrdigande upp: 
gått till ett waͤrde af 34,035 Ridr och ſälunda blifwit be⸗ 
tydligen ökade, hwilket egenteligen tilkommit genom en 
ſtoͤrre werkſamhet wid Mechanicus Alis Fabrik i Norr⸗ 
föping och genom det af Majoren Grefwe von Roſen i 
Nykoͤping inrättade och är 1831 i werkſamhet ſatte Me⸗ 
chaniſka Faktori: att de wid Götheborg och i Uddewalla 
anlagde och under HallRaͤtterne lodande Repflagerier upp⸗ 
gifwit deras tillwerkning foͤr är 1831 till ett waͤrde af 
49,931 Ridr, men att d& Repflagerieroͤrelſen i de fleſte 
ſtaͤder ännu anſes ſaͤſom ſkrähandtwerk, hwilka icke upp⸗ 
gifwa deras tillwerkningar, Collegium ide år i tillfaͤlle att 
vttra ſig om förhållandet med denna naͤringsgren i hela 
def widd, ſamt att waͤrdet af tillwerkningarne wid Urfa⸗ 
brikerne i Rikets ſamtelige Staͤder uppgått till 38,849 
Ridr både för reparation af gamla och för nya ur, hwar⸗ 
af endaſt 109 ft. blifwit foͤrfaͤrdigade och af hwilka ſtoͤrſta 
antalet, i foͤrhällande till tillwerkningen i de oͤfrige Stå 
derne, blifwit äſtadkommit i Carlshamn, eller dubbelt få 
många fom i Stockholm. 

Hwad Collegium ſälunda i underd. anfört och Tab. 
N:o 1 närmare upplyſer, ͤͤdagalaͤgger att Fabrikstillwerk⸗ 
ningarnes ſammanraͤknade waͤrde 

aͤr 1331 utgjort 9,599,157 R:dr 


* „ * * * + 


och daͤ derifrån afdrages det uti Tabel⸗ 
len för år 1830 upptagna waͤrde a 

ſamma års fabrifstillderfningar >. + 8,783,137 — 
få uppfommer en, 1830 ars tillwerk⸗ ; 

ningswaͤrde ofwerſtjutande ſumma af. 916,320 Rdr, 
hwilken utgår en få betydande tilloͤkning i produktions⸗ 
waͤrdet för ett år, att den ej bör undgå faͤſta ſaͤrſtild upp⸗ 
maͤrkſamhet. Och mä en ſlik tableau oͤfwer fabriksnaͤrin⸗ 
gens ſtaͤllning i allmaͤnhet wara få mpcket mera tillfreds⸗ 
ſtaͤllande fom denſamma, enaͤr den år grundad pa werke⸗ 
liga facta och officiella Handlingar, torde anſes utgoͤra den 
enda ſaͤkra ledning för omdömet, huruwida de icke ſaͤllan 
foͤrſporde framſtaͤllningar om naͤringarnes aftynande och 
foͤrfall werkeligen aͤga grund eller aͤro haͤmtade utur kaͤl⸗ 
lor, der kaͤnnedom om det ſanna och raͤtta icke må föras. 

Widkommande äter Handtwerkerierne och andre hans 

daſloͤjder; få är Collegium, i ſaknad af alla uppgifter om 
qvantiteten och waͤrdet af deras tillwerkningar, icke i tills 
faͤlle att derom i underdaͤnighet anmäla några ſpeciella förs 
haͤllanden eller meddela annat yttrande, aͤn hwartill unders 
dånigft bifogade foͤrteckningar under Nis 2, 3, 4, 5, gif 
wa anledning. Deraf inhämtas, wid jemförelfe af de i 
ſamma aͤmnen inkomne uppgifter foͤr är 1830, att anta⸗ 
let af gerningsmaͤn och handtwerkare & landet blifwit år 
1831 öͤkadt med 183 ſt. och deras laͤrlingar med 343: att 
äfven Handtwerksmaͤſtarnes antal i ſtaͤderne blifwit Stadt 
med 20; att Geſaͤllernes antal blifwit minſtadt med 50, 
men laͤrlingarnes och andre wid handtwerken anwaͤnde pers 
ſoners deremot oͤkats med 49 ſt., och att fålede$ handt⸗ 
werks⸗perſonalen blifwit oͤkad med tillſammans endaſt 21 
perſoner: att idkare af andra handaſloͤjder, hwilka hwarken 
kunna beſtaͤmdt haͤnfoͤras till Handtwerksmaͤſtare eller Fa⸗ 
brikanter, famt deras arbetare blifwit till antalet minſta⸗ 
de, Maͤſtarne med 7 ſt. och arbetarne med 29 ſt., ſamt 
att den bewillning till Kongl. Maj:t och Kronan, hwartill 
Handtwerkarne i Rikets ſamtelige ſtaͤder och idkarne af an⸗ 
dre handaſlöͤjder blifwit är 4834 faxerade, utgjort för Handt⸗ 
werkarne 97,475 Nor och för de andre idkarne 20,403 Ridr, 
hwaraf Stockholms ſtad enſam erlagt 63,788 Ridr, och 
fom ifraͤgawarande taxeringsbelopp blifwit beraͤknadt och 
utgått i förhållande till roͤrelſen, ſamt bewillningsſumman 
för år 1831 oͤfwerſtiger den ar 1830 erlagde, för Handt⸗ 
werkarne med 7,434 Ridr och foͤr de oͤfrige idkarne med 
1,587 Ridr, få torde deraf få dragas den ſlutſats, att de, 
aͤfwen ä Handtwerkarnes ſida, ofta gjorde framſtaͤllningar 
om waͤdan foͤr naͤringarnes beſtaͤnd af flere Handtwerkares 
antagande och om handtwerkeriernes allt mer och mer tills 
tagande förfall och aftynande icke eller aͤro af den beſtaf— 
fenhet, att de måga föranleda till rubbning af de grunder, 
fom, i afſeende på bewiljande af raͤttighet till handtwerks 
utöfning hittills blifwit antagne och tillaͤmpade, och hwilka 
ytterſt hwila derpå att arbetsſticklighet, hwar haͤlſt den fin⸗ 
nes, må funna gå fram, ſamt Allmaͤnheten aͤga tillraͤcklig 
tillgång på handtwerksarbeten för billigaſte pris. 


Riksdags⸗ſcener. 


1755, 
angående Tidſkriften: Arlig Swenſk.“ 

FaͤltMarſkalken Ungern von Sternberg upplaͤſte den 

30 October på Riddarhuſet ett memorial emot den hela 
ſommaren och aͤnnu hwarje wecka arktals utkommande pos 
litiſta ſkriften, under namn af »Arlig Swenſk,“ hwars 
okaͤnde auctor, enligt hwad Faͤlt Marſkalken bewiſade, gif⸗ 
wer falſka uttydningar af wår Regeringsform och Grund— 
lagar; ſoͤker att intrycka och utſprida i landet farliga prin⸗ 
ciper; med foͤrklenliga och oanſtaͤndiga utlaͤtelſer antaſtar 
Majeſtaͤtet; beffyller Konungen, många embetsmaͤn och un⸗ 
derſaͤter, att ſtaͤmpla mot wår frihet och arbeta på landets 
undergång; utſaͤr mißtroende och oenighet emellan Konung 
och underfåter, ſamt mellan underfåterne ſinsemellan; och 
flutligen, att denne auctor aͤr en pasqvillant, fom perſon⸗ 


ligen angriper bederligt folk till heder och ara. Detta fis 
ſta, tillade FaͤltMarſtalken mundtligen, maͤſte jag beklag⸗ 


ligen på mig fjelf råna, till bewis hwarpaͤ han uppwiſte 


det i går uppkomna arket N:o 86, i bwilket Faͤlt Marſtal⸗ 
kens egna ord utur def den 24 ſiſtlidne ingifne memorial 
finnas inryckte, med den tillſats, att i wart ſamfund mord 
illwiljare och illaſinnade mån, ſom haſtade paͤ Riksdagens 
ſlut, da den knappt wore boͤrjad, under den fagra foͤre⸗ 
waͤndning, att def langwarighet ſkulle koſta landet allt för 
mycket, att beſtaͤllningarna ej kunde ſkoͤtas med tillbörlig 
drift, då embetsmaͤnnen uppehoͤllo fig wid Riksdagen, m. 


m., (fom Faͤlt Marſkalken i ſitt memorial anförde); men i 


ſielfwa werket blott i afſigt, att man ej Mall få tid att 
upptaͤcka deras lügrep, konſtiga och fluga anläggningar, 
hwarmed man redan boͤrjat komma under waͤder etc. Faͤlt⸗ 
Marſfkalken foͤreſtaͤllde haͤrwid Ridderſkapet och Adeln, huru 
många år han nu tjent faͤderneslandet, och huru ofta han 
här wid bordet fört Landt Marſkalks⸗ſtafwen. Han wore 
en menniſta och kunde foͤljaktligen aldrig begaͤra fig wara 
fri från ſwaghetsfel, men Faͤlt Marſkalken trotſade, eho det 
wore, att traͤda fram och foͤrewita honom ett enda ſteg 
emot en årlig karls och redlig underſätes pligter. Icke des 
ſtomindre underſtode man fig, att i publika ſkrifter angripa 
honom på det ömmaſte, och han fann fig tvungen, att 
inför Ridderſkapet och Adeln foͤrſwara fin Heder mot en 
nedrig karl. Wore han: tänd, fkulle waͤl Faͤlt Marſkalken 
ſjelf utföra fin ſak, och ej med fina klagomäl falla Rid⸗ 
derſkapet och Adeln beſwaͤrlig; men nu, fom denna perſon 
fruktade dagsliuſet, noͤdgades Faͤlt Marſkalken waͤnda fig 
till Rikets Staͤnder, med anhållan, det måtte han dragas 
ur fin ſkrymſla, och till den aͤndan Cenſor librorum Dels 
reich ſaͤttas i arreſt, tills han upptaͤckt auetorn till denna 
ſmaͤdeſkrift, fom denſamma daͤ måtte foͤrſwara, om han 
gitte. Hwarom icke, declarerade Faͤlt Marſkalken honom nu 
för en gemen och infam karl. 


Den aſeendant, Faͤlt Marſkalkens manliga waͤltaligbet 


gaf honom öfwer alla Huſets prydliga oraterer, röjde fig 
äfwen wid detta tal, fom ſtaͤmde mett allas finnen till hans 
fördel; men daͤ ban maͤrkte, att päſtäendet om Cenſors 
arreſterande foͤrekom nog haͤrdt, och fåledes hindrade Un: 
gerns fullkomliga ſeger, afſtod han från detſamma, och 
begaͤrde allenaſt, att denna ſkrift, ätminſtone intill def den 
uti någon ſtor deputation blifwit oͤfwerſedd, måtte på trye⸗ 
fet förbjudas; hwilket och efter allt utfeende blifwit bewil⸗ 
javt, om ej Grefwe Hamilton och Majoren H. H. Boye 
begaͤrt, att memorialet matte blifwa på bordet och ſaken 
emellertid hwila, ſom ej kunde waͤgras. i 

Saken hade dock hunnit bringa allas finnen i jäsning, 
få att Adeln under mpcket ſorl och haͤftigt disputerande 
haͤrom tillbragte en god del af eftermiddagen, då hwar och 
en, allt efter ſitt taͤnkeſaͤtt, antingen fördömde denna ſtrift 
till afgrunden, fåfom ett pasquill, eller upphöjde denſam⸗ 
ma till himmelen, fom en liber symbolieus. Sedan Landt⸗ 
Marſkalken, efter ett långt buller och owanligt ſtriande, 
aͤndtligen erhållit en liten tyſtnad, upplaͤſte Baron Axel 
Reuterholm ſitt i ſamma ſak ganſka waͤl ſkrifna memorial, 
hwaruti han begaͤrde, att auctorn till ifragawarande ffrift 
måtte ur fin gömma framdragas, att den inför laga Dom⸗ 
ſtol eller HofRaͤtten foͤrſwara. Kunde han bewiſa fin ſats, 
att wår frihet flår i fara, ſamt angifwa dem, fom få fars 
liga ſtaͤmplingar foͤrehade, wore Baron af den mening, att 
han ej allenaſt borde beloͤnas, utan ock aͤreſtoder till def 
minne uppreſas; men kunde han det ej, paͤſtod Baron Reu⸗ 
terholm, att han ſom en belackare borde, efter lagens ſtraͤng⸗ 
het afſtraffas. 

Canzligkaͤdet Hermanßon uppſtod och fade, det Cenſor 
librorum ej kunde eiteras för HofRaͤtten, utan more han 
CanzliCollegio allenaſt redogoͤrande ſkyldig, hwareſt ock dens 
na ſaken, men ej annorſtaͤdes, borde ranſakas; — hwilket 
med ett flatt loͤje beſwarades. | 

Under widare discußer om denna ſſrift, förundrade 
man fig få mpcket mer, att den kunnat få tryckas, fom 


utom def ſkadliga innehåll, äͤtſtilliga klagomäl öfwer ore⸗ 
dor, fom denſamma foͤrorſakat, till Regeringen inkommit. 
Haͤrpaͤ uppſtod Åter Hermanßon, och fade ej hafwa fig 
bekant, att några beſwaͤr haͤrbfwer inlupit. Da ſwarades, 
att i den haͤndelſen laͤrer han raͤkna foͤr intet, Hans 
Mazts dictamen till protocollet i Raͤdet emot ſamma 
ſtrift; item RiksRädet Baron Löwenhjelms, ErkeBiſtop⸗ 
pens och Biſkop Lagſtroͤms i Lund inſaͤnda beſwaͤr emot 
denſamma. 

J anledning af de i denna ſtrift få ofta nämnde och 
med ſwarta faͤrger utmaͤlade favoriter, anförde Lagman⸗ 
nen Baron Eric Wrangel, det waͤl han wißte ſig af maͤn⸗ 
ga wara för en ſaͤdan anſedd; men om han ock aͤgde den 
lyckan att ſtä i nåd hos fin Ofwerhet, få anſaͤge han den 
foͤr en nedrig karl, ſom trodde, det han af denſamma kun⸗ 
de desabuſera till någons foͤrfaͤng. Ibland dem åter, fom 
togo denna ſtriftens parti, wiſte fig i ſynnerhet en Kapten 
i Franſt tjenſt och Löjtnant wid Nylands Dragoner, Stjern⸗ 
wall, hwilken ej allenaſt beroͤmde, utan ock hoͤgligen förs 
ſwarade denſamma ſäſom den der laͤrt honom kaͤnna och 
waͤrdera fin frihet.” Sextiotwä ark deraf hade han laͤſt, 


och dem wille han med ſitt namn underteckna, om ej 


auetorn wille angifwa fig; och wille han paͤtaga fig, att 
i ſin kammare oͤfwertyga en i ſaͤnder af alla Sweriges 
inbyggare, ifrån Faͤlt Marſkalken till den minſte bonden, 
om deß ſatſers riktighet. 

Som nu ſamma aͤmne ventilerades långt oͤfwer mid⸗ 
dagen, noͤdgades man bryta af och uppfkjuta det till 
haͤr naͤſt. | a 

Den 4 November tillbragtes Plenum med memori⸗ 
alers upplaͤſande, angående Arlig Swenſt och de af Faͤlt⸗ 
Marſtalken Baron Ungern Sternberg emot denſamma förs 
de klagomäl, hwilka af ſomliga underſtoͤddes, men af an⸗ 
dra beſtriddes, i ſynnerhet af Jaͤgmaͤſtaren Olof Rudbeck, 
i hårda utlaͤtelſer och uttryck, fom ganſka nåra rörde Faͤlt⸗ 
Marſkalkens perſon. På ſamma ſaͤtt Sfwerſtevoͤjtnant 
Carl Boye, hwars memorial med ſkaͤl anſaͤgs wara ett 
pasquill för fig. Utan att röra wid ſaken, hoͤlt han fig 
endaſt till FaͤltMarſkalken, hwilken han antaſtade i de förs 
ſmaͤdligaſte ordalag. Ibland annat utlaͤt han ſig, att 
ordſpraͤket ſannats: 'naͤr man kaſtar en kaͤpp bland hun⸗ 
dar, ſtriker den fom finner ſig traͤffad,“ m. m. 

Ibland de à andra ſidan ingifne memorialer, maͤrk— 
tes i ſynnerhet ett af Adjutanten Baron Clas Wilh. Gröns 
hagen. Det war laͤngſt af alla, men derjemte ganſka waͤl 
och moget ſkrifwit. Han hoͤll fig egenteligen till ſkriften, 
hwilken han ſyſtematiſkt ſoͤkte refutera. 

Antalet af de i detta ämne denne dag upplaͤsne mes 
morialer beſteg fig till 11, och 7 till 8 blefwo qwarlig⸗ 
gande olaͤsne. 

Pa anſlagstaflan fanns ett pasquill anſlagit, i an⸗ 
ledning deraf, att Faͤlt Marſkalken Baron Ungern Stern⸗ 
berg 1 deklamation warit roͤrd till taͤrar. Pasquillet 
tydde få: 

”Fråga. Cujus generis år en gråtande Faͤlt Marſtalk? 

Swar. Foeminini generis; ty det tillkommer endaft 
kaͤrringar att gråta.” 

Deremot fanns klockan 6 på morgonen följande dagen 
Ofwerſtesdjtnant Carl Guſtaf Bopes namn faſtſlagit på 
käken, med den tillſats, att det wore hans foͤrtjenta lön. 

Saͤdana utwaͤgar att gifwa fin mening tillkaͤnna, til⸗ 
lägger antecknaren, röja alltid nedriga fiälar. 


Anekdoter om Swenſkar. 
96. ; 


Borgaren W.. n i Stockholm, hwilken war ifrig 
Rovaliſt, och fom tillhandagick Guſtaf III i hans politiſka 
foͤrehafwanden, blef inwecklad i en braͤnwinsproeeß. Det 
war foͤr den foͤrre tillika en ambitionsfräga att ej tappa 
ſaken, och den drogs under Swea HofRaͤtt. Konungen, 


fom lade fig ut för honom, waͤnde fig en afton paͤ Cou⸗ 
ren, der Prefidenten i HofRåtten Friherre Roſir infällt 
fig, till denne, fom han redan flera gånger & fina waͤgnar 


låtit widtala i ämnet, med yttrande: Na, Baron Roſir, 


W. en måtte waͤl funna winna fin proceß?“ — ”Nej 
det kan han wißerliga icke Ers Maj:t, ſwarade Roſir; ty 
wi dömma i den Kongl. Hof Raͤtten efter Sweriges lag 
voch laga Stadgar, och foͤrſtaͤ ej på något annat.” 

0 


97. 

Wid ett foͤrmiddagsbeſoͤk, fom en af den ryktbare (ſe⸗ 
dermera Preſidenten och SerafimerRiddaren Grefwe) Muncks 
waͤnner gjorde honom i boͤrjan af aͤret 1778 „ då han bes 
bodde en ſtatswaͤning i Grefwe Pehrs hus wid gamla Norre 
bro, låg på ett mahogonybord i hans toilette en dyna af 
purpur, med breda guldgramaner och toffſar af guld med 
buljoner i hoͤrnen. Detta hyende åter war oͤfwerhoͤljdt af 


dyrbara juvelſmpcken, beſtäende uti en briljanterad Swaͤrds⸗ 


Ordens⸗crachan, twaͤnne briljanterade gulduhr, med wid— 
haͤngande kedior af diamanter, (den tiden hörde till ele⸗ 
ganſen att baͤra trå uhr med kedjor) twaͤnne omgångar 
af ſko⸗ och knaͤſpaͤnnen i olika fagoner, ockſaͤ af juveler, 
ſamt ett par ringar af flora ſolitaͤrer. Den fraͤmmande 
uttryckte fin förundran och beundran öfwer alla deßa herr⸗ 
ligheter, wid hwilkas ͤſeende han fade fig blifwa alldeles 
blind. Det år en preſent, fom Drottningen flickat till 
mig för en ſtund ſedan yttrade Munck, för det jag haft 
den lyckan, att åter ledſaga Konungen till hennes ſaͤng⸗ 
»kammare, efter få många ärs lit å part.“ — Den fraͤm⸗ 
mande aktade fig noga, att låta maͤrka något om den del, 
han wißte, att Drottningens Kammarfru, Mamſell Ram⸗ 
ſtroͤm, hade i de viſiter, för hwilka gaͤfwan utgjorde en 
wedergaͤllning. 


98. 
Guſtaf III, hwars beſök hos enſkilda woro få få 
fynta, att de naͤſtan gjorde epok, tog någon gång ſitt thé 
hos Fruar af den ſfer, fom borde bilda hans krets, utan 
afſeende derpaͤ, att deras naͤrmaſte anhoͤriga uppenbart 


woro Konungens politiſka motſtaͤndare. Pa famma fåre 
wiſade fig perſoner af begge koͤnen på Konungens leverer 
ſamt på hans och Drottningens både middags⸗ och aftoncon⸗ 
rer, bwilka perſoner ſtundom för ingen del hörde till Hof— 
partiet. Saͤledes hindrade t. ex. icke det kaͤnda disharmo— 
nierande foͤrhaͤllandet mellan Guſtaf III och General Pech⸗ 
lin, dennes Fru, att fara upp på en Cour wid början af 
1778 aͤrs Riksdag. Hennes man uppehöll fig då på fin 
egendom i landsorten, emedan opinionen wid den tidpunkten 
war allt för mycket ftåmd till Konungens foͤrdel; för hans 
motſtandare war derfoͤre Ännu ingenting att utraͤtta, och 
Pechlin war ej en af nutidens prakmakare, fom ſpilla bort 
fitt krut i tal, utan aͤndamaͤl. Guſtaf III, få ſnart han 
blef warſe Fru Pechlin i fora galleriet, git genaſt till 
henne, med utrop: Ah! Friherrinnan Pechlin! Kommer 
„Generalen upp till Riksdagen? — Nei, Ers Maj:t, om 
icke Ers Maj:t oͤnſkar och befaller det; i faͤdan haͤndelſe 
”frall jag ſkrifwa efter honom, och år Ers Maj:t anſwa⸗ 
rig, att han då ſkall infinna fig, — Alltid är Ni fåt och 
”aimable, min Friherrinna; men jag ber Er för Guds 
ſkull, gör Er i den ſaken intet beſwaͤr för min ſkull.“ 
OC 


99- 

Sedan Haͤradshoͤfdingen Grefwe Creutz fått widkaͤnnas 
ätſkilliga ledſamheter för uraktlätet inſaͤndande af Dombbde⸗ 
ker från fin Domſaga till Goͤtha HofRaͤtts arkif, låt han 
omſider foͤrfaͤrdiga en likkiſta, i hwilken han inpackade de 
renoverade exemplaren, fom i ſaͤdant ſkick afſaͤndes till Jöns 
koͤring, beledſagade i Naͤmdemaͤn i ſwarta klaͤder, för att, 
enligt Creutz's yttrande, befordrad till ſitt ewiga hwilorum. 


100. 

Haͤſteſkoſlaͤgten foͤrtjenar en ſaͤrſkild uppmaͤrkſamhet, i 
anſeende till de dden, fom flera af def medlemmar wid 
ſaͤrſtilda tidpunkter undergaͤtt. Wi ſkola anföra några exempel. 

Mårten och Linved blefwo adlade af Carl IX, 5 det 
att de allt ifrån ungdomen låtit bruka fig uti Krigsſaker.“ 


Den ſednare uppförde fig tappert emot Ryßarne wid Iwa⸗ 
nogorod 1613. Marten hann ej längre än till Nyttmaͤ⸗ 
ſtare, och Linved dog fom Sfwerſte. 

Jacob lemnade wid ett farligt tillfaͤlle fin haͤſt till Bus 
ſtaf Adra Adolph, med utlaͤtelſen, att »lyckan raͤkar man, 
”men kulan råfar haͤſtſkoen.“ Detta inträffade ock. Han 
dog, blott Ryttmaͤſtare, 1689. i 

Anders, Ryttmaͤſtare wid Carelſka Regementet, drab⸗ 
bade femton gaͤnger emot fienden i ſlaget wid Lund 1676, 
hwaraf fju gånger ſedan haͤſten blifwit honom undanſkju⸗ 
ten. Redan följande året blef han — foͤrafſkedad, i anled⸗ 
ning af den omild angifwelſe.“ | | 

Henric, Capitaine, fick Carl XI :s tillſtäͤnd att gifta 
ſig nied ſin kuſin, Dorothea Ekeſtubbe, hwilket icke deſto⸗ 
mindre foͤrtroͤt Conſiſtorium i Abo, fom Låt paͤlyſa, att få 
dant ådrog Guds ſtraff, och att ingen deraf fule taga 
hwarken exempel eller foͤrargelſe. Conſiſtorium ålade deß⸗ 
utom de begge Contrahenterne boͤter: 50 Daler Silſwer⸗ 
mont till Domkyrkan i Abo, 20 Daler till Wichtis kyrka, 
och 10 Daler till de Fattige. q 1 

Nils, Sfwerſte wid Kronobergs Regemente; blef få 
rad i ſlaget wid Helſingborg 1710. 

Samuel Jacob, Sfwerſte⸗Lieutenant, deltog i ſlagen 
wid Narwa och Willmanſtrand famt Nyſlotts belaͤgring. 

En Cornett Haͤſteſto från Finland, war den ende på 
Riddarhuſet, fom urkade mildring uti den dom, hwilken 
faͤlldes öfwer NiksRaͤdet Grefwe Wellinck 1727. 

Lars Henric, Capitaine wid Sawolax Infanteri, blef; 
för det han ſökt foͤrleda Ledamoͤter af BondeStaͤndet » till 
ſkadliga begrepp om deras Talman (Olof Haͤkaͤnßon, Pre⸗ 
ſidenten Friherre af Haͤkanzons fader), Sekterare (Palén, 
Sekterare i Kongl. Reviſionen), Lag och Regeringsſaͤtt“ 
af Rikſens Staͤnder wid den ryktbara 1756 års Riksdag 
dömd till 14 dagars faͤngelſe wid walten och bröd, fer års 
faͤſning, m. m. Han affoͤrdes ockſaͤ till Calmare flott; 
men blef benådad 1761. i 

Ofwerſten för Abo Laͤns Regemente Johan Henric 
Haͤſteſko, medlenm af Anjala⸗förbundet, war deraf den ende, 
hwars blod Guſtaf III låt flyta. Sfwerſte Haͤſteſko hals⸗ 
hoͤggs på Ladugaͤrdslandstorget 1791. 


101 N 5 
General Majoren Baron Gyllengranat förtåljde i Gu⸗ 
ſtaf IIlis naͤrwaro wid ſlutet af hans Regering om ett ſtort 
drycketlag, i hwilket han (Gyllengranat) deltagit och der 
man druckit alla upptaͤnkliga patrlotiſka ffålar, att börja 
med Konungens och det Kongliga Huſets. Naͤ, fade Gus 
ſtaf, Ni glömde waͤl daͤ ej eller att dricka ett glas för 
„Foͤrenings⸗ och Saͤkerhetsacten? — Så fulla woro wi 
»likwaͤl icke, Ers Majt,“ ſwarade Gyllengranat. 


102. 

Det aͤr bekant, att Kron Prinſen af Swerige under 
ſiſta Tyſka faͤlttäget ſkonade fina Swenſkar, få mycket oms 
ſtaͤndigheterna medgaͤfwo. Detta lika wiſa fom ädla förfås 
rande underlaͤt emellertid icke, att på fina ſtaͤllen i de laͤn⸗ 
der, fom utgjorde Krigstheatern, eller der haͤrarne genom⸗ 
tågade, waͤcka afund. Den gaf fig i ſynnerhet luft i ſta⸗ 
den Minden, ej långt från Hannover, wid en Diviſions 
ätermarche från kriget. Swenſka trupperne hade der, få 
waͤl fom dſwerallt annorſtaͤdes, blifwit utmaͤrkt waͤlwilligt 
och frontligt emottagne, wid twaͤnne foͤregaͤende tillfaͤllen 
under ſaunna krig; men nu wiſades dem icke blott owilja 
och ohoͤflighet, utan inwaͤnarne till och med foͤrgingo fig 
mot dem af truppen, hwilka de, ſom det heter, fingo mel⸗ 
lan ſkaͤl och waͤgg. Wiſtelſen i Minden blef dock denna 
gången endaſt öfwer en natt; och daͤ de följande morgonen 
marcherade ur ſtaden, fingo de ſe Maͤren (Borgmaͤſtaren) 
på ſtaͤllet komma hals oͤfver hufwud utför trapporna ner 
på gatan, från det hus, der DiviſionsChefen bodde, Det 
beraͤttades, att han wid af kedstagandet ſaluterat den foͤrre, 
icke med draget ſwaͤrd, utan med ſpftad eldgaffel. 


Stock ho Im, tryckt hos Joh. Sörberg, 1833. 
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äderneslandet. 


Onsdagen den 17 April 1835. 


Inrikes Underraͤttelſer. 


. K. H. Kronprinſen oͤfwerwar i förrgår: en Bergs⸗ 
Collegii ſeßion. 

H. K. H. Kronprinſen gaf i går afton en feſt 
pa Kongl. Slottet, bewiſtad af DD. MM. Konungen och 
Drottningen ſamt H. K. H. Kronprinſeßan. Ett ſocietes⸗ 
ſpektakel uppfoͤrdes wid detta tillfälle af den hoͤgre Hof⸗ 
kretſen, nemligen Baudevillerne: La haine d'une femme 
af Scribe och Le landau af Picard, Bland de ſpelande 
war aͤfwen Kongl. Franſke Charge d' Affaires Herr Billecog. 

J dag åtta dagar ſedan på morgonſtunden afreſte 
Lord Bloomfield. Genom redbarhet i behandlingen af of- 
fentliga waͤrf och en umgaͤngeston, ſom wittnar om en 
laͤngwarig och förtrolig beroͤring med ſamhaͤllets hoͤgſta kret⸗ 
ſar, foͤrwaͤrfwade Lord Bloomfield, fom länge warit den 
ſiſt aflidne Engelſte Monarkens meſt intime gunſtling, ut⸗ 
maͤrkt bewaͤgenhet och waͤnſfap aͤfwen af waͤrt Hof, hos 
bwilket Lorden i ett årtionde war Englands Sändebud. 
Den ſparſamhet, fom hos den enſkilde mannen, nu kanſke 
mera ån naͤgonſin tillförne, utgör en med ſkaͤl waͤrderad 
foͤrtjenſt, aͤgde Lord Bloomfield i hoͤg grad, i hoͤgre till 
och med, ån man aͤnnu laͤrt fig att riktigt uppffatta hos 
en perſon ur hoͤgſta fféren, med hög afloͤning, hwaraf man 
fordom blef wan, att fe motſwarande, repreſentation och 
frikoſtighet. J mindre upplyſta tider förde Miniſtrar a ut⸗ 
rikes orter ofta ett lefnadsſaͤtt, fom medtog deras förmår 
genhet, om de hade någon, eller i annat fall foͤrdjupade 
dem i ſtuld, fom deras reſp. Stater omſider noͤdgades bes 
tala. Från denna ptterlighet ſpnes man mer och mer böjd, 
att Sfwergå till en annan: den, att blifwa kapital ſt på 
fina Beſkickningar. Med undantag af Kejſerliga Ryſka 
Saͤndebudet H. E. Grefwe van Suchtelen, har, allt ſedan 
Kongl. Spanſka Miniſtern Herr Moreno's p Daviz dödliga 
frånfälle, ingen i Stockholm reſiderande utlaͤndſk Diplomat 
giort andra depenſer, aͤn ſom naͤtt och jemt erfordrats, 
för att funna någorlunda anſtaͤndigt umgås i ſtora werlden. 

H. E. Grefwe Trolle Bonde har pa några das 
gar ankommit till ſtaden. Det foͤrludes, att H. E. ins 
stundande ſommar aͤmnar foͤretaga en utlaͤndſt reſa, i aͤn⸗ 
damäl att ſoͤka bot för fin beklagligen för naͤrwarande i det 
naͤrinaſte foͤſwunna fon. Deß äterſtaͤllande år af föra 
mindre wigt för Swenſka Konſtnaͤrer i allmänhet, an för 
H. E. fielf, fom aͤdelt åtagit fig de Sfoͤna Konſternas 
haͤgn, i en period och i ett land, der deßa annars njuta 
få ringa uppmuntran, ware ſig af briſt på medel, eller af 
briſt på urſkillning. H. E. Grefwe Vonde har ſaͤledes raͤt⸗ 
tighet till de waͤloͤnſtningar, fom ofelbart komma att be⸗ 
ledſaga H. E. under den tillaͤmnade reſan till ernäͤende af 
def efterlaͤngtade mål. 

= Biffop Sedren har återreft till fitt Stift. 

En recett gafs i förrgår på Kongl. Theatern åt 
Fru Froͤßlind, fom af en ſwäͤr äkomma längre tid warit 
hindrad att uppträda på ſcenen, och fom ſaͤledes ej eller 


wid detta tillfaͤle kunde wiſa fig. Inkomſten ſynes hafwa 
bort wara god; ty huſet war icke gleſt och intraͤdesafgiften 
foͤrdubblad. Likwaͤl hade wi oͤnſkat, både för recettstager⸗ 
ſtans ſkull och för Publikens egen, att huſet nu warit helt 
och hållet utſaͤldt; ty ett waͤrdigare föremål: att wiſa waͤl⸗ 
wilja kan ſcenen ej framte; och Froͤßlindſta namnet, rykt⸗ 
bart och med foͤrtjusning identifieradt med Cendrillons, 
hwilken ingen annan än hon kunngt aͤtergifwa på Swen⸗ 
fra fkaͤdebanan, har icke förlorat något af fin glans, genom 
ſanning, natur, aͤlfkwaͤrd naivete och okonſtlad konſt i nås 
gon af de oͤfriga roller, uti hwilka denna utmaͤrkta, denna 
fållfynta actris wid paß twaͤnne årtionden runnit och förs 
tjent Allmänhetens bifall: Man gaf denna afton en ny 
pies: Zedwig, eller Bandit Bruden, och derefter den 
nya Egendomsherren, ett af de ſtycken, uti hwilka man 
fördom fåg Dupuy utweckla hela behaget af ſin intagande 
waͤrdsloͤshet. 0 

Ultlaͤndſfa poſten i går medförde underraͤttelſen, 
att Europas (kanſke werldens) ſtörſta fabrikant Ternaux af⸗ 
lidit. Han, likſom Lafitte, hade gjort dålig marknad på 
Julii⸗revolutionen. 

—Franſka Miniſtèrens Tidningar omornas oͤfwer 
ſubſriptionen åt Lafitte. Figaro ſoͤnderſliter i ſonnerhet med 
ſarkasmer Aguado, ſom tecknade fig för 100,000 franca. 
Afwen producerar Figaro ett bref från ſonen till en ſexti⸗ 
årig gubbe, bwilken Lafitte ſkall låtit brſaͤtta på Saint 
Pelagie, ſedan han förut låtit utmaͤta all hans egendom. 
Han heter Menot och begaͤr, att man af de ſubſeriberade 
medlen måtte afſaͤtta en centim för hwarje franc, för att 
dermed loͤſa Menot ur byſaͤttningshaͤktet. 

Det år ſwaͤrt att i briſt af ſakkaͤnnedom beſtrida ſan⸗ 
ningen. af det ſaͤlunda uppgifne factum; men ſaͤkert aͤr i 
alla fall, att det i bög grad ſtrider mot Lafittes kaͤnda Fas 
rakter och tillryggalagde wandel. 


— Av 
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Riksdags⸗ſcener. 
175% 

angående disharmonien mellan Kongl. Maj:t 

och Rikſens Råd. 

Den 8 November uprlaͤſtes på Riddarhuſet de från 
Sekreta Utſkottet inſaͤnde Beraͤttelſer af Hans Kongl. 
Maj:t och af Raͤdet, angående den mindre oͤfwerensſtaͤm⸗ 
melſe dem emellan warit wid årffilliga tillfaͤllen, haͤrrd⸗ 
rande af det olika begrepp de äga om Grundlagarnes råts 
ta förftånd wid utſtakande af Konungens och Raͤdets 
myndighet. 

För några dagar ſedan hade Konungen till fig upp⸗ 
kallat alla fyra Talmaͤnnen, och till bwardera af dem 
lemnat ett med def egen hand fkrifwet exemplar af denna 
deß beſwaͤrsſkrift, i akt och mening, att den direkte ſtulle 
frambafwas för Staͤndernas Plena. Men ſom den förut 
blifwit aflemnad till Sekreta Utſkottet, dit aͤfwen Rådet 
inſaͤndt fin förfta ſkrift, blef den nu beledſagad af Raͤdets 


ſwar, ſamt Sekreta Utſkottets projekt att detta få wigtiga 
fom. granlaga mål måtte till en ſtor Deputations under⸗ 
ſoͤkande haͤnſkjutas, hwilken ſkulle beſtä af 250 perſoner, 
100 af Adeln och 50 af hwardera af de andra tre Staͤn⸗ 
den. Sekreta Utſkottet och Sekreta Deputationen kommo 
ock att utgöra en del af Deputationen och reſten att näms 
nas af de oͤfrige Electorerne. 5 

Allt detta bifoͤlls. Stora Deputationens göromål ſkulle 
ſaͤledes blifwa, att noga underſoͤka alla eaſus, wid hwilka 
Hans Maj t och Raͤdet warit ſkiljaktige, ſamt genomgå 
alla derwid haͤllne protokoller, och ſedan med en fullſtaͤn⸗ 
5 underraͤttelſe derom till Plena inkomma, hwareſt ſaken 
då komme att afgoͤras. 

Baron Axel Reuterholm gjorde ock det förbehåll, att 
man i Stora Deputationen ſtulle få inlemna memorialer. 

Den 10 November upflaͤſtes de oͤfriga Ledamoͤterne, 
fom jemte Sekretalltſkottet och Sekreta Deputationen kom⸗ 
ma att utgoͤra den Stora Rikſens Staͤnders Deputation, 
om hwars nedſaͤttande lemnades Kongl. Maj:t del, medelſt 
Deputerade från alla Standen, anförde af Landt Marſkal⸗ 
ken och Talmaͤnnen. 

Wid detta tillfaͤlle moverades åter den frågan, om 
någon fom wore i ſtyldſkap med Rikets Rad ſkulle äga 
tillſtänd att fitta i denna Stora Deputation. Häårpå börs 
jade något hwar att ſaͤga fin mening; och blefwo de till 
ſlut få ſtridiga, att man få når mäſt frida till votering. 
Dock kom man andtligen oͤfwerens, att ſlaͤgtſkap med Raͤ⸗ 
det ej ſtulle uteſtaͤnga någon ifrån Deputationen, få länge 
ſakerna der i generella termer och en gros foͤrehades; men 
få fnort det anginge någon af Rikſens Råd ſaͤrſkildt, bor⸗ 
de def ſlaͤgtinge, ſaͤſom det ock wid alla Raͤtter wanligt 
är, taga aftraͤde. 

J anledning af åtffiliges, ſynnerligaſt Faͤlt Marſral⸗ 
ken Ungerns paͤminnelſer, att man wid Ledamdternes ut⸗ 
waͤljande i den Stora Deputationen, borde hafwa afſeen⸗ 
de på gamle mån, ſom warit med wid Regeringsformens 
uppfaͤttande, och fom foͤljaktligen baͤſt woro i frånd att 
gifwa ljus i de ſtaͤllen, fom ſynas twaͤtpdiga och foͤrorſa— 
kat olika begrepp hos Kongl. Maj:t och Rådet, propone⸗ 
rade Landshoͤfding Wrede, att RiksRädet Grefwe Bonde, 
faſt han ej hafwer ſaͤte på 5Riddarhuſet, kunde i denna 
Deputation intagas, fåfom en man af hwars djupa ine 
ſigt och längliga erfarenhet, man ej annat kunde aͤn waͤn⸗ 
ta ſig ſtor nytta. Men ſom det aͤr ſtridande mot Rik⸗ 
ſens Staͤnders prerogativer, att någon utom Standen 
kommer i en Deputation; och Kammargaͤdet Wulfenſtjer⸗ 
na junior fade fig dä af ſamma fkaͤl begaͤra, det aͤfwen 
Deras Excellencer Bjelke, Wrangel och Nkerhjelm måtte i 
ſamma Deputation intagas: få kunde det ej bewiljas. 
Stora Deputationen kunde likafullt hafwa ſamma nytta af 
Hans Excellences inſigt och foͤrfarenhet, emedan den af 
fig ſielf aͤger raͤttighet, att, när få tarfwas, låta uppe 
falla få waͤl Hans Excellence, fom hwilken annan pers 
fon fom helſt, den der i något mål fan gifwa upplysning 
eller underråttelfe. 

Den 13 Nov. war ett korrt Plenum, af blott en 
timmas tid, på det Stora Deputationen ej måtte hindras 
från def angelaͤgna goͤromaͤl. Upplaͤſtes Hans Majtts 
foͤrklaring oͤfwer Def i ſiſta Pleno ingifna och af Raͤdet 
emot Def mening explicerade ſkrift. Haͤrpa följde Rådets 
ſwar, hwaruti man igenfånde def wanliga ſtarka ſtrifart; 
hwilfet foͤranlaͤt Ofwerſteèieutenant Rudbeck att uppſtiga 
och till protokollet dictera, det han funne Raͤdets utlätel⸗ 
fer emot Hans Maj:ts dyra Perſon ganſka hårda och min⸗ 
dre laͤmpliga, m. m. Han kunde ock ei undgå att ſaͤga, 
det ban fann Rådet ej altid hafwa warit lika lags och 
ſamwetsgrant i fina räͤdſlag. .... Haͤrwid föll Landt Mar⸗ 
ſtalken honom i talet, päminnandes honom, det man ej 
bör lata regera fig af fördomar, fom deßa hans utlaͤtelſer 
nogfamt röjde, hwilka ockſͤ ej kunde flyta till protokollet. 

Derpaͤ upphof fig en allmaͤn roͤſt, att allt fom ſades 


på Riddarhuſet ſkulle i pennan fattas: hwartill Kammar⸗ 
Rådet Wulfenſtjerna tillade, att hwar Adelsman aͤger den 
rättighet att ſaͤga fin tanka oͤfwer de mål, fom in Pleno 
foͤrehafwas; men att Landt Marfkalken ej aͤgde den, att 
afbryta eller hindra ett tal. Ofwerſte Lieutenant Rudbeck 
fullföljde ock ſitt, hwarmed detta Plenum aͤndades. 

Den 18 Nov. Sedan nu Stora Deputationen i des⸗ 
få dagar genomgått Raͤdsprotokollerna ſamt oͤfwerlagt om 
det angelaͤgna målet hwarfoͤre den war fatt, inkom den i 
dag till Rikſens Staͤnders Plena med deß relation och be⸗ 
taͤnkande, eller project till ſwar åt Hans Majt (uppſatt 
af CanzliRaͤdet von Hermanßon, fom ſlutligen blef Riks 
Rad). Det gar hufwudſakligen derpå ut, att Hans Maj:t 
felat, hwarfoͤre Rikſens Staͤnder borde göra honom foͤre⸗ 
ſtaͤllningar, med anhållan, det taͤcktes han haͤdanefter ſtricte 
följa. Grundlagarnes bokſtaf, och i anledning deraf låta 
Rådets pluralitet, hos fig gaͤlla, aͤfwen wid tjenſters bort⸗ 
gifwande, hwarwid de meſta ſtridigheterna fig yppat, ſamt 
nu med det foͤrſta, efter Regeringsformens 40 F. beſaͤtta 
de ännu, lediga beſtaͤllningar. 

Den af Hans Maj:t begaͤrda uttydning på de ſtaͤllen 
i Regeringsformen, ſom foͤrefallit moͤrka och foͤrorſakat of⸗ 
tanaͤmnde ſtridigheter, kunde få mycket mindre bewiljas, 
fom Lagen i fig ſjelf wore få tydlig, att den ingen expli⸗ 
cation tarfwade, och Rikſens Staͤnder deßutom ej wore 
dertill befullmaͤktigade. 

Foͤrofrigt anmaͤrktes i relationen, att Hans Maj:t åts 
ſtilliga gånger gått ifrån 40 §is i Regeringsformen fös 
reſtrift famt welat tillegna fig rättigheter, fom Honom 
icke tilkomma, och hwarigenom Riket räkat i den mwådlis 
gaſte belaͤgenhet. Till bewis härpå anfördes ͤtſkilliga bis 
lagde protokoller, i ſynnerhet de fom angingo Landshoͤf⸗ 
ding Malmfeldts ſamt SfwerſteLieutenanterne Goes's och 
Lilljehoͤbks utvoteringar, wid hwilken ſednare i ſynnerhet 
Hans Majt ſtotat vecra fig: det han aͤgde makt att proͤf⸗ 
wa Rädets fåt, och dem allt fom Hans Maj:t funne bil⸗ 
ligaſt, antaga eller icke, foͤljaktligen blifwa wid foͤrſlagen 
eller ej, m. m. Annorlunda foͤrſtode Hans Maj:t ej Lagen. 

Allegerades aͤfwen en del af andra protokoller, ſäſom 
det af den 23 December 1754, dä Hans Maj:t foͤrbudit 
Ofwerſten af Gardet, att hwad Regementet angår taga 
nägra ordres af Raͤdet, daͤ Hans Maj:t wore ſſelf i ſta⸗ 
den, med flere. 

Med alla deßa protokollers upplaͤſande tillbragtes dets 
ta Plenum ſamt det foͤljande. 

Den 19 Nov. Medan man hoͤll på dermed pa Rid⸗ 
darhuſet, inkom en Deputation från BorgareStaͤndet, att 
meddela Adeln det ſlut, i hwilket ſamma Stånd ſtadnat, 
nemligen att till alla delar bifalla Stora Deputationens 
inſaͤnde Betänkande, finnande BorgareStaͤndet nogſamt, 
att Hans Maj:t welat tillegna fig förre myndighet, än 
honom enligt Regeringsformen tillkomme; att följaktligen 
allmänna friheten ſtode i fara, hwarfoͤre man ej nog kun⸗ 
de wara omtaͤnkt om ſaͤkra måtta tagande, till foͤrekom⸗ 
mande af en få waͤdlig haͤndelſe. 

Foͤroͤfrigt tillſtorkte Borgerſtapet det, fom aͤfwen på 
Riddarhuſet warit omtaladt, nemligen att låta trycka både 
Hans Maj:ts och Raͤdets til Staͤnderna inlemnade mes 
morialer, på det Allmaͤnheten måtte blifwa underraͤttad 
om ett få wigtigt och Riket i gemen få nåra rörande mål. 

Den 20 Novy. ſloͤts på Riddarhuſet med upplaͤſandet 
af de anförde Radsprotokollen. Haͤrvaͤ begaͤrde en del, att 
ſaken ſtulle ligga pa bordet tila naͤſta måndag; men en 
annan del päſtod, att den genaſt ſkulle afgoͤras. Detta, 
daktadt af nog ringa waͤrde, foͤrorſakade en den haͤftiga⸗ 
ſte och enwiſaſte traͤta, i hwilken hela Riddarhuſet tog del, 
med owanligt fkriande. 

Andtligen begaf Lagmannen Baron Erie Wrangel fig 
med några flera ifrån deras foͤrſta paͤſtaͤende att ſaken ſtul⸗ 
le uppffiutas till måndagen, allenaſt den då finge bero till 
Lördagen eller oͤfwermorgon, warandes detta mål få ans 


9 och laggrant, att man waͤl behoͤfde till att betänka 
ig, innan man gjorde flag i ſaken. 

andra ſidan lika entraͤget paͤſtod ſkyndſamt afgörande, noͤd⸗ 
gades man, i ſynnerhet på Ofwerſte Lieutenant Pechlins ens 
traͤgna begaͤran, ſtrida till votering: om ſaken ſkulle före: 
tagas i morgon eller uppſkjutas till den följande dagen? 
Pluraliteten blef få mycket förre, fom de fleſte af de få 
kallade Rojaliſterne icke voterade. Den foͤra meningen ſe⸗ 
grade ſäledes med 593 roͤſter mot 140. J foljd haͤraf blef 

Den 21 Nov. åter Plenum, hwilket tillbragtes med 
åtffifliga memorialers upplaͤſande, angående den ſtora fas 
ken, meſta delen ſtridande emot Stora Deputationens Bes 
taͤnkande. Bland deßa maͤrktes i ſynnerhet Baron Axel 
Reuterholms, Grefwe Brahes, Landshoͤfding Cronhjorts, 
med fleres. 5 

Den 22 Nov. Uppylaͤſtes de ſedan föregående dagen 
öfwerblifna memorialer i ſamma aͤmne, hwartill aͤnnu till⸗ 
kom ett af Capitaine Leijonſten wid Amiralitetet, få redigt 
och ſpſtematiſkt deduceradt, att man ej wille anſe det foͤr 
hans foſter. Afwen upplaͤſtes Ofwerſte Loͤwenfelts dictas 
men, deri han ockſaͤ ogillade de uti Stora Deputationens 
project emot Hans Maj:t brukade haͤrda utlaͤtelſer; och 
fn han ſaken af den beſkaffenhet, att man ej utan att 
åra ſitt ſamwete kunde votera oͤfwer denſamma. 

Till ſwar härpå begaͤrdes a andra ſidan votering, om 
Stora Deputationens betänkande ſtulle bifallas eller ej? 
FaͤltMarſkalken Ungern, Grefwe Brahe, Sfwerſte⸗Lieute⸗ 
nanterne Thure Rudbeck och Chriſt. Joachim Klingſpor, 
KammarRaͤdet Wulfenſtjerna, Baron Axel Reuterholm, 
Aßeßor Ridderſtolpe, Capitaine Hammarhjelim, med måns 
a flera, opponerade fig få mycket mer deremot, fom de 

uno hela betaͤnkandet af den beſkaffenheten, att till ingen 
del derom kunde voteras. Hans Maj:t ombedes deruti, 
att behaga ſtricte hålla fig wid Lagen och Regeringsformen, 
och Hans Majtt tilltalas på ett haͤrdt och oanſtaͤndigt fått. 
Att votera om det förra, är att fråga, om Lagen bör 
bådas eller ej; och att låta det ſednare gä till omroͤſtning, 
ar att ſaͤtta i queſtion, om underſaͤter böra med woͤrdnad 
tala med fin Konung, eller ej. Utomdeß fågo de ej (huru 
detta betaͤnkande till Hans Mazt kunde afga, utan att 
wara betedſagadt med ſwar på det Hans Majt behagat 
fråga, nemligen hwilken ſtall blifwa den råtta och ſaͤkra 
prineipen till utvoteringar. Dock foͤreſlogo de i ſtaͤllet för 
votering en jemkning på ſamma fått fom det tillgaͤtt med 
Sekretalltſkottets och flera Deputationers inſtruction. As⸗ 
ſeßor Ridderſtolpe upplaͤſte aͤfwen haͤrwid ett af honom 
projecteradt ſwar till Hans Maj:t i det foͤrras ſtaͤlle; men 
fom à andra ſidan lika entraͤget ropades på votering, togo 
de med många andra aftraͤde, för att ingen del hafwa i 
en omroͤſtning, fom ſontes dem wara olaglig. 

Stora Deputationens betaͤnkande och projecterade ſwar 
blef till alla delar bifallet, med 550 röſter emot 86. 

J dag blef aͤfwen i PreſteStaͤndet denna fak afgjord, 
faſt ej alldeles fom hos Adeln; ty betaͤnkandet blef ej an⸗ 
taget utan modifikationer, i det Preſterſtapet utbytte nå: 
gra hårda termer mot lindrigare: t. ex. i ſtaͤllet för de or⸗ 
den: Rikets waͤdliga belaͤgenhet, fom Deputationen 
utur Rådets memorial inrpckt, ſatte de: bek ymmerſam⸗ 
ma belaͤgenhet, m. m. 

Samma ändringar antog ock BondeStändet. Bors 
gerffavet upphaͤfde och den 26 ſitt ſtraxt wid ſakens foͤrſta 
upploͤſande fattade beſlut, och jemkade ſwaret med ſamma 
modifikationer, fom Preſterne, utom den foͤrnaͤmſta, nem⸗ 
ligen: waͤdliga belaͤgenheten“ fom de behoͤllo. 

Den 28 Nov. giorde Ridderſkapet och Adeln ingens 
ting; men de oͤfriga tre Standen woro in Mlenis tillſam⸗ 
mans, i act att företaga fina oeconomica och particuliera 
beſwaͤr. Dock förekom i Preſte Staͤndet en helt annan och 
få mycket mindre waͤntad queſtion, fom den en gang blif⸗ 
wit afgjord. Biſkop Halenius i Skara, fom under Erke⸗ 
biſtoppens ſjukdom förde klubban, proponerade en ny äns 
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dring uti det faſtſtaͤlde ſwaret till Hans Maj:t, nemligen, 
att likſom Borgerſkapet behålla den i Stora Deputationens 
project inryckta utlaͤtelſen: waͤdelig Rikets belaͤgenhet, 
fom Ständet förut utſtrukit. Han låt derpå genaſt gå till 
votering, d& hans propoſition wann bifall, medelſt plura⸗ 
litet af en roͤſt, eller rättare ſagdt 25, emedan de oͤfrige 
Preſterne gingo bort, utan att wilja votera eller taga nä⸗ 
gon del i en få owanlig procedur, mot hwilken de hoͤgligen 
proteſterade. Icke deſto mindre ſkickades denna ſiſta reſelu⸗ 
tion ſtraxt, utan att wara communicerad med de oͤfriga 
Standen, till Expeditions Deputationen, att uran uppehåll 
haͤroͤfwer uppſaͤtta expedition. 

Sedan nu denna ſaken faͤledes war afgjord blef 

Den 29 Nov. Plenum i alla Stand; och ſedan expe⸗ 
ditionerne till Hans Majst ånyo blifwit uprlaͤsne, ſamt 
elns och BorgareStändets reſolution blifwit jemkade ef⸗ 
ter Preſterſkapets, utnaͤmdes af Adeln 24 Deputerade, och 
af de andra Standen Hälften, fom, anförde af alla Tale⸗ 
maͤnnen, ſkulle till Hans Maft aflemna detta ſwar. 

Boͤnderne gjorde ſig. i början uppſtudſige. De wille ei 
widkaͤnnas den ſiſta aͤndringen, och i anledning deraf ſatte 
fig emot Deputerades afſaͤndande till Hans Maj:t. Da nu 
Talemannen och Sekreteraren föreftållde dem orimligheten 
af deras motſtraͤfwighet, ſedan det af de oͤfriga Staͤnden 
blifwit afgjordt, blefwo Boͤnderne få foͤrbittrade, att de 
ifrån orden ſkredo till werkligheter, och oͤfwerfoͤllo både Ta⸗ 
leinan och Sekreterare med hugg och hotelſer. 

DÅ detta vwaͤſende blef bekant hos de andra Staͤnden, 
mäſte LandtMarſkalken, Biſkop Halenius, fom foͤretraͤdde 
Erke Biſkoppens ſtaͤlle, ſamt Radman Kierrman gå ned till 
Boͤnderne, hwilka aͤndtligen, efter mänga foͤreſtaͤllningar, 
af hwilka Raͤdman Kierrmans hotelſer ſpnas hafwa agt 
meſia werkan, begwaͤmde fig, att fwen utnämna fina Der 
puterade, fom då, jemte de af de oͤfriga Ständen, anförde 
af Landt Marſkalken, uppträdde till Hans Majt i Raͤdet, 
och der oͤfwerlemnade honom Staͤndernas ſwar ra def ins 
ſaͤnde beſwaͤrsſkrift. 

Wid ͤterkomſten beraͤttade Landt Marſkalken, att Hans 
Maj:t talt få fakta, att man ej rått hört Def ſwar, af 
hwilket Landt Marſtalken dock tyckt fig inhemta, det Hans 
Maj:t wille meddela Rikſens Staͤnder widare explication 
af Def inlemnade ſttifter, om Han funne det noͤdigt. 


Anekdoter om Swenſfar. 
103. 


F. d. Konungens ſon benaͤmndes alltid af fin Guver⸗ 
nor H. E. RiksRädet Friherre Ramel aͤfwenſom af fin In⸗ 
formator, AkademiAdjünkten, ſedermera Profeßor Biberg: 
Min naͤdige Herre.“ En dag, wid en föreläsning, bad 
Biberg fin elev deklinera ordet nihil: »Det later ej böja 
fig,” ſwarade Prinſen. Foͤrgaͤfwes ͤterkallade Biberg i 
hans minne, att ſamma ord wid föregående leetioner före: 
kommit och jemwaͤl blifwit af den lille Naͤdige Herren boͤjdt; 
han foͤrblef oboͤjlig, och fortfor enwiſt att beſtrida moͤj⸗ 
ligheten af ordets deklinerande. Under det Biberg funde⸗ 
rade på ſaͤttet, att fomma till råtta med fin halſtarrige 
laͤrjunge, tog den förre ett papper, fom låg på bordet och 
ffref några meningsloͤſa fraſer. Detta faͤſtade Prinſens upp⸗ 
maͤrkſamhet och han frågade: Hwad ſtrifwer Adjunkten?“ 
Nihil,“ ſwarade Biberg. — Adjunkten ſtrifwer waͤl ei 
till RiksRaͤdet! (få kallade Prinſen ſtaͤdſe fin Guvernör)? 
— „Jag har ju ſagt min nådige Herre, att jag ſkrifwer 
nihil.“ — Oaktadt denna foͤrſaͤkran, mißtaͤnkte Prinſen, 
att Biberg ſtref en biljet, innefattande klagomäͤl till Gus 
verndren, och oaktadt dennes ſagtmodiga waͤſende, bar ele⸗ 
ven för honom en ſaͤrdeles reſpect, hwilken ockſaͤ wid detta 
tillfaͤlle vttrade fig derigenom, att nihil blef nolens volens 
deklineradt. 


104. 144 


Dom Proſten i Wexid Sjögren, förewigad genom ſitt 
latinſta lexicon och fin latinſta grammatica, war lika kaͤrf 
och pedantiſk fom lärd. Han talade till alla i andra per⸗ 
ſonen pluralis: J, och till ſin huſtru med benaͤmningen: 
Awinna! Hans ordningsanda gick få långt, att han till 
och med låt numerera fina broͤdkakor, och blef ganſka upp⸗ 
bragt, om de ej ockſaͤ foͤrtaͤrdes i fin ordentliga nummer⸗ 
fold. Hans eget minne ſlog honom haͤrutinnan ej fel; och 
wid ett tillfaͤlle, daͤ han maͤrkte, att man hoppat odfwer 
den råtta nummern, ropade han wredgad till fin fåra haͤlft: 
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Jag ſaͤger dig, awinna! tag hit kakan numra 7.“ 


105. 


„Guſtaf IIIꝭis gunſt ſtadnade icke wid favoriterna; den 
omfattade till och med deßas waͤnner, få widt nemligen 
någon? politiſt fiendſkap icke war med i ſpelet. Munck, 
fom på en gång från Stallpage blef Foͤrſte Hof Stallmaͤ⸗ 
ſtare och Connnendeur af SwaͤrdsOrdens Stora Korß, förs 
aͤndrades icke mot fina förra waͤnner, genom detta owanliga 
ſpraͤng på lpckans trappa. Han tillſade ſälunda en ung 
Tjenſteman af låg grad, hwars bekantſkap han gjort nå 
gon tid före fin owaͤntade upphdjelſe, att beſdka fig lika 
ofta och otwunget, fom förut, och bemoͤtte honom ock all⸗ 
deles på gamla foten. Han uppmanade tillika fin unga 
waͤn (fom war af familj), att flitigt inſtaͤlla fig på Ko⸗ 
nungens leverer och Courer, ſedan ban blifwit prefenterad 
rå en af de förra. Denne lydde rådet, och fann fig waͤl 
deraf. På Courerna grupperade man fig någorlunda efter 
ſin rang i twaͤnne långa rader, mellan hwilka de Kung⸗ 
liga Perſonerna gingo. De unga, four icke hade någon 
rang eller fom blott hade den obetydlig, hoͤllo ſig laͤngſt 
ned eller bakom. Den ifrägawarande unga Tjenſteman⸗ 
nen, laͤmpande fig efter denna jakttagelſe, hade på en af⸗ 
toncour i ſtora gallerlet ſtaͤllt ſig wid ett foͤnſter, bakom 
den foͤrnaͤma raden af Hofcirkeln. Guſtaf III, ſom ſtaͤn⸗ 
digt hade Ögonen med fig och noga obſerverade baͤde ſtort 
och ſmaͤtt, blef warſe ynglingen och nickade ät honom gan⸗ 
ffa waͤnligt, under det Konungen fortſatte ſin gång och 
fina tal, genom den framför ſtaͤende Tånga raden. När 
han ſedermera waͤnde tillbaka, broͤt han haſtigt igenom den 
grupp, bakom hwilken war Tjenſteman ſtod, och gick till 
honom i foͤnſternichen. God afton **! Vag hör att Ni 
”år waͤn af Muncken. — Herr Foͤrſte Hof Stalnmaͤſtaren 
»wiſar mig grace, Ers Majt! — Det år mig kaͤrt, och 
jag fer Er alltid med nöje. Om några dagar flyttar jag 
”ut till Luſtſlotten. Ni äger ſedermera, att når Ni will 
»begagna ekipage från mitt ſtall, för att reſa ut och helſa 
pä Muncken, och en plats är der altid för Er raͤkning 


”wid min Cavaljerstaffel.“ — Man bör kunna foreſtaͤlla 


fig den unge Tjenſtemannens (af Faͤndriks rang) oͤfwer⸗ 
raſkning och belaͤtenhet; aͤfwenſom att han ide foͤrſummade, 
att i Kungligt ekipage, få ofta omſtaͤndigheterna medgaͤf⸗ 
wo, beſoͤka ſin foͤrnaͤma waͤn på Luſtſlotten och der bes 
gagna den Naͤdiga befallningen en gång för alla till Ca⸗ 
valjerstaffeln. 


106. 


Sommaren 1808, under det Swerige på alla kanter 
war kringhwaͤrfdt af fienden, tågade en del af ett Oſtgotha 
Regemente genom Blekingen. En afton då truppen hwi⸗ 
lade oͤfwer uti en bondgård, ej långt från Carlshamn, fingo 
de yngre af berålet det infallet, att der anſtaͤlla en dans 
för fina ſoldater med bondfolket i nejden. Waͤrdfolket på 
ſtaͤllet inwaͤnde, att foͤr danſen ej fanns naͤgot annat rum, 
utom den fluga de bebodde och ei kunde undwara, aͤn ett 
ſtoͤrre, der ſonen i huſet, fom en af de föregående dagarna 
aflidit, ſtod lik. Militaͤrerne ſwarade, att de ej woro raͤdde, 
ens för ſpoͤken, och balen i likrummet beramades. Den 
gick ockſaͤ werkligen för fig: man hade endaſt till ett hoͤrn 


foͤrflottat det bord, pa hwilket liket laͤg, oͤfwerholidt af en 
duk. Danſen war ganſka liflig och ingen kom mera ihåg 
den ſaliga döde; då ett danſande par råfade att fröra emot 
beſagde bord få haͤftigt, att liket foͤl ned, med hufwudet 
foͤrut, hwilket waͤldſamt ſtoͤtte mot golfwet och aͤſtadkom en 
ſtark ſmaͤll. Muſiken tyſtnade, danſen ſtadnade och allas 
blickar rigtades på liket, fom — man doͤmme om de naͤr⸗ 
warandes beſtoͤrtning och foͤrſtraͤckelſe! — helt ſakta reſte 
ſig upp, under det att en tjock, gulgrön och ſtinkande mas 
teria flot ymnigt ur def mun. Allt bondfolket begaf fig, 
under hoͤgljudt anſkri, på flykten. Militaͤrerna ſkondade 
den olycklige ſkendoͤda till undſaͤttning, fom blifwit foͤrſatt 
i det doͤdslika tillſtändet genom en bröſtböld, hwilken braſt 
foͤrmedelſt fallet från bordet med hufwudet förut och ſtoͤten 
mot golfwet, och nu war nåra att qwaͤfwas af det aͤmne, 
ſom gick ifrån den kreverade boͤlden. Utom det ofoͤrtaͤnkt 
anſtaͤlda dansnoͤſet och Militaͤrernes raͤdighet, hade den 
olpcklige ynglingen ſannolikt blifwit lefwande begrafwen. 


107. s 


Wid en examen, fom f, d. Konungen låt i fin naͤr⸗ 
waro anſtaͤlla med ſin fon, tillſpordes denne, bland an⸗ 
nat, hwad ſom foͤrſtods med Calmare-Unionen? Da han 
härtill ſwarade, att dermed menades en förening af Dan⸗ 
nemark, Swerige och Norrige under en Regent, föll f. d. 
Konungen fin fon i talet, klappade honom ſakta på axeln 
och pttrade: „Guſtaf! när du talar om de tre Rikena, fkall 
du alltid naͤmna Swerige foͤrſt.“ 
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En annan gaͤng aͤgde en dylik examen rum i latinſka 
grammatican. Hwad fom derwid faͤſtade f. d. Konungens 
ſynnerliga uppmaͤrkſamhet war, att höra typus på decli⸗ 
nationerna, med blott aͤndelſen, aͤfwenſom att till para⸗ 
digma på förſta declinationen på A anwaͤndes ordet Mensa. 


»Oä jag laͤrde mig declinera den foͤrſta declinationen — 
fade f. d. Konungen — ”fredde det med ordet Faba. Männe 
ſprakkunſkapen wunnit något på denna förändring?” — 
Innan Adjuncten Biberg hann upplyfa förhållandet, war 
en Hofman, fom i oͤfrigt hwarken ſaknade hufwud eller 
kunſkaper, tillreds med det djupſinniga ſwaret, att Faba's 
utbytande mot Mensa, fåfom exempel wid declinerandet af 
foͤrſta declinationen, wore en frukt af en foͤrbaͤttrad under⸗ 
wisningsmethod och ett bewis pa kulturens framſteg. 


109. 


Under ſitt wiſtande i Stockholm, utgjorde den namne 
kunniga Fru Stack: en ſſelfſkrifwen medlem af Hofeirkeln. 
Hennes ſkrift: de l'Allemagne war d& ännu icke utgifwen 
af trycket. Hon plaͤgade derfoͤre ſtundom upplaͤſa ſtröͤdda 
ſtaͤllen derur för de Kungliga Perſonerna och deras krets. 
Under det hon en afton haͤrmed war ſyßloſatt, ſtadnade 
hon haſtigt midt i låsningen och waͤnde fig till Drottnin⸗ 
gen (Hedwig Eliſabeth Charlotta), med frågan: Madame, 
voudra-t-elle bien me dire ce que c'est qu'une Pra- 
”gedie?” Sedan Fru Staöl några dͤgonbjick faͤgnat fig åt 
den ſynbara foͤrlaͤgenhet, hwari denna fraͤga helt naturligt 
foͤrſatte Drottningen, började den förra fielf utbreda fig 
oͤfwer ämnet, och deklamerade äͤtſkilliga ſcener ur Franſka 
tragiffa foͤrfattare. Det war ſamolikt hufwudſakligen, för 
att dertill bereda fig ett tillfälle, fom hon förl in med för 
renåmde fråga, utan egentlig a propos, ungefaͤr ſom den, 
hwilken foͤrmaͤlte fig höra ett piſtolſkott, för att i anled⸗ 
ning deraf funna beraͤtta en hiſtoria, den der altid ſwaͤf— 
wade honom på tungan; 


Stockholm, trydt hos Joh. Sörberg, 1833. 


Nio 30. 


üdernes landet. 


Lördagen den 20 April 1833. 


Y. M. Konungen har i dag haͤllit Stats Räd. 

= H. K. H. Kronprinſen oͤfwerwar i förrgår en 
ſeßion i CommerceCollegium, der Hans Kongl, Hoͤghet in⸗ 
träffade till och med innan någondera af Herrar Peeſident 
och Vice Preſident uppkommit i Werket. 

Den wigtiga och ptterſt widlyftiga Roteringsfraͤgan 
har nu någon tid warit under föredragning i Allmaͤnna 
Arendernas Beredning, och torde efter några få weckors 
foͤrlopp foͤrekomma i StatsRaͤdet. Ett mera maktpaͤlig⸗ 
gande, moͤdoſamt och foͤrtjenſifullt arbete, ån det ſaͤrſkildt 
tillförordnade Foͤredraganden, Lands ͤKamreraren Aßeßor Lans 
degren nedlagt på detta mål, laͤrer näppeligen någon Swenſt 
Embetsman i måra dagar hafwa äſtadkommit. 

= Det foͤrljudes, att Ordföranden bland Fullmaͤktige 
i Rikſens Staͤnders Bank, Grefwe von Schwerin, fom 
nu mera oͤfwertagit inſeendet oͤfwer Tumba, aͤmnar under 
inſtundande ſommar bo på ſtaͤllet, hwarigenom tillſynen na⸗ 
turligtwis mäſte blifwa noggrannare och tillfoͤrlitligare, än 
förut. Wi kunna ej påminna oß, att någon ſtyresman oͤf⸗ 
wer Tumba bland Herrar Fullmaͤktige tillfoͤrene till denna 
grad egnat fig åt denna befattning, och man igenkaͤnner 
faͤledes haͤruti ett nytt prof af det nit för allmaͤnt gagn, 
fom ſtaͤdſe utmaͤrkt Herr Grefwens handlingsſaͤtt, hwaraͤt 
wi alltid göra raͤttwiſa och för hwilket wi altid fkola baͤra 
en af alla foͤrtjent woͤrdnad, aͤfwen om och når waͤra åfigs 
ter i afſeende pä det aͤdla nitets uppenbarelſer, icke oͤfwer⸗ 
ensſtaͤmma med Herr Grefwens egna aͤſigter. — Saͤſom 
Werkmaͤſtare wid Tumba innewarande aͤr, laͤrer Herr Bagge 
wara antagen. 

= Woͤr utmärkte ſkädeſpelare Herr Almloͤf är ſwaͤrt 
inſiuknad uti en nervoͤs och gaſtriſt feber, 


Riksdags⸗ſcener. 
1755, 
angående owaͤſendet i BondeStaͤndet. 


Den 1 December war allenaſt ett par timmars Ple⸗ 
num på Riddarhuſet, få é mycket maͤrkwaͤrdigare, fom i 
detſamma de en gång för alla wid ſiſta Riksdag aflpſte 
Staͤndernas Commisſioner nu åter blefwo bewiljade, och 
det, enligt Sekreta Utſkottets project, till att underſöka 
och afdoͤmma hwad fom warit orſaken till det i förrgår 
uppkomna bullket i Bonde Staͤndet (Se naͤſtfoͤregaͤende Num⸗ 
mer af Faͤderneslandet). 

Sekretalltſkottet gaf tillika tillkaͤnna, att det låtit ar⸗ 
reſtera twaͤnne Bönder, fom wid ſamma tillkaͤlle warit 
hufwudmaͤn, tillika med en ifraͤn Wermland, ſom ſig un⸗ 
danſtuckit och ännu ej kunnat igenfinnas. 

Man trummade oc i dag efter honom. 

Wid boͤrjan af detta Plenum proponerade Landt Mar⸗ 
ſkalken, att Ridderſkapet och Adeln wille, likſom Preſt- och 
VorgareStaͤnden beſlutit och tillika med dem, afſaͤnda en 


Deputation till BondeStändet, i act att foͤrehaͤlla dem des 
ras foͤrliden Lördag wiſade offitliga uppförande. 

KammarRädet Wulfenſtierna, Aßeßor Ridderſtolpe, 
Baron Axel Reuterholm, med ſtere ſatte fig deremot, håls 
lande före, att det wore eit oeconomicum i Staäͤndet, till 
hwars eget ſaͤrſkildta afgörande det borde oͤfwerlemnas, och 
hwaruti de oͤfriga Standen ej hade att blanda fig; ty om 
det komme i wana, torde beklagligen Adeln ſielf loͤpa fas 
ra, att ofta få emottaga obehagliga moraler från de ans 
dra Staͤnden, då hos Adeln mindre fogligt tillginge. 

Haͤrwid anmaͤlte fig en owanlig maͤngd att få tala; 
men fom alla på en gång ej kunde komma dertill, tog 
man fin ſkada igen med ſorlande, ſkriande och haͤftigt 
traͤtande. e ; 

En Jaͤgmaͤſtare Gollenſwaͤrd ſlog på fin waͤrja och 
beraͤttade, med mycken hetta, att få långe hans flinga 
fatt faſt wid faͤſtet och en blodsdroppa rann i hans ͤdror, 
ſkulle han ſoͤrſwara friheten, m. m. ; 

Somliga ropade: 'Lät of votera, emedan wi aͤndock 
”hafwe pluraliteten! Dä Sfwerſtarne Stjerneld och Kal⸗ 
ling med mycken ifwer opponerade fig, dref Sfwerſte⸗ 
Lieutenant Carl Boijes nit honom att fåga, det han hoͤlle 
den för en ffålm, fom nekade Deputationens afgang. Lat 
oß votera, tillade han, på det wi måtte kunna ſkilja ſkaͤl⸗ 
marna ifrån oß.“ 

Ett få giftigt tal kunde ej annat ån oͤka bitterheten 
till en otillbörlig grad, och war fara waͤrdt, det leken ej 
ſkulle ſlutats med blotta orden, om icke Faͤlt Marſtalken 
Ungern och Grefwe Brahe någorlunda: filat bullret, mes 
delſt deras utlåtande, att de alldeles woro af den tanka, 
det Deputationen borde afgä till Bonde Staͤndet, fom ock 
till ſiut bewiljades. Den anfördes af Grefwe Henning 
Gyllenborg fom upplaͤſte det tal, han aͤmnat wid detta 
tillſaͤlle hälla till Boͤnderne, hwilket blef gilladt, likwaͤl ef⸗ 
ter någon jemkning och mildring. j 5 

BondeStandet erkaͤnde ock obilligheten af ſitt foͤrhaͤl⸗ 
lande, och war det förſta, att bifalla Sekretaultſkottets 
projekt, att haͤroͤfwer ſaͤtta en Commisſion. Ev 

DÅ nu famma propoſition förefom hos Adeln, taͤnk⸗ 
te man, att åter få fe förbättringen i fin fulla H5jd. 
Dermed war ock redan på god waͤg, när Deputationer 
ankommo från de öfriga Standen, med beraͤttelſe, att de 
alla bifallit en Commisſions tillſaͤttande oͤfwer detta mål. 
Adeln hade da ej annat att göra, än att aͤfwen ſamtye⸗ 
ka dertill, emedan deras waͤgran i alla fall ingenting wer⸗ 
kat på ſaken. Adeln förbehåll fig allenaſt, att Commis⸗ 
fionens inſtruetion ſkulle juſteras in Plenis, der aͤfwen 
def domar ſkulle blifwa ſtadfaͤſtade, innan de kunde werk— 
ſtaͤllas, ſamt att inga andra mål ſtulle ditſkjutas, utan 
1 RR helt och haͤllet upploͤſas efter detta måls af⸗ 
göͤrande. 

Den 4 December upplaͤſtes i Adelns Plenum proto⸗ 
kollet för det naͤſt föregående, och derpa Sekretalltſkottets 
projecterade Conſtitutional foͤr den tillfoͤrordnade Commis⸗ 
ſionen. Efter wanligheten diſputerades haͤrom aͤnnu hos 
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Adeln, da Deputationer ankommo från de tre andra Staͤn⸗ 
den (alltid foͤrſt från Böͤnderne), med underraͤttelſe, att de 
helt och hållet gillat SefretaUrffottets förlag. Adeln conz 
formerade fig derföre till deras flut, aͤfwenſom dertill, att 
Drabanten Silfwerhjelms ſak, enligt Sekretalltſkottets pros 
jekt ſtulle af ſamma Commisſion doͤmmas, oaktadt den i 
förra Plenum gjorda reſervation, att ingen annan ſak 
ikulle ditſtjutas, än den enda angående owaͤſendet i Bon⸗ 
de Staͤndet. 

Ofwerſte Lieutenant Nudbeck, Baron Reuterholm, med 
flere förbehöllo fig. att Plena fule få del af alla Com⸗ 
misſionens ranſakningar, hwilket bewiljades, få wida des 
ras upptaͤckande ej ſtuͤlle laͤnda Riket till mehn. 


Ur en Likpredikan oͤfwer Nonung Guſtaf 
Waſa. 
(Bidrag till den tidens hiſtoria.) 

„Ibland andre priswaͤrdige Regenter, fom hafwa bu⸗ 
rit Sweriges krona, dömmer jag raͤttfaͤrdeliga med alla raͤtt⸗ 
ſinnige Swenſke, att den Hoͤgtſalige Landsfadren, Konung 
Böfla, Swea och Gotha foͤrnaͤmſta Regent, ſtulle hafwa 
waͤl foͤrtjent, att H. K. Maj:ts hoͤgtaͤrade aͤminnelſe må 
ſte haͤrefter, icke allenaſt genom den koſteliga aram sepul- 
ebralem, uppreſt midt uti Upſala Domkyrkas fraͤmſte 
chor, utan ock genom den fröna aͤrepredikning, hafd hos 
H. K. Maj tts Chriſteliga liks nedſaͤttelſe, uti en högt an⸗ 
ſenlig ſepultur och begaͤngelſe, ſtall genom trycket utg i, och 
ſedan, få långe Himmelens dagar blifwa, uppſtaͤllas dem 
för oͤgonen, fom fådant kan wara antingen af hiertat förs 

ätet eller aldrig tillfoͤrne år blifwit uppenbart, Saͤdant 
ordrar hoͤgeliga, icke allenaſt ätſkilliga exempel, utan ock 
den höga. hieltens ouppraͤkneliga dygder af högt berömliga 
mandomswerk, emot hwilka Regements⸗ och Kyrko⸗dieflar 
haͤr i Riket hafwa fig på det haͤftigaſte, genom mångas 
anda illiſtiga medel, upplagt ifrån H. Mis ungdom och 


naͤſtan intill hans ptterſta lifspunkt. Och aͤndock jag waͤl 


foͤrmärker, når en hoͤglaͤrd Orator (ty hår behofwes Des 
moſthenis waͤltalighet och Periclis djupſinnighet) allt detta 
raͤtteliga och beprpdliga, ſaͤſom de ſakers hoͤgwigtighet kraͤf⸗ 
wa, intet annat borde och ſtulle framföra, ån det (hwilket 
denna kraͤſeliga tiden atraͤr), fom är uti alla fonter waͤl 
frufadt och måladt, ja intet annat aͤn det, fom hafwer wa⸗ 
rit på paͤrlewigt noga öfwerwaͤget; likwaͤl går fjelfiwa hans 
deln mig driftig begåra underdånliga af Edre Majeſtaͤter, 
oͤdmjukeliga af Edra Hoͤgheter, tjenſteliga af Edra Kaͤrlig⸗ 
beter, fliteliga af Edra Waͤnligheter, att når J denne barns⸗ 
lige och ſlaͤta beraͤttelſen med benaͤgna dron hafwa foͤrfat⸗ 
tat, eller med waͤlwillige ögon oͤfwerlupit, wille henne taͤ⸗ 
lamodiga upptaga, raͤtteliga uttyda, gunſtel'ga bewara, 
— — — Genom hwad medel aͤr denne unge Her⸗ 
ren, fom nu få bewaken war, upphaͤfwen till Konglig Hoͤg⸗ 
bet? Ar nu någon få fraͤmmande uti Guds ords kunſkap, 
ſom ſaͤdant icke kan begrunda, få befraͤge fig hos denna 
ſinnrike Herren, hwilken fall ſtraxt framſtiga och gifwa 
ifrån fig fådane ſwar: Guds outranſakliga Förfyn och loͤn⸗ 
liga domar hafwa fört mig haͤrtill. Ty når mig uti bes 
wankelſen genom Den Helige Andes ingifwelſe foͤrekom, 
huru fraͤmmande Herrſkap hade allt ifrån Kung Magni 
Smeks tid brukat Sweriges Rike foͤr fin ladugård, betun⸗ 
gandes det med laͤnglig traͤldom, odraͤgliga beſkattningar och 
ohoͤrligt oͤfwerwaͤld: hwllken blodig badſtufwugaͤng Adeln, 
och dem foͤrnaͤmſta i Swerige war tillpyntat, hwar ty⸗ 
rannen kunde intaga Riket, antingen med ſtormande hand, 
eller raͤfaktig dagtingan, huru den foͤrſlagne tyrannen och 
hans raͤdgifware foͤrmente fig wilja, när Rlket war kom⸗ 
met uti deras haͤnder, ſpela Deposnit med Adels Jung⸗ 
frur, lefwererandes dem ſina ſtalldraͤngar till maͤn; huru 
den Swenſke Bonden orkade waͤl d.ifwa plogen med en 
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hand och en traͤfot? Winlade jag mig foͤrdenſtull genom 
den Helige Andes tillſkyndelſe, på ſamma ſaͤttet undkomma 
ſom jag antaſtad blef, till att fliteliga wederwarna mina 
aͤlſkeliga Landsmaͤn en fådan tillredd foͤrtryck och under⸗ 
gång, hwilket git mig aͤfwen få haͤrdt till hjertat, ſaͤſom 
den medlidande Mardochcco, då det blodiga päbudet utgaͤn⸗ 
get war, att alla Judar uti hundrade fiu och tjugu land, 
unga och gamla, barn och gwinnor, ſkulle på en dag blif⸗ 
wa foͤrgjorde, draͤpne, utöͤdde. 

— — — Regementet på jordene flår i Guds hand. 
Han gifwer ty under tiden en duglig Regent. Men att 
Kung Goͤſta Eriksſon icke war någon Konungaſon, quid 
ad Rhombum? Beklaͤdde icke hans ſalige Foͤraͤldrar Swe⸗ 
riges Rikes hoͤgſaͤte, få hade han likwaͤl ſin haͤrkowſt af 
Kongligt blod, efter ſlaͤgtlinien utraͤknadt, ifrån den ſjette 
Chriſtne Konungen Holſtens, hwilken af de Konungar font 
i Hedenſkapet regerade, hade ſitt urſprung. Men om fås 
dant icke wore haͤndt, hwad kunnen J ſedan haͤremot an⸗ 
föra? Hwad hafwen I laͤſit uti politiſfke och edra egne 
(de Bibliſke äro hos Eder föga aktade) hiſtorier? Foͤrmaͤle 
de icke många utkomne af en förnedrad ſlaͤgt och foͤraktligt 
folk wara, genom Guds ſpnnerliga foͤrſyn, både utan⸗ och 
innanför Forſamlingens raͤſtenar, förhöjde tid ſtor dignitet? 
Kaͤre, fraͤger, hwadan Agathocles hade ſin haͤrkomſt? Han 
ſtall fwara: Jag aͤr af en Krukomakareſon (da jag i krigs⸗ 
handel hade deklaͤdt många embeten) utkorad till en Ko⸗ 
nung uti Sicilien. Fraͤger, hwadan Hieron år utſlaͤgtad? 
Han ſtall ſwara: Jag år af en tjenſtegwinna född, är blef⸗ 
wen en ſtormaͤktig Regent oͤfwer Sicilien och en Romerfk 
foͤrbundsbroder. Fraͤger huru många ahner raͤknade Ser⸗ 
vius Tullius tillbaka? Han ſkall ſwara: Jag, boren af en 
tjenſtegwinna och en owiß fader, är för mina manliga ger⸗ 
ningar upphöjd Sfwer de Romare. Fraͤger hwadan Sylla 
kan bewiſa fin haͤrkomſt? Han fall ſwara: jag uti ſtor 
fattigdom uppfoſtrad, aͤr, ſedan jag hade mänga krigsem⸗ 
beten genomfarit, uppſatt till den Romerſta regeringen. 
Fråga huru Vespaſianus kan bewiſa fin hoͤghet? Han ſkall 
ſwara: jag utkommen af en fattig ſlaͤgt är till en Kejſare 
utwald, når jag tillfoͤrne vå maͤngahanda ſaͤtt bewiſte min 
frimodiga Riddarewerk uti oͤrlig. Fräger utaf hwad Kongl. 
ätt war Probus konnen? Han ſkall ſwara: jag af bonde⸗ 
folk född, är för min ſticklighet i krigswaͤſende, blefwen en 
Imperator. Fräͤger utaf hwad Keiſerligt blod hafwer Tas 
merlanus (orbis terror et orientis elades) fig att beroͤm⸗ 
ma? Han ſkall ſwara: jag föddes af en ringa familia, och 
förböjdes för min manlighet till den Schytiſfa hoͤgheten. 
Om Thoma Sarzanio, en Skomakareſon, hwilken aͤr, ſe⸗ 
dan han burit Biſkopsſtaf och Cardinalshatt, keſt till Eder 
Pontifex, bekommandes uti fin Päfwawigſel namnet Nico⸗ 
laus V, aktar man onoͤdigt att gifwa någon paͤminnelſe, 
alldenſtund ſaͤdant är Eder bättre witterligt, ån någon af 
dem, ſom J naͤmnen Lutheraner. Derhos paͤminner Eder 
ſjelfwe, om Edra ſwaga axlar kunde baͤra en ſaͤdan moͤdo⸗ 
fam Konungabyrda. Hwadan J waren begwaͤmlige att 
up pſaͤttas till Konglig waͤrdighet, wißerligen hade den als 
draraͤttwiſaſte Guden Eder icke foͤrgaͤtit. 

— — — Sammalunda woren Jock den gedhjertade 
Konungen fiendſamme och haͤtſke, bitandes ſaͤſom raͤtte helf⸗ 
wetes hundar efter honom, fom wille fraͤlſa Eder utur ſyn⸗ 
dens och wrangwiſones döda haf, att J icke deruti ewin⸗ 
nerliga plumpa och drunkna fule, utan e författe in 
på den ewiga lifſens fröjdefulla behaͤllning. 

— — — Men om Eder ſkall något blifwa foͤrtaldt 
om ſedwaͤnjor, få kan ingen taͤnka Eder wara moͤrköͤgda 
eller ſtarrblinda uti Guds ord, att J ju hafwen blifwit 
warſe alla ſedwaͤnjor, fom ſamtpcka willfarelſer och ſtad⸗ 
faͤſta mißgerningar, maͤſte oͤdlaͤggas; ty man bör, fom 
Cyprianus ſtrifwer, icke efterfoͤlſa menniſkors ſedwaͤnjo, 
utan Guds ſanning; bwilket Pilatus intet ſkoͤtte, når han 
efter Judarnes ſtraffeliga oſed och traͤgne begaͤr, gaf dem 
den ofwerdaͤdige ſtraͤtrofware Barrabas loͤs. Men den ſed⸗ 


waͤnjan, ſom i alla punkter ſtaͤmmer oͤfwerens med den 
Canoniſke ſkrift och ett ofoͤrryckt foͤrnuft, kan waͤl med ett 
ofoͤrkraͤnkt ſamwete blifwa behallen. Men går Eder mes 
ning der ut på, att Edra feta prebenden äro oͤdelagda, 
Edra canonicater aͤro foͤrkortade, Edra twaͤnne Religions⸗ 
ſtolpar, widſkeppelſe och äretoͤrſt, äro omkullſlagne (wid⸗ 
ſteppelſe war Gudfruktighetens apinia och helighetens oͤf⸗ 
wertaͤckelſe; men aͤretorſten föfte upp och ned efter werlds⸗ 
ligit waͤlde och aͤgodelar): få drager Eder waͤl till minnes, 
att den raͤttſinnige Konungen hafwer ſig ſſelf derpå reſol⸗ 
verat, naͤr H. K. M. genom Canzleren, uti Weſteräͤs Herz 
redag wederſakade Riket, och med förfärlig och dundrande 
torndoͤnsord uppſade Regementet för fer noͤdtraͤngande ar⸗ 
tiklar ftull. Men förr aͤn wi begifwe oß till den fjerde 
inſaͤgo, bör eller kan jag icke nedergrafwa ett, ſom den 
dygdeſamme Konungen. uti ſitt Klagotal infSrde emot den 
waͤnartiga otackſamhet, för det faderliga medlidandet, ſom 
H. K. M. drog till alla noͤdſtaͤllde Rikſens inbyggare uti 
den hårda tiden. Ogudaktiga Regenter, ſom aͤro ſaͤlde till 
att intet annat goͤra, än det ondt är för Herranom, bes 
fymra ſig allenaſt i hålår om haͤſtar och beſtar; men hus⸗ 
fattigt folk och noͤdlidande inbyggare; fom icke äro foͤrmoͤg⸗ 
ne att beſoͤka fraͤmmande land om ſpisning, blifwa ſlaͤtt 
foͤrgaͤtne, når de ſielfwe hafwa för fig och fina fullt upp. 


„Men hos denne wår boͤgtaͤrade Konung fanns ett 
annat hjertelag; ty når folket begynte foͤrtaͤra mycket oaͤte⸗ 
ligt, agnar och maͤſk, bark och knopp, ja många woro ihjel⸗ 
ſwultne, foͤrſtaffade denne Rikſens Hoͤglofl. foſterfader ifrån 
Lifland några tuſen laͤſter råg och malt, befallandes utſaͤlja 
oͤfwer hela Riket, tunnan för åtta dre, efter munſtrings⸗ 
wis, på det de icke ſkulle föpa allt på präng och dyrkat ſe⸗ 
dan foͤr de fattige. Snarare finner man hwita korpar haͤr 
i Swerige, aͤn lika exempel uti hiſtoriſke ſkrifter. 


»Men huru hade du olydiga och otackſamma folk uti 
ſinnet, att belöna din fromme Konung, för denna ohoͤrli⸗ 
ga benaͤgenhet och annan faderlig mildhet? Otackſamliga, 
likaſom Israbliterna Samueli hans ſtora moͤda och omak. 
Huru aͤrnade du arga och ogina folk betala din ſkyddsherre, 
ſom hafwer warit omkring dig likaſom en ſtenmur, att du 
bodde under hans beſkaͤrmelſe tryggare, aͤn wilddjuren un⸗ 
der ſtora traͤ? Illa, ſäſom fordom ſkedde med den manak⸗ 
tige krigshjelten Engelbrecht Engelbrechtsſon, naͤr han två 
gånger hade frelſt Riket från ütlaͤndſta tyranner. Hwad 
tackſamhet bewiſte du, afwoge och upproriſke menighet (naͤ⸗ 
gra få i några landsaͤnder tager man undan) din lagkroͤnte 
Konung derföre, att du ofta tiggeliga begaͤrte blifwa qwitt 
din årliga fkatt och landsgaͤld? En elak, efter werldens 
wanliga art. Hafwer du icke, da H. K. M. på ſitt höga 
embetes waͤgnar wille bota alla fel, både i det andliga 
och werldsliga Ständet, ſtraxt welat moͤta H. K. M. med 
waͤſtappar och polpxar? Hafwer du icke, naͤr H. K. M. 
icke kunde, efter ditt galna och hedniſta begår, låta upp⸗ 
bränna eller aflifwa alla dem, fom äto fött om fredagen 
och lördagen, kallat H. K. M. en BarkaKonung, och H. 
K. M. med andra foͤrſmaͤdlige ogwaͤdensord oförſkyldt bes 
tungat? Hafwer icke en part af Eder warit få öfwer maͤt⸗ 
tan ſkamlöͤſe, att J hoͤllen Eder Konung för en gaͤck och 
lekfogel, i det att J tillboͤdo honom tigga af Eder en gun⸗ 
ſtig lejd, når han wille fara Öfwer Eder faͤrgeſtad, och ho⸗ 
nom föreſtrifwa, hwad Hoffaͤrg och klaͤdedraͤgt hans Hoſ⸗ 
folk draga ſtulle? Men raͤtteliga profeterade de andarike 
Konungar några gånger om Eder barn, ſaͤgandes: Om 
Edra barn kunde några är haͤrefter nppgrafwa Konung 
Goſtaf med naglarna, gjorde de det gerna, 

»Yttermera foͤrmaͤrkte jag af Eder detta murr och 
ſnurr, att Kung Goͤſtaf war för mpcket ſtraͤng och ſtyf⸗ 
fint. Så foͤrnimmer jag Konung Chriſtiern hin onde wa⸗ 
ra mild och god, fom några faͤltflygtige förrädare (hwilka 
woro tyrannen följaftige, daͤ han med ſin krigsmakt kom 
från Holland, till att igentaga fina riken) falſkeliga och 


ſäſom ett nummet ledamot), utan Guds godhet, 


förſatliga foregaͤfwo uti fina ſtrifwelſer, ſaͤnde till mänga 
landsaͤndar haͤr i Riket, nemligen att Konung Chriſtiern 
hade foͤrwandlat fin grymhet uti idel mildhet och förbytt 
ſitt tyranni uti alla goda dygder. 


— — Men om jag nu wille medgifwa, att den 
höga Herrren war något ſkarp och agaſtark; ſkulle foͤrden⸗ 
ſtull hans ſtraͤnga regering borttaga den lydnad, fom J 
Eder lagkroͤnte Ofwerhet pligtige wore efter Guds ord? 
Ty likaſom barnen aͤro föraͤldromen (oanſedt de aͤro ſtyfwe) 
ſtoldiga af ett rent bjerta kaͤrlek och aͤrawyrdning, tjenſt 
och Iydnad i allting, fom icke foͤrhindra och ſarga Guds 
ara: på ſamma fått böra ock underſaͤterne aͤlſta och he- 
dra, tjena och loda fin ordentliga Ofwerhet, hafwandes 
tålamod med henne, om hon ån wore karg, wrängwis 
och genwoͤrdig. 


— —— »Siſt framhafden J ock detta, att Konung 
Goͤſtaf hade ock fina ſwagheter och briſter. 

„Den fom kan bewiſa denna Konungen icke hafwa wa⸗ 
rit någon menniſka, utan en Engel; denſamma må ock 
fritt bekaͤnna honom icke wara menſkliga ſwagheten under⸗ 
gifwen. Men der denne hoͤgtbegäfwade Herren hafwer wa⸗ 
rit offyldig för ſtora mißhandlingar, tillmaͤtes det inga⸗ 
lunda deras foͤrderfwade natur (ſom alltid år mee 
om 
betslar och taͤmjer den gamla menniſkan, ſaͤſom H. K. M. 
uttryckligen bekaͤnde, da han i fin fit hållna Riksdag böd 
alla Staͤnder god natt. Sedan tyfter mig weta, om J 
koklingar äro få i Skriftene och Kyrkones hiſtorier foͤrfarne, 
att J kunnen framdraga någon Regent eller Konung, hwil⸗ 
ken hafwer warit lyteslös? Laͤſer hwar Eder taͤckes, få fins 
nen J ju, att några fel hafwa fig under tiden inſtungit 
hos fromme Regenter, fåfom girigheten hos den fromme 
Kejſar Valentinianus. — — — De foͤrnaͤmſta och aͤdlaſte 
bedrifter funna Allmogen minſt blifwa uppenbarade; men 
de ringafte fel warda högt ſkattade, De Athenienſer laſtade 
Simon, att han hade för högt mål; de Lacedemonier foͤr⸗ 
talade Lycurgus, att han i ſin gång kroͤkte för nwcket hals 
fen ned åt jorden; de Romerſke bakdantade Scipio, att 
han ſnarkade för mycket, när han ſof, och illa utförde 
Pompejus derfoͤre, att han klaͤdde ſig i hufwudet med ett 


— 


Anekdoter om Swenſkar. 
110. 


Naͤr dödsdomen war faͤlld ar 1790 öfwer några: An⸗ 
jala⸗foͤrbundets medlemmar, lade fig många winn om att 
utwerka deras benådning: ja! Prinſeßan Sophia Albertina 
Sielf gjorde i denna aͤdla afſigt knaͤfall foͤr ſin Konungs⸗ 
lige broder. Guſtaf III gaf med ſig, i afſeende på de fle⸗ 
ſte och började till och med wackla hwad Haͤſteſto angick, 
da man från andra ſidan bemoͤdade fig att oͤfwertyga hos 
nom om ndͤdwaͤndigheten att ſtatuera ekt exempel af ſtraͤng⸗ 
het. Ju naͤrmare den till executionen beſtaͤmda dagen nal⸗ 
kades, deſto ifrigare arbetades för och mot, deſtomerg twe⸗ 
haͤgſe och ſluten inom fig blef Konungen, De fom ſednaſt 
före kataſtrofen talade med honom i ämnet, foͤrmaͤles haf⸗ 
wa warit af Läſtbom och Biſkop Wallguiſt. Fran den ſtun⸗ 
den war Konungens beſlut fattadt, och han foͤrbod till och 
med wid paͤfdljd af fin onåd, att widare goͤra någon fram⸗ 
ſtaͤllning, ſtridande emot detta hans beſtut. Ladugaͤrdslands⸗ 
torget utſägs till afraͤttsplats. Dit utfördes Onsdags foͤr⸗ 
middagen den Side September 1790 Ofwerſte Haͤſteſto, Of⸗ 
werſte⸗Lieutenanterne Enehjelm och von Otter ſamt Majo⸗ 
ren von Kothen. De trenne ſednare fingo nåd på ſelfwa 
afraͤttsplatſen, hwarom de likwaͤl förut ſtola erhållit en 
wink. Haͤſteſkos hufwud deremot Förl. Stockholms Bors 
gerſkap formerade wid tillfaͤllet ſpetsgärden; men flera bland 
dem ſwimmade, wid aͤſpnen af exceutionen. 


114. 


Dom Proſten Sjögren blef jemmerligen förargad Sfwer 
Baron Moͤrners befordran till Biſkop i Werid Stift. Emot 
ſin nya foͤrmans perſon hade waͤl Sjoͤgren ingenting att 
anmaͤrka; men Mörner hade börjat fin bana fåfom milis 
tår, och det war denna anomali i befordringswaͤg, fom 
Sjoͤgren aldrig kunde förlåta Honom, Ockſaͤ war han 
den ende bland Lectorerne, hwilken ej gjorde waͤlkomſt⸗ 
kalas ät fin Biſkop, da han mottog Stiftet, Några år 
derefter. inträffade, att ett bland Stiftets barn blef från 
Lif Drabant, Preſt och fick paſtorat. Da Biſkop Mörner 
meddelade fina Embetsbroͤder i ſittande Conſiſtorium denna 
nyhet, med tillagg, att ** komme att inför Conſiſtorium 
på wanligt fått undergå examen, utbraſt Sjögren: »J fans 
ning! jag begriper icke hwad Wexid Stift kan hafwa gjort 
Kongl, Maj:t emot, efter han ſtickar oß alla de foͤrban⸗ 
'nade Knektarna på halſen.“ a 


ö 112. 


Den utmaͤrkta embetsmanna⸗foͤrtjenſten war fordom, 
i ſonnerhet inom Eecleſiaſtiqua och Juridiſta Corpſerna, 
ofta foͤrenad med en ſtraͤfhet i waͤſende, fom daͤ håla till 
godo, emedan den anfågå höra till fafen, men nu mera 
Kulle anſes med åtlöje eller fåfom rentaf en förolämpning, 
Fa embetsman, hafwa t. ex. waͤrdigare fllt fin plats, än 
Vice Prefidenten af Zellen i Swea Hof Raͤtt; men få hafwa 
ockſä mera fraͤnſtötande än han bemoͤtt dem, med hwilka 
han & tjenſtens waͤgnar hade att ſtaffa. Sålunda frågade 
han, fåfom Ordförande i HofgRaͤtten, en der uppträdande 
part, efter hans namn och titel, och d& denne ſade ſig 
wara Kongl. Sekteraren a, föll Zellen hondm i talet: 
„Icke Kongl, Sekterare, utan Sekterare i det Kongl. Can⸗ 
celliet; ty i Eder aͤr ſlaͤtt intet Kongligt.“ 


113. 

Under Foörſte Hof Stallmaͤſtaren Muncks allsimͤktiga 
period, ſtickade han en morgon bud efter en ung tjenſte⸗ 
man, med hwilken han flutit waͤnſtap före fin upphoͤjelſe. 
At denne, fom da war Auditör, hade Munck nägon tid 
foͤrut erbudit att bli Landshoͤfding i det nyß ledigblifna 
Skaraborgs Län; men dä Auditoren waͤgrat att emottaga 
en få oerhörd befordran, hwilken han öppet förklarade att 
hans egenſkaper, inſigter och foͤrtjenſter ingalunda funde 
raͤttfaͤrdiga, föl Munck honom om halſen med uttryck, att 
* wore den foͤrſtaͤndigaſte och hederligaſte menniſka, han 
nägonſin haft att göra med, och tillſade honom i ſtaͤllet, 
att gifwa tillkaͤnna, hwilket ſlags befordran han oͤnſkade, 
emedan han wore för god till, och gått för långe uti den 
befattning, han nu innehade. ** pttrade, utan foͤrbehaͤll, 
planen för ſin framtid, hwilken Munck bedyrade ſig wilja 
fraͤmja. Naͤr nu v, efter ofwannaͤmde budfkickning in⸗ 
traͤdde i Muncks toilette, fraͤgade denne honom genaſt, om 
han laͤſt föregående dagens Tidningar, och om ingenting i 
dem faͤſtat hans ſynnerliga uppmaͤrkſamhet? n bejakade 
det förra, men ſwarade nej till frågans ſednare del. ”Sig 
du då icke, återtog Munck, att FE är doͤd och att i Wer⸗ 
”Fet ſaͤledes är ett rum ledigt, fom du maͤſte hafwa?“ * 
inwaͤnde, att det aͤnnu wore god tid att taͤnka på den ſa⸗ 
ken, helſt förſlag ſkulle uppraͤttas till ſpßlan. »Derom är 
nn ej frågan,” föll Munck åter in, ”utan om du will ha 
den?“ Härtill ſwarades naturligtwis ja. „Godt,“ fade 
Munck, jag åter middag fom wanligt i dag hos Konun⸗ 
gen Jag ſkall daͤ begaͤra tjenſten åt dig. Kom upp i af⸗ 
kon klockan 8 uti Konungens Garderob „der du då widare 
ſtall böra af mig.“ 


Sagdt och giordt. Om aftonen i Garderoben under⸗ 
rättade Munck fin. protege, att Konungen wid middagen 
gifwit honom ſoßlan, eller lofwat honom den, hwilket i 
afſeende paͤ Guſtaf Ill war ett och detſamma, och att ** 
borde inftålla fig följande morgonen på Konungens lever, 


commiß. 


för att tacka. Det ſkedde; 


och da ken framförde fin uns 
derdaͤniga tackſaͤgelſe, 


raͤckte Monarken honom fin hand att 
koßa, under det han (Guſtaf) waͤnde hufwudet at den ſi⸗ 
dan, der Munck ſtod i eirkeln af uppwaktande Dignitaͤrer, 
fåg pä honom och ſtrattade: »Ha! Ha! Sa!“ 


Berigtiganden. 


a) Kongl. Sekreteraren von Roſenſtein, omtalad i 
anekdoten Nio 21, war icke Landshoͤfdingens bror, utan 
ErkeBiſkoppens, och faͤledes den foͤrres ſyſterſon. 


b) Baron Gyllengranat, omtalad i anekdoterne No 
77.00 101, war icke General Major, utan Ofwerſte. Den⸗ 
nes fader, General Majoren Friherre Gyllengranat war till 
och med mera qwick, ån ſonen. 


e) Preſidenten Grefwe Munck, omtalad i anekdoterne 
N:o 97 och 105, war icke Commendeur af SwaͤrdsOr⸗ 
dens Stora Korß, utan OfwerOffieiant wid Kongl. Majts 
Orden, i hwilken egenſkap han bar Serafümer Crachanen, 
aͤfwen innan han blef Serafimergiddare. 


d) Sfwerſte J. H. Haͤſteſto, omtalad i anekdoterne 
Nio 100, blef afraͤttad på Ladugaͤrdslandstorget, icke 1791, 
utan 1790. Riddarhuſets genealogi upptager origtigt det 
förra årtalet. 


e) J anekdoten Nio 78, der Friherre Bergenſtraͤle 
omtalas, bör det Heta: att han dog utan manliga efter⸗ 
kommande, hwadan han ſielf ſlöt fin Friherrliga ätt. 


Dr 


oͤfwerſigt af Tidningarna. 


Standinaviens Con verſationsblad 
innehåller ett utfall mot of, af någon fom kallar ſig Lars 
Dahls manlige afkomling, för det wi ej inſtaͤmt i det allmaͤnna 
Tidningsſtraͤnet, rörande Ferna och Bockhammars Fidei⸗ 
J haͤndelſe den laͤttroͤrde arfhungrande egoiſtens 
wederpart finner fin ſak i lika ſtort behof af preßens ſak⸗ 
drifware⸗bitraͤde, få böra wi ſäledes foͤrwaͤnta of ett lika 
obehörigt och lika otidigt anfall från Hermanßonſka ſidan, 
emedan wi ej tillåtit of, och anſe emot pligt och granla⸗ 
genhet ſtridande, att yttra en opinion i ſak om twiſtens 
utgång, ätminſtone innan den blifwit ſlutligen afdoͤnd, 
ware fig till förmån för den ena eller andra: parten. Men 
hwad ſaͤttet att begagna Tidningarna ſaͤſom Advokater, 
foͤr att ſoͤka winna ſin proceß angår, dölja wi ingalunda 
war aͤſigt, att detta fått är opaßonde, aͤr wanhedrande, 
både för dem ſom begagna denna utwaͤg och för dem, 
hwilka dertill låta begagna ſig ſom medel. Det ſtulle ockſaͤ 
ej ga an i ett land, der preßens organer mera hade ſitt 
rykte, än fin kaßa i ſigte, och der den Tidningslaͤſande All⸗ 
maͤnheten ej wore få genombeſkedlig eller få föga ſkarpfin⸗ 
nig, ſom hos oß, hwareſt denna Allmaͤnhet oͤfwer huͤfwud 
ej tocks begaͤra baͤttre, än att warda utruſtad med waxnaͤſa 
af dem hon utkorat till fina favoriter. Det ſynes annars 
juſt ej erfordras någor oͤfwermaͤtt af foͤrſtaͤnd, för att be⸗ 
gripa, att daͤ den ena Tidningen med mycken emfas, will 
intala ſina Laͤſare att den ena Parten bör winna en raͤtte⸗ 
gång, och en annan Tidning att motparten boͤr bli den 
winnande, få måtte det ſtoͤd wara temligen braͤckligt, hwil⸗ 
fet will hemtas från dylika opinionspttringar; och att deßa i 
ſjelfwa werket ingenting bewiſa, hwarken i afſeende på Par⸗ 
ternes rått, eller de Domares aͤtgaͤrd, hwilka handlagt maͤlet. 


— 
— 


r . SN 
Stockholm, trydt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 
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Onsdagen den 24 April 1833. 


M. Drottningen bewiſtade i Lördags Amaranther⸗ 
Ordens Bal. 

= Oſwerſte Schoͤnſtroͤms förklaring Sfwer Advokat⸗ 
Fiſkalens ſlutpäͤſtäenden i åtalet, angående mißfirmelſe mot 
Landshoͤfding Peyron, lyder ſaͤlunda: 

Herr AdvokatFiſtalen Pfeffer, fom på ett waͤrdigt 
fått framſtaͤllt fina påftåenden i det anhängiga målet emel⸗ 
lan Herr Landshoͤfdingen m. m. Peyron och mig, år mig 
communicerad. Jag kan dock icke frångå, att Herr Advo⸗ 
katFiſtalen och jag i hufwudſaken aͤr af ſtridig mening. Uti 
en konſtitutionel Stat tror jag ingalunda det aͤr noͤden, 
att foͤr mycket kruſa med Embetsmaͤn, ſom bryta lagar och 
författningar. Jag har i den oͤfwerklagade ſkriften ej vt 
trat något, fom icke är grundadt, eller haft urbota uttryck, 
hwarfoͤre jag hoppas, att Kongl. HofRaͤtten ej anſer dens 
famma ſtraffbar. Swaͤrta Bruk den 26 Martii 1833. 

P. Schoͤnſtroͤm.“ 

= General Eldhjelm gafs ſiſtlidne Lördag i Saͤllſkapet 
Polhunmia för fult Hus, denna afton foͤrſtaͤrkt af en maͤngd 
betalande åffådare, hwilka annars ej tilhdra Saͤllfkapets 
Ledamdter, men fom nu erhoͤll entrée, mot 2 Ridr biljetten, 
Bland dem, fom wiſade fig på ſcenen, blef man warſe 
Preſidenten uti Kongl, Majts och Rikets StatsContor, 
Foͤrſte Direktoren wid Kongl. Maj:ts Spektakler och Rid⸗ 
daren af Kongl. Nordſtjerne Orden, Herr Weſterſtrand, 
en famille, famt bland ͤſkaͤdarne Premier Acteurerne wid 
Kongl. Stora Theatern Hirr Torslow och Colberg. Piecen 
ſkall warit lokaliſerad och gifwits mycket waͤl. Några ſtro⸗ 
fer laͤra i ſpnnerhet frapperat, der Herr Generalen ſaͤges 
hafwa beraͤttat, att han endaſt haft fin Kung att tacka för 
fin lycka, och der Herr Generalen Fall foͤrmaͤlt fig wilja 
muntra fig och andra, aͤfwen med fara, att blifwa mun⸗ 
tert behandlad i någon Tidningsartikel. Det aͤr ſannolikt 
detta om möjligt mer an beundranswaͤrda mod att trotſa 
ͤtloͤjet och att waͤcka loͤſe, fom Herr Generalen haft att 
tacka för fina ſegrar på aͤrans faͤlt, i en period daͤ man i 
allmänhet har få ledſamt, och da ſaͤledes något hwar med 
ifwer omfattar tillfaͤllet att få motion åt fina ſkratt muſtler. 

= Herr Almloͤfs ſiukdom ſkall hafwa utwecklat fig 
till kopporna. j 

J går blef Friherre C. H. Anckarſwaͤrds laͤnge ut⸗ 
lofwade Politiſka Trosbekaͤnnelſe tillgaͤnglig i Bokhandeln. 
Denna: brodyr är ett ſannſkyldigt kunſkapens tråd nå godt 
och ondt, uppfyldt af ſatſer, till hwilka rubriken »Trosbe⸗ 
kaͤnnelſe“ år ganſka paßande, och af facta, hwilkas fram⸗ 
laͤggande i dagen ej oegentligt ſtulle funna kallas ' Synda⸗ 
bekaͤnnelſe.“ Många åro af högt hiſtoriſtt intreße, aͤfwen⸗ 
fom hela ſkriften är, hwad man borde waͤnta af def frej⸗ 
dade foͤrfattare, ganſka laͤswaͤrd. Det har emellertid ej raͤtt 
waͤl welat lyckas honom, att komma ifrån de om H. E. 
Grefwe Adlerſparre till Herr Montgommerie inſaͤnda upp⸗ 
lpsningarna. Ett bifogadt utdrag af ett bref från den ſed⸗ 
nare till Friherren wiſar, att Friherren tillaͤtit Herr 


Montgommerie ”ange en eller annan alluſion, fom upp⸗ 
»lyſer kaͤllans hiſtoriſkt betydelſefulla natur.“ Det år fås 
ledes foͤrgaͤfwes, att paͤſtaͤ, det ſaͤdant ſtett Friherren owe⸗ 
tande ſamt mot hans goda ja och ſamtycke. Ockſaͤ bekaͤnng 
wi uppriktigt, att förfarandet i waͤra dgon, ur moraliſt 
ſynpunkt betraktadt, ej ſtulle winna mycket på den faͤrg, 
Friherren nu mera ſynes böjd att gifwa deraͤt, fom fkulle 
han i mjugg welat lemna foͤrklenliga upplysningar åt tredje 
perſon om ſin fordne Chef, foͤr att ſwaͤrta hans rykte i 
loͤndom och foͤrwaras i enſtilda gömmor till tider, da ingen 
mera funnes, fom kunde framſtaͤlla foͤrhaͤllanderna i deras 
raͤtta dager. 

Hoͤgſt maͤrklig är den Promemoria, undertecknad! Tibble 
(Gaͤſtgifwaregaͤrd) den 21 Martii 1809 Georg Adlerſparre, 
innefattande en Inſtruction, hwarmed Friherre Anckarſwaͤrd 
affaͤrdades till Riks Föreſtaͤndaren. Wid ſidan af Friherrens 
ſkriftligen uppfatta, nu af honom offentliggjorda uppma⸗ 
ning till Befaͤlet öfwer Weſtra Armeen, ligger ſäledes baͤg⸗ 
ges plan i fart ljug, att den inſurgerade delen af Krigs⸗ 
haͤren ſkulle på egen hand utropa Konung i Swerige. Förs 
ſynen, fom rått ofta år daͤrars förmyndare, afboͤjde ockſaͤ 
nädeligen, genom ett ringa redffap, fullbordan af detta 
okloka och oytsdigra foͤrſlag. Men hwad fom wid detta 
tillfaͤlle ſynnerligen faller i oͤgonen, år att höra Herr Fris 
herre Anckarſwaͤrd nu wilja urſaͤkta fig med att han den 
tiden ingenting begrep, att han blindt litade på Grefwe 
Adlerſparres hoͤgre inſigter och upplysning och 'lydnads⸗ 
förhållanden.” Lydnadsfoͤrhaͤllanden inom en Armee uns 
der full resning! Lydnadsfoͤrhaͤllanden åberopas till ur⸗ 
ſaͤgt af en perſon, hwars 'kaͤnda mod, luſt och fkicklighet“ 
att konſpirera foͤrſtaffade honom få många waͤloͤnſtningar 
af de ſammanſwurne på Beckers Waͤrdshus, då han reſte 
tillbaka till Weſtra Armeen, för att 'aterknyta traͤdarna“ 
till myteriet, fom det heter i Ofwerſte von Hohenhauſens 
mittnesmål i Aftonbladet den 12 ſiſtlidne Februarii! Men 
dermed äro icke alla oformligheterna och metſaͤgelſerna i 
denna omſtaͤndighet ſlutade. Hwenm erinrar fig icke huru, 
wid ſiſta Riksdagen, Herrar Anckarſwaͤrd, Auguſt, Lind 
af Hageby och Forſell med mocken ifwer och emfas förklas 


rade foͤr en obehoͤrig, ſanningsloͤs och ſkymflig inſinuation 


mot Weſtra Armen och def Chef, haͤnſpftningarna, att 
de ſkola ungatts med planen, att utropa Konung på eget 
bewäg? Nu, ſedan SOfwerſten Friherre C. H. Anckarſwaͤrd 
icke blott medgifwit, utan med dokumenter af både fig och 
H. E. Grefwe Adlerſparre ſtyrkt, att en fådan plan warit 
à bane, och att fullbordan deraf blott genom en ſaͤrdeles 
Foͤrſynens ſkickelſe blifwit tillintetgjord, torde det ej ſakna 
intreße att i minnet ͤterkalla hwad Ofwerſten Auguſt Anckar⸗ 
ſwaͤrd yttrade på Swenſka Riddarhuſet Fredagen den 6 Fes 
bruarii 1829 (hwarom kan ſes Riksdags Tidningen Niis 63 
och 64 den 15 i ſamma månad). Herr Anckarſwaͤrd Aus 
guſt anförde nemligen då: Å 
Om han naͤgra oͤgonblick gif att upptaga Ridderffas 
pets och Adelns tid med haͤndelſer, ſom paßerat för 20 aͤr 
ſedan, hoppades han af Staͤndets raͤttskaͤnſla och billighet, 


att fådant icke måtte laͤggas honom, utan Friherre Ceder⸗ 
fråm till laſt, då Friherren nu andra gången hade yttrat 
fig emot Weſtra Arméens befaͤl. Hans inſinuationer woro 
nu något beſtaͤmdare, få att Talaren gißade, att de möj: 
ligtwis kunde ſyfta pa ett da gaͤngſe rykte om ett inom 
Weſtra Armeen fattadt beſlut, att utropa Carl XIII till 
Konung, innan Regeringsformen antogs. Detta rykte 
förklarade Talaren likwaͤl wara fullkomligen grund: 
falſkt, få widt det kunde haͤnfoͤras till Corpſens Chef, 
nu mera 5. E. Grefwe Adlerſparre. Det burde för 
oͤfrigt icke förefalla någon underligt, om under planen att 
raͤdda Faͤderneslandet från oͤgonblickets waͤdor och oreda, 
man I foͤrſta rummet hade fallit på den tankan att gifwa 
fig en Konung, och han inſäg icke, att en ſädan tanfa, 
om den ock funnits, borde laͤggas Corpſen till laſt. Han 
ſtulle gerna med tyſtnad förbigårt Friherre Cederſtroͤms ins 
ſinuationer, om de warit något mera beftåmdas men nu 
då deras myſtiſka innehåll kunde gifwa ſpelrum ät många 
och twetydiga gißningar, maͤſte han, ſaͤſom ett ſamwels— 
aͤliggande, foͤrſwara de fraͤnwarandes, och bland dem fraͤmſt 
H. E. Adlerſparres vått emot de beſkyllningar, man 
welat paͤdyfla honom, ſaͤſom Corpſens Chef, beſk yll⸗ 
ningar hwilka, han upprepade det aͤnnu en gaͤng, 
woro fullkomligt grundfalſta.“ re 

Dießa en Swenſt Riddersmans ord och foͤrſaͤkringar 
inför ett Swenſkt Riddarhus, har nu den Swenſke Rid— 
dersmannens broder aͤdagalagt wara — fullkomligt grund: 
falſka“ !!! ; ; 

Herr Friherre Anckarſwaͤrd torde ock haͤruti benaͤget 
och upplyft finna en urſaͤgt för Faͤderneslanders Redacteur, 
att han i foͤrlitande på Sfwerſte Anckarſwaͤrds Riddersmanna 
och Rikdagsmanna ord, welat befria Befaͤlhafwarens polis 
tiffa rokte från en flaͤck, fom Adjutanten nu mera bewiſat 
lika tillhöra dem baͤgge. 5 ä 

En i Friherre Anckarſwaͤrds ſkrifart och offentliga hand⸗ 
lingsſaͤtt icke owanlig motſaͤgelſe återfinnes deruti, att ſedan 
han pag. 17 raͤknat Grefwe Adlerſparre till loft; ſaͤſom be⸗ 
wis på maktloͤshet och briſt på inflytande, att Konung ej 
utropades innan Staͤnderna traͤdde tillſammans; få ſoker 
Friherren pag. 18 urſkulda ſin delaktighet i det otillbörliga 
förflaget, vå fårt förut år anmaͤrkt, och förklarar pag. 24 
fig wara den foͤrſte, att nu mera ogilla fin ofwannaͤmnde 
ſkriftligen författade uppmaning att utföra planen.. 

Friherre Anckarſwaͤrds omdöme angående f. d. Konun⸗ 
gen och hans Raͤdgifware-perſonal, i anledning af Gardes⸗ 
Regementernas upploösning och rehabilitation förtjena mpe⸗ 
ken urpmaͤrkſamhet. Friherren gör hår mera raͤttwiſa åt 
f. d. Konungen, ån af en bland 1809 åra Man ſtaͤligen 
bort funna waͤntas. Redbar och pålitlig i fina perſonliga 
foͤrhällanden, bar hans adiminiſtration af landet ſtaͤdſe pre⸗ 
geln af raͤtiwiſa, ordning och omtanka, medan hans yttre 
politik war under all kritik, en följd af hans luſt att haͤrma 
en annan bland Sweriges foͤrderfligaſte Regenter: Carl XII. 
Warnad af dennes för foſterlandet olycksdigra exempel, 
gjorde man med Guſtaf IV Adolrh 1809 hwad man 1709 
bort göra med Carl XII. Sannt år, att den förre ſak⸗ 
nade den ſednares perſonliga mod; men få hade Carl ockſaͤ 
under fig ofwerallt ett Militarbefaͤl, dugligt och willigt att 
föra till ſegren, under det Guſtaf IV Adolph hade ſörraͤ⸗ 
dare på alla kanter, fom på oͤſtra ſidan lemnade i fiendens 
haͤnder Rikets ſtarkaſte, ſkönaſte, dorbaraſte faͤſtning; på 
weſtra ſidan en haͤr af konſpiratörer, och Awentyret pa 
Beckers Waͤrdshus, hwilket — förunderligt! — Friherre 
Anckarſwaͤrd i fin trosbekaͤnnelſe få lösligen widrör i förs 
bigaende, då han likwaͤl derwid lade få ſtor wigt, når han 
wid början af Året uti Bihanget till Dagligt Allehanda re⸗ 
klamerade åran af hwad wi tillaͤto of kalla en ſträaͤtrofwa⸗ 
rebragd; detta aͤfwentvr, ſaͤga wi, bewiſar, att foͤrraͤderiet 
aͤfwen war hemmaſtadt i hiertat af landet, i f. d. Konun⸗ 
gens egen hufwudſtad. DÅ wi i allmaͤnhet inſtaͤmma i 
Friherrens reflexioner om hwad de Raͤdgifwande bort göra eller 


den petition, med 


icke, når för hela werlden låg dppet, att Konungens förſtaͤnd 
ingalunda war wuret, att rå egen hand raͤdda honom och 
Riket, hwilket han, genom ſin halſtarrighet, fina fördomar 
och andras waͤl beraͤknade ſnaror, mer ech mer blottſtaͤllde 
för faror, fördjupade i elaͤnden; få undantage wi likwaͤl 


från tillaͤmpningen af deßa reflerxioner belt och ballet: Eh⸗ 


renheim och Zidet. De woro ſaͤxraͤttſkaffens, få rena och 
få rent Swenſte, att man ej nog kan beklaga, det deras 
raͤdſlag öfwerwaͤldigades af en maͤktigare liga, från hwilken 
waͤl ockſa masqven i ſinom tid kommer att lyftas, och hwar⸗ 
till wi ſoͤkt bana oß waͤg genom den foͤrutſaͤnde artikeln: 
1800 års Maͤn. Man har förebrått oß, att i denna upp⸗ 
ſats ſaknas portraͤter. Denna förebråelfe har till och med 
kommit från det håll, man minſt bort waͤnta det, och man 
har, genom Granſkarens organ, welat fylla de luckor, wi 
lemnat. Waͤlan! Det är wår rättighet; det år toͤrhaͤnda 
i naͤgons tanka mår pligt, att fielfWe komplettera taflan, 
och wi ſkole då utſtraͤcka den, aͤfwen till de dagar i hwilka 
wi lefwa. Men under naͤrwarande foͤrhaͤllanden torde Tid⸗ 
ningsformen wara mindre lämplig för en fådan utweckling. 
Onmſtaͤndigheter kunna intraͤffa, fom ſnart bereda oß trilla 
falle, att på en annan waͤg gå detta wärt mål till mötes. 

Friherre Anckorſwaͤrds Trosbekaͤnnelſe utmärker fig 
fördelaktigaſt, genom en lofwaͤrd hofſamhet i formen; ͤt⸗ 
minſtone aͤro undantagen haͤrutinnan få Tilleragelſen 
med Poßesſionaten Linsfeldt har i denna ffrift erhållit en 
temligen noͤdbuden plats. Kaͤnner Friberren i detta haͤn⸗ 


ſeende några för hiſtorien wigtiga kuliß⸗reßorer, få firider 


det mot Friherrens kaͤnda oͤprenhet och mod, att, ſom 
man ſaͤger, »knyta naͤfwen i byrſaͤcken.“ Wet åter Fris 
herren haͤrom ej mera, ån han ſagt, få aͤr epiſoden lika 
lumpen, fom fraͤmmande för aͤmnet. Utrymmet nekar of, 
att wid detta tillfaͤlle underföka Friherrens befonta theori 
om underlydandes, aͤfwen militaͤrers, fuldigbet att pröfwa 
behdrigheten af oͤfwerordnades, foͤrmaͤns och lagliga myn⸗ 
digbeters befallningar. Denna lära tål och kraͤfwer alls 
warlig granſkning och berigtigande, likaſom den motſarta 
fåran om den blinda abſoluta lydnaden. Wi torde en ans 
nan gång aͤterkomma till detta ämne, för att då fulſtaͤn⸗ 
digt och få grundligt, wåra krafter medgifwa, afhandla 
det nägorlunda i fin helhet. * 5 292 

Om Friherre Anckarſwaͤrd med fraimſtaͤllandet af fin 
aͤſigt om dlaͤmpligheten af 1812 års Författning; fom 
ſtadgar andsflykt för blotta beroͤringen med en medlem 
daf ett afſatt Konungahus,“ afſett annat, an att fånga 
popularitet i en flagrant fråga för dagen, få hade fram⸗ 
ſtaͤlningen deraf laͤmpligare ſkett wid något af de tillfaͤl⸗ 
len, daͤ Friherren förmåler fig hafwa fökt oͤfwertala H. M. 


Sweriges och Norriges Konung, att tillwaͤgabringa en 


förändrad NationalRepreſentation; ty den förra foͤrandrin⸗ 
gen ſkulle genaſt burit frukter, under det att den ſednare 
foͤreſpeglar ſäͤdane blött uti ett aflaͤgſe fjerrau. Anſäg 
åter Friherren upphaͤfwandet af 1812 års Författning till⸗ 
höra kategorien of politiſka drömbilder, fom få många an⸗ 
dra waͤlmenta men omogna förflåg, få ſpnes oß en billig 


: en hafwa bort foͤreſkrifwa Friherren, att in⸗ 


dr Allmaͤnheten fortſaͤtta ſamma tyſtnad om denna fin 
aͤſigt, fom Friherren laͤrer funnit fig waͤl af att hafwa jätte 
tagit. under de enſkilda ſamtalen med H. M. Konungen, 
Mera en annan gang, om Gud will, i afſeende va 
hwilken Friherre Anckarſwaͤrd ſlutar fin 

Trosbekaͤnnelſe! 5 | 


1 Inſändt.) 
Anmaͤrkningar, 
i anledning af en artikel i Upſala Correſpondenten, 
No 32, den ir Mars 1833. 


Många blad af Upſala Correſpondenten hafwa, i fle⸗ 
ra artiklar & hwarje blad, tillkaͤnnagifwit, att man un: 
drar, om och huru wißa uppraͤknade aͤmmen, t. ex. Be⸗ 


frattning, Bibelöfwerſaͤttning, Permbref, Tryckfrihet, Lu⸗ 
rendraͤgeri, Potatismaͤl, m. m., komma hos oß i allmaͤn⸗ 
bet, men i ſynnerhet wid naͤſta Riksdag, att behandlas, 
och afgoͤras? Det torde tillätas anföra; att hår undrar 
man om deßa artiklar haft en eller flere författares; man 
onſkar för ſtaͤllets reputations ſkull det förra ehuru få 
olifartade, få oſammanhaͤngande afhandlingar, i ſä maͤng⸗ 
falldiga aͤmnen tydas. antyda det ſednare. Till bekraͤftelſe 
for detta omdöme, will man framſtälla blött en enda ar: 
tikel, icke ſäſom den hufwudſakligaſte, icke ſaͤſom den oform⸗ 
ligaſte, icke ſäſom den otodligaſte, uran fåfom den intres: 
ſantaſte, i anſeende till det moraliſta och religidſa af def 
innehäll, wid hwilket man ock hår endaſt will faͤſta upp⸗ 
maͤrkſamheten, utan att ſammanblanda det med Potatis⸗ 
mal, ärtal, åtal; m. m., fom Förf. giordt. Artikeln ly⸗ 
der ordagrant fom följer: — TR [ 
Yran undrar, om det bekanta potatismaͤlet . och 
utgloͤmmandet af aͤrtal .... och föremålet för det af Com⸗ 
merceCollegium ſednaſt motiverade åtal, m. m. d., anſes 
mer eller mindre Statsbrottsligt emot tryckfrihetslagen, 
an t. ex. den få kallade ofoͤrnuftiga tolkningen af den 
ſatſen, fom ock ſaͤges wara ibland de ſtoͤrſta hinder för 
menniſkans rätta bildning, neml. Gud ſtyrer men iſkan 
efter fin egen Lag — alltid ſoͤrjer för hennes baͤſta — 
— werkar både wilja och gerning — — 1 r hen⸗ 
ne från faror, och af nåd genom tron p Chriſtnm 
goͤr henne ſalig, m. m. (ſe pag. 19. Tankar om 
ſanna förhållandet mellan Gud, naturen och menni⸗ 
ſtan af J. A., truckt i Stockholm hos L. J. Hjerta, 
1832). Foͤrmodligen funna ſaͤledes de ſaͤlunda vrkade och 
trockta ſat erna lika fritt och oſkyldigt eller oſkadligt paße⸗ 
ra ſjelfwa predikſtolen, fom t. ex. Troͤſt för den brotts⸗ 
lige, ſedan deſamma o. m. d. tullfritt faͤtt paßera weder⸗ 
börandeå oͤgon och ron?“ Sidan ar artikeln! 

Man undrar, om den ſä kallade ofoͤrnuftiga tolk⸗ 
ningen Äfven i Förf. tanke är ofoͤrnuftig, eller der blott 
få kallas, ſaut huru denna tolkning år beſkaffad i ſin or⸗ 
dalodelſe; emedan den ſkall anſes mer eller mindre Stats⸗ 
brottslig? emot Trockfeihetsdagen, dock naͤgot brottslig, det 
wore öuſkligt att få weta detta beſtaͤmdt och tydligt 

Man undrar, om den ſatſen, fom ſaͤges wara 


bland de ſtörſta Hinder för menniſkans raͤtta bildning, aͤf⸗ 


wen få werkligen anſes i Förf. tanke, eller om den der 
blott fåges få wara? Dei ar noͤdigt, att fü weta detta 
beftåmdt, i anſeende till ſaummanhanget med den nyßnaͤmn⸗ 
de ofornuftiga tolkningen deraf. Likaledes oͤnſkar man få 
weta denna framſtaͤllda enda ſatſens ordalpdelſe: eller om 
någon och hwilken af de ſedan uppraͤknade Kriſina Reli⸗ 
gions⸗dogmer dermed menas. 2 2 

Men widare. Sedan denna brottsliga tolkning, den⸗ 
na obeſtaͤmda ſatſen, deßa Bibliſka Laͤror, äro likſom hand⸗ 
löſt framkaſtade, få kommer Förf: till den olyckliga foͤrmo⸗ 
dan, att deße yrkade och tryckta ſatſer, hädanefter torde 
komina obehindrade fårom oftyldige och oſtadlige; få mål 
fom Troöͤſt för den Brottslige, att paßera ſjelfwa Pre⸗ 
dikſtolen, ſedan d ße o. m. d. kullfritt (2) falt paßera we⸗ 
derboͤrandes gon och dron! Här talas Numera icke om nås 
gon ofoͤrnuftig tolkning, icke om den ena ſatſen, utan Om 
deßa ſatſer och om Tröſt för den Brottslige, ſaͤſom de der 
icke borde få oantaſtade paßera. Hwad fan wara mening 
gen med denna foͤrmodan, med detta utförfel-förbud? Förf. 
kan wäl ide willja neka, eller inſkraͤnka Guds Styrelſe 
öfwer menniſkan efter Hans egen Lag eller wilja! eller; 
om menniſkan ſtyr fig ſjelf: Hwarfdre bedrͤfwas hon daͤ? 
Hwarföre ångrar hon fig? Hwarfdre Är hen icke alltid 
ndid och glad? Hon har ju full frihet att taͤnka och wa⸗ 
ra fom bon will, och nöjd och wcklig will bon fåfert all: 
tid wara. Foͤrf. kan waͤl icke wilja neka, att, Gud ſoͤrjer 
för, eller rättare will, (ip förja kan Gud icke!) menni⸗ 
ſtans baͤſta, och allt hwad han will, det, kan Han? Foͤrf. 
will waͤl icke beſtrida, att Gud werfar både wilja och ger⸗ 
ning. Hwem ſkulle eljeſt werka den? Skulle menniſkan 


många ſädana icke må finnas på ſtaͤllet. 


klena förebåranderna 


werka den? ſkulle hon funna ſkapa en wilja? en gerning? 
Hon, fom icke kan ſkapa ett ſolgrand, ſom icke kan ſkapa 
något, menniſkan kan intet taga, utan det warder henne 
gifwet. Gud aͤr den, ſom allt werkar i allem. Huru 
ſtulle han eljeſt funna ſtpra och wara allsmaͤktig? Men 
det ar kaͤrlekens natur, att den fom aͤlſfkar en annan, will 
att det fom honom tillhoͤr, ſkall anſes och nyttjas af den 
aͤlſkade, fåfom wore det hans eget, och Gud är kaͤrleken; 
och få får menniſtan tron pa Chriſtum, ſom af blott. 
nåd gör henne ſalig, den ena mer, den andra mindre. 
Olikhet ſkall wara ibland mennifkor, ibland djuren; i allt. 
Lejon och tigrar, m. m., ſkola wara, de aͤro af Gud få 
waͤl fom får och dufwor, m. m. Lejonmenniſkor, tiger⸗ 
menniſkor, m. m., ſkola ock wara, de aͤro af Gud, de 
ſtada, de göra ondt år menniſkor; icke ät Gud: ty Han 
kan icke ſkadas; men de taͤmjas eller ſtraffas ockſaͤ af men⸗ 
niſkor, dd bora ſtraffas; men längre får menniſkan icke 
komma. Huru Gud Handlar år oͤfwer hennes domsraͤtt. 
Hon må icke mißtocka eller afundas, att andra blifwa lock⸗ 
liga och ſaliga, blott hon ſielf blir det. Ofwanuppraͤknade 
och dplika Religions⸗ſatſer tjena att taͤmja ſädana claka 
menniſkor; kraftigare medel dertill gifwas icke; lyda de icke 
dem, få lyda de icke, om de doͤda uppſtodd. Defa ſatſer 
funna fåledeg aldrig wara ſkasliga, eller foͤranleda brott; 
eller hindra menniſkans rätta bildning. Deße ſamma aͤro 
yrkade och tryckte aͤfwen i Boten: Trött för den Broͤtts⸗ 
lige. Den leder till ånger, omwaͤd delſe och baͤttring, den 
leder till lodnad foͤr Samhaͤllslagar och moraliſt Ordning, 
den ſöker icke att befria den ſkadliga menniſkan ifrån ſtraff 
af Samhället. Den har icke fått paßera tullfritt. Juryn har 
forklarat den, icke ſkyldig, bwad will man waͤl mera fordra? 

Man undrar ſlutligen, om denna artikel icke har 
ſamma Förf. fom den, hwilken i Upſala Correſpondenten 
Nio 59 år 1832, få haͤftigt ifrade mot Swenſka Bibel⸗ 
Saͤllſtapets utdelning af Biblar ibland fattige och i faͤn⸗ 
gelſerna, ſamt emot Troͤſt for den Brottslige. Man hop⸗ 
pas Atminſtone, af ſkaͤl fom här i början anfoͤrdes, att 
Likaledes undrar 
man, hwar den citerade Boken: Tankar om ſanna for: 
haͤllandet, m. m., finnes, ty i Stockholm aͤr den icke in⸗ 
kommen i Bokhandeln. 

W 


Anekdoter om Swenſkar. 
1 A ane, 1 
Det torde wara fmårt att beſtaͤmma, om Ledamdters 
uteſlutande ur Niks Ständen laͤndt mera till deßas rening 


från perſoner, fom kunnat wanhedra dem, eller till fraͤm⸗ 


jande af enſkilda intriger. Under Fribetstiden war det ej 
ſaͤllſpnt, att det raͤdande partiet på Riddarhuſet voterade 
ut Ledaindter af det, fom för tillfaͤllet lag under, och att 
deßa wid en påföljande Riksdag, då deras waͤnner fingo 
öfwerhanden, äter upptogos i Ständets ſkoͤte, der de da 
utöfwade ſamma, on icke ſtoͤrre, inflytande än förut, Ge⸗ 
neral Pechlin, bland andra, war derpå ett exempel. Huru 
[ till ett dylikt förfarande ſtundom wo⸗ 
ro, kan inhemtas af hwad fom wid 1736 Ars Riksdag in⸗ 
traͤffade med Riksdagsmannen af BondeStäntet Jan Pers⸗ 
fon från. Dalarna, fullmaͤktig för tre Haͤrader i Stora 
Kopparbergs Laͤn. Man uteſloͤt Honom nr Staͤndet, i an? 
ſeende till en proceß, ſom han hade med några indelnings⸗ 
bafware, för hwilka löningsbönderne nekat att föra ſpon⸗ 
malen till den ort de förre welat inom Lagſagan och det, 
fom man päͤſtod, på Jan Perßons inrådan. Boͤnder ne 
uteſloto honom ur Stäͤndet, tills han genom waͤrjemaͤlsed 
giert fig fri fraͤn denna proceß. Han erbör ſig, att ge 

eden infor Swea H Rätt; men à endra ſidau vrkades, 
att han fule reſa tillbaka till hemorten igen, att aflaͤg za 
eden inför den HaͤradsRaͤtt, fom dömt i ſaken, och hwar⸗ 
om man wille hafwa fkriftlig beraͤttelſe af Haͤradshoͤfdin⸗ 
gen, innan Jan Pehrßon & npo fick begagna fin Riks⸗ 


dagsmannaraͤtt. De af hans Ståndsbröder, fom woro hans 
waͤnner, funno denna tidsutdraͤgt för lång, och wille ge⸗ 
naſt, ſedan han erbudit fig att ſwaͤra, åter intaga honom 
i Staͤndet. De anſaͤgo (och med ſkaͤl) det wara obilligt, 
att en ſak, foͤr hwilken han ej haͤrdare kunde ſtraffas, aͤn 
med penningeboͤter, i fall han blefwe ffyldig funnen, ſkulle 
betaga honom Riksdagsmannaraͤtten, ſom han aͤgde genom 
tre Haͤraders fria wal. Dä nu denna ſak upptogs til df- 
werlaͤggning i BondeStaͤndet, och tycktes få en foͤrdelaktig 
waͤndning foͤr Jan Perßon, proponerade Talmannen ett 
wigtigare maͤl, ſom ſades ej täla uppſkof. Jan Perßons 
ſak blef fålunda uppfkjuten, och det gynnande tillfaͤllet jemte 
den gynſamma ſinnesſtaͤumingen gingo för honom förlorade, 


115. 

En Bondeſon från Skåne, fom blef Student, anmaͤlte 
fig under namnet Larßon hos Nationens Inſpector (ſeder⸗ 
mera Biſkop) Heßlen. Följande terminen hade Studenten 
utbytt ſitt förra namn mot Quiding, och tredje terminen 
antog han, i ſtaͤllet foͤr detta, namnet Larſen. Naͤr han 
wid början af fjerde terminen uppwaktade Heßlen, mottog 
honom denne med frågan: War god och ſaͤg mig, huru 
jag denna termin får falla min herre?“ 


116. 

Wid ett beſoͤk pa Wadſtena Hoſpital, fom för några 
ar ſedan gjordes af Föreftåndaren wid Inſtitutet för Doͤf⸗ 
ſtumma, anmärkte han bland de ſinnesſwage en Preſt, 
hwilken fatt på fin fång och wecklade på ett lakan. Han 
war ifrigt ſpßelſatt att maͤta ſtorheter och att laͤgga den 
ena till den andra. Sålunda fade han: ven till en gör 
”twå, en dertill gör tre,” m. m. Derifraͤn oͤfwergick han 
till citation af en Grekiſk vers, få till Aſtronomi, Geo⸗ 
graft, o. ſ. w. Det märkliga haͤrwid beſtod likwaͤl deruti, 
att den ſinnesſwages tankar fortlupo i en oafbruten kedja, 
få att den grekiſta verſen, aͤfwenſom allt det oͤfriga, ſom 
af honom pttrades, hade afſeende på ſtorheters maͤtande. 


117. 5 

Under Örebro Riksdag 1812, hade Friherre Corfitz 
Ludwig Stal von Holſtein en audiens hos Kronprinſen. 
Eb bien, Monsieur de Staél, yttrade Hans Kongl, Hoͤg⸗ 
het ſmaͤleende, då Stael inträdde i Prinſens kabinett, on 
m'a dit que Madame de“ Vous a donné des cara- 
mels. — Comment, Monseigneur, Vous le savez deja? 
— Oui, Monsieur, et j'en suis bien ise, car f'espère 
que Vous en deviendrez plus doux et plus complai- 
sant des apresent. — Reste a savoir, Mouseigneur; dans 
15 jours les caramels seront mangés, et leur effet ne 
durera certainement pas plus longtetns.“ 


118. 

, fom laͤngre tid war ** Miniſter wid Swenſta 
Hofwet, aͤlſtade att ſynas konſtaͤlſtare; men war ſkygg för 
de utgifter, ſom erfordrades, att blifwa aͤgare af konſtal⸗ 
ſter. Han giorde beſtaͤllningar hos artiſterne, men pruta: 
de erbarmligt om priſet, och afſtod någon gång, under 
bwarjehanda foͤregifwanden, från handeln. Stundon efter⸗ 
ſkickade han konſtſtyckena, laͤt dem några dagar figurera i 
fina rum, och äterlemnade dem ſedermera, emedan de ej 
foͤrmentes paßa derſtaͤdes. Detta: ſkedde wanligen, ſedan 
han haft kalas, och derwid låtit fina gaͤſter ſkaͤda konſtpro⸗ 
dukterna ſaͤſom hans tillhoͤrigheter. Af en artiſt, till hwil⸗ 
ken han en dag ſkickade, för att låna hem till fig att beſe 
ett konſtalſter, fick han det ſwar: Jag wet att i more 
gon har fraͤmmande. Helſa honom, att om han will beſe 
mitt ſtocke, få är han alltid waͤlkommen i min atelier.“ 
Före fin afreſa från Stockholm, daͤ hans Beſkickning der 
upphört, kom han oͤfwerens med fin byreswaͤrd, hwars 
portraͤt war maͤladt af en bekant Swenfk maͤſtare, att de 
ſkulle waͤrla ſouvenirer, medelſt utbyte af hwarandras por⸗ 
traͤter. Waͤrden, ſmickrad af detta foͤrſlag, låt upputſa 
ſitt konterfej af artiſten, fom målat detfamma och ſkickade 
det till **, fom i flållet gaf. ſitt, men detta icke maͤladt, 
utan — en lithograft, hwaraf hundradetals exemplar fun⸗ 
nos till koͤps i bokhandeln, för ganſka lindrigt pris! 


119. 

Sedan Baron Armfelt blifwit favorit och war i bes 
grepp, att gifta fig uti ett bland Sweriges förnaͤmſta hus, 
ſtod wål lyckans portar för honom oͤppna; men Guſtaf III 
hade likwaͤl fina ſcrupler, att utan tillraͤckligt lpſande ante⸗ 
cedentia tilldela ſitt lands hoͤgſta utmaͤrkelſer. Sålunda 
blef waͤl öfwerenskommet mellan Konnngen och favoriten, 
att han ſkulle bli Serafimer Riddare, men fom han då ens 
daſt war Riddare af Swaͤrds Orden, hade Armfelt ej tid 
att waͤnta tills han hunnit gå graderna igenom uti Ordens⸗ 
waͤrdigheter, och Guſtaf fann icke paßande, att gifwa bla 
bandet ät den, fom blott hade den lilla Swaͤrdsſijernan, 
Konungen laͤt derfore hos fin ſwaͤger, Konungen af Dans 
nemark, underhandla om Elefanter Orden år fin favorit 5 
hwilket ej war laͤtt, helſt denna Orden ſtaͤdſe ſparſamt och 
med mpcken urſtiljning utdelats. Omſider lyckades det lik⸗ 
waͤl, efter många negotiationer och till Danſka Konungens 
dispoſition ſtaͤllda Swenſka Ordenswaͤrdigheter. Fraͤn den 
ſtunden tyckte Guſtaf III ock fig funna med godt ſamwete 
gifwa aͤfwen Sweriges blå band åt den med Danmarks 
Elefant beprpdde Swaͤrds Ordens Riddaren. 


120. 

På 1780-talet fanns i Stockholm en flicka, hwars bes 
hag aͤgde många dyrkare bland både höga och laͤga. Ehu⸗ 
ru hon egentligen egnade fig ät glaͤdjen, fick hon dock den 
ſaͤlſamma benaͤmningen: Danſka ſorgen; och ett omildt 
oͤde beredde henne helt ofoͤrtaͤnkt en ſyßloſaͤttning och en 
boſtad, fom för ingen del legat i hennes plan. Hon blef 
med ett ord förd till — Spinhuſet! Under fupden på 
Hofwet nyårsnatten 1786, i Konungens naͤrwaro, inträde 
de klockan XII Kammarlakejen Betterberg (fom wid ſin 
död ſedermera war Lieutenant), klaͤdd i ful Separations⸗ 
karlodraͤgt, och oͤfwerlemnade till OfwerſteKanumar Junka⸗ 
ren Baron Armfelt följande bref, med diplomatiſk noggran⸗ 
het afſtrifwet, få lydande: 

Till Baron Armfelt. 
Min Nädigſte Baron! 

De fa ögonblick jag kan undanſtiaͤla Björkman +) och 
ſpaͤnraͤcken, ſhßloſaͤtter jag med laͤsning af Hans Excel⸗ 
lence Juſiitie Canzlern Liljeſträles ofwerſättning af Eloiſas 
bref till Abelard; och fom jag finner någon likhet imellan 
henne och mig, ſedan KaͤmnersRaͤtten ſtadfaͤſtat mitt kyfk⸗ 
hetsloͤfte, tager jag mig den friheten att med naͤgra ord 
uppwakta min naͤdigſte Abelard. f 

Mins Ni, når Ni i Gardes⸗ſurtout paßerade Gras 


derna hos mig, och huru många gånger wi ſtrattade aͤt 


Er lilla ſabel och halfſpaͤnda piſtol? Huru förhåller . . . 
) Lyckan har waͤl warit emot of olik i fina utdel⸗ 
delningar; dock äro Ni och jag, min Baron, de ende wid 
Guſtaf den III:s Hof, fom innehaft någon Danſk waͤrdig⸗ 
het kes), och i anledning haͤraf waͤgar jag hoppas om 
Ert maͤkt ga bitraͤde, ty för Er myndiga ſnabel maͤſte por⸗ 
”tarna falla och Er gamla win och tjenarinna foͤrſaͤttas 
zuti frihet, ſamt återfå ſitt urgamla anſeende. Helſa Hans 
Excellence Baron Carl Sparre, bed honom kaſta ett oga 
”på fin ödminkaſte tjenarinna. Siſt jag talte wid honom 
war det i Ronanders farſtuga wid det olpekliga tillfaͤllet 
»pä Norrmalmstorg h). 
»Wid alla ſkiften är jag med glaͤdje 
min nådigfte Barons 

oͤdminka tjenarinnan 
: Danſta Sorgen. 
„P. S. Jeſus waͤlſigne min naͤdigſte Abelard med ett godt 

nptt år.” 


„) Waktmaͤſtaren eller Uppſyningsmannen på Spinuhuſet. 

++) Fem olaͤsliga ord, 

„r) Syftar på Elefanter orden, fom Baron Armfelt bar och 
det binamn, under hwilket brefſkrifwerſßan war kaͤnd, 

Man gißar, att detta har affeende på Kålet och tillfaͤllet, 
dä hon blef gripen. 


Stockholm, trpckt hos Joh. Soͤrberg, 1833. 


20 32. 


Läderncslandet. 


Lördagen den 27 April 1855. 


H. M. Konungen har i dag haͤllit Stats Rad. 

H. K. H. KronPrinſen har under loppet af hela 
den nu tillaͤndalupna weckan warit beſwaͤrad af froßa, få 
att Hans Kongl. Hoͤghet ej lemnat ſina rum. 

= anledning af den inlupna underraͤttelſen om Kej⸗ 
ſerlige Rye Generalen och General Guvernoͤren oͤfwer Orenz 
burg Grefwe Paul van Suchtelens nyligen timade död, 
har Kongl Familjen låtit betyga den aflednes fader, haͤr⸗ 
warande Kejſerlige Ryſka Saͤndebudet, H. E. Grefwe van 
Suchtelen, Sitt höga deltagande i den faͤlunda inträffade 
ſorgliga haͤndelſen. Den aflidne war Miniſterns aͤldſte ſon. 

Wi hafwa nu mera jemfoͤrt underraͤttelſen ur Riks⸗ 
dagsTidningen om Herrar Anckarſwaͤrds, Forſells med fle⸗ 
res yttranden på Riddarhuſet till foͤrſwar för H. E. Gref⸗ 
we Adlerſparre mot beſkyllningen, att hafwa äſyftat utro⸗ 
pande af Kung, innan Staͤnderna ſammankommo, med 
Adelns redan faͤrdigtryckta protokoll, och deraf inhämtat den 
vtterligare anmaͤrkningswaͤrda omſtaͤndigbet, att Friherre 
Anckar ſwaͤrd deltog i ſamma discußion och till och 
med yttrade fig naͤſt efter det hans broder, Ofwerſte 
Auguſt Anckarſwaͤrd afgaf det uti waͤrt förra num⸗ 
mer intagne yttrande, Det ſkall bli intreßant, att förs 
nimma, huru Friherren will foͤrklara denna motſaͤgelſe, mel⸗ 
lan att då ej hafwa naͤmnt ett enda ord, för att till⸗ 
raͤttawiſa fin bror, fom genom fin förfåfran till proto: 
kollet ſaſom Riksdagsman ſatte fin aͤra i pant för tillfd“⸗ 
litligheten af uppgiften, och att nu med documenter ſtyrka 
wederſpelet af hwad brodern intygat och Friherren ſtillati⸗ 
gande afhoͤrt. ; : 

Twaͤnne omſtaͤndigheter hafwa faͤſtat wår uppmaͤrk⸗ 
ſamhet, i afſeende på det i Trosbekaͤnnelſen införda frans 
ſyſka brefwet och def ſwenſka oͤfwerſaͤttning. Den ena, 
att finna benämningen Monseigneur begagnad, i ſtaͤllet 
för Seigneur, hwilket ſtätt att laͤſa i alla de afſkrifter af 
det famoͤſa brefwet, fom långe foͤrwarats i få många pris 
vata gömmor. Den förra termen, år fom man wet, viftig, 
da man talar till en Konglig Perſon, och fullkomligen i fin 
ordning af underſäter till Thronfoͤljaren. Seigneur Åter 
brukas ſedan längliga tider tillbaka på theatern i drama⸗ 
tiſt eller komiſk ſtil, och ej ens der mellan perſoner af få 
dan olikhet i ſamhaͤllsſtaͤlning, fom den, hwilken aͤger 
rum mellan Thronafwingen och en ſimpel individ. Man 
fer ſaͤledes, att den diplomatiſka noggranheten ej blifwit 
iakttagen wid offentliggörandet af omfoͤrmaͤldta bref, Annu 
mera frappant år, att ſe Friherren dfwerſaͤtta fin i det 


franſpſfka brefwet pag. 58, Side raden begagnade fras: 


”conquéte de la Norvege,“ med följande fras i den Swen⸗ 
ffa öͤfwerſaͤttningen pag. 61, Side raden: Norriges förs 
ening med Swerige.“ Man har hittills blott i afſeende 
på det taͤcka koͤnet kunnat göra för fig begripligt, att ordet 
conquéte frulle funna bi fynonymt med förening. Wi 
hafwa ocfk till detta ſplitternya oͤfwerſaͤttningsroͤn ej kun⸗ 
nat utfundera mera ån en foͤrklaringsgrund, den, att pos 
pulariteten år en awinna, om hwars ynneſt Friherren ſtaͤdſe 
warit angelaͤgen, och hwilken Friherren ſannolikt tror fig i 


Norrige, der Trosbekaͤnnelſen ofelbart warder laͤſt, ſna⸗ 
rare winna genom förening, ån medelſt eroͤfring (con- 
quéte), 1441 


rr — 
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Riksdags⸗ſcener. 
1760, 
angående Capita 's raͤttighet att bewiſta Riksdagarna. 


Raͤdets myndighet hade ſedan ſiſta Riksdagen få tills 
tagit, att det utan Staͤndernas wetſkap och mot deras ſiſt 
yterade wilja bragt Riket uti ett folk⸗ och penningeoͤdande 
krig; foͤrbudit Capita ſamiliarum att konnna till Herreda⸗ 
gen, och afſatt dem från fina tjenſter, fom mot famma förs 
bud från Arméen hemkommit; utom flera andra nog myn⸗ 
diga ſteg, fom bragt landet i fådan gaͤsning, att nu twaͤn⸗ 
ne nya Partier uppkommit: det ena för och det andra emot 
Rådet, Haͤrigenom hade de gamla Partierna: Hatt och 
mMoößa likfom foͤrſwunnit, och det få mydet mer, fom en 
god del af de förra i detta mål flagit fig till deße. Af 
dem raͤknas i fynnerhet Ofwerſte Pechlin, fom offentligen 
päſtod, att en Deputation ſkulle ſaͤttas öfwer Rikſens Nåd. 
Ofwerſte Lieutenant Boije, hwilken i boͤrjan hoͤll ett dylikt 
tal, låt blidka fig, och blef Pechlins, fin fordne ſtallbro⸗ 
ders, haͤtſkaſte fiende. Ibland dem, fom derjemte lade fig 
mycket ut för Rådet, woro Grefwarne Fredric Roſen och 
Carl DelaGardie, ſtoͤrre delen af Embetsmaͤnnen, hwilkas 
authoritet ſkyddas af Rådet, ſamt den ur Raͤdet gängne 
Baron Wrede, ſom aͤfwen tog ſaͤte på Riddarhuſet, hwil⸗ 
fet exempel följdes af Grefwe Thure B³jelke, fom allt ifrån 
fict afſaͤttande deriftån afhållit fig. 

Den 20 Oktober ffedde Landt Marſkalks⸗walet. Gene⸗ 
ralen Grefwe Ferſen, fom från Armeen i Pomern blifwit 
af Raͤdet hemkallad till Riksdagen fick befattningen med 
219 roͤſters pluralitet. Han erhoͤll nemligen 571, hwar⸗ 
emot Generalen Grefwe Horn, hwilken, fåfom Caput, på 
eget bewaͤg hemreſt från Arméen, bekom 252 roͤſter. Staf⸗ 
wen oͤfwerlemnades åt Ferſen af Landshoͤfdingen Baron 
Naͤlamb, fom war foͤrſedd med Braheſta fullmakten. 


Den 27 Okt. ſamlades Adeln, för att uppbryta Elec⸗ 
torsliſtan; men blef denna gången uppſtjutit, ſedan en 
Lieutenant Weidenhjelm, ſom war en bland de affkedade 
Capita, deremot proteſterat, innan han finge weta, om 
han med fina kamrater aͤgt raͤttighet att öfwergifwa Ars 
men, för att bewaka fin rätt och Rikets baͤſta wid Riks⸗ 
dagen. Denna fråga bragte hela Riddarhuſet få i harneſt 
mot Rådet, att deß ſtarkaſte anhaͤn gare ej tordes kny, utan 
blef propoſttionen, den Landt Marfkalken aͤndtligen likſom 
twungen gjorde: ”om Capita gjort rått?” med ett allmänt 
ja! beſwarad. Hammarhjelm, Capitaine af Unrivalitetet , 
och Major Gyllenſwan, nu introducerad, paͤſtodo i följd 
haͤraf, att Raͤdet gjort oraͤtt, och Pechlin ſloͤt ſpllogismen 
med påftåendet, om nedſaͤttande af en Deputation till ſkaͤr⸗ 
frådande af Rådets göromål. Detta ſednare blef ej upp⸗ 
taget, utan blef nu disputen om ſaͤttet att laͤta råtta det 


I 
möt Capita tagne fleg. De, fom gingo in mitiorem wille, 
att en Deputation från Riddarhuſet ſkulle afgå till Hans 
Maj:t, med underd. anhållan, det taͤcktes Hans Maj:t låta 
dem återfå fina foͤrlorade beſtaͤllningar. Det blef ock Landt⸗ 
Marſkalkens propoſition, grundadt på ett af Preſidenten 
Hoͤpken i detta ämne ingifwet memorial. Men & andra 
ſidan paſtods, i ſynnerhet af Hammarhjelm ſamt Ofwer⸗ 
ſtarne Rudbeck och Pechlin, att få wida hår more fråga om 
ett af Regeringen begånget fel, fom borde raͤttas, anſtode 
det ej Adeln att gå ſupplicando till måga, utan borde de 
andra Ständen anlitas, att till Adelns foga fina Depute⸗ 
rade, på det en Staͤndernes Deputation måtte ſaͤga Rege⸗ 
ringen, att den giort illa, och att ei Capita måtte af nåd, 
utan af rått årerfå fina ſyßlor. Denna traͤta, fom med 
en owanlig betta under hoͤlls i tre dagar, broͤts ſtundom af 
genom nya memorialer; t. ex. af Lieutenant Leyonanckar, 
Lands Sekteraren de Freſe ochl en dito Bergenſtrale, fom 
upproͤrde den en gång afgjorda qveſtionen om Capitorum 
rättighet att efterſaͤtta fina ſpßlor för Riksdagens ſtull. 
Oaktadt all proteſt, upplaͤſtes deßa memorialier, och gaͤf⸗ 
wo anledning till mpcken bitterhet. Andtligen foͤrblef det, 
efter tre dagars haͤftigt waͤſende, wid Landt Marſkalkens pros 
poſition, att Adelns Deputerade ſtulle enſamt afgaͤ till Ko⸗ 
nungen, och ͤͤterbegaͤra Capitorumtjenſter. Den enda clau⸗ 
ſulen man förmådde få dertill war, att Deputationen fule 
wid foͤrbigaͤendet lemna de oͤfriga Staͤnden haͤraf del alle⸗ 
naſt ad notitiam, på det de ej måtte taga fig anledning 
att doͤmma om Adelns raͤttigheter och privilegier. 

Det lyckades dock ej i Borgare⸗ och Bonde Standen, 
hwilka tackade för notiren och fade fig ej funna lemna nås 
got ſwar, innan de fått underraͤtta fig om ſakens ſaunnan⸗ 
bang och grund. Preſte Ständet ͤtndjde fig att helſa och 
tacka för Adelns foͤrtroende. Emedlertid afgick Deputatio⸗ 
nen, anförd af Grefwe Horn, till Regeringen, fom genaſt 
biföll Adelns paſtäende, dch genom ett extractum proto- 
colli ånyo inſtallerade de foͤrafſtedade i fina tienſter. 

Uppä Riddarhuſet uppkom ännu den frågan, om de 
i Preußiſka faͤngenſkapen warande, men På parole hems 
komne Officerare, ſkulle funna komma i några Deputatio⸗ 
ner, få wida de förbundit fig, att hwarken med råd eller 
dåd befordra Konungens af Preußen ſkada. Man börja 
de reſonera haͤrom och derpaͤ träta, hwilket floͤts på det 
ſaͤttet, att man laͤt hela frågan falla. 
Den 31 Okt. företog LandtMarſkalken Inſtruction för 
Sekretalltſtottet; men da Hammarhjielm, underſtoͤdd af 
Ofwerſtarne Rudbeck och Pechlin, paͤſtod, att ſaken, ſaͤſom 
af mycken wigt borde blifwa på bordet, att man finge tid 
wid denſamma gdra nödiga anmaͤrkningar; men à andra 
ſidan begaͤrdes, att den genaſt ſkulle foͤretagas, på det de 
andra Standen ej måtte hafwa orſak att beſwaͤra fig ofwer 
tidens onyttiga utdraͤgt, warandes de i inaetion tills Depu⸗ 
tationerne blifwa nämnde; kom det till votering, om In⸗ 
ſtructionens juſterande den dagen fkulle företagas eller ej, 
bwarwid 340 woro affirmativa mot 320 negativa. J an⸗ 
ledning haͤraf boͤrjades ſamma afton med Inſtruetionen, 
hwarmed man dock ei kunde hinna långt, utan continuera⸗ 
des dermed de följande dagarna, då tillika några memo⸗ 
rialer inkommo i ſamma aͤmne, bland hwilka det af Ham⸗ 
marhielm war ganſka ſtarkt. Utom några tillaͤgg, hwar⸗ 
med i ſonnerhet äſyftades att Plena ej måtte hållas i moͤr⸗ 
ker om en hop wigtiga mål, under ſken af tpſthetseden, 
foͤrblef det meſt wid den wanliga. 

Af ſamma grund begaͤrde Pechlin, med flere, att en 
ſaͤrſkild Deputation ſkulle ſättas till underſokande af de grun⸗ 
der, hwarpäͤ Rådet fattat ſitt förbud till Capita att hem⸗ 
komma från Armeen, hwilken Deputation ej ſkulle bindas 
med tyftbetåed. Detta hans projekt fick mpcken motſaͤgelſe, 
och ſtadnade twiſſen i en ny votering, fom den 6 Novem⸗ 
ber få utſlog, att 419 woro för Pechlin och 45 emot. 

Emedlertid hade de öfriga Standen, fom af Adelns 
dem gifna notis tagit fig anledning att reſonera oͤfwer Ca⸗ 
pita's ſak, haͤnſtjutit hela målet, med underſökandet af de 


fåt, Rädet härtill kunnat hafwa, kill Sekreta Deputatio⸗ 
nen, fåfom dit alla Raͤdsprotokollers genomſeende hörer. 

j Pechlin låt fig icke förtryta, utan proponerade, att en 
Deputation ſkulle afgä till de oͤfriga Standen, att lena 
dem del af det beſlut, hwaruti Adeln, enligt ſiſta voterine 
gen ſtadnat, om en ſaͤrſkild Deputations ſaͤttande till detta 
målets granſkning, i hopp att de öfriga Standen, ſedan 
de härom finge kunſkap, torde ändra fig och eonformera 
fig med Adeln. Det lyckades honom ock; ty beſkickningen, 
ſom afgick klockan 8, Aterkom med det ſwar, att de fame 
tyckt att taga Adelns beſlut i öfwerwaͤgande. 

Strax härpå eller redan klockan 11 kommo Depute⸗ 
rade från de oͤfriga Standen till Adem, med beraͤttelſe, 
att daftadt deras nyß gifna ſwar, att för Adelns ſkull wilja 
fin tagne reſolution årer upprifwa, noͤdgades de lata berd 
wid ſitt förra, och kunde ej ſamtycka till den af Adeln 
aͤſtundade ſaͤrſtilda Deputation; hwarfoͤre Capitorum fak, 
tillika med de oͤfriga Radsprotokollerna, komma att under⸗ 
kaſtas Sekreta⸗Deputationens granſkning. | 
Den 18 November. Hfwerfte Lieutenant Durietz upp⸗ 
laͤſte den i början af Riksdagen foͤrehafde queſtion om Ca⸗ 
pita familiarum och Raͤdets dem gifna foͤrbud att hemkom⸗ 
ma. Han anmaͤrkte foͤrſt wid det af Regeringen gifna 
ſwar, att tjenſterna deruti aͤtergifwas åt Capita, ej i ſtöd 
af deras i Adelns föreſtaͤllning äberopade Riksdagsmanna⸗ 
rått, utan i afſeende på Adelns förord. Foͤr det andra, 
wid de öfriga Staͤndens gifne utlåtande, hwaruti de ej fame 
tyckte till den af Adeln i detta ämne äſtundade ſaͤrſkilda 
Deputation, utan. hemſtjuta målet till Sekreta⸗Deputatid⸗ 
nen, att de deruti ſaͤtta ſſelfwa Capitorum rått i frågas 
ſäſom den der borde ſkaͤrſkaͤdas, då det likwaͤl wore endaſt 
Rådets förbud och def grunder, fom ſtulle efterſes, wa⸗ 
randes deras Riksdagsmanna⸗raͤtt en res privilegii. Hans 
tanka wore derfoͤre, att en Deputation ſkulle anpo till Stän⸗ 
den afga, att föreftålla dem denna wigtiga ilnnaden, four 
ſa mycket mer borde 8mmas, fom följderna äro allt för 
farliga, om deras rättighet ſaͤttes i minſta twifwel, och 
hwarigenom Capita deßutom ej få den tillboͤrliga ſatisfact ion 
för deras hederliga taͤnkeſaͤtt, att wäͤga tjenſt och timmelig 
waͤlfaͤrd, för att foͤrſwara fin frihet och bibehaͤlla fin rätt. 

Durietz underſtoͤddes genaſt af Major v. Vicken och 
Baron Jan Abraham Hamilton, fom upplaͤſte fina dicta⸗ 
mina i ſamma aͤmne. Likaledes af Sfwerſte Pechlin och 
Aßeßor Linderſtedt, ſom tillade, att om Regeringen ſute⸗ 
nerades i detta af henne tagna fleg, wore alla Herredags⸗ 
mån lifa ofåfre om fin rått; ty det kunde falla Regeringen 
in, att Fo Landshoͤfdingar, Embetsmaͤn i Collegier 
och wid aͤndra tjenſter; Vorgmaͤſtare och andra, att komma 
till Riksdagar, under ſken, att deras tjenſt det fordrade; 
Preſter till att ſoͤrja för fin hjord; ja Bönder, för att ſköta 
ſina Naͤmndemanna⸗ och andra ſpßlor. 

Major Gpllenſwan tillade, att målet ej lämpligen kunde 
upptagas, hwarken i Sekreta eller någon: annan Deputa⸗ 
tion; warandes ſaken att underſöka Målen och grunderna, 
bwarpä Rådet ſtoͤdt ſitt i Adelns raͤttigheter gjorda inbrott. 
Dertill fordras en Domſtol, — ſade han — och att jag 
mä tala rent ut: en Commißion. Jag nämner ej det ordet 
utan faſa. De hiſkeliga och blodiga maͤrken, de lemnat ef⸗ 
ter fig göra, att wi med fog hafwe alla derfore kafſky; men 
jag fer ej, att ſaken annorlunda kan handteras. Ware långt 
ifrån mig att fålla någon fördom mot Raͤdet; men noͤd⸗ 
waͤndigt mäſte en Nått conſtitueras, om någon fak ſkall 
doͤumas och ranſakas. Det blir Commißionens göromål, 
att foͤrſt underſoͤka, och ſedan fria eller fålla.” | 

Detta allt foͤrorſakade ett owaͤſende, hwars make ei 
warit denna Riksdag, ehuru wi haft maͤnga bullerſamma 
Plena. Att ſtilla det och hindra ſakens afgoͤrande, begaͤrde 
Ofwerſte⸗Lieutenant Boije och Baron Duwall, att den maͤtte 
ligga på bordet. Deremot ropades, att målet wore lika 
gammalt med Riksdagen, kunde ſaͤledes ej anſes för nyitſß 
att det wore det foͤrſta, fom borde afgoͤras; att genom bf 
werfloͤdig tidsutdraͤgt, Riksdagen ej komme i activitet, mine 


dre till ſlut; och begärtes derföre propoſition. Landt Mar⸗ 
ſtalken waͤgrade den, faͤgandes, det Capita⸗ſaken waͤl wore 
i ſig frelf gammal, men dä här foͤrekounna anmaͤrkningar 
mot Konungens och Ständens ſwar m. m., wore en ny 
queſtion à bane, i hwilken man hade rättighet begaͤra upp⸗ 
ſkof, och det kunde han ej neka. Capitaine Lilljehorn paͤ⸗ 
ſtod, att Landt Marſkalken borde göra propoſition; hwarpa 
han ſwarade ſig dependera af ſamtliga Riddarhuſet, men 
bedprade, att han aldrig lät imponera ſig af en individu: 
han hade giort ed, att på detta rum handhafwa lag och ords 
ning. Lag och ordning innehoͤlld, att når en eller flera be⸗ 
gaͤrde, det ſaken Mulle ligga på bordet, wore det hans pligt 
att låta den hwila. Han wore för man om ſin ſalighet, 
att i det minſta ga från fin dyra ed, och foͤrſaͤkrade fig 
abſolut ingen propoſition göra 

fwerſte Pechlin päminte LandtMarſkalken, att da 
Ståndens Deputerade aflemnade ſwar i detta Ämne, hade 
han ſtraxt gjort anmärkning, det de foͤrblandat siatum 
quæstionis, och haͤnſkiutit Capita 's rätt, i ſtaͤllet för Nås 
dets göromål till Sekreta⸗Deputationen; att Landt Marſtal⸗ 
ken da begaͤrt, att få fullfölja med de förbanden warande 
Inſtructioner; men derjeinte lofwat honom, att i naͤſta 
Pleno få utföra fin talan. Nu wille han goͤra det, ej fom 
en ny ſak, utan fom en continuation af den ſiſta. Han 
hoͤrde i öfrigt ſtaͤndigt talas om noͤdwaͤndigbeten att ej draga 
ut på tiden, och dymedelſt hindra Riksdagens activitet. Af 
ſamma grund påftod han, det denna ſak ej borde laͤngre 
uppſtjutas, och oͤnſkade deßutom, att wi oftare finge Ple⸗ 
num; ty da kunde mer afgoͤras, ån när wi waͤnta 4 till 
: dagar på hwarje Plenum, fom aldrig börjas före kloc⸗ 
an 10. 

LandtMarſkalken ſwarade, att Sekreta⸗Utſkottets gös 
romäl wore få angelaͤgna, att ban ej törs genom Plena 
distrahera dem, och att det för oͤfrigt kom an på det aftal, 
han finge gra med de andra Talimnaͤnnen, på det alla Staͤn⸗ 
den mätte ha Plenum pa ſamma dag. 

Pechlin ſwarade fig ej kaͤnna fyra Talmaͤns myndig⸗ 
bet, men waͤl fyra Stands. Når de ſjelfwe yrkade Plenum, 
borde de få det. i 

En ſtor del af Riddarhuſet underſtoͤdde Pechlins bes 
däran om Plenum, hwilket LandtMarfkalken lofwade tills 
i oͤfwermorgon eller 

Den 20 Nov. Plenum börjades nu genaſt med Ca⸗ 
pita's ſak, hwarwid atſkilliga memorialer och dictaming mot 
och med upplaͤſtes. Ofwerſte⸗Licutenant Lilljehorn wid Amis 
ralitetet afgaf ett ganſka långt af förra ſlaget, fom ſlöts 
ſaͤlunda: ”art det traͤdet, fom bär ond frukt boͤr afhuggas 
och kaſtas i elden.” 

Sedan discurſerna & Smfe ſidor långe drifwits, ſtad⸗ 
nade "frågan deri, om en Deputation fule ånyo affaͤrdas 
till de andra Ständen, att förmå dem aͤndra ſitt en gäng 
fattade beſlut ſamt remittera Capita⸗ſaken till en ſäͤrſkild 
Deputation, eller icke? Ofwerſten Baron Fredric Horn ſökte 
med bewekande termer, att afräda Riddarhuſet från detta 
ſteg, ſom kunde exponera Adeln till ett nytt afſlag. Hans 
tanka underſtöddes af Jan Didric Duwall, Hans Henric 
Boije, Stockenſtroͤm, Hermanßon ꝛc. Deremot, paͤſtodo Of⸗ 
werſtarne Rudbeck, Pechlin, Capitaine Hammarhjelm, Aßes⸗ 
for Linderſtedt, med flere, att Derutationen borde afgå, ej 
allenaſt för Adelns waͤl, utan ock för def heder, fom be⸗ 
rodde derpͤ, att ej tillåta det minſta ingrepp i deß 
fris och raͤttigheter. Herr Jennings påftod, att den emot 
Raͤdet begaͤrda Deputation eller Commißion wore alldeles 
omöjlig , få framt man icke wille rubba Regeringsſaͤttets 
grundwal, emedan ett ſädant på Rikſens Nåd begaͤrdt an⸗ 
ſwar ſtulle förſaͤtta Riket i ett Interregnum och i alla de 
olpckor, fom derpaͤ gemenligen plaͤga följa. Linderßedt och 
Pechlin bewiſte korteligen denna ſatſens farligbet och ogrund : 
def farlighet deri, att Rikſens Nåd dymedelſt blefwo full⸗ 
muyndige och frie från allt anſwar; def ogrund, medelſt bes 
traktande of wärt Regeringsſaͤtts princip, i kraft af hwil⸗ 
fet Rikſens Rad äro Staͤnders fullmaͤktige, och Staͤnderna, 


ſöſem Prineipater, komma tillhopa, akt af fina fullmäktige 
begaͤra redo och enligt RiksdagsOrdningen efterſe, huru råds 
ſiagen mellan Riksdagarna warit. förda, 
SfwerftesLieutenant Boije, Baron Duwall, Aßeßor 
Bildenſchoͤld, med flere, ſwarade, att fom de twiflade, att 
Adeln ſkulle konnna härom oͤfwerens, wore baͤſt att ſerida 
till votering; emedan de för fin del ingalunda kunde fame 
tycka, att den begaͤrda Deputationen Mulle afſkickas. 
Major Gyllenſwan påftod deremot, att ingen votering 
kunde exiſtera emot klar lag. J RiksdagsOrdningen ſtode 
uttryckligen, att Deputationerna finge wal upptaga de mål, 
fom från tre Ständ remitterades til dem, men ingalunda 


fådana ſaker, fom anginge det fjerde Stäͤndets privilegier, 
da noͤdwaͤndigt alla föra ſkola wara eniga, om deras beſlut 


ffall aͤga beſtaͤnd. Nu anginge detta Adelns privilegier, 
följaktligen wore de oͤfriga Standens remiß till Sekreta⸗ 
Deputationen ogild, och deſto noͤdwaͤndigare blefwe att nu 
läta en beſtickning till de andra Ständen afgä, att laͤgga 
målets rätta beſkaffenhet dem för oͤgonen, då han wore oͤf⸗ 
wertpgad, att de gjorde ett med Adeln. 


Juͤgmäſlar Rudbeck ropade Högt, att en ſaͤrſtild Des 


putations ſättande öfwer Raͤdets göromål wore onddig; tv 
de hade gjort rått, och det wißte han. 

Utan att upptaga eller befara de af Gpllenſwan 
anförda. fkaͤl, ropade Boije, med flere på votering, om 
någon beffidning till Ständen ſkulle afgä eller ej. Vo⸗ 
teringspropoſitionen blef da uppſatt, att den ſom wille 
Deputationen ſtulle afgå, ſkrefwe ia, de andre nej; wun⸗ 
ne nej, ſtulle ſaken hwila, tills Sekreta⸗Deputationen 
uppkommer till Plena med ſitt Betaͤnkande. We wann 
med en pluralitet af 49, warandes 470 nej, och allenaſt 
421 ja. Och få ſloͤts denna votering, hwilken war få mycket 
bullerſammare, ſom mer aͤn halfwa Riddarhuſet tycktes den 
dagen hafwa fätt nog tillraͤckligt matwin. 

Den 27 November boͤrfades Plenum med juſlering af de 
förra dagarnes Protokoller; och, dä deruti förekom Jennings 
discurs om det befarade interregnum, i fall Rådet ſtulle ſtaͤllas 
till anſwar, anmaͤrkte Ofwerſte Pechlin, att med denna artikel 
borde hafwas anſtaͤnd, tils Herr Jennings, ſom'war fraͤn⸗ 
warande komme upp, emedan det tillkomme honom att ex⸗ 
plicera ſina ord, eller taga dem utur protokollet; ty foͤr 
fin del kunde Pechlin ej annat finna, än att det hos Jen⸗ 
nings warit en oͤfwerilning, eller eller lapsus linguze, Utan 
tanka. Jennings uppkom i detſamma, och fade ſig kaͤnnas 
wid ſina ord. Da förbehåll Pechlin fig, att laͤngre fram 
få inkomma med ett memorial, att bewiſa ogrunden af 
denna ſats, ſom wore ſtridande mot Grundlagarna och hela 
Regeringsſaͤttets princip. 5 . 

Den 11 December företogs Sfwerſte Pechlins den site 
upplaͤſte memorial, hwarjemte upplaͤſtes ett af General 
Ehrenſwaͤrd, ungefaͤr i ſamma idée, om noͤdwaͤndigheten 
af en Deputations ſaͤttande, till underſoͤkande om kriget och 
förbudet till Capita att hemkomma till Riksdagen. Herr 
Rappes memorial war ett ſwar emot Pechlins, och war 
hans tanka, det ingen Deputation ſkulle ſaͤttas. Upplaͤſtes 
Major von Vickens, Capitaine Lagerſwaͤrds och Preſidenten 
Fredenſtiernas memorialer, lika med Pechlins. J anledning 
af dem aͤſkades propoſition, med hwilkens goͤrande Landt⸗ 
Marſkalken dröjde Öfwer två timmar, oaktadt meſt hela 
Riddarhuſet enſtaͤndigt begaͤrde denſamma. 

Andtligen började General Hamilton, att efter wan⸗ 
ligheten tala med mycken confuſion, men gaf derigenom 
anledning åt Stockenſtroͤm, Hermanßon, Efeſtubbe, Hirr 
Boije och Wadenſtierna, att föreflå, det måtte denna Des 
putation, emot hwilken de ſaͤgo man ej mera kunde ſpier⸗ 
na, beſtä af Sekreta Utſtotts och Sekreta Derutationens 
Ledamöter, föroͤkte med andre. Hermanbon blandade ån 
mera bort frågan, med upptagande af Pechlins ord, det 
krig antingen wore off- eller defenſift, och att Regeringen 
ingendera kunde goͤra utan Staͤnders ſammankallande, foͤre 
eller ſtraxt efter krigets början, menandes Hermanßon ſig 


kunna adjungera ett tredje, fom wore auxiliaͤrkrig, bwilfa 
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ej hoͤrde hit. Pechlin refuterade detta, och bragte ſaken åter 
i ſitt förra ſkick. 

Landt Marſkalken proponerade omſider, om Adeln ſam⸗ 
tyckte till en Deputation, fom ffulle efterſe Grundlagens 
werkſtaͤllighet, componerad, fom förr ſkett, af Sekreta Ut⸗ 
ſtotts, Sekreta Deputationens och flere Ledamöter? Når 
det beſwarades med ja och nei, ſade han, votering wore 
det enda medlet att komma ifraͤn hwarandra. 

Pechlin och Rudbeck inwaͤnde, att ingen kunde daͤ vo⸗ 
tera, emedan twaͤnne ſaker hår involverades: 11o om Des 
pution ſtulle bli och 2ꝛo hurudan. Nu borde foͤrſt quæstio 
an afgoͤras, och ſedan quomodo. 

Dä fade aͤndtligen LandtMarſkalken: Bifaller Ridder⸗ 
ſtapet och Adeln att en ſtor Deputation ſaͤttes? Swarades ja. 

Pechlin begaͤrde, att detta beſlut måtte genaſt com⸗ 
municeras de andra Ständen, på det de måtte waͤnja fig 
att afbida Adeln, och ej altid förft begaͤra ſakerna, mes 
dan Adeln om dem ventilerade. Men det blef ej bifallet, 
utan continuerades discurſen om Deputationens ſamman⸗ 
ſaͤttning, hwarwid Hermanßon och Friſendorff yrkade på 
fordna praxis. Hammarhjelm ſwarade fig ej tåla det or⸗ 
det. Lagen ſtadgade tydligt huru haͤrmed foͤrhäͤllas ſkulle. 
Denna Deputation hade ingen hemlighet att göra med; 
det wore uppenbart, att Grundlag wore bruten, J oͤf⸗ 
rigt år Sekreta Utſkotts betaͤnkande juſt de, fom ſkola re⸗ 
mitteras till denna Deputation, och då fitta de oͤfwer fina 
egna betaͤnkanden. 

Wadenſtierna m. fl. inſiſterade dock på en af Sekre⸗ 
ta Utſkotts⸗Sekr. Deputations och andre Ledamdter com⸗ 
ponerad Deputation, och begaͤrde i widrigt fall votering. 

Hammarhjelm fade: »Da ffa votering blifwa, om 
den 13 F. i RiksdagsOrdningen, fom förordnar en ſaͤr⸗ 
ſtild Deputation, ſtall följas, eller wanan: Lagen eller 
Praxis. Praxis hade warit förliden Riksdag, att flå huf⸗ 
wudet af folk; det hoppades han nu ej ffulle fre. Praxis 
hade då warit, att ſkaͤnka bort flora penningeſummor i 
renſioner, gratificationer, m. m.; det hoppades han få 
mycket mer nu ej ſtulle ffe, fom Rikskaßorna aͤro toma. 
Praxis hade warit, att ge penningar till de hos honom 
få foͤrhatlige ſilkesmaſtar, m. m., fom han hoppades nu 
ej mer ſkulle ſte. 

Pechlin, Linderſtedt, m. fl. yrkade, att propoſitionen 
ſkulle bli, om Deputationen ſkulle inrättas likmaͤtigt 13 $. 
i RiksdagsOrdningen, eller ej? 

Landt Marſkalkens voterings-propoſition blef härpå: Den 
fom will, att Deputationen ffa, fom förr brukats, beſtä 
af Sekreta Utſtotts och Sekreta Deputationens, med tills 
oͤkning af flera Ledamöter, ſkrifwer ja; den det icke will, 
ſtrifwer nej; winner nej, få ſkola 100 perſoner af Ridd. 
och Adeln till Ledamoͤter waͤljas. 

ej wann med 79 roͤſters pluralitet, eller med 487 
mot 408. 5 

Når voteringen war ſlutad, begaͤrde Hammarhjelim 
få tala. Fredric Horn opponerade fig deremot, ſaͤgandes 
fig ej wilja weta af några ſupriſer. Derfoͤre anfäg han 
alla ventilationer, fom kunde foͤretagas få ſent på afto⸗ 
nen, då ett ſtort antal af Adeln wore borta. Billing⸗ 
ſchoͤld proponerade, att man ſkulle ätſkiljas, hwilket höger 
ligen beſtriddes, innan Hammarhjelin fått ordet; warandes 
emot Lag: och Riksdags Ordning att någons roͤſt finge ſuprime⸗ 
ras. Oordningen blef haͤrpa möcket ſtor och bullret oͤktes 
få, att Grefwe Axel Cronhjelim af Hakunge, fom då ſtod 
för bordet, oͤfwergaf klubban och git fin waͤg. J hans 
ſtaͤlle trädde unga Gref Carl Horn fram och nyttjade klub⸗ 
ban med alla ſina krafter, tills Generalen Gref Adam 
Horn uppkom. Han brukade den med mera eftertryck få, 
att han aͤndtligen fick ljud, da ock RiddarhusSekreteraren 
Franck trädde kill protokollet, hwarifraͤn han afhoͤll fig une 
der ſorlet, oaktadt Ofwerſte Ramſap's med fleres tillfaͤgel⸗ 
fe, att fåtta fig dit, hotande honom i widrigt fall med 
ſyßlans foͤrluſt. 


Da Grefwe Horn wille låta Hammarhjelm tala, ne⸗ 
kade Ofwerſte Fredric Horn det ännu, med lika haͤftighet, 
och bullret foͤrndades. En och annan kom i haſtighet un⸗ 
der baͤnkarna, och Fredric Horn raͤkade i en enſtild twiſt 
med Lieutenant Lilljehorn af Amiralitetet, hwilken ſedan 
ſloͤts i ett ſammantraͤde på tu man hand under bar him⸗ 
mel. Gref Horn blandade fig i hopen och oͤfwertalte dem 
aͤndtligen, att intaga fina ſtaͤllen och gifwa Honom ljud. 
Han beklagade foͤrſt, det få mycken oordning och hetta ſtul⸗ 
le ſynas i ett få waͤrdigt ſamhaͤlle. Han forſfaͤkrade dem, 
att ingen ventilation tilläta, eller något fom kunde få 
namn af ſurpris. Han beraͤttade fig ock af Hammars 
bjelm hoͤrt, det han ej fyftade derhån, utan endaſt aͤſtun⸗ 
dade, att af Landt Marſkalken ſtulle begaͤras anflag till 
Plenum i morgon. Han for fin del trodde det ej funna 
blifwa foͤrr, ån klockan 12, emedan anflag woro giorda 
till meſt alla Deputationer. Emedlertid lofwade han, att 
forſtaͤndiga Landt Marſkalken Adelns begaͤran. Hammar⸗ 
bjetm yrkade widare, att en Deputation ſkulle från Rid⸗ 
darhuſet affaͤrdas till Landt Marſkalken, fom oͤfwergifwit 
Adeln, allt ifrån voteringens boͤrjan, utan att på & tina 
mars tid bewaͤrdiga Adeln med fitt befök, med tillſaͤgelſe, 
att Adeln äffade Plenum tills i morgon, för att werkſtaͤl⸗ 
la pluralitetens beſlut. 


Grefwe Horn replicerade, att Deputerade kunde ſlip⸗ 
pa den mödan; om Adeln wille anförtro honom ärendet, 
lofwade han, att riktigt utraͤtta det. Dertill ſamtpckte alla, 
och ſtildes åt klockan 11 om aftonen. Gref Horn begaf 
fig genaſt till LandtMarſtalken, att berätta Honom detta, 
bwarp& ban ſwarade fig wilja tala härom med de oͤfrige 
Talmaͤnnen. Följande dagen klockan 12 ſamlades en del af 
Adeln, faſt utan anſlag, vå Riddarhuſet, och wankade der en 
ſtund af och an, i fåfång waͤntan, att få fe Landt Marſtalk 
eller Riddarhus Sekreterare; hwarpa de åter bortgingo. 


Anekdoter om Swenfkar. 
121.4 


Sommaren 1813, d& Carl XIII med fin Gemal bes 
bodde: Haga Luſtſlott, hade StatsMiniſtern för Utrikes 
renderna Grefwe Lars von Engeſtroͤm laͤtit inqvartera 
twaͤnne af Sekreterarne i kabinettet uti den paviljong, der 
endaſt Drottningen bodde med fina fruntimmer, En mor⸗ 
gon helt bittida, når Hennes Maj:t, uti ptterſta neglige 
och incognito gick från fina rum oͤfwer farſtugan, mötte 
hon der en af Herrar Sekterare, klaͤdd i puderrock, cale⸗ 
Lons och tofflor, hållande ett hopweckladt papper i handen. 
Drottningen, foͤrwaͤnad och foͤrtoͤrnad, att få tidigt träffa 
en karl i fin paviljong, och i en få förtrolig drågt, fraͤ⸗ 
gade honom hwarifraͤn han kom? — Fran mitt rum, Ers 
Maj:t,” blef ſwaret, och haͤrwid pekade han på en kam⸗ 
mare, fom Froͤken ** förut begagnat. Detta Stats Mi⸗ 
niſterns arangement behagade Drottningen foͤr ingen del. 
Hon beſwaͤrade fig deroͤfwer hos fin Gemaͤl. Konungen 
gaf genaſt befallning, att Herrar Sekterare ſtulle, inom 
två timmar derefter, med allt deras pick och pack hafwa 
utrymt Drottningens paviljong; hwilken befallning ock hals 
öfwer hufwud bragtes i werkſtaͤllighet. 
122. 

Landshoͤfdingen Baron Lilljehorn, en afſwuren fiende 
till ocker och wingleri, infordrade, under det han war Lands⸗ 
hoͤfdinge öfwer Weſtmanland, rapport: från ſamtlige Kro⸗ 
nofogdarne derſtaͤdes Öfwer antalet af Judar, fom woro bo⸗ 
ſatte inom hwarje fögderi. Kronofogden H n inrappor⸗ 
terade i anledning deraf, att inom hans fögderi funnes 
ingen Jude af Judiſta nationen.“ : 


Stockholm, trydt ho8 Joh. Sörberg, 1833. 


